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В В Е Д Е Н И Е  

Изучение т е и с т а  ,*Слова о п о л к у  И г о р е в е ” : П о с т а н о в к а  проблемы.

Изучение х у д о ж е с т в е н н о й  с т р у к т у р ы  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е "  
я в л я е т с я  особой !  у н и к а л ь н о й  и с с л е д о в а т е л ь с к о й  задачей*  Понимание 
т о г о ,  как  о р г а н и з о в а н  художественный т е к с т ,  в чем с о с т о и т  е го  
п ри р од а  к а к  п р о и з в е д е н и я  с л о в е с н о г о  и с к у с с т в а ,  в с и л ь н е й ш е й  
степени  з а в и с и т  от ряда п р е д в а р и т е л ь н ы х  с в е д е н и й  об этом т е к с т е :  
знания ( хотя  бы п р и б л и з и т е л ь н о г о )  эпохи  и к у л ь т у р н о г о  а р е а л а ,  к 
ко то рым он п р и н а д л е ж и т ,  ж а н р о в о й  п р и р од ы  т е к с т а ,  л и т е р а т у р н о й  
традиции,  в которую он в п и с ы в а е т с я ,  н а к о н е ц ,  с т е п е н и  с о х р а н н о с т и  
доведших до нас копий*  Все э ти  с ведения  с л у ж а т  исходной  т очкой  
о т с ч е т а ,  определяющей тот у г о л  зрения на рассматриваемый т е к с т ,  
под которым и с с л е д о в а т е л ю  открываются  в н у т р е н н и е  з а к о н о м е рн ос т и  
е г о  п о с т р о е н и я •  Р а д и к а л ь н о е  и з м е н е н и е  эт ой  и с с л е д о в а т е л ь  ской  
презумпции неизбежно ведет  к с т о л ь  же р а д и к а л ь н о м у  изменению в 
п о н и м а н и и  т о г о ,  ч т о  п р е д с т а в л я е т  с о б о й  д а н н ы й  т е к с т  к а к  
художественное  целое  и к а к о е  значение  имеют те или  иные о т д е л ь н ы е  
компоненты э т о г о  ц ел о го •

8 п о д а в л я ю щ е м  б о л ь ш и н с т в е  с л у ч а е в  и с с л е д о в а т е л  ь л и б о  
непосредственно  р а с п о л а г а е т  всеми этими п р е д в а р и т е л ь н ы м и  данными, 
л и б о ,  по к р а й н е й  м е р е ,  м о ж е т  с о с т а в и т ь  б о л е е  и л и  м е н е е  
о п р е д е л е н н о е  п р е д с т в  в л е н и е  о ни х  на о с н о в а н и и  я з ы к о в ы х  и 
палеографических  черт п ам ятн ик а ,  о б с т о я т е л ь с т в  е го  обнаружения ,  
имеющихся и с т о р и ч е с к и х  с в е д е н и й  о нем и т . д .  В э т о м  о т н о ш е н и и  
"Слово"  п р е д с т а в л я е т  собой я в л е н и е ,  и с к л ю ч и т е л ь н о в  для т е к с т о в  
с т о л ь  высокой к у л ь т у р н о й  значимости*  История  н а х о д к и ,  п у б л и к а ц и и  
и г и б е л и  е д и н с т в е н н о й  р у к о п и с и  " С л о в а "  п р о д о л ж а е т  о с т а в а т ь с я  
полной  н е я с н о с т е й ,  и г и г а н т с к и е  у с и л и я ,  п р е д п р и н и м а в ш и е с я  не 
протяжении 130 лет  для прояснения  этой проблемы,  прине сл и  лишь
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ряд косвенных  сведений ,  допускающих различные и н те рп рет ац ии . 1 До 
сих  пор не о б н а р у ж е н о  ни о д н о г о  п р я м о г о  у п о м и н а н и я  о " С л о в е "  за 
6 0 0 - л е т н и й  п е р и о д  от  т е о р е т и ч е с к и  в о з м о ж н о г о  времени  его 
написания до объявления в S p e c t a t e u r  du Nord о находке  рукописи  в 
октябре 1797 года  все же косвенные примеры пересечения "Слова"  
с д р у г и м и  д р е в н е р у с с к и м и  т е к с т а м и  ( р а с с к а з  о п о х о д е  Игоря  а 
И п а т ь е в с к о й  л е т о п и с и !  фраза на п о л я х  П с к о в с к о г о  А п о с т о л а  1307 
г о д а !  "Задонщина")  не дают решающего и о к о н ч а т е л ь н о г о  о т в е т а  на 
вопрос о том!  ка кой  из сопоставляемых т е к с т о в  я в л я е т с я  примерным 
и с т о ч н и к о м !  а к а к о й  -  е г о  в т о р и ч н ы м  о т р а ж е н и е м .  Эти
о с о б е н н о с т и  с у д ь б ы  п а м я т н и к а  дают в о з м о ж н о с т ь  лишь  к о с в е н н о  
с у д и т ь  о его  палеографических  и языковых о с о б е н н о с т я х !  п о с к о л ь к у  
все данные!  эмпирически  извлекаемые из н а л ич н ог о  т е к с т а !  могут 
б ы т ь  о т н е с е н ы  к н е о п р е д е л е н н о  б о л ь ш о м у  ч и с л у  п о г р е ш н о с т е й  в 
работе первых издвтелей  т е к с т а  над р у к о п и с ь ю ^  и к неопределенному 
ч и с л у  и у р о в н ю  к в а л и ф и к а ц и и  п е р е п и с ч и к о в !  ч е й  т р у д  
п р е д п о л о ж и т е л ь н о  п р е д ш е с т в о в а л  п о я в л е н и ю  р у к о п и с и !  к о т о р а я  
п р е д п о л о ж и т е л ь н о  л е г л а  в о сн ов у  издания 1 Ѳ00 г ода .

В и т о г е  и с с л е д о в а т е л ь !  приступающий к работе над памятником!  
имеет д е ло  с о тк рытым набором самых р а з н о о б р а з н ы х  и н е р е д к о  
взаимоисключающих предпосылок !  каждая из которых я в л я е т с я  если не 
р а в н о в е р о я т н о й !  то  по к р а й н е й  мере т е о р е т и ч е с к и  в о з м о ж н о й .  
Является  ли " С л ов о "  аутентичным текстом с р е д н е в е к о в о й  литературы!  
либо переделкой к а к о г о - т о  д р е в н е р у с с к о г о  о р и г и н а л а !  предпринятой 
в э п о х у  " и з в и т и я  с л о в е с "  или  р у с с к о г о  б а р о к к о  (ХУ -  ХУП в в . ) !  
либо!  наконец !  подделкой конца ХУШ в ек а?  Создавался  ли оригинал 
в к а ч е с т в е  произведения  письменной  литературы!  либо п р е д с т а в л я л  
собой  н е п о с р е д с т в е н н у ю  з а п и с ь  у с т н о г о  ( п е с е н н о г о !  о р а т о р с к и -  
д е к л а м а ц и о н н о г о )  п р о и з в е д е н и я !  л ибо  б ы т о в а л  на п р о т я ж е н и и  
н е о п р е д е л е н н о  д о л г о г о  в ремени  в р а м к а х  у с т н о й  ( фо л ь к л о рной  ) 
традиции и был записан (или  скомпилирован  из разных и с т о ч н и к о ь )  
з н а ч и т е л ь н о  п о з д н е е ?  Я в л я е т с я  ли " С л о в о "  ( и л и  я в л я л о с ь  
п е р в о н а ч а л ь  но )  п р о з а и ч е с к и м  или  п о э т и ч е с к и м  п р о и з в е д е н и е м ?  
геро иче ско й  пес нью ( типа  "Песни о Роланде" ) !  в ои н ск о й  п о в е с т ь ю  с 
а к т у а л ь н о й  м о р а л ь н о - п о л и т и ч е с к о й  н а п р а в л е н н о с т ь ю !  п р о д у к т о м  
п р е д е л ь н о  усложненного  и рафинированного п о э т и ч е с к о г о  символизма 
( с о о т в е т с т в у ю щ е г о  по  т и п у  П р о в а н с а л ь с к о й  п о э з и и )  и л и  
м и ф о л о г и ч е с к и м  э п о с о м !  подобным г е р м а н с к о м у ?  Кем мог  б ы т ь  
п р е д п о л а г а е м ы й  а в т о р  э т о г о  п р о и з в е д е н и я  -  ученым к н и ж н и к о м !  
воином и п о л и т и ч е с к и м  д е я т е л е м !  п ри д в о р н ы м  п о э т о м !  народным 
п е в ц о м !  и н о с т р а н ц е м  (южным с л а в я н и н о м !  т ю р к о м !  с к а н д и н а в о м .
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г р ек о м)  при дворе р у с с к о г о  князя?  И наконец !  располагаем ли мы 
о т н о с и т е л ь н о  ц е л о с т н ы м  т е к с т о м ,  страдающим лишь о т д е л ь н ы м и  
л о к а л ь н ы м и  погрешностями,  но сохраняющим в принципе свой общий 
х а р а к т е р  и о с н о в н ы е  пара мет ры с в о е й  с т р у к т у р ы ,  или  а д е к в а т н о е  
п о н и м а н и е  т о г о ,  ч т о  д о и л о  до н а с ,  н е в о з м о ж н о  без  р а д и к а л ь н о й  
филологической  к р и т и к и  и языковой и композиционной р еконструкции?

Не р ас п ол аг а я  непосредственными данными, которые п о з в о л я л и  
бы п о л у ч и т ь  прямой о т в е т  на в се  э т и  в о п р о с ы ,  и с с л е д о в а т е л ь  
вынужден и з в л е к а т ь  возможный о т ве т  косвенным путем,  на основании 
р а с с м о т р е н и я  с а м о г о  т е к с т а .  О д н а к о ,  к а к  мы уже з а м е т и л и  в ы і е ,  
сем х а р а к т е р  э т о г о  р а с с м о т р е н и я  и те  с в е д е н и я ,  к о т о р ы е  в 
р е з у л ь т а т е  могут  быть получены,  радик альным образом з а в и с я т  от 
т о г о  у г л а  з р е н и я ,  под которым в е д у т с я  н а б л ю д е н и я  над т е к с т о м .  
Ги по т ет и че с ки  перемещая т е к с т  в п р о с т р а н с т в е ,  времени,  языковой и 
литературной  традиции,  мы получаем самые различные его  проекции,  
п о л н о с т ь ю  изменяющие характер  эмпирически наблюдаемого материала.  
Т о ,  ч т о  п р и  о д н о й  п р о е к ц и и  в ы г л я д и т  н а р у ш е н и е м  с в я з е й  в 
п о в е с т в о в а н и и  и " т е м н о т а м и " ,  в ы зв ан н ым и  п о р ч е й  т е к с т а  и л и  е г о  
к о м п и л я т и в н ы м  х а р а к т е р о м ,  при д р у г о й  п р о е к ц и и  о б о р а ч и в а е т с я  
характерными признаками сложного  и б о г а т о г о  п о э т и ч е с к о г о  языка и 
поэтической  композиции.  Те языковые черты памятника ,  которые при 
одном п о д х о д е  с в и д е т е л ь с т в у ю т  о е г о  к р а й н е й  а р х а и ч н о с т и ,  при 
д р у г о м  п о д х о д е  с т а н о в я т с я  с лед ами  в т о р и ч н о г о  р е д а к т и р о в а н и я  
т е к с т а ,  либо  е г о  н е а у т е н т и ч н о г о  х а р а к т е р а .  В о п р е д е л е н н о м  
смысле можно с к а з а т ь ,  что все попытки п р о е ц и р о в а т ь  "Сл ов о"  на 
какую бы то ни было в не т е к с т о в у ю  р е а л ь н о с т ь  приводят  к тому,  что 
т е к с т  как  бы вообще перестает  с у щ е с т в о в а т ь  в к а ч е с т в е  примерного 
эмпирического  объекта для наблюдений,  п о с к о л ь к у  в нем нет т а к о г о  
м е с т а  и даже о т д е л ь н о г о  с л о в а ,  к о т о р о е  не м о г л о  бы б ы т ь  
п о д в е р г н у т о  с о м н е н и ю  ( и  р е а л ь н о  не о т в е р г а л о с ь  бы и не 
и с п р а в л я л о с ь  кем-либо  из и с с л е д о в а т е л е й )  на основании  той или 
иной и с т о р и к о - л и т е р а т у р н о й ,  т е к с т о л о г и ч е с к о й ,  л и н г в и с т и ч е с к о й  и 
т . д .  п р е з у м п ц и и .

Таким образом,  в оз н и к а е т  замкнутый к р у г :  характер  изучения 
те кс та  попадает в з а в и с и м о с т ь  от сведений ,  которые в свою очередь 
могут быть получены т о л ь к о  как  косвенный р е з у л ь т а т  изучения эт ого  
т е к ст а .  Эта специфическая т р у д н о с т ь  делает  малопродуктивным по 
отношению к " С л о в у "  обычный и с т о р и к о - л и т е р а т у р н ы й  или и с т о р и к о -  
л и н г в и с т и ч е с к и й  а н а л и з .  Д е й с т в и т е л ь н о ,  в и с т о р и и  и з у ч е н и я  
памятника нередко можно было наблюдать п а р а д о к с а л ь н у ю  ситуацию:  
чем большей о р и г и н а л ь н о с т ь ю  и п о сл едов ат ел  ь ноет ь ю о т л и ч а л а с ь
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л и н г в и с т и ч е с к а я  или  и с т о р и к о - л и т е р а т у р н а я  к о н ц е п ц и я  т о г о  или 
иного  и с с л е д о в а т е л я ,  тем к более радикальным изменениям наличного  
т е к с т а  п р и х о д и л  в к о н ц е  к о н ц о в  д а н н ы й  а в т о р •  Н а и б о л е е  
выдающимися примерами могут  с л у ж и т ь  л и н г в и с т и ч е с к и е  реконструкции
A.A. Потебни^ и Л.А. Б у л а х о в с к о г о ; ^ мифологическая концепция Вс. 
М и л л е р а !  т р а к т у ю щ а я  дошедший до н а с  т е к с т  к а к  р е з у л ь т а т
к о н т а м и н а ц и и  и д е г р а д а ц и и  р а з л и ч н ы х  и с т о ч н и к о в ; ^  р и т м и ч е с к а я

7 Йр ек онс тр ук ция  Ф.А. Kopva;  к н и г а  Е.А. Ляцкого ־   одно из немногих
м о н о г р а ф и ч е с к и х  и с с л е д о в а н и й  х у д о ж е с т в е н н о й  с т р у к т у р ы  т е к с т а
" С л о в а " ,  п а р а д о к с а л ь н ы м  о бразом  п ри хо дящее  к н е о б х о д и м о с т и
полного  перекраивания  э т о г о  т е к с т а  с ц е ль ю в о с с т а н о в л е н и я  его
п р е д п о л а г а е м о й  п е р в о н а ч а л ь н о й  к о м п о з и ц и и ;  к о н ц е п ц и я  А.И.
С об оле вск ого  -  Н.К. Гудзия ,  трактующих "Сл ов о"  к а к  х р о н и к а л ь н о -
п о в е с т в о в а т е л ь н ы й  т е к с т  и пришедших на этом основании  к идее о
п е р е с т а н о в к е  с т р а н и ц  в р у к о п и с и ,  н а р у ш и в ш е й  п р а в и л ь н у ю

о
п о с л е д о в а т е л ь н о е т ь  излагаемых событий• В сущности,  с к еп тич ес ко е  
о т н о ш е н и е  к " С л о в у "  т а к ж е  в с е г д а  и с х о д и т  из  к а к о й - л и б о  
э с т е т и ч е с к о й ,  и с т о р и ч е с к о й  и л и  л и н г в и с т и ч е с к о й  к о н ц е п ц и и ,  
н е с о о т в е т с т в и е  которой  служит для а вт ор ов  знаком н е ау тент ич но го  
характера  произведения•  К этому можно д о б а в и т ь  беспрецедентно 
обильный и со временем лишь возрастающий п от ок  фантастических  
идей ,  для к о т о р ы х  у н и в е р с а л ь н ы м  и всепобеждающим а р г у м е н т о м  
служит п р о и з в о л ь н о е  " и с пр ав ле н ие "  т е к с т а ,  приводящее последний в 
с о о т в е т с т в и е  с сочиненной тем или иным автором к о н це пци ей• 1^

Гораздо более эффективным, в смысле получения  конкретных  и 
объективно  проверяемых р е з у л ь т а т о в ,  о к а з а л о с ь  описание о т д е л ь н ы х  
ф о р м а л ь н ы х  э л е м е н т о в  т е к с т а  " С л о в а "  п у т е м  ч и с т о  э м п и р и ч е с к и х  
наблюдений  над E d i t i o  P r i n c e p s ,  не п р е т е н д у ю щ и х  нѳ п о л у ч е н и е  
ц е л о с т н о й  и всеобъемлющей к а р т и н ы .  Н а ч а в ш и с ь  с т о л к о в а н и я  
о т д е л ь н ы х  н е я с н ы х  м е с т ,  данный п од хо д  уже во в т о р о й  п о л о в и н е  
п р о ш л о г о  в е к а  п о с т е п е н н о  п е р е р а с т а е т  в с и с т е м а т и з и р о в а н н о е  
о п и с а н и е  о т д е л ь н ы х  г р у п п  я в л е н и й  в с о с т а в е  дошедшего до нас  
т е к с т а  п а м я т н и к а  с т о ч к и  з р е н и я  их  я з ы к о в о й  и ж а н р о в о -  
с т и л и с т и ч е с к о й  природы• Намеченный в работах  Е.А. Ба рс ов а ,  П.М. 
Мелиоранского ,  Ö.H. Перетца,  этот  подход занял особенно большое  
место  в л и т е р а т у р е  о " С л о в е "  п о с л е д н и х  40 л е т  ( ч е м у  н е ма ло  
с п о с о б с т в о в а л а  п о л е м и к а ,  р а з в е р н у в ш а я с я  в о к р у г  с к е п т и ч е с к о й  
к о н ц е п ц и и  А. М е з о н а ) •  В и т о г е  мы р а с п о л а г а е м  с е й ч а с  д е т а л ь н ы м  
о пи с а н и е м  х а р а к т е р н ы х  в ы ра же ни й ,  у с т о й ч и в ы х  фо рму л,  сюжетных 
б л о к о в  д р е в н е р у с с к о й  л и т е р а т у р ы  и р у с с к о г о  и с л а в я н с к о г о  
ф о л ь к л о р а ,  отраженных в " Сл ов е " , 1 1  а также формул дружинного  бытѳ
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1 2и красноречия  древней Руси!  и спо льзуе мы х  в памятнике•  Раскрыто 
з н а ч е н и е  м н о ж е с т в а  д е т а л е й !  о т р а ж а ю щ и х  э т н о г р а ф и ч е с к и е !  
к л и м а т и ч е с к и е  р е а л и и , 1 ^ а к т у а л ь н ы е  п о л и т и ч е с к и е  н а м е к и ^ .  
Н а к о п л е н о  з н а ч и т е л ь н о е  ч и с л о  н а бл ю д е н и й  над б и б л е и з м а м и  и 
элементами в и з а н т и й с к о й  литературной  трвдиции в т е к с т е  "Слова " .  
И з у ч е н и е  т ю р к с к и х  э л е м е н т о в  в т е к с т е  п а м я т н и к а !  д о л г о е  время 
о с т а в а в і е е с я  в п р е д е л а х  л е к с и к о л о г и ч е с к и х  и э т и м о л о г и ч е с к и х  
р а з ы с к а н и й ! 1 ** в н а с т о я щ е е  время п е р е х о д и т  к  п о с т а н о в к е  б ол е е  
ши ро к ой  проблемы ж а н р о в ы х  и к у л ь т у р н ы х  в л и я н и й . 1 ^ Н а к о н е ц !  
м н о г о е  с д е л а н о  для о п и с а н и я  р а з л и ч н ы х  л е к с и ч е с к и х  п л а с т о в  
с л а в я н с к о г о  я з ы к о в о г о  материала " Сл ов а" ,  хотя обобщающие работы в 
этой  о б л а с т и  пока о т с у т с т в у ю т .

Однако при всей п оз ит ив но й  значимости накопленных сведений !  
проделанная  в этом направлении  работа п р е д с т а в л я е т  собой л ив ь  
первый необходимый ааг  в изучении т е к с т а  " С л о в а " !  который сам по 
с е б е  еще не я в л я е т с я  д о с т а т о ч н ы м  для о т в е т а  к а к  нѳ общие!  т а к  и 
на м н о г и е  к о н к р е т н ы е  в о п р о с ы !  с в я з а н н ы е  с с т р о е н и е м  и смыслом 
э т о г о  т е к с т а •  Подавляющее б о л ь ш и н с т в о  и с с л е д о в а т е л е й  и читателей  
"Слова  о п о л к у  Игореве"  и н т у и т и в н о  ощущают высокие  художественные 
д о с т о и н с т в а  э т о г о  п р о и з в е д е н и я •  С т о ч к и  з р е н и я  п о э т и к и  эт о  
о з н а ч а е т !  ч т о  данный т е к с т  должен  о б л а д а т ь  в ы с о к о й  с т е п е н ь ю  
о р г а н и ч н о с т и !  ч т о  ему присуща б о г а т а я  и с л о ж н а я  х у д о ж е с т в е н н а я  
орга ни за ци я•  Именно этим непосредственным впечатлением от чтения 
памятника  объясняется  обилие попыток !  более или менее с е р ь е з н ы х !  
р а с к р ы т ь  его  смысл как  художественного  ц е л о г о  и найти для него 
место в истории  литературы и к у л ь т у р ы •  Мы уже обсуждали вопрос о 
т о м !  п о ч е м у  в данном с л у ч а е  э т и  п о п ы т к и  не в е д у т  к желаемым 
р е з у л ь т а т а м  и зачастую лишь отдаляют нас от обЪекта изучения•  Но 
и о т к а з  от к а к о й - л и б о  общей и целостной картины и сосредоточение 
на чисто  эмпирическом изучении  о т д е л ь н ы х  компонентов  т е к с т а  имеет 
с в о и  с л а б ы е  с т о р о н ы !  к о т о р ы е  в к о н е ч н о м  с ч е т е  м о г у т  п р и в е с т и  к 
такому же н е п р о и з в о л ь н о м у  искажению получаемых р е з у л ь т а т о в !  как  и 
т е ор ет и ч е с к и е  с п ек ул яци и•  Ѳ самом деле !  чем б о л ь н е й  сложностью 
о т л и ч а е т с я  о пи сы ва ем ый  т е к с т !  тем б о л е е  р а д и к а л ь н ы м  может 
о к а з а т ь с я  в о з д е й с т в и е  е г о  с т р у к т у р ы  на п е р в и ч н у ю  з н а ч и м о с т ь  
о т д е л ь н ы х  э л е ме н то в ,  входящих в с о ст а в  этой с т р у к т у р ы  в к а ч е с т в е  
ее с т р о и т е л ь н о г о  материала•  С о о т в е т с т в е н н о !  тем дал ь ѵ е  рискует  
о к а з а т ь с я  и з у ч е н и е  с в о й с т в  э т и х  э л е м е н т о в  к а к  т а к о в ы х  от тех  
функций  и т е х  з н а ч е н и й !  к о т о р ы е  данные э л е м е н т ы  п р и о б р е т а ю т !  
будучи включены в многосторонние  и многообразные с в я з и  в с ос та ве  
сложной и у н и к а л ь н о й  с т р у к т у р ы  изучаемого  т е к с т а •  В этом смысле
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а н а л о г о м  п р о д е л а н н о й  в отношении  " С л о в а 11 о п и с а т е л ь н о й  работы 
м о г л о  бы о к а з а т ь с я  и з у ч е н и е  ф о л ь к л о р н ы х  э л е м е н т о в ,  
к о л л о к в и а л и з м о в ,  библеизмов ,  ориентализмов в языке Мандельштама 
или  А х м а т о в о й ,  не учитывающее общих о с о б е н н о с т е й  п о э т и ч е с к о г о  
мира данных а вт о р о в •

В ч а с т н о с т и ,  самое тщательное  изучение о т д е л ь н ы х  жанровых,  
с т и л и с т и ч е с к и х  и я з ы к о в ы х  п л а с т о в  " С л о в а "  не было в с о с т о я н и и  
объяснить  всю ту  причудливую смесь  различных,  даже несовместимых 
компонентов ,  которую можно в с т р е т и т ь  в т е к с т е  памятника*  Попытки 
п р е д с т а в и т ь  " С л ов о "  в к а ч е с т в е  т е к с т а ,  монолитного  в языковом и 
ж а н р о в о м  о т н о ш е н и и ,  о б ъ я с н я я  в с е  о т к л о н е н и я  от  э т о г о  
предполагаемого  и д е а л ь н о г о  состояния вторичной  порчей т е к с т а ,  в 
настоящее время в основном отошли в историю изучения  памятника,  
ус ту пив  место более широким синтетическим концепциям,  исходящим 
из с л и я н и я  в " С л о в е "  р а з л и ч н ы х  ж а нр о в ы х  и с т и л и с т и ч е с к и х  
компонентов .  Однако более подробное и к о н к р е т н о е  изучение т о г о ,  
как  и с к а к о й  ц е л ь ю  разнородные элементы с о о т н о с я т с я  между собой 
в т к а н и  п р о и з в е д е н и я ,  к а к и е  с т р у к т у р н ы е  м о т и в и р о в к и  де ла ют  
смешение этих  элементов  возможным и необходимым, остается  пока 
открытой проблемой.

Одним и з  в о з м о ж н ы х  п р о я в л е н и й  в т о р и ч н о й  п е р е р а б о т к и  
о т д е л ь н ы х  э л е м е н т о в  в с о с т а в е  х у д о ж е с т в е н н о й  т к а н и  я в л я ю т с я  
многочисленные отклонения  от стандартной формы этих  элементов  (от 
о т д е л ь н ы х  с л о в  и устойчивых выражений до целых сюжетных б л о к о в ) ,  
и с п о л ь з о в а н и е  н е об ыч ных ,  и н о г д а  даже с т р а н н ы х  в а р и а н т о в .  Эта 
широко и з в е с т н а я  о с о б е н н о с т ь  т е к с т а  " С л о в а "  с л у ж и т  одним из 
главных  аргументов  для с к е п т и к о в  и я в л я е т с я  предметом напряженных 
поисков  со стороны защитников ауте нти чно сти  памятника .  Между тем 
существует  в о з м о ж н о с т ь ,  что те или иные о т к л о н е н и я  мотивированы 
п ол оже ние м с о о т в е т с т в у ю щ и х  э л е м е н т о в  в с т р у к т у р е  т е к с т а  и 
о с о б е н н о с т я м и  их с о о т н о ш е н и я  с д р у г и м и  э л е м е н т а м и .  Данное  
предположение может быть проверено т о л ь к о  на основе  понимания 
т е к с т а  к а к  ц е л о г о ,  поднимающегося  над о п и с а н и е м  о т д е л ь н ы х  е г о  
элементов .

В о п и с а н н о й  с и т у а ц и и  о собое  з н а ч е н и е  может п р и о б р е с т и  
изучение " С л ов а "  с точки  зрения имманентной в ну тр ен ней  с т р у к т у р ы  
е г о  т е к с т а ,  то  е с т ь  п р и м е н е н и е  с е м и о т и ч е с к о г о  п о д х о д а ,  
р а с с м а т р и в а ю щ е г о  х у д о ж е с т в е н н о е  п р о и з в е д е н и е  к а к  з н а к о в у ю  
с т р у к т у р у  высокой степени сложности ,  элементы к оторой  находятся  в 
м н о г о р а з л и ч н ы х  с о о т н о ш е н и я х  между  с о б о й ;  э т и  с о о т н о ш е н и я  
определяют з на ч и м о с т ь  каждого элемента ,  х а ра к т е р  е го  в о з д е й с т в и я
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на д р у г и е  э л е м е н т ы  и в к о н е ч н о м  с ч е т е  -  с м ы с л  в с е й  т о й  
с л о ж н е й ш е й  с е т к и  з а в и с и м о с т е й !  к о т о р а я  п о к р ы в а е т  в е с ь  т е к с т  и 
сообщает ему характер  ц е л о ст но г о  и к о м п ле к с н ог о  художественного  
з н а к а *  П о д х о д  к х у д о ж е с т в е н н о м у  т е к с т у  с т о ч к и  з р е н и я  
имманентных струк турных  с вяз ей  и соотношений между его  элементами 
имеет с в о и  преимущества и свои не дост ат ки !  уде ль ный  вес которых 
з а в и с и т  от х а р а к т е р а  з а д а ч и !  к разрешению к о т о р о й  с т р е м и т с я  
и с с л е д о в а т е л ь •  Однако в у н и к а л ь н о й  с итуа ци и !  имеющей место в 
отношении " С л о в а " !  сам о гр ан и чи т ел ь ны й  (и потому ограниченный)  
х а р а к т е р  т а к о г о  п о д х о д а  дает  одно п р е и м у щ е с т в о !  к о т о р о е  может 
п р и о б р е с т и  решающее з н а ч е н и е  для раз ре шени я  о б р и с о в а н н о й  выше 
и с с л е д о в а т е л ь с к о й  дилеммы:  с т р у к т у р н ы й  п о д х о д  п о з в о л я е т  в 
м а к с и м а л ь н о й  степени ( н а с к о л ь к о  это вообще возможно)  о т в л е ч ь с я  от 
в н е т е к с т о в ы х  данных о произведении !  которые в случае  со "Словом" 
нам п о л н о с т ь ю  неизвестны и существуют лишь в виде г и по те т и ч е с к и х  
п р е з у м п ц и й ;  в то же время т а к о й  подход  с п о с о б е н  п р е о д о л е т ь  
а т о м а р н о с т ь ,  присущую э м п и р и ч е с к и м  наблюдениям над т е к с т о м  
п а м я т н и к а !  и с в я з а н н у ю  с этим возможную аберрацию п ол уч ае мых  
д а н н ы х .  А н а л и з  о к а з ы в а е т с я  н а п р а в л е н  на т е к с т  к а к  на 
единственную д а н н о с т ь !  опираясь  на наблюдения над формой этого  
т е к с т а  к а к  т а к о в о г о ;  но с а м о  п о н и м а н и е  формы с у щ е с т в е н н о  
расширяется по сравнению с атомарным описанием и включает  в себя 
прежде в с е г о  с о о т н о ш е н и я  между различными элементами в т е к ст е !  
в рамках которых проявляются !  нередко в измененном и остраненном 
виде,  собственные с в о й с т в а  этих элементов•

На п ер в ы й  в з г л я д !  с т р у к т у р н ы й  п о д х о д  к " С л о в у  о п о л к у  
Иг ор еве "  противоречит  и с к л ю ч и т е л ь н о й  неоднородности элементов !  из 
которых с кладыв ает ся  это произведение.  Однако пестрота  состава  
сама по с е б е  еще не о з н а ч а е т !  ч т о  данный т е к с т  не п р е д с т а в л я е т  
собой  ( п о  к р а й н е й  мере в о с н о в н о й  м ас се  с в о и х  п р о я в л е н и й )  
некоторое  орг аническое  целое.  Возможным объяснением я в л я е тс я  то!  
что орг ани за ци я  т е к с т а  носит и с к л ю ч и т е л ь н о  сложный х арактер !  так 
ч т о  ее п о н и м а н и е  не лежит  на п о в е р х н о с т и  и т р е б у е т  д е т а л ь н о г о  
р а с с м о т р е н и я  р а з н о о б р а з н ы х  в н у т р и т е к с т о в ы х  с в я з е й .  
С о о т в е т с т в е н н о ,  с труктурный анализ  "Слова"  должен быть направлен 
на построение  такой модели,  которая включала  бы в себя как  можно 
б о л ь ш е е  ч и с л о  п а р а м е т р о в  д а н н о г о  т е к с т а  и п о з в о л я л а  бы 
ф у н к ц и о н а л ь н о  м о т и в и р о в а т ь  м а к с и м а л ь н о  в о з м о ж н о е  ч и с л о  
п р о т и в о р е ч и й  и о т к л о н е н и й  от  н о р м а т и в н о г о  у п о т р е б л е н и я !  
обнаруживаемых на поверхности  при наблюдении над текстом•

Мысл ь о б о л ь ш о й  с т р у к т у р н о й  с л о ж н о с т и  и в ы с о к о й  с т е п е н и

11



00064774

о р г а н и з о в а н н о с т и  иС/1 0 в ѳ "  п о л у ч и л а  выражение  в целом ряде 
исследований•  С наибольшей п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь ю  такое  понимание 
природы данного  произведения было сформулировано P.O. Якобсоном, 
охарактеризовавшим следующим образом типичные при зна ки  эпических 
произведений ХП-ХШ в в . ,  отразившиеся в " Слов е" :

" I n s t e a d  o f  n a r r a t i n g ,  t h e y  a l l u d e  t o  f a c t s  t h a t  t h e y  
p r e s u m e  t o  be f a m i l i a r  t o  t h e  r e a d e r  and l i n k  them by 
a s s o c i a t i o n s  o f  c o n t i n u i t y ,  r e s e m b l a n c e ,  and  c o n t r a s t  
w i t h  v a r i o u s  l e v e l s  o f  r e a l i t y ,  w i t h  e v e n t s  c l o s e  and 
d i s t a n t  i n  space  and t i m e .  T h i s  s p a t i a l ,  t e m p o r a l ,  and 
t h e m a t i c  m u l t i p l i c i t y  and c o n d e n s a t i o n  i s  n a t u r a l l y  
s u p p l e m e n t e d  b y  a s k i l l f u l  c o m b i n a t i o n  o f  d i v e r s e  and 
even  c o n t r a s t i n g  s t y l e s  o f  b o o k i s h  and o r a l  p r o v e n i e n c e  
and o f  d i v e r s e  and c o n t r a s t i n g  a t t i t u d e s  -  s e c u l a r  and 
c l e r i c a l ,  p o p u l a r  and s e i g n o r i c a l ,  C h r i s t i a n  and semi -  
p a g a n . "  / J a k o b s o n  1 9 5  2 ,  p.  3 8 3 . /

Данное  п о н и м а н и е  п о л у ч и л о  та к же  о п р е д е л е н н о е  р а з в и т и е  в
к н и г е  Юстины Б е ш а р о в ,  п р о д е м о н с т р и р о в а в ш е й  м н о г о о б р а з и е  и
о р г а н и ч н о с т ь  и с п о л ь з о в а н и я  в т е к с т е  "Сл ов а"  р и т о р и ч е с к и х  приемов,
р а з р а б о т а н н ы х  и с и с т е м а т и з и р о в а н н ы х  В и з а н т и й с к о й  литературной

1 Йтрадицией.  °  Однако в целом данный подход пока  о с т а е т с я  на уровне 
п р е д в а р и т е л ь н ы х  з а м е ч а н и й  и н а б л ю д е н и й  и н у ж д а е т с я  в 
к о н к р е т и з а ц и и  на о с н о в е  д е т а л ь н о г о  а н а л и з а  той  с т р у к т у р ы ,  
п р и н ц и п и а л ь н ы е  ч е р т ы  к о т о р о й  н а м е ч а ю т с я  в п р и в е д е н н о м  
высказывании.  От с у т с т в и е  д е т а л ь н ы х  и с с л е д о в а н и й  т а к о г о  п л а н а  
я в л я е т с я  е с т е с т в е н н ы м  с л е д с т в и е м  т о г о ,  ч т о  с и с т е м а т и ч е с к и й  и 
комплексный анализ  художественной ткани  п ро и зв еде ни я ,  учитывающий 
многообразные аспекты его  системной о р г а н и з а ц и и ,  с т а л  возможен 
лишь на б а з е  д е т а л ь н ы х  с в е д е н и й  о р а з л и ч н ы х  к о м п о н е н т а х ,  
образующих т е к с т ,  з н а ч и т е л ь н а я  ч а с т ь  которых была получена  или 
обобщена в р а б о т а х  п о с л е д н и х  33 л е т ,  -  не г о в о р я  уже об опыте 
а н а л и з а  с т р у к т у р ы  х у д о ж е с т в е н н о г о  т е к с т а ,  накопленном поэтикой  
1 9 6 0 - 7 0 - X  г о д о в .  Т о л ь к о  в р е з у л ь т а т е  о г р о м н о й  о п и с а т е л ь н о й  
работы о т к р ы л а с ь  возможность  п р и с т у п и т ь  к д е т а л ь н о м у  анализу  
в н у т р е н н е й  с т р у к т у р ы  п а м я т н и к а .  Без д о с т а т о ч н о  р а з р а б о т а н н о г о  
знания о природе о т д е л ь н ы х  элементов т е к с т а  было бы невозможно 
о б ъ я с н и т ь  м е х а н и з м  с т р у к т у р н ы х  в з а и м о о т н о ш е н и й  между э тими  
элементами.

Г о в о р я  об а н а л и з е  с т р у к т у р ы  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " ,  
н е об хо дим о  о т м е т и т ь  один а с п е к т  данной  п р о б л е м ы ,  и з у ч е н и е  
к ото ро г о  имеет давнюю и в е с ь м а  разработанную традицию:  описание
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к о м п о з и ц и и  п р о и з в е д е н и я *  Л и т е р а т у р а  о " С л о в е н ״ а с ч и т ы в а е т  
б о л ь ш о е  ч и с л о  р а б о т ,  т ра кт ующ их  данную п р о б л е м у  с р а з л и ч н о й  
с т е п е н ь ю  д е та ли з и р о в а н н о с т и  -  от простейшей р аз би в ки  те кс та  на 
н е с к о л ь к о  компактных в тематическом отношении разделов  до более 
сложных многоступенчатых  моделей.  В сущности можно с к а з а т ь ,  что 
до с и х  пор в с я к о е  к о н к р е т н о е  и з у ч е н и е  в н у т р е н н е й  с т р у к т у р ы  
" С л о в а "  п о ч т и  и с к л ю ч и т е л ь н о  с в о д и л о с ь  к а н а л и з у  е г о  
к о м п о з и ц и о н н о й  о р г а н и з а ц и и *  Такая  т е н д е н ц и я  вполне объяснима,  
п о с к о л ь к у  композиция п ре д ст а вл яе т  собой один из наиболее простых 
и очевидных а с п е к т о в  с тр у кт ур ы  т е к с т а .  Вместе с тем,  даже самая 
сложная и р а з в е т в л е н н а я  композиционная модель не может заменить 
о п и с а н и я  м н о г о у р о в н е в о й  с т р у к т у р ы  п р о и з в е д е н и я ,  к о т о р а я  
о б р а з у е т с я  из  э л е м е н т о в  с амых  р а з л и ч н ы х  п о р я д к о в ,  от  
к о м п о з и ц и о н н ы х  б л о к о в  т е к с т а  и м о д у с о в  с т и л я  и ж а нр а  до 
мельчайших образных деталей и с в о й с т в  о т д е л ь н ы х  с л о в ,  морфем, 
з в у к о в ы х  п ов то ров *  Более т о г о ,  любая композиционная м о д ел ь ,  не 
опирающаяся на р е з у л ь т а т ы  т а к о г о  д е та ли з и р о в а н н о г о  с т р у к т у р н о г о  
а на ли з а ,  может иметь лишь п редварительный  х а р а к т е р ,  п о с к о л ь к у  
базой для нее служит лишь н е з н а ч и т е л ь н а я  доля в н ут р ит ек с то вы х  
с в я з е й  из  в с е й  той  массы р а з н о о б р а з н ы х  о т н о ш е н и й ,  к о т о р а я  в 
целом о б р а з у е т  т к а н ь  т е к с т а  и в к о н е ч н о м  с ч е т е  о п р е д е л я е т  е г о  
композиционное членение*

В с в я з и  с этим,  в настоящем исследовании  вопрос о композиции 
" С л о в а "  б у д е т  р а с с м о т р е н  лишь п о с л е  т о г о  к а к  б у д е т  в ы я с н е н о ,  
к а к и е  э л е м е н т ы  т е к с т а  я в л я ю т с я  р е л е в а н т н ы м и  д л я  е г о  
х у д о ж е с т в е н н о й  с т р у к т у р ы ,  и к а к и е  виды отношений  с п л е т а ю т  э ти  
э л е м е н т ы  в е д и н о е  ц е л о е *  О т в е т  на э т и  в о п р о с ы  п о з в о л и т  
к о н к р е т и з и р о в а т ь  проблему композиционного членения,  с в я з а в  ее с 
другими параметрами художественной формы*

Таким образом,  в настоящей книге  делается  попытка дать  такой 
а н а л и з  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " ,  к о т о ры й  о с т а в а л с я  бы с т р о г о  на 
п о ч в е  н а л и ч н о г о  т е к с т а ,  но в то же время не о г р а н и ч и в а л с я  
атомарным о п и с а н и е м  образующих  е г о  к о м п о н е н т о в ,  а с т р е м и л с я  бы 
с в е с т и  в се  э т и  (и т о л ь к о  э т и )  к о мп о н е н т ы  в единую и ц е л о с т н у ю  
к а р т и н у *  Мы исходим из т о г о ,  что  т е к с т  " С л о в а "  в том в и д е ,  к а к  
он дошел до нас  ( т *е *  E d i t i o  P r i n c e p s  1800 г о д а  и вари ан ты  
о т д е л ь н ы х  форм, и з в е с т н ы е  по Е к а т е р и н и н с к о й  к о п и и ) ,  я в л я е т с я  
единственной р е а л ь н о с т ь ■ ,  доступной непосредственному наблюдению. 
Как ни л е г к о  п о д в е р г а т ь  э т от  данный нам т е к с т  сомнению, и как  ни 
широки в о з м о ж н о с т и  е г о  р а з л и ч н о г о  и с т о л к о в а н и я ,  к р и т и к и  и 
исправления,  любая из этих  операций опирается лишь на косвенные
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а р г у м е н т ы  и п р е д п о л о ж е н и я !  ни одно из к о т о р ы х  не может быть  ни 
о к о н ч а т е л ь н о  д ок аз ано !  ни о к о н ч а т е л ь н о  о п р о в е р г н у т о  на основании 
имеющихся на сегодня  сведений о предмете.

П р е д л а г а е м ы й  п о д х о д  не о з н а ч а е т !  о д н а к о ,  п о л н о й
н е пр ик ос нов енност и  исследуемого  т е к с т а  и о т к а з а  от к а к и х  бы то ни
было в о з м о ж н о с т е й  е г о  и с п р а в л е н и я .  В с о с т а в е  " С л о в а "  имеется
целый ряд з а в е д о м о  дефектных  м е с т !  не дающих в о з м о ж н о с т и  для
к а к о г о - л и б о  у д о в л е т в о р и т е л ь н о г о  о с м ы с л е н и я  и демонстрирующих
я в н о е  на рушение  г р а м м а т и ч е с к о й  с в я з н о с т и .  Ч и с л о  т а к и х  явных
с л у ч а е в !  о д н а к о !  в е с ь м а  н е в е л и к о *  В о г р о м н о м  же б о л ь ш и н с т в е
"спорные"  и " с о м н и т е л ь н ы е "  места "Слова"  о с т а в л я ю т  возможность
п о з и т и в н о г о  и с т о л к о в а н и я !  х о т я  п о с л е д н е е  может и м е т ь  более
сложный и необычный характер  или не с о г л а с о в ы в а т ь с я  с презумпцией
и ссле до в ат е ля *  Во всех  подобных случаях  мы считаем необходимым
и с х о д и т ь  из т о г о !  ч т о  и ме ет ся  в т е к с т е !  п ы т а я с ь  д а т ь  т а к о е
и с т о л к о в а н и е  с о о т в е т с т в у ю щ е г о  м е с т а !  к о т о р о е  п о з в о л я л о  бы
о б ъ я с н и т ь !  п о ч е м у  оно п р е д с т а в л е н о  в п а м я т н и к е  именно в таком
в иде .  К о н е ч н о !  не с у щ е с т в у е т  а б с о л ю т н о  о б ъ е к т и в н о г о  к р и т е р и я !
который п о з в о л я л  бы четко  о т г р а н и ч и т ь  явно дефектные места те кс та
от т а ки х !  которые допускают разумное,  хотя и сложное объяснение.
Тем не менее а вт ор  постоянно р у к о в о д с т в о в а л с я !  в к а ч е с т в е  общего
п р и н ц и п а !  " о х р а н и т е л ь н о й "  с т р а т е г и е й !  с о с т о я щ е й  в с т р е м л е н и и
и с че рпа ть  все возможности объяснения т рудного  места -  даже если
воз можное  о б ъ я с н е н и е  не с о г л а с у е т с я  с о ч е в и д н ы м и !  лежащими на
поверхности  предположениями и вызывает з н а ч и т е л ь н у ю  к о р р е к т и р о в к у
и у с л о ж н е н и е  а н а л и з а !  -  прежде чем д е л а т ь  з а к л ю ч е н и е  о е г о
дефектном х а р а к т е р е  и д у м а т ь  о в о з м о ж н о с т я х  е г о  и с п р а в л е н и я .
С о о т в е т с т в е н н о !  то ограниченное число исправлений  т е к с т а !  которое
о к а ж е т с я  а б с о л ю т н о  необходимым!  должно  и м е т ь  о п р е д е л е н н у ю
я о т и в м р о в к у !  то  е с т ь  с о о т в е т с т в о в а т ь  к а к и м - л и б о  х а р а к т е р н ы м

1 9чертам!  обнаруженным в других  местах данного  т е к с та *
О г р о м н ы й  з а п а с  п о з и т и в н ы х  з н а н и й !  н а к о п л е н н ы х  

исследователями  " С л о в а " ,  и вместе с тем огромное чис ло  неясностей  
и спорных  в о п р о с о в  д е л а е т  в на стоящее  время  и в о з м о ж н о й !  и 
не об х о ди м ой  п о с т а н о в к у  и с с л е д о в а т е л ь с к о й  з а д а ч и !  с о с т о я щ е й  в 
о п и с а н и и  м н о г о у р о в н е в о й  системы с в я з е й  и п р о т и в о п о с т а в л е н и й !  
образующей с т р у к т у р у  т е к с т а  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " .  Хотя в 
с в о е й  п е р в о н а ч а л ь н о й  н а п р а в л е н н о с т и  и с с л е д о в а н и е  н о с и т  
имманентный х а р а к т е р !  однако его  р е з у л ь т а т ы  могут  д а т ь  базу  для 
более  общих т и п о л о г и ч е с к и х  су жд ени й  о п р е д м е т е .  Р а с п о л а г а я  
более  д е т а л ь н ы м  и к о н к р е т н ы м  знанием т о г о !  к а к  у с т р о е н  данный
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т е к с т ,  иы п о л у ч и м  н е к о т о р о е  т в е р д о е  о с н о в а н и е  для п о с т а н о в к и
в оп рос ов  о том,  а /  в ка кой  степени имеющийся в нашем распоряжении 
т е к с т  п р е д с т а в л я е т  собой целостную и к о нгруэ тную с т р у к т у р у ,  и 6 /  
с к а к о й  к у л ь т у р н о й  э п о х о й ,  л и т е р а т у р н о й  т р а д и ц и е й ,  жанровыми 
особенностями могут  быть т и пол ог ич ес ки  сопоставлены характерные 
при зна ки  и с в о й с т в а  данной структуры.
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Ч А С Т Ь  I
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" С Л О В А  О П О Л К У  И Г О Р Е В  Е"
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Г л а в а  1.

М иф ологическая  о с н о в а  с в к е т а  "С лова  о п о л к у  И горева " .

В л и т е р а т у р е  о ,,Слове о п олк у  Игореве"  огромное место всегда  
з а н и м а л  а н а л и з  р е а л ь н о г о  с од ер ж ан ия  п р о и 3 в е д е н и я t т . е .  т е х  
с о б ы т и й ,  и с т о р и ч е с к и х  лиц  и к у л ь т у р н ы х  р е а л и й ,  о к о т о р ы х  в нем 
п о в е с т в у е т с я ,  а т а к ж е  я в н ых  и л и  п р е д п о л в г а е м ы х  п о л и т и ч е с к и х ,  
м о р а л ь н ы х ,  с о ц и а л ь н о - к л а с с о в ы х  и т . п .  и м п л и к а ц и й  описываемых  
событий.  Независимо от т о г о ,  рассматривает  ли тот  или иной автор 
"Сл ов о"  к а к  п о в е с т ь ,  поэму или образец о р а т о р с к о г о  и с к у с с т в а ,  в 
рамках т а к о г о  а н а л и з а  " С л ов о "  предстает  как  произведение  р е а л ь н о -  
п о в е с т в о в а т е л ь н о г о  х в р в к т е р а ,  о с н о в н о е  с о д е р ж а н и е  к о т о р о г о  
с о с т а в л я е т  р а с с к а з  -  о б л е ч е н н ы й  в ту  и л и  иную х у д о ж е с т в е н н у ю  
форму ־  о в п о л н е  о п р е д е л е н н ы х  и с т о р и ч е с к и х  г е р о я х  и с о б ы т и я х • 1 

М н о г о ч и с л е н н ы е  о т с т у п л е н и я  от л о г и ч е с к о й  п о с л е д о в а т е л ь н о с т и  
п о в е с т в о в а н и я ,  о б н а р у ж и в а е м ы е  в " С л о в е " ,  м о г у т  о ц е н и в а т ь с я  
о т д е л ь н ы м и  и с с л е д о в а т е л я м и  либо н е г а т и в н о  -  к а к  с л е д с т в и е  
д е ф е к т н о с т и  т е к с т а  и л и  п оз д не йш их  к о н т а м и н а ц и й ,  нарушивших 
с в я з н о с т ь  и з л о ж е н и я  / В с •  М и л л е р ,  Е.А• Л я ц к и й,  А.И. С о -  
б о л в е с к и й / ,  либо п о з и т и в н о  -  к а к  п р и з н а к и  
художественной  формы произведения / Е . 6 . Б а р с о в ,  Д*С• Л и-  
x а ч е в / •  В обоих с л у ч а я х ,  однако,  данные явления  предстают в 
к а ч е с т в е  внешних орнаментаций,  накладываюцихся -  во благо  или в 
ущерб д о с т о и н с т в а м  п р о и з в е д е н и я  -  на ц е п о ч к у  п о в е с т в у е м ы х  
событий•

С д р у г о й  с т о р о н ы ,  немалое  место  о т в о д и л о с ь ,  о с о б е н н о  в 
л и т е р а т у р е  н о в о г о  в р е м е н и ,  а н а л и з у  о т д е л ь н ы х  м и ф о л о г и ч е с к и х  
м о т и в о в ,  о б р а з о в ,  с ю ж е т о в ,  и с п о л ь з у е м ы х  в " С л о в е " :  т а к и х ,  к а к



00064774

18

м и ф о л о г и ч е с к и й  п о д т е к с т  п е р е х о д а  ч е р е з  р е к у  / К л е й н  1 9 7  6 / ,  
значение упоминаемых в " С л о в е "  я зы че ск и х  б о г о в  и с и мв ол и ч е с к и х  
ф и г у р  ( д е в ы  Обиды,  п т и цы  Д и в ,  Карны и Ж л и ) , ^  к о с м о л о г и я  п л а ч а -  
з а к л и н а н и я  / Я к о б с о н  1 9 6  9 / ,  м е т а ф о р и ч е с к о е  и з о б р а ж е н и е  
б и т в ы  к а к  ж а т в ы ,  ^6 Ł p a 3 Cnfrtrp о Т н ^ )  /  J a k o b s o n  &
S z e f  t  e 1 1 9 4 8 / ,  о т р а ж е н и е  в " С л о в е "  с л е д о в  
с о л я р н о г о  к у л ь т а ^  и др.  Данные и с с л е д о в а н и я ,  о д н а к о ,  о с т а в а л и с ь  
в р а м к а х  л о к а л ь н ы х  к о м м е н т а р и е в ,  не меняющих о б щ е г о  с т а т у с а  
и с с л е д у е м о г о  т е к с т а  и о бщ ег о  с м ы сл а  и з л а г а е м ы х  в нем с о б ы т и й .  
П о э т о м у  м и ф о л о г и ч е с к и е  э л е м е н т ы  в с о с т а в е  " С л о в а "  в к о н е ч н о м  
с ч е т е  п р е д с т а в а л и  в к а ч е с т в е  т а к и х  же о т д е л ь н ы х  в к р а п л е н и й  в 
п о в е с т в о в а т е л ь н у ю  к а н в у  п р о и з в е д е н и я ,  к а к  и м н о г и е  д р у г и е  
у с л о ж н е н и я  и у к р а ш е н и я  е г о  к о м п о з и ц и и  и с т и л я ,  н е о д н о к р а т н о  
п ри в л е к а в ши е  внимание и с с л е д о в а т е л е й .

Д альнейшие  разыскания  в этом н а п р а в л е н и и  н а в о д я т  на м ы с л ь ,  
ч т о  р а з л и ч н ы е  о б р а з ы  и с и т у а ц и и ,  н а д е л е н н ы е  м и ф о л о г и ч е с к и м  
п о д т е к с т о м ,  занимают в т е к с т е  " С л о в а "  " го р а з д о  б о л ь ш е е  место ,  чем 
т о ,  к о т о р о е  до с и х  п о р  б ы л о  о б н а р у ж е н о  б л а г о д а р я  п е р в ы м  
и с с л е д о в а н и я м ,  посвященным данной проблеме.  Так ,  например,  тема 
о б о р о т н я  а " С л о в е ” о т н ю д ь  не о г р а н и ч и в а е т с я  р а м к а м и  в с т а в н о г о  
э п и з о д а ,  п о с в я щ е н н о г о  Ѳ с е с л а в у ,  но п р о н и з ы в а е т  в е с ь  т е к с т  
п р о и зв ед е ни я .  Различные аспекты этой темы п р о я в л я ю т с я  во многих 
м е с т а х  т е к с т а  п р и  х а р а к т е р и с т и к е  к а к  г л а в н ы х ,  т а к  и р я д а  
в то ро сте пенн ых  персонажей.  В ч а с т н о с т и ,  многими чертами оборотня 
н а д е л е н  сам к н я з ь  И г о р ь :  е г о  п о б е г  с о п р о в о ж д а е т с я  т а к и м  же 
волшебным п о к р ы в а н и е м  о г р о м н о г о  п р о с т р а н с т в а ,  к а к  и б е г с т в о  
В с е с л а в а ;  в ходе п об ег а  И г о р ь ,  так  же к а к  и В с е с л а в ,  у к рыв а е т с я  
"мг л ами "  и " п р е в р а щ а е т с я "  в различных  ж ив от ны х ,  доминирующих над 
р а з л и ч н ы м и  сферами у н и в е р с у м а ,  -  с о к о л а ,  в о л к а ,  г о г о л я  и 
г о р н о с т а я .  Аналогичными с в о й с т в а м и  наделен  и образ  Бояна,  каким 
он п ре дста ет  во в с т у п и т е л ь н о й  ч аст и  п р о и з в е д е н и я :  е г о  г о с п о д с т в о  
н а д  р а з л и ч н ы м и  с ф е р а м и  к о с м о с а  т а к ж е  у т в е р ж д а е т с я  п у т е м  
о т о ж д е с т в л е н и я  Бояна с с о от ве тст ву ющи ми  животными ( в о л к о м ,  орлом 
и с о л о в ь е м ) ,  доминирующими над этими сферами; он перемещается в 
п р о с т р а н с т в е  ( " ч е р е з  п о л я  на г о р ы " )  и во  в р е м е н и  с т а к о й  же 
с в е р х ъ е с т е с т в е н н о й  с к о р о с т ь ю .  Преврвщение Ярославны в " з е г з и ц у "  
и ее з а к л и н а н и е ,  о б р а щ е н н о е  к т р е м  с ф е р а м  к о с м о с а ,  т а к ж е  
з а кл юч ае т  в себе черты,  относящиеся к данной м и ф о ло г и ч е с к о й  теме• 
Д а л ь н е й ш а я  д е т а л и з а ц и я  а н а л и з а  [ с м •  Г л .  1 1 ]  п о к а з ы в а е т ,  что  
о т д е л ь н ы е  элементы т о г о  к о м п л е к с а  с в о й с т в  и п о с т у п к о в ,  который 
с в я з а н  с образом оборотня  в с л а в я н с к о й  мифологии ( о б с т о я т е л ь с т в а
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р о ж д е н и я  и д е т с т в а  о б о р о т н я ,  е г о  п о д в и г и ,  с в я з и  с к о с м и ч е с к и м и  
силами)  в ы с т у п а ю т ,  помимо названных  выше ц е н т р а л ь н ы х  фигур,  во 
множестве  периферийных п р о я в л е н и й ,  относящихся  к второстепенным 
образам р у с с к и х  к н я з е й  и в о и н о в ,  х а р а к т е р и с т и к е  п о л о в ц е в  и т .д .

Т а к о й  же т о т а л ь н ы й  х а р а к т е р  имеют х а р а к т е р н ы е  для  мифа 
о бр а зы  з а т м е в а ю щ е г о с я ,  з а к а т и в ш е г о с я ,  п о г р у з и в ш е г о с я  в в о д у ,  
з а к р ы в а е м о г о  т у ч е й  с о л н ц а ,  м е т а ф о р ы ,  о т н о с я щ и е с я  к 
з е м л е д е л ь ч е с к о м у  ц и к л у ,  б р а ч н о м у  и п о г р е б а л ь н о м у  р и т у а л у ,  и 
многое д р у г о е .  Помимо н е с к о л ь к и х  ц е н т р а л ь н ы х  п о з иц и й ,  в которых 
э ти  образы р е а л и з у ю т с я  8 наиболее явном и полном в ид е ,  о т д е л ь н ы е  
и х  э л е м е н т ы  в ы с т у п а ю т ,  в с а м ы х  р а з л и ч н ы х  к о м б и н а ц и я х  и 
разнообразных  в а р и а н т а х ,  80 множестве д р у г и х  т о ч е к ,  пронизывая в 
конечном с ч ет е  в е с ь  т е к с т .

К с к а з а н н о м у  необходимо д о б а в и т ь ,  что  помимо перечисленных 
выше м и ф о л о г и ч е с к и х  м о т и в о в ,  и з у ч е н и е  к о т о р ы х  и м е е т  уже 
определенную традицию в л ит ер ат ур е  о " С л о в е " ,  данное произведение  
в к л ю ч а е т  в с е б я  целый ряд д р у г и х  к о м п о н е н т о в ,  т а к ж е  имеющих 
о т ч е т л и в о  выраженный мифологический  смысл,  но не ставших до сих 
пор  п р е д м е т о м  с п е ц и а л ь н о г о  и с с л е д о в а н и я .  В к а ч е с т в е  п ри ме ра  
т а к о г о  рода я в л е н и й  можно н а з в а т ь  п р о т и в о п о с т а в л е н и е  центра и 
периферии,  осмысляемое как  оппозиция с а к р а л ь н о г о  и профанного,  
ж и в о г о  и м е р т в о г о ,  р е а л ь н о г о  и п о т у с т о р о н н е г о  м и р а ,  и л и  м о т и в  
" э х а " ,  -  р а сп р ос т ра н ен ия  в п р о с т р а н с т в е  и во времени к а к о г о - л и б о  
f e  н оме н а ( з в у к а ,  и з в е с т и я ,  п л а ч а ,  п е н и я ) ,  п р о и с х о д я щ е г о  с 
волшебной с к о р о с т ь ю .  Присоединение т а к и х  м о т и в о в  к  а н ал и з у  еще 
б о л е е  п о в ы ш а е т  н а с ы щ е н н о с т ь  " С л о в а "  о б р а з а м и  и с и т у а ц и я м и ,  
отсылающими к вторичному  мифопоэтическому осмыслению.

Но самое г л а в н о е  -  все эти  мифологические  элементы не просто  
п р и с у т с т в у ю т  в и з о б и л и и  в т е к с т е  " С л о в а " ,  но о б р а з у ю т  ѳ д и и у •  
с т р у к т у р у .  О т д е л ь н ы е  м и ф о л о г и з и р о в а н н ы е  э л е м е н т ы  не п р о с т о  
с о с у щ е с т в у ю т ,  но в с т у п а ю т  в м н о г о о б р а з н ы е  с в я з и  между с о б о й .  
Компоненты,  и з н а ч в л ь н о  принадлежащие к различным мифологическим 
схемам,  п о д в е р г а ю т с я  п р и ч у д л и в ы м  к о н т а м и н а ц и я м ,  п о я в л я ю т с я  в 
т е к с т е  в н о в ь  и в н о в ь  в б е с к о н е ч н о м  р а з н о о б р а з и и  с о ч е т а н и й  и 
с о о т н о ш е н и й ,  п е р е к л а д ы в а ю т с я  в о  в с е  н о в ы е  ф и г у р ы ,  к а к  в 
к а л е й д о с к о п е .  Границы между о т д е л ь н ы м и  мифологемами стираются .  
Все они в с о в о к у п н о с т и  о б р а з у ю т  единую с е т ь ,  покрывающую в с е  
п р о и з в е д е н и е .  Б о л е е  т о г о ,  э т а  с е т к а  м и ф о л о г и ч е с к и х  м о т и в о в  
включает  в себя все  излагаемые в п ро и зв ед ени и  р е а л ь н ы е  события и 
р е а л ь н ы е  д е т а л и ,  п р и д а в а я  им в т о р и ч н ы й  смысл  и и с п о л ь з у я  их в 
к а ч е с т в е  с т р о и т е л ь н о г о  м а т е р и а л а  для  о б р а з о в а н и я  в с е  н о в ы х
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с т р у к ту р ны х  отношений между различными мифологическими схемами. 
Логика мифа подчиняет  себе л о г и к у  р е а л ь н о г о  п о в е с т в о в а н и я ,  диктуя 
о т бо р  о п и с ы в а е м ы х  я в л е н и й ,  с п о с о б  их п р е з е н т а ц и и  в т е к с т е  и 
п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь  их п о я в л е н и я .  М и ф о л о г и ч е с к и й  п о д т е к с т  
о к а з ы в а е т с я  тем фоном,  на к о т о р ы й  п р о е ц и р у е т с я  с одержание  
произведения ъ целом и о тдельные  мельчайшие е го  детали  и который 
придает этому содержанию второй,  метафорический план.

Рассмотрим в общих чертах некоторые из важнейших параметров 
мифологического  смыслового  плана "Слова  о п о л к у  И г о р е в е " ,  которые 
в дальнейшем с т а н у т  основными вехами нашего анализа .

Общая  с ю ж е т н а я  с х е м а  " С л о в а "  п р е д с т а в л я е т  с о б о й  
п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь  событий,  типичную для мифологического  цикла 
г и б е л и / в о с к р е с е н и я .  П л е н е н и е  к н я з я  И г о р я  п о э т и ч е с к и  
и нтерпрет ируется  в "Слове"  к а к  е го  с м е р т ь :  в плаче  Ярославны он 
п р е д с т а е т  лежащим на п о л е  боя и покрытым р а н а м и .  Идее г и б е л и  
к н я з я - " с о л н ц а "  с о о т в е т с т в у е т  и образ з а т м и в ш е г о с я ,  закатившегося  
и п о м е р к ш е г о  с о л н ц а ,  н е о д н о к р а т н о  п р о в о д и м ы й  в п р о и з в е д е н и и .  
С о о т в е т с т в е н н о ,  возвращение Игоря из плена  -  это  не просто  побег ,  
но мистическое  д е йс т в и е ,  получающее в мифологическом подтексте  
сюжета " С л о в а "  з н а ч е н и е  в о с к р е с е н и я .  Этому  м и ф о л о г и ч е с к о м у  
смыслу с о о т в е т с т в у е т  образ головы ( И г о ря ) ,  в н о в ь  соединившейся с 
т е лом  ( Р у с с к о й  з е м л е й ) ,  и о бр а з  с о л н ц а ,  в н о в ь  п о я в и в ш е г о с я  в 
небе,  введенные в финал произведения.

Чудесный акт  воскресения  героя я в л я е т с я  символом всеобщего 
с п а с е н и я :  не т о л ь к о  г е р о й  мифа в о з в р а щ а е т с я  из  з а т о ч е н и я  в 
п о т у с т о р о н н е м  ц а р с т в е ,  но в м е с т е  с ним в с я  з е м л я  п р а з д н у е т  
обновление  и возвращение к жизни.^ Именно этим можно объяснить  то 
п о и с т и н е  в с е л е н с к о е  л и к о в а н и е ,  к о т о р о е  в о ц а р я е т с я  в финале 
" С л о в а " :  л и к у ю т  с т р а н ы  и г р а д ы ,  п ени е  р а з н о с и т с я  по в с е й  з е м л е .  
Это л и к о в а н и е ,  в с у щ н о с т и ,  н и к а к  не с о о т в е т с т в у е т  р е а л ь н о м у  
з н а ч е н и ю  о п и с ы в а е м о г о  событи я  и даже прямо  п р о т и в о р е ч и т  той 
картине  г ибе ли  р у сс к о й  дружины и б едс т ви й  Р ус ск ой  земли,  которая 
н а р и с о в а н а  с п р е д е л ь н ы м  д р а м а ти з мо м  в предыдущих  р а з д е л а х  
произведения .  Можно, конечно,  объяснить  ликующий тон финала тем 
и д е а л и с т и ч е с к и м  " п а т р и о т и ч е с к и м  п одЪ емо м" ,  к о т о р ы й  о х в а т ы в а е т  
а в т о р а  при в е с т и  о в о з в р а щ е н и и  к н я з я  и з а с т а в л я е т  з а б ы т ь  о 
р е а л ь н о  п е р е н е с е н н ы х  б е д с т в и я х  и п о т е р я х ,  л и б о  с ч и т а т ь  эт о  
в н е з а п н о е  п е р е к л ю ч е н и е  т о на  а финале с л е д с т в и е м  п оз д не йш ей  
вставки**  или неуклюжего  копирования "Задонщины" .^  Но к а ж е т с я ,  что 
гораздо  более естественным объяснением может с л у ж и т ь  тот  факт,  
что истинное значение описываемого события измеряется  в "Сл ов е"
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не е г о  р е а л ь н ы м и  п о с л е д с т в и я м и  и даже  не с и м в о л и ч е с к и м  
п олитичес ким  и моральным смыслом, а заключенным в этом событии 
м и ф о л о г и ч е с к и м  п о д т е к с т о м ,  к о т о ры й  должен  был о с о з н а в а т ь с я  
автором и его  с л у ш в т ел я ми / чи т ат е ля ми .

С этой то чки  з р е н и я ,  возвращение Игоря само по с а б е  я вл яе тся  
актом спасения  всей Русской  земли,  чем и объясняется  п рославление  
его  в последних  с т р о к а х  произведения как  защитника хр ис т иа н ск о го  
мира от " п о г а н ы х " ,  -  п р о с л а в л е н и е ,  на первый в з г л я д ,  совершенно 
не с о о т в е т с т в у ю щ е е  тем у п р е к а м ,  к о т о р ы е  а д р е с у е т  в в т о р  с в о е м у  
герою в предыдущем изложении«

С т р о г о  г о в о р я ,  и смысл н а р и с о в а н н о й  в " С л о в е "  к а р т и н ы  
б е д с т в и й ,  н а с т у п и в а и х  п о с л е  п л е н е н и я  И г о р я ,  не в п о л н е  
с о о т в е т с т в у е т  р еа л ьн ым  военным и политическим последствиям его 
н е у д а ч н о г о  п о х о д а ,  даже с п р е д п о л о ж и т е л ь н о й  п о п р а в к о й  на 
" п о э т и ч е с к у ю "  или  п о л и т и к о - а г и т а ц и о н н у ю  д р а м а т и з а ц и ю .  Поход 
н е б о л ь ш о й  г р у п п ы  в т о р о с т е п е н н ы х  к н я з е й  б ы л  о д н и м  и з  
многочисленных м а р г и н а л ь н ы х  военных предприятий,  в которых удачи 
п о с т о я н н о  ч е р е д о в а л и с ь  с поражениями•  Между тем,  в " С л о в е "  
п о р а ж е н и е  Игоря  п р и н и м а е т  х а р а к т е р  в с е л е н с к о й  к а т а с т р о ф ы :  вся  
Р у с с к а я  з е мл я  н а в о д н я е т с я  " п о г а н ы м и " ,  л и к о в а н и е  в р а г о в  Руси 
разносится  по всей земле и отдается в в е к ах  ( г о т с к и е  девы поют за 
морем, вспоминая давно  минувшие события) ,  н а с ту п ае т  т ь м а .  Эта 
картина в с е л е н с к о й  скорби  и г и б е л и ,  сопровождающая пленение героя 
в п о т у с т о р о н н е м  ц а р с т в е ,  в п о л н е  с о о т в е т с т в у е т  в с е л е н с к о м у  
ликованию при его  в оэ в рв ще н ии -в ос к ре с ен и и • ^

Осо бенно  к р а с н о р е ч и в ы м и  с т о ч к и  з р е н и я  м и ф о л о г и ч е с к о г о  
п одт екст а  финала я вляют ся  некоторые конкретные д е т ал и ,  при помощи 
которых описывается  возвращение князя  Игоря.  Вопреки реальным 
и с т о р и ч е с к и м  с в и д е т е л ь с т в а м  ( с о г л а с н о  к о т о р ы м ,  И г о р ь  с н а ч а л а  
о тп ра вил ся  в свой г ород  и уже затем приехал в Киев к С в я т о с л а в у ,  
к ото ры й  в с т р е т и л  е г о  " с  р а д о с т ь ю ” ) ,  г е р о й  и з о б р а ж е н  в " С л о в е "  
непосредственно  возвращающимся из плена в Киев -  священный Город,  
центр Русской земли•  И гор ь  показан вЪвзжающим верхом в ворота 
Города и н а п р а в л я ю щ и м с я  в в е р х  (по  Б о р и ч е в у  в з в о з у )  к храму 
Богородицы,  расположенному на возвышении,  при з в у к а х  всеобщего 
л и к о в а н и я .  У н и в е р с а л ь н ы й  х а р а к т е р  э т о й  с и т у а ц и и  для  м н о г и х  
р а з л и ч н ы х  м и ф о л о г и ч е с к и х  с и с т е м  и с и м в о л и ч е с к и й  с м ы с л ,  
с в я з ы в а е м ы й  с вЪездом в Город и д виж ени ем  к храму г е р о я  мифа -  
с п а с  и т е л  я -  ж е р т в ы - ц а р я , д е т а л ь н о  п о к а з а н  в р а б о т а х  по 
с р а в н и т е л ь н о й  мифологии.

Итак ,  г и б е л ь  и возвращение г е ро я ,  и связанные с этим г и б е л ь
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и спасение с а к р а л ь н о г о  мира, г л а в о й  к о т о р о г о  ( солнцем,  князем)  
этот  герой я в л я е т с я ,  с о с т а в л я е т  основной мифологический стержень 
содержания  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " .  Данная  с хе ма  -  в полном 
с о о т в е т с т в и и  с общими з а к о н о м е р н о с т я м и  п о с т р о е н и я  мифа -  
многократно  репродуцируется  в различных образных сферах,  получая 
множество различных реализаций,  которые постоянно  сопоставляются  
и в з а и м о д е й с т в у ю т  д р у г  с д р у г о м .  З е м л е д е л ь ч е с к и й  ц и к л ;  заход  
( з а т м е н и е )  и в о с х о д  с о л н ц а ;  д в иж е ни е  в д в у х  п р о т и в о п о л о ж н ы х  
н а п р а в л е н и я х  -  от с а к р а л ь н о г о  ц е н т р а  к периферии  ( о т  Города  к 
" краю з е м л и "  и морю) и от периферии к ц е н т р у ;  п е р е с е ч е н и е  р е к и ,  
символизирующей границу  с а к р а л ь н о г о  и профанного,  р е а л ь н о г о  и 
п о т у с т о р о н н е г о  м и р а ;  р а з л у к а  и с о е д и н е н и е  с у п р у г о в ,  с и м в о л и к а  
в д о в с т в а  и с в а д ь б ы ;  "пробуждение"  г а л о к  (символизирующих зловещие 
с илы)  и " з а с ы п а н и е "  с о л о в ь я  в к а н у н  р о к о в о й  б и т в ы ,  и о бр а т н а я  
картина в момент б е г с т в а  Игоря, ־   все эти и многие другие  мотивы 
в ы с т у п а ю т  в к а ч е с т в е  м н о г о у р о в н е в ы х  п р о е к ц и й  о с н о в н о й  
м и ф о л о г и ч е с к о й  схемы,  превращая э т у  с х е м у  в у н и к а л ь н о е  по 
с л о ж н о с т и  п о с т р о е н и е  и сообщая ей п о л и ф о н и ч е с к о е  з в у ч а н и е  и 
т о т а л ь н у ю  з н а ч и м о с т ь ,  с т о л ь  х а р а к т е р н ы е  для  м и ф о л о г и ч е с к о г о  
т е к с т а •

Поход Игоря направлен  в мифологическую с т р а н у ,  населенную 
"бесовыми д е т ь м и " ,  к морю, в которое п о г р у ж а е т с я ,  з а к а т ы в а я с ь ,  
солнце ( т . е .  к краю з е м л и ) . 1** К н я з ь  Игорь  терпит  поражение и 
пересекает  реку  Ка ял у ,  о к а з ы в а я с ь  в плену в этом потустороннем 
мире; именно поэтому его  о п л а к и в а е т  к а к  погибшего .  Но если о его 
войске в " С л ов е "  г о в о р и т с я ,  что его больше "не в о с к р е с и т ь " ,  то с 
к н я з е м  Игорем п р о и с х о д и т  чудо  в о с к р е с е н и я .  Ѳ этом  ч уде  в н о в ь  
важную р о л ь  и г р а е т  р е к а  К а я л а :  ее " м е р т в о й  в о д о й "  Я р о с л а в н а  
символически  омывает раны Игоря в своем п л а ч е - з а к л и н а н и и , 1 1  после
чего герой о ка з ыв а е тс я  способен совершить  побег  из п о т у с т о р о н н е г о

12мира.
Побег князя  Игоря оказывается  также возможен потому,  что он 

наделен волшебной с п о с о бн ос т ь ю  п ревращаться  в различных животных,  
что обеспечивает  ему сверхъестес тв ен ну ю быстроту  передвижения и 
б л а г о п о л у ч н о е  п е р е с е ч е н и е  р е к и .  В ходе с в о е г о  п о б е г а  И г о р ь  
о т о ж д е с т в л я е т с я  с в о л к о м ,  г о р н о с т а е м ,  г о г о л е м  и с о к о л о м .  В 
последнем "превращении"  с т а н д а р т н о е  м е т а ф о р и ч е с к о е  и з о б р а ж е н и е  
" со к о  л в " - к н я  3 я с т а н о в и т с я  о д н и м  из  с о с т о я н и й  о б о р о т н я ,  
обеспечивающим г о с п о д с т в о  в н е б е с н о й  сфере,  п о д о б н о  тому к а к  
другие состояния  обеспечивают оборотню успех  на з емле ,  в воде и в 
чаще; такое переосмысление и обогащение с т е р е о т и п н о г о  выражения
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путем включения его  в новый смысловой ряд я в л я е т с я  типичным для 
п о э т и к и  " С л о в а " •  И с к л ю ч и т е л ь н ы й  и волшебный х а р а к т е р  п о б е г а  
Игоря подчеркнут  упоминанием князя  Р о с т и с л а в а ,  который погиб в 
а н а л о г и ч н о й  ситуации -  у тонул  во время б е г с т в а  через реку•

Таким о б р а з о м ,  в и з о б р а ж е н и и  п о б е г а  и в о з в р а щ е н и я  к н я з я  
Игоря взаимодействуют  и контаминируются различные мифологические 
с х е м ы :  в о с к р е с е н и е  и т о р ж е с т в е н н ы й  вЪезд  в Го р од  к а к  с и м в о л  
спасения  Русской земли;  магическое  оживление с помощью мертвой 
в о д ы ,  д обытой  из р е к и ,  п е р е с е ч е н и е  к о т о р о й  о з н а ч а е т  с м е р т ь ;  
волшебные превращения оборотня,  позволяющие ему совершить  побег  
из  с т р а н ы  м е р т в ы х  и в е р н у т ь с я  в мир ж и в ы х •  Я з ы ч е с к а я  и 
х р и с т и а н с к а я  символика  ( к о т о р а я ,  в свою о ч е р е д ь ,  уходит корнями в 
д о х р и с т и а н с к у ю  м и ф о л о г и ю )  с о е д и н я ю т с я  в п о л и в а л е н т н о е  и 
многозначное  мифологическое целое.

Еще один мифологический у р о в е н ь ,  на котором репродуцируется  
ц и к л  г и б е л и  -  в о с к р е с е н и я ,  п р е д с т а в л е н  о б р а з а м и ,  с в я з а н н ы м и  с 
з е м л е д е л ь ч е с к и м  циклом.  Сравнение битвы с жатвой я в л я е т с я  одним 
из  р а с п р о с т р а н е н н ѳ й ш и х  общих мест  д р е в н е р у с с к о й  с л о в е с н о с т и ,  
широко  п р е д с т а в л е н н ы м  к а к  в п о в е с т в о в а т е л ь н ы х  ж а н р а х ,  т а к  и в 
п е р е в о д н о й  а п о к а л и п т и ч е с к о й  л и т е р а т у р е .  Однако  в " С л о в е "  
и с п о л ь з у е т с я  не т о л ь к о  п ро с т е й ше е  м е т а ф о р и ч е с к о е  у п о д о б л е н и е  
битвы жвтвѳ  и к о с ь б е ,  но и более нетрадиционные образы:  м о л о т ь б а  
и в е я н ь е  (в  к а р т и н е  б и т в ы  на Н е м и г е ) ,  с е в  и в с х о д ы  ( п о л я ,  
з а с е я н н ы е  к о с т я м и  и п о л и т ы е  к р о в ь ю ,  " т у г о ю  в э ы д о ш а " ) .  
Изображаемые в произведении события принимают характер  полного  
з е м л е д е л ь ч е с к о г о  ц ик л а ,  который имеет самую тесную с в я з ь  с идеей 
г и б е л и  -  воскресения  в системе мифологического  мышления.

Еще о д н о  м и ф о л о г и ч е с к о е  к р у г о в р а щ е н и е  с в я з а н о  с уже 
неоднократно  упоминавшимся образом затмевающегося / закатывающегося  
и з а т е м  в н о в ь  в о з в р а щ а ю щ е г о с я  на небо с о л н ц а . 1 ^ Погружению 
солнца в воду ( з а к а т у )  с о о т в е т с т в у е т  многократно  репродуцируемый 
в различных вариантах  мотив смерти с о л н ц а - к н я з я ,  погибающего в 
р е к е  и л и  в б и т в е  у р е к и .  В э т у  а н а л о г и ю  в п л е т а е т с я  
п р о а н а л и з и р о в а н н а я  выше р о л ь  р е к и  к а к  м и ф о л о г и ч е с к о й  гр ан и цы  
ц ар ств а  мертвых,  с п а с т и с ь  из ко то ро г о  ( в о с к р е с н у т ь )  может лишь 
т о т ,  к то  способен переплыть  р е к у . 1^ Но г и б е л ь  в реке имеет еще 
один метафорический а с п е к т :  утоление жажды к а к  символ брачного 
п и р а .  С р а в н е н и е  б и т вы  с пиром ( на  о с н о в е  метафоры л ьюще йс я  
к р о в и - в и н а )  я в л я е т с я  еще одним общим местом д р е в н е р у с с к о й  
литературы.  В " Сл ов е" ,  однако ,  этот  образ р а з в е р н у т  и усложнен 
путем добавления целого  ряда специфических д еталей ,  включающих
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е г о  в е д и н у ю  с е т ь  с д р у г и м и  м и ф о л о г и ч е с к и м и  л и н и я м и ,  
р а з в е р т ы в а е м ы м и  в п р о и з в е д е н и и •  Т а к !  еще до н а ч а л а  п о х о д а  
сказано  о желании князя  Игоря и с п и т ь  шлемом воды из Дона,  которое 
названо  " п о х о т ь ю " .  В дальнейшем о б и т в е - п и р е  также п о в е с т в у е т с я  
именно в смысле утоления  жажды водой из реки ,  смешанной с к р о в ь ю  
(превратившейся  в к р о в ь ) •  Картина дополняется  образом к р о в а в о й  
тр а вы  к а к  м я г к о г о  и р о с к о ш н о г о  ( п р а з д н и ч н о г о )  л о ж а .  Таким 
о б р а з о м ,  в * *Слове"  б и т в а - п и р  н е р а з р ы в н о  с в я з ы в а е т с я  с р е к о й  и 
о к а з ы в а е т с я  и м е н н о  с в а д е б н ы й  п и р о м .  Это  о б е с п е ч и в а е т  
многообразные связи-  данной картины с образами з е м л е д е л ь ч е с к о г о  
ц и к л а ,  п о с к о л ь к у  п о с л е д н и е  и г р а ю т  в а ж н у ю  р о л ь  в 
мифологизированном брачном ритуале•

Так,  д о ж д ь ,  льющийся на поле битвы из черной тучи  ( кото рая  
надвигается  с моря и закрывает  с о лн ц е ) ,  о к аз ы в а е т с я  дождем с т р е л ,  
несущих  г и б е л ь  Игорю и е г о  в о й с к у .  Д а л е е ,  в сне  С в я т о с л а в а ,  
стрелы,  сыплющиеся из вражеских  к о л ч а н о в ,  о казываются  жемчугом,  
падающим на тело спящего ( м е р т в о г о )  к н я зя .  Этот жемчуг  -  символ 
с л е з ,  п р о л и в а е м ы х  над т ел ом  у б и т о г о  в о и н а ,  но т а к ж е  ч а с т ь  
б р а ч н о г о  р и т у а л а :  осыпа ни е  н о в о б р а ч н ы х  з о л о т о м  и ж е м чу го м  
( п ш е н и ц е й  и р и с о м ) ,  с и м в о л и з и р у ю щ е е  с в я з ь  с и д е е й  
з е м л е д е л ь ч е с к о г о  ц и к л а  и п л о д о р о д и я .  Данный о б р а з ,  в свою 
о ч е р е д ь ,  трансформируется в речь  С в ят о с л а в а  -  " з о л о т о е  с л о в о " ,  
смешанное со слезами ( т . e. ,  о п я т ь - т а к и ,  с " жемчу гом" ) .  С в я т о с л а в  
"и зр о ни л"  свое с л о в о :  этот  г л а г о л  еще более п о д ч е р к и в а е т  с в я з ь  с 
осыпающимися жемчужинами-слезами.  Но тот же г л а г о л  у п о т р е б л е н  в 
д р у г о м  месте  п р о и з в е д е н и я  при о п и с а н и и  г и б е л и  в о и н а  ( к н я з я  
И з я с л а ѳ а ) ,  к о т о р ы й  " и э р о н и л "  "жемчужную душу"  из  т е л а .  З д е с ь  
реализуется  еще одна р о л ь  жемчужины, типичная для мифологической  
образности , ־   жемчужина к а к  символ души. Падение души-жемчужины,  
отлетающей от тела  на поле боя,  в свою очередь  возвр вща ет  нас к 
о б р а з у  б и т в ы  к а к  ч а с т и  з е м л е д е л ь ч е с к о г о  ц и к л а ־   в е я н и я  ( " в е ю т  
душу от т е л а " )  и з а к р е п л я е т  с в я з и  между о б р а з а м и  души,  с л е з ы ,  
же м чу га  и з е р н а .  В то же время п о л е т  души,  о т д е л е н н о й  от 
телесной о б о л о ч к и ,  я в л я е т с я  одним из с в о й с т в  о б о р о т н я ,  к оторое  
п р о я в л я е т с я  в целом ряде к о н т е к с т о в .  Это п р и д а е т  п е р е п л е т е н и ю  
р а з л и ч н ы х  м и ф о л о г и ч е с к и х  о б р а з о в  и схем еще б о л е е  с л о ж н ый  и 
т о та л ь н ы й  х а р а к т е р • 1^

Пр ив е де н ны е  примеры п о з в о л я ю т  п р о д е м о н с т р и р о в а т ь ,  к а к  
р а з л и ч н ы е  о б р е з н ы е  п р о е к ц и и  м и ф о л о г и ч е с к о й  схемы с м е р т и ־   
в о с к р е с е н и я  в з а и м о д е й с т в у ю т  между  с о б о й ,  с о п о с т а в л я ю т с я ,  
сплетаются в самых различных сочетаниях .  При этом смысл каждой
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подсистемы мифологизированных образов обогащается в р е з у л ь т а т е  
с в о е о б р а з н о г о  эффекта семантического  резонанса*  Сопоставление и 
контаминация с элементами другой  образной сферы выявляет  в каждом 
из в а р и а н т о в  мифа в се  новые и новые с е м а н т и ч е с к и е  обертоны» 
р а с к р ы в а я  с кр ыт ый  до э т о г о  с м ы с л о в о й  п о т е н ц и а л • 1** В о з н и к а е т  
сложнейшая с т р у к т у р а ,  складывавшаяся из бесчисленных переплетений 
р а з л и ч н ы х  м и ф о л о г и ч е с к и х  сх ем !  ф р а г м е н т о в  р е а л ь н ы х  с обытий ,  
относящихся к настоящему и прошлому,  разнообразных с ти лист ич еск их  
и ж а нр о в ы х  эффек тов •  Каждый к о м п о н е н т ,  в о в л е к а е м ы й  в данную 
с т р у к т у р у ,  б у д ь  то исторический  факт,  мифологический символ или 
т р а д и ц и о н н ы й  л и т е р а т у р н ы й  прием,  п р о х о д и т  ч е р е з  мно же ств о  
р а з л и ч н ы х  п р о е к ц и й ,  в о з н и к а ю щ и х  в р е з у л ь т а т е  с о о т н е с е н и й ,  
п р о т и в о п о с т а в л е н и й  и контаминации различных ко мп он е нт о в • 1^

Таким о б р а з о м ,  не д е л а я  п о к а  общих в ы в о д о в  о жанровом 
х а р а к т е р е  п р о и з в е д е н и я ,  н е о б х о д и м о  п о д ч е р к н у т ь ,  ч т о  
художественная  т е к с т у р а  *,Слова о п олк у  Игореве"  заключает в себе 
м н о г и е  ч е р т ы ,  у к а з ы в а ю щ и е  на  м и ф о л о г и ч е с к и й  х а р а к т е р  
п о в е с т в о в а н и я •  Это о т н ю д ь  не п р о т и в о р е ч и т  т о м у ,  ч т о  в 
произведении п о в е с т в у е т с я  о р еа льны х  событиях,  имеющих вполне 
о п р е д е л е н н ы й  м о р а л ь н ы й  и п о л и т и ч е с к и й  с м ы с л •  Э л е м е н т ы  
р е а л ь н о с т и ,  точные п о в е с т в о в а т е л ь н ы е  д е т а л и  е с т е с т в е н н о  
в п л е т а ю т с я  в т к а н ь  п р о и з в е д е н и я ,  с л и в а ю т с я  с с и м в о л и ч е с к и м и  
ценностями,  с т а н о в я с ь  с т р о и т е л ь н ы м  м а т е р и а л о м  м и ф о л о г и ч е с к о г о  
п о в е с т в о в а н и я •

Этот способ раз ви ти я  п о в е с т в о в а н и я ,  типичный для мифа, имеет
м н о г о  о б щ е г о  с т е х н и к о й  р а з в и т и я  м о т и в о в  в м у з ы к а л ь н о м

1 fiпроизведении .  Развитие словесной  ткани по принципу музыкальных 
лейтмотивов  характерно  не т о л ь к о  для со бст венно  мифологического 
т е к с т а ,  но и для л и т е р а т у р н ы х  п р о и з в е д е н и й  р а з л и ч н ы х  жанров  и 
различных э по х ,  испытывавших с и л ь н о е  формообразующее воздействие  
со  с т о р о н ы  мифо л о г и ч е с к  их  т е к с т о в ,  -  от  с р е д н е в е к о в о г о

1 О
г е р о и ч е с к о г о  э п о с а  до м н о г и х  я в л е н и й  л и т е р а т у р ы  XX в е к а •  
Поэтому обнаружение данных черт в *1Слове о п о л к у  Игореѳе"  само по 
себе еще не дает  о с н о в а н и й  для п о с т р о е н и я  г и п о т е з  об эпохе  
н а п и с а н и я  п р о и з в е д е н и я ,  о е г о  л и т е р а т у р н о й  п р и р о д е ,  даже о 
с т е п е н и  с о х р а н н о с т и  д о ш е д ш е г о  до н а с  т е к с т а .  Н а с т о я щ е е  
и с с л е д о в а н и е  с т а в и т  с в о е й  з а д а ч е й  прежде в с е г о  п р о с л е д и т ь ,  
н а с к о л ь к о  инте нси вно  и п о с л е д о в а т е л ь н о  отмеченные типологические  
черты проявляются  в анализируемом произведении и н а с к о л ь к о  их 
о пи са ние  с п о с о б н о  п р о я с н и т ь  м н о ж е с т в о  к о н к р е т н ы х  в о п р о с о в ,  
о т н о с я щ и х с я  к о т д е л ь н ы м  местам т е к с т а •  Лишь на о с н о в е  т а к о й
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р аб о ты  мы можем н а д е я т ь с я  п о л у ч и т ь  м а т ер иа л»  д о с т а т о ч н ы й  для 
п о с т а н о в к и  п ри нц ипи альны х  вопросов ,  касающихся общего характера  
и с с л е д у е м о г о  т е к с т а .

До с и х  пор мы о г р а н и ч и в а л и с ь  л и н ь  н е м н о г и м и  п ри мерами ,  
призванными п родемонстрировать  возможное на правление  и основные 
п а р а м е т р ы  п о с л е д у ю щ е г о  д е т а л ь н о г о  и з у ч е н и я  т е к с т а .  З а б е г а я  
н е с к о л ь к о  в п е р е д ,  з а м е т и м ,  ч т о  б ол е е  д е т а л и з и р о в а н н ы й  а н а л и з  
п о з в о л я е т  о б н а р у ж и т ь ,  как  включаются в с т р у к т у р у  произведения ,  
з а н и м а я  в н е й  о п р е д е л е н н ы е  м е с т а  и п о д ч и н я я с ь  л о г и к е  ее 
м н о г о с т о р о н н и х  и м н о г о у р о в н е в ы х  с в я з е й ,  не т о л ь к о  о с н о в н ы е  
сюжетные л и н и и  п р о и з в е д е н и я  и образы г л а в н ы х  п е р с о н а ж е й ,  но и 
б е с ч и с л е н н ы е  р е а л ь н ы е  д е т а л и ,  м и к р о о б р а з ы ,  к о м п о з и ц и о н н ы е  и 
с т и л и с т и ч е с к и е  п р и ем ы -  в п л о т ь  до о т д е л ь н ы х  в ы р а ж е н и й  и 
мельча йши х  штрихов п о в е с т в о в а н и я ,  даже в п л о т ь  до о т д е л ь н ы х  слов 
(а  и н о г д а  и морфем) ,  с и н т а к с и ч е с к и х  к о н с т р у к ц и й  и з в у к о в ы х  
п о в т о р о в *

У н и к а л ь н о с т ь  этой поэтической  системы,  а также с т е п е н ь  ее 
с ложнос ти  и с в я з н о с т и  так  высоки,  что смысл любого и с п о л ь з у е м о г о  
в ее с о с т а в е  " с т р о и т е л ь н о г о  материала1* о к а з ы в а е т с я  неотделим от 
т е х  ф у н к ц и й ,  к о т о р ы е  п ри д а ю тс я  этому  м а т е р и а л у  в н у т р и  с и с т е м ы .  
Даже самые р а с п р о с т р а н е н н ы е  к л и н е  д р е в н е р у с с к о й  л и т е р а т у р н о й  
о б р а з н о с т и ,  стандартные п о в е с т в о в а т е л ь н ы е  ходы, у н и в е р с а л ь н ы е  
м и ф о л о г и ч е с к и е  с х е м ы ,  о б щ е и з в е с т н ы е  и с т о р и ч е с к и е  ф а к т ы  и 
к у л ь т у р н ы е  р е а л и и  п р и о б р е т а ю т  в " С л о в е "  в т о р и ч н у ю  ц е н н о с т ь ,  
о п р е д е л я е м у ю  их р о л ь ю  в к а ч е с т в е  о т д е л ь н ы х  у з л о в  единой  
с т р у к т у р н о й  с е т к и ,  покрывающей произведение.  С другой  стороны,  
м а л о п о н я т н ы е  при н е п о с р е д с т в е н н о м  н а б л ю д е н и и  и л и  необычные 
выражения и детали  зачастую приобретают вполне определенный смысл 
б л а г о д а р я  в н у т р и с и с т е м н ы м  с о о т н е с е н и я м ,  к о т о р ы е  м о т и в и р у ю т  их 
п о я в л е н и е  в т е к с т е  и проясняют их значение.

В последующих г л а в а х  будут рассмотрены р а з д е л ь н о  различные 
группы о б р а з о в ,  функционирующие в т е к с т е  произведения  в к а ч е с т в е  
е г о  о б р а з н ы х  л е й т м о т и в о в *  Р а з у м е е т с я ,  в ы ч л е н е н и е  д и с к р е т н ы х  
л е й т м о т и в о в  из т е к с т а  т а к о й  с т е п е н и  с л и т н о с т и ,  к а к и м  я в л я е т с я  
" С л о в о " ,  имеет в з н а ч и т е л ь н о й  степени условный х а р а к т е р ,  так  как  
основным формообразующим приемом я в л я е т с я  к а к  раз всевозможное  
к онтаминирование  мотивов*  Такое расчленение о к а з ы в а е т с я ,  однако ,  
н еоб хо дим ым для т о г о ,  чтобы д а т ь  д е т а л ь н о е  о п и с а н и е  р а з л и ч н ы х  
к о м п л е к с о в ,  о бр а з у ющ и х с я  в т е к с т е ,  п р и е м ов  их в а р ь и р о в а н и я  и 
р е а р а н ж и р о в к и  и т а к и м  о бразом  п о с т у п е н н о  р е к о н с т р у и р о в а т ь  
многомерную семантическую с т р у к т у р у  произведения*
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Г л а в а  2• 

Мотивы» связанные с земледел

2 * 1 •  Сев -  жатва.

Выве уже г о в о р и л о с ь  о том,  что  с р а в н е н и е  б и т в ы  с ж а т в о й  ־
к о с ь б о й - м о л о т ь б о й  я в л я е т с я  одним из распространенных ” общих мест” 
д р е в н е р у с с к о й  л и т е р а т у р ы ,  в с т р е ч а е м ы х  к а к  в п е р е в о д н ы х  
( " І е в г е н и е в о  деяние” и др . ) ,  так  и в о р и г и н а л ь н ы х  п ро и зв е д е н и я х ,  
а также в ф о л ь к л о р е . 1 В ” Слове о п ол к у  И г о р е в е ” соответствующий  
к р у г  о б р а з о в  п р и м е н я е т с я  о ч е н ь  ш и р о к о ,  о б р а с т а я  м н о г и м и  
индивидуализированными деталями и вступая  в различные соотношения 
с д р у г и м и  о б р а з а м и  п р о и з в е д е н и я .  Р а с с м о т р и м  п ре жде  в с е г о  те 
места " С л о в а ” , в которых з е м л е д е л ь ч е с к а я  с и м в о л и к а ,  с вязанная  с 
и з о б р а ж е н и е м  б и т в ы ,  п о л у ч и л а  н а и б о л е е  о т к р ы т о е  и р а з в е р н у т о е  
выражение* Так ова  вторая битва  Игоря с половцами:

ЧрЪна земля подЪ копыты к о с т ь м и  была посТяна ,  а кровию 
п о л ь я н а ,  тугою взыдоша по Рускои земли.

Усобица В с е с л а в а ,  закончившаяся поражением его  на Немиге:

На Немиз'Б с н о п ы  с т е л ю т ! »  г о л о в а м и ,  м о л о т я т Ъ  ч е п и  
харалужными,  на тоцТ> животЪ кладутЪ,  вЪютЪ душу от т*Бла. 
НемизЪ к р о в а в и  брез Б не бологомЪ б׳ я х у т ь  пос'Бяни,  пос'Бяни 
к о с т ь м и  РускихЪ сыновЪ*

Наконец,  поход Олега ,  закончившийся поражением на Нежатиной Ниве:

ТЪи 60 ОлегЪ мечемЪ к р а м о л у  к о в а ше  и стрЪлы по зе мл и  
с*Бяше ••••  Т о г д а ,  при ОлзЪ Г о р и с  л а в л и ч и , с*Бяшется и 
растяшеть  усобицами*

П р е ж д е  в с е г о  о т м е т и м ,  ч т о  м е т а ф о р ы ,  с в я з а н н ы е  с
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з е м л е д е л ь ч е с к и м  циклом,  употребляются в " С л о в е "  не по отношению к 
битве  вообще,  а т о л ь к о  п ри ме н ит е ль но  к тр агич ес ким  событиям• Они 
о т с у т с т в у ю т  при описании удачных для героев  походов и сражений -  
похода С в я т о с л а в а ,  п о д в и г о в  различных р у с с к и х  к н я з е й ,  упоминаемых 
в с р е д н е й  ч а с т и  п р о и з в е д е н и я ,  н а к о н е ц ,  у д а ч н о г о  п е р в о г о  
с т о л к н о в е н и я  И г о р я  с п о л о в ц а м и *  Тем с а м ы м  о б р а з ы  
з е м л е д е л ь ч е с к о г о  ц и к л а  п о л у ч а ю т  не т о л ь к о  и з о б р а з и т е л ь н у ю  
функцию, но у с т о й ч и в о  связываются  в п о в е с т в о в а н и и  с идеей г и б е л и  
героя *

Важно также  о т м е т и т ь ,  что в метафорических описаниях битвы в 
" С л ов е "  р е ч ь  неизменно идет именно о з е м л е д е л ь ч е с к о м  ц и к л е ,  т .е .
о севе  -  ж а т в е ,  севе ־  к о с ь б е ,  севе -  м о л о т ь б е  (см• приведенные 
выше примеры) .  Образы в е я н ь я  и сева в отношении к битве  уже не 
имеют т о г о  н е п о с р е д с т в е н н о г о  и з о б р а з и т е л ь н о г о  значения ,  к а к  жв тв в  
или к о с ь б а *  Хотя отделение души от тела упоминается в д р е в н е -  
русской  л и т е р в т у р е  в к а ч е с т в е  образа с ме рт и , ^  однако этот  образ 
не имеет н и к а к и х  с вяз ей  с изображением битвы к а к  з е м л е д е л ь ч е с к о й  
р в б о ты .  В о п и с а н и и  б и т в ы  на Нѳмиге в " С л о в е "  д в а  р а з л и ч н ы х  
м е т а ф о р и ч е с к и х  ряда ( б и т в а  к а к  ж а т в а - к о с ь б а  и с м е р т ь  к а к  
отделение души от тела)  слиты в единую образную систему .  Более 
т о г о ,  с о п о с т а в л е н и е  в о п и с ы в а е м о й  с ц е н е  д в у х  с м е ж н ы х  
земледел ь ч е с к и х  работ -  в е я н ь я  и молотьбы -  п о з в о л я е т  с о х р а н и т ь  и 
н е п о с р е д с т в е н н о - и з о б р а з и т е л ь н ы й  х а р а к т е р  о б р а з а  ( м о л о т ь б а  к а к  
метафора г р о х о т а  битвы,  м е т а л личѳские  цепы к а к  мечи ;  последнее  
уподобление д о п о л н и т е л ь н о  с к р е п л я е т с я  э п и т е т о м  " х а р а л у ж н ы е " ) .  
Именно э т а  б о л е е  в ы с о к а я  с т е п е н ь  о р г а н и з о в а н н о с т и  м а т е р и а л а ,  
в к л ю ч е н и е  к а ж д о г о  э л е м е н т а  в н е с к о л ь к о  с м ы с л о в ы х  р я д о в ,  
орг ани че ск ое  вплетание  его  в общую образную систему с о с т а в л я е т  
о т л и ч и т е л ь н у ю  ч е р т у  п о э т и к и  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " .  В 
дальнейшем мы увидим,  какое  множество смысловых с в я з е й  расходится  
от образа " в е я н ь я  дуви от тела" .

Включение в картину  б и т в ы - г и б е л и  всех  з е м л е д е л ь ч е с к и х  работ ,  
о т н о с я щ и х с я  к р а з л и ч н ы м  с е з о н а м ,  с о о б щ а е т  э т о й  к а р т и н е  
м и ф о л о г и ч е с к у ю  с е м а н т и к у  ц и к л и ч н о с т и .  К р о м е  т о г о ,  
х а р а к т е р и с т и к а  о п и с ы в а е м ы х  б и т в  в т е р м и н а х  п о л н о г о  
з е м л е д е л ь ч е с к о г о  цикла с имволичес ки  выражает идею о том,  что
новые поражения и бедствия  являются "всходами"  з л а ,  " п о с е я н н о г о "  
в предыдущую эпоху*  В этом отношении з а с л у ж и в а е т  с п е ц и а л ь н о г о  
рассмотрения описание походов Олега С в я т ос л а ви ч е  и их к у л ь м и н а ц и и
-  битвы на Нежатиной  Ниве (1078  г . ) ,  п р и в е д е н н о е  выше• Олег  
" с е я л "  с т р е л ы  и у с о б и ц ы ,  к о т о р ы е  " в ы р а с т а ю т "  на з е м л е •  Этот
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з е м л е д е л ь ч е с к и й  образ деяний Олега» быть может,  д о п о л н и т е л ь н о  
мотивирован  названием места» где происходила описанная в "Слове"  
битва  -  Нежати на  Нива» хотя само это название  з д е с ь  не упомянуто.  
Такие  явные и л и  с к р ыт ые  о т с ы л к и  к р е а л ь н ы м  д е т а л я м  п о с т о я н н о  
в ст р еч а ет с я  в произведении .

В д а л ь н е й ш е м  п о в е с т в о в а н и и  с р а ж е н и е  на Н е ж а ти н ой  Ниве 
п р е д с т а в л е н о  к а к  б и т в а  на " т о й  же К а я л е " ,  на к о т о р о й  т е р п и т  
поражение к н я з ь  И г о р ь .  Совмещение двух  полей боя к о н к р е т и з и р у е т  
м е т а ф о р у  " с е в в  -  в с х о д о в " .  П о - в и д и м о м у »  и м е н н о  э т и м  
м и ф о л о г и ч е с к и м  о т о ж д е с т в л е н и е м  д в у х  р а з л и ч н ы х  мест  и э п о х  к а к  
двух  з в е н ь е в  з е м л е д е л ь ч е с к и х  работ» происходящих на одном и том 
же поле» объясняется  то» что ветры в описании битвы Игоря названы 
"Стрибожьими внуками" :

Се в Т т р и ,  Стрибожи внуци»  вЪютЪ сЪ моря с т р е л а м и  на
храбрыя плЪкы Игоревы.

Как будет показано  ниже» упоминания языческих  божеств  в "Слове"  
п о с л е д о в а т е л ь н о  отнесены к эпохе " де до в"  г л а в н о г о  г е ро я ;  данное 
единственное  исключение может быть с в я з ан о  с представленным зде с ь  
совмещением д в у х  э п о х  [ с м .  Г л .  1 0 . 1 ] •  Таким о бразом»  стрелы»  
к о то ры ми  веют " С т р и б о ж и  в н у к и "  на в о й с к о  Игоря» -  э т о  т е  же 
стрелы» к о т о р ы е  " с е я л "  ( на  том же п о л е  у р е к и  К а я л ы )  е г о  дед 
Олег.

М и ф о л о г и ч е с к о е  совмещение  д в у х  п о л е й  б о я у о к а з ы в а ю щ и х с я  
одним и тем же "полем"» на котором происходит  к р у г ов р ащ е ни е  сева
-  в с х о д о в  -  жатвы -  н о в о г о  сева»  д е л а е т  и з л и ш н и м и  п о п ы т к и  
и с п р а в и т ь  выражение  "сЪ тоя же К а я л ы "  с ц е л ь ю  у с т р а н е н и я  
к а ж у щ е г о с я  н е с о о т в е т с т в и я  между п о в е с т в о в а н и е м  об О л е г е  и 
упоминанием реки ,  на которой сражается И г о р ь .

В д р ев не ру с ск ой  литературе  встречаются примеры и с п о л ь з о в а н и я  
п о с л е д о в а т е л ь н о с т и  о бр аз ов ,  покрывающей в е с ь  з е м л е д е л ь ч е с к и й  
ц и к л .  Т а к о в ,  в ч а с т н о с т и ,  пер иод  в " I и  т и и Стефана П е р м с к о г о " ,  
ввод ящи й  п о с л е д о в а т е л ь н о  м е т а ф о р и ч е с к и е  о бразы  п а х о т ы ,  с е в а ,  
жатвы и м о л о т ь б ы . ^  Однако эта картина  отно сит ся  не к б и т в е ,  а к 
у ч и т е л ь с к о й  д е я т е л ь н о с т и  с в я т о г о ;  о н а  л и ш е н а  в с я к о г о  
и з о б р а з и т е л ь н о г о  характера  и не с в я з ан а  с мифологической  идеей 
ц ик л ич н ос ти .  Сходный смысл имеет и выражение " з а с е я т ь  б л а г о м " ,  
восходящее к традициям Ве тхо з ав ет н ой  литературы и и с п о л ь з у е м о е  (в 
н е г а т и в н о й  форме) в " С л о в е "  при о п и с а н и и  б и т в ы  на Н е м и г е . ^  В 
"Слове о п о л к у  Игореве "  эти н р а в о у ч и т е л ь н ы е  метафоры совмещаются
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с и з о б р а з и т е л ь н о й  м е т а ф о р и к о й  б оя  и с м и ф о л о г и ч е с к и м  
о то ждест вле ни ем  с м е р т и / в о с к р е с е н и я  с з е м л е д е л ь ч е с к о й  и сезонной 
ц и к л и ч н о с т ь ю •  Б о л ее  т о г о ,  в о п и с а н и и  б и т в ы  Игоря  к а к  с е в а  
г о в о р и т с я  о т о м !  ч т о  з е м л я  была з а с е я н а  к о с т ь м и  " п о д  к опыта ми  
лошадей" -  выражение,  вводящее образ п а х о т м !  предшествующей с е в у  
и тем самым п р и д а ю щ е е  о п и с а н и ю  б и т в ы  к а к  с е в а  т а к о й  же 
н е п о с р е д с т в е н н о - и з о б р а з и т е л ь н ы й  х а р а к т е р !  к а к о й  с в о й с т в е н е н  
метафоре к о с ь б ы  и жатвы•

Б о л е е  сл ож ны й  и о п о с р е д о в а н н ы й  в а р и а н т  той  же к а р т и н ы  
встречаем в выражении!  относящемся к г ибе ли  войска  Игоря!

Уже пустыни си лу  прикрыла.

Данное выражение можно понимать и метонимически !  в том смысле!  
что  язычники  ( о б и т а т е л и  с т е п и - " п у с т ы н и " )  одолели  " с и л у "  -  русское  
в о й с к о ! ^  и б у к в а л ь н о :  степная земля пп р и к р ы в а е т п погибиих  воинов .  
Смерть на пол е  боя в степи  и сев как  г и б е л ь  зерна совмещается в 
единый образ .

Рассмотренный ко мпле кс  образов придает специфический оттенок  
с л о в а м !  с к о т о р ы м и  к н я з ь  И г о р ь  о б р а щ ае тс я  к с в о е й  дружине  в 
начале п р о и з в е д е н и я :

Хощу 6 0 ! -  р е ч е !  -  к о п и е  п р и л о м и т и  к о н е ц ь  п о л я
П о л о в е ц к а г о •

Само по с е б е  вы ра же ни е  " и з л о м и т ь  к о п ь е "  было р а с п р о с т р а н е н н ы м  
символом начала  битвы!  в с т у п л е н и я  в е диноборство . ^  Существовала 
также традиция именования вражеской земли вообще! и в ч ас т н о с т и !  
половецкой  степи  -  полем,® Однако сочетание этих  дву х  т ип из ир о -  
в ан ных  в ы р а ж е н и й  п р и д а е т  им обоим д о п о л н и т е л ь н ы й  с м ы с л о в о й  
о б е р т о н •  То о б с т о я т е л ь с т в о !  ч т о  к о п ь е  И го ря  л о м а е т с я  не о 
в р а ж е с к о е  о р у ж и е  ( к а к  в обычном и з о б р а ж е н и и  е д и н о б о р с т в а ) !  а о 
в р а ж е с к у ю  з е и л ю - " п о л е " !  с о о б щ а е т  э т о м у  о б р а з у  с в я з ь  с 
з е м л е д е л ь ч е с к о й  с и м в о л и к о й  -  п а х о т о й  ( " с е в о м " ) •  Не с л у ч а й н о  
именно в э т о м  м е с те  у п о т р е б л е н о  выражение  " п о л е  П о л о в е ц к о е " !  
тогда  как  в б о л ь ш и н с т в е  других  к о н т е к с т о в  та же реалия названа

Q
"землею"•  З де сь  обыгрываются н е с к о л ь к и х  значений с л о в а  поле, 
которое осмысляется  одновременно и к а к  ' П о л о в е ц к а я  з е м л я ' ,  и как  
' п о л е  боя ( г и б е л и ) ' !  и к а к  ' п о л е  с е в а ' •  С е м а н т и к а  г и б е л и !  
п о с т о я н н о  с оп ро во ж да ю ща я  о б р а з  с е в а  в " С л о в е " !  у с и л и в а е т с я  в 
соединении с образом в о н з ен н ог о  в землю! сломанного  оружия.  Ср.
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еще один вариант э т о г о  образа,  где также ѳонзание оружия в землю 
т р а к т у е т с я  как  символ гибели  и прямо с в я з ы в а е т с я  с упоминанием 
у с о б и ц  ( 1, к р а м о л " ) ,  к о т о р ы е  в д р у г и х  м е с т а х  н е с к о л ь к о  р а з  
уподоблены г и б е л ь н о м у  " п о с е в у " :

Ярославе и вси внуце В с е с л а в л и !  . .•• в о н з и т ь  свои  мечи 
в е р е ж е н и  . . . .  Вы 60 с в о и м и  к р а м о л а м и  н а и я с т е  н а в о д и т и  
поганыя на землю Рускую,  на жизнь  Всеславлю.  Которое 60 
б*Кше насилие отЪ земли Половецкыи!

В свою о ч е р е д ь ,  ко гда  выражение " п р и л о м и т ь  к о п ь е "  у п от ре бля ет ся  в 
"Сл ов е"  во второй раз ,  при описании битвы Игоря с половцами,  уже 
вне  с в я з и  с " п о л е м "  ( " Т у  ся к о п и е и Ъ п р и л а м а т и ,  т у  ся саблямЪ 
п о т р у ч я т и  о і е л о м ы  П о л о в е ц к ы я " ) ,  оно по а с с о ц и а ц и и  с о х р а н я е т  
специфический оттенок  смысла,  полученный в предыдущем к о н т е к с т е ,  
и д о п о л н и т е л ь н о  мотивирует  изображение данной битвы как  "пахоты"  
и " с е в а " •

Особая с е м а н т и к а  д а н н о г о  в ыражения  в " С л о в е " ,  быть  может ,  
о б ъ я с н я е т  и т о т  фак т ,  почему  а в т о р  дважды у п о т р е б и л  необычный 
г л а г о л  пршіомитЪ; в м е с т о  с т а н д а р т н о г о  для д а н н о г о  выражения  
изломить. Приставка  при- сообщает г л а г о л у  значение ' а к т и в н о г о  
с о п р и к о с н о в е н и я 4 с о б ъ е к т о м .  Любопытно ,  ч т о  п о ч т и  во  в с е х  
п р и м е р а х ,  п р и в о д и м ы х  на у п о т р е б л е н и е  г л а г о л а  " и з л о м и т и " ,  
о т с у т с т в у е т  указание  на обЪект,  о который наносится  удар (кроме 
у к а з а н н ы х  выше р а б о т ,  см.  С р е з н е в с к и й  1 8 9 3 ־
1 9 0 3 9 т .  1,  с т л б •  1 0 6 2 ) ,  т о г д а  к а к  в " С л о в е "  оба р а з а  обЪект  
н а з в а н  ( " к о п и е  п р и л о м и т и  к о н е ц ь  п о л я  П о л о в е ц к в г о " ;  "Ту  ся 
копиемЪ приламати,  ту ся саблямЪ п о т ру ч ят и  о шеломы П олов ецк ыя " ) ;  
с р .  а н а л о г и ч н ы е  примеры на у п о т р е б л е н и е  г л а г о л а  приламавать у
В.И. Даля,  также включающие называние обЪекта / Д а л ь  1 8 8 0  

8 2,  т.  (11, с т р .  4 2 2 / .  З н а ч е н и е  ' п р и к л а д ы в а н и я ,  а к т и в н о г о  
к о н т а к т а  с объектом'  о т с у т с т в у е т  у г л а г о л а  изломить, и поэтому при 
данном г л а г о л е  обЪект не требуется  с такой  о б я з а т е л ь н о с т ь ю ,  как  
при г л а г о л е  приломить*

А н а л о г и ч н ы й  с д в и г  п р о и с х о д и т  еще в одном выра же ни и  в речи  
И г о р я :  " х о щ у  г л а в у  с в о ю  п р и л о ж и т и "  -  в м е с т о  о б ы ч н о г о  
главу сложить или главу положить . 0 Подчеркивание с е м а н т и ч е с к о г о  
о т т е н к а  ' с о п р и к о с н о в е н и я  (с з е м л е й ) ' ,  ' в о н з а н и я ' ,  о т су тс т ву ю ще г о  
в о б щ е р а с п р о с т р а н е н н о м  в ы р а ж е н и и ,  с о о т в е т с т в у е т  т о м у  
и н д и в и д у а л ь н о м у  осмыслению, которое данные обороты получают в 
" С л о в е " ,  и м о т и в и р у е т о т к л о н е н и е  от  с т а н д а р т н о й  формы 
соответствующих  выражений.  ^
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2 . 2 .  Дождь.

Еще один общераспространенный образ при описании битвы -  это 
"дождь  с т р е л " ,  в также " веяние  с т р е л " . Э т о т  образ неоднократно 
и с п о л ь з у е т с я  в "Слове о п о л к у  Игореве" :

Итти дождю стрелами сЪ Дону е е л и к а г о .

Се в И т р и ,  Стр иб ожи  ѳ н у ц и ,  ѳЪютЪ сЪ моря стр 'Блами на 
храбрыя плЪкы Игоревы.

Однако специфика и с п о л ь з о в а н и я  данного образа в "Сл ов е"  состоит  в 
том,  что  з д е с ь  он в с т у п а е т  в с в я з и  с многими другими элементами,  
в р е з у л ь т а т е  ч е г о ,  п о м и м о  с в о е г о  н е п о с р е д с т в е н н о г о  
и з о б р а з и т е л ь н о г о  значения ,  приобретает  множественные смысловые 
функции•

П р е ж д е  в с е г о ,  " д о ж д ь "  и " в е я н и е "  с т р е л  о р г а н и ч е с к и  
в п и с ы в а ю т с я  в к а р т и н у  б и т в ы  к а к  с е в а / ж а т в ы .  Как  в идно  из 
предыдущих примеров ,  и с п о л ь з о в а н и е  з е м л е д е л ь ч е с к о й  символики  в 
"Сл ов е"  в к л ю ч а л о  упоминание " п о л и в к и ” ( земля ,  засеянная к о с т ь м и  и 
политая  к р о в ь ю )  и п осев а  стрел (Олег сеет стрелы по земле) .  Это 
дает о р га н ич ес ку ю  м о ти в и р о в к у  картине ” дождя” , изливающегося над 
полем боя -  севом.  Дождь стрел идет от моря или от большой реки 
( "сЪ Дону в е л и к а г о " ) ,  ч т о  д е л а е т  данный о б р а з  д о с т о в е р н ы м  и с 
т о ч к и  з р е н и я  р е а л и с т и ч е с к о г о  о п и с а н и я  п ри р од н ых  я в л е н и й .  С 
другой стороны,  такое направление надвигающегося дождя связано  с 
направлением похода Игоря ( к  Дону и к морю) и встречным движением 
" т у ч и "  п о л о в е ц к и х  в о й с к ,  равно как  и с предыдущими событиями на 
" т о м  же"  п о л е ,  к о т о р ы е  были начаты п ох одо м О л е г а  от моря ( и з  
Т ь м у т о р о к а н и ) .  Символический образ с о че та ет ся  и с достоверной 
картиной природы,  и с точными историческими деталями.

Д а л ь н е й ш е е  р а з в и т и е  о б р а з  падающего дождя п о л у ч а е т  в сне 
С в я т о с л а в а .  С в я т о с л а в  з д е с ь  представлен  умершим, оплакиваемым и 
п о г р е б а е м ы м  он в о з л е ж и т  на л о ж е ,  з а к у т а н н ы й  в ч е р н ы е
( п о г р е б а л ь н ы е )  пелены,  и на него и з л и в а е т с я  жемчуг -  обычный в 
ф о ль к л о р е  и л ит ер ат ур е  символ с л е з : 1^

Си н о ч ь  с Ъ вечере одЪвахЪте мя, рече־ ,  чрЪною паполомою 
на к р о в а т ы  тисовТ»,  ч р Ъ п а х у т ь  ми с и н е е  в и н о  сЪ т р у д о м ь  
см'Бшено,  с ы п а х у т ь  ми тЪщими т у л ы  пога ныхЪ т л ь к о в и н Ъ  
великыи  женчюгь на лоно и н6־гуютЪ мя.
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Важно ,  ч т о  в " С л о в е ”  даны не п р о с т о  д ва  п а р а л л е л ь н ы х  о б р а з а  
д о і д я :  "изливающиеся"  дождем стрелы и изливающиеся с л е з ы - ж е м ч у г ,
-  но э т и  образы с п л е т а ю т с я  д р у г  с д р у г о м :  жемчужины в сне 
с ы п л ю т с я  из в р а ж е с к и х  к о л ч а н о в  и падают  на г р у д ь  С в я т о с л а в а ,  
который таким образом представлен  не п ро ст о  умершим, но погибш им 
на п о л е  боя• Образы б и т в ы - г и б е л и  и о п л а к и в а н и я  с л и в а ю т с я  в 
единый к о м пл е кс ,  о т де льн ые  элементы к о т о р о г о  ( г и б е л ь н ы й  посев и 
ж а т в а ,  с т е п ь - п о л е  к а к  место  с р а ж е н и я ,  б л и з о с т ь  м о р я ,  орошение 
дождем с т р е л ,  с л е з ы  над умершим)  в з а и м н о  н а к л а д ы в а ю т с я  д р у г  на 
д р у г а ,  п р и д а в а я  каждому э л е м е н т у  целый  р яд  н о в ы х  с м ы с л о в ы х  
п р о е к ц и й •  О т д е л ь н ы е  с т а н д а р т н ы е  м е т а ф о р ы ,  l o c i  c o m m u n i  
д р е в н е р у с с к о й  л и т е р а т у р ы  и ф о л ь к л о р а  с к л а д ы в а ю т с я  в единую 
с т р у к т у р у  и б л а г о д а р я  эт ому  п о л у ч а ю т  и н д и в и д у а л и з и р о в а н н о е  
осмысление•

Картина оплакиваемого  воина,  лежащего на поле  боя,  намек на 
которую содержится в сне С в я т о с л а в а ,  еще н е с к о л ь к о  раз  -  и притом 
в б о л е е  явном виде  -  р е п р о д у ц и р у е т с я  в " С л о в е " ,  с к р е п л я я  
указанные выше смысловые с в я з и  и обогащая их новыми деталями.

Т а к ,  м н о г и е  э лементы сна С в я т о с л а в а  п о в т о р я ю т с я  в с ц ен е  
оплакивания  Игоря Ярославной:

Полечю, рече,  зегзицѳю по Д у на ев и ,  омочю бебрянЪ рукавЪ 
в КаялТ рЕц?,  утру  князю кр ов а вы я  е г о  раны на жестоцТмЪ 
его  тТІлТ.

И г о р ь  п р е д с т а в л е н  лежащим на п о л е  б о я ;  н а д  ним с о в е р ш а е т с я  
о п л а к и в а н и е ,  которое одновременно может быть  п оня то  к а к  л а с к а ,  
утешение (ср .  мотив " н е г о в а н и я "  в с н е ) ;  е г о  раны орошаются водой;  
на е го  тело ложится мягкий покров  ( "бебрянЪ р у к а в Ѵ ' ) •

Н а к о н е ц ,  та же к а р т и н а  п р е д с т а в л е н а  в с ц е н е  г и б е л и  к н я з я  
Изяслава В а с и л ь к о в и ч а :

Дружину твою,  княже,  п т и ц ь  крилы приод*Б, а зв*Бри к р о в ь  
полизаша•

З д е с ь  п р и с у т с т в у ю т  те же мотивы " у к р ы в а н и я "  и " о б м ы в а н и я  р а н " .  
И н т е р е с н о ,  ч т о  с р а в н е н и е  Я р о с л а в н ы  в п л а ч е  с " з е г з и ц е й "  
у п о д о б л я е т  ее м е х о в о й  р у к а в  п т и ч ь е и у  к р ы л у ,  ч т о  д е л а е т  
с о о т в е т с т в и е  между двумя приведенными отрывками  особенно  точным.

Слово бебрь/бебръ имело в д р ев н е р у с с к о м  языке два  з на чени я :



' б о б р '  и ' д р а г о ц е н н а я  т к а н ь ' .  При э т о м  у п о т р е б л е н и е
п р и л а г а т е л ь н о г о  бебрянъ в древне ру сск их  памятниках  зафиксировано 
т о л ь к о  во втором знамении (в  переводе "Истории Иудейской войны” 
Иосифе Флавия) •  В с в я з и  с этим традиционному понимание выражения 
бебрянЪ  р у к а в Ъ  к а к  ' р у к а в  с бобровой опушкой4 / с р . ,  напр• ,  Д м и-  
т р и е в  1 9 5  2 ,  с т р •  2 8 4 /  в п о с л е д н е е  в р е м я  б ы л о  
п р о т и в о п о с т а в л е н о  н о в о е  т о л к о в а н и е  -  ' р у к а в  из д р а г о ц ѳ н н н о й  
т о н к о й  т к а н и '  / М  е щ е р с к и й  1 9 5  8,  с т р .  4 3 - 4 4 / .
получившее р ас пр ос т ра н ен ие  в позднейших комментариях "Слове" .  
И н т е р е с н о ,  ч т о  оба  данных з н а ч е н и я  о р г а н и ч е с к и  в п и с ы в а ю т с я  в 
п ро ана ли з ир ов а нн ую выше обрезную с т р у к т у р у :  если укрывание Игоря 
"мехом** а с с о ц и и р у е т с я  с кр ыл ья ми  птиц,  прикрывшими ( "одевшими")  
д р у ж и н у  И з я с л а в а ,  то  " д о р о г а я  т к а н ь "  а с с о ц и и р у е т с я  с " черными 
паполомами"  сна С в я т о с л а в а .  Вполне возможно,  что в этом месте 
" С л о в а "  о б ы г р ы в а ю т с я  о б а  з н а ч е н и я  п р и л а г а т е л ь н о г о  бебрянъ 
о д н о в р е м е н н о :  п р о и з в о д н о е  от бебрьу и от óeőpt>2 » ч т о  п о з в о л я е т  
с о з д а т ь  б о л е е  т е с н у ю  с в я з ь  между  в с е м и  т р е м я  э п и з о д а м и  
" о п л а к и в а н и я " •  Такая игра разными смыслами с л о в а ,  позволяющая 
у м н о ж и т ь  с в я з и  д а н н о г о  с л о в а  в п о э т и ч е с к о й  с т р у к т у р е  
п р о и з в е д е н и я ,  типична  для "Слова  о п ол к у  И гореве" .

Итак ,  во в с е х  сценах  о плак ив ания  п о с л е д о в а т е л ь н о  соединяются 
две ряда в а р ь и р у е м ы х  о б р а з о в :  а /  ' орошение '  -  же мч уг - с т р е л ы - с л е з ы ;  
вода на р у к а в е ;  з в е р и ,  лижущие к р о в ь ,  и б /  ' у к р ы в а н и е '  -  черной 
т к а н ь ю ;  к р ы л ь я м и  п т и ц ;  п о л о т н я н ы м  и / и л и  меховым р у к а в о м •  
К о н т а м и н а ц и я  э т и х  о б р а з о в  с о з д а е т  еще о дну  п р о е к ц и ю  к а р т и н ы  
г ибе ли  на образ  с е в а .

С в я з ь  р од с тв ен ны х  образов  не о г р а н и ч и в а е т с я  тем,  что между 
ними можно з а м е т и т ь  некий смысловой п ар алл ел из м :  ведь  наличие 
т а к о г о  п а р а л л е л и з м а  само по себе  еще не о з н а ч а л о  бы, ч т о  он 
п о д р а з у м е в а е т с я  и и с п о л ь з у е т с я  в п о э т и ч е с к о й  с т р у к т у р е  
п р о и з в е д е н и я .  Р о д с т в о  о б р а з о в ,  и с п о л ь з у е м ы х  в " С л о в е " ,  к а к  
п р а в и л о ,  с п е ц и а л ь н о  з а к р е п л я е т с я  в к а к о м - л и б о  к о н т е к с т е ,  в 
к о т о р о м  э т и  о б р а з ы  я в н о  с о п о л а г а ю т с я  и в з а и м о д е й с т в у ю т  д р у г  с 
другом ( ср .  выше образ ж е м ч у г а - с л е з ,  изливающихся из к о л ч а н о в ,  
что с и н к р ѳ т и з и р у е т  этот  образ с дождем с т р е л ) .  В данном случае 
с и нк ре ти за ция  картины о плак ив ания  и образа сева  осуществлена  в 
я в н о й  форме в р а с с м о т р е н н о м  выше в ы р а ж е н и и :  " уже  п у с т ы н и  с и л у  
прикрыла" ,  -  в котором г и б е л ь  войска  ( " сил ы" )  прямо описывается 
ч е р е з  о б р а з  " п р и к р ы в а н и я "  е г о  с т е п ь ю ,  т . е •  з а с ы п а н и я  п ог иб ши х  
воинов землей и / и л и  зарастания  травой  (ср•  а л ь т е р н а т и в у  ' ме х  -  
т к а н ь '  в сценах  о п л а к и в а н и я ) .  От этой метафоры гибели  прорастают 
мотивныѳ с в я з и  и с образами с ев а ,  и со сценами о плакивания .
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2 . 3 .  Гроза: молния.

К а р т и н а  б и т в ы  к а к  с е в а ,  п р о и с х о д я щ е г о  под  дождем,  т е сно  
с в я з а н а  с образом весенней грозы.  Гроза не т о л ь к о  естественным 
о б р а з о м  в к л ю ч а е т с я  в м и ф о л о г и ч е с к у ю  к а р т и н у  б и т в ы - с е в а ,  но и 
п р и д а е т  э т о й  к а р т и н е  допо л н и т е л  ь ную и з о б р а з и т е л ь н о с т ь  ч е р е з  
о б р а з ы  г р о м а  ( г р о х о т а  б и т в ы )  и м о л н и й  ( б л е с к а  о р у ж и я ) • 1 ^ 
Весенняя г р о з а  н а д в и г а е т с я  тучей от водных п р о с т р а н с т в ,  закрывает  
с о л н ц е - к н я з я  и р а з р а ж а е т с я  дождем с т р е л - с л ѳ з ,  падающих на 
"посеянные"  в поле тела убитых:

Д р у г а г о  дни в е л и и  рано  к р о в а в ы я  з о р и  с в “БтЪ повТдаютЪ,  
чрЪныя т у ч я  с ל моря идутЪ,  х о т я т Ъ  п р и к р ы т и  Í  с о л н ц а ,  а 
вЪ нихЪ т р е п в щ у т ь  синии  млЪнии•  Быти г р о м у  в е л и к о м у !  
И т т и  дождю с т р Т л а м и  сЪ Дону в е л и к а г о !  . . . .  П о л о в ц и  
и д у т ь  отЪ Дона и отЪ моря и отЪ всЬхЪ странЪ.

Эта м е т а ф о р и ч е с к а я  к а р т и н а  т о ч н о  с о о т н е с е н а  с м е с т о м ,  г де  
п р о и с х о д и т  р е а л ь н о е  с о б ы т и е  ( н е д а л е к о  от  обюирных  водных 
п р о с т р а н с т в )  и временем похода Игоря (май -  время в е се н ни х  г р оз ) •

С л о в о  туча, помимо с в о е г о  о с н о в н о г о  з н а ч е н и я ,  имело в
1 fiд р е в н е р у с с к о м  я з ы к е  т а к ж е  з н а ч е н и е  ' б о л ь в о е  к о л и ч е с т в о 4 

( э т и м о л о г и ч е с к и  связ ан ное  со смыслом п р о и зв од я ще г о  корня т у к - ) •  
Оба э т и  з н а ч е н и я  совмеща ют ся  в п р и в е д е н н о м  п р и м е р е ,  г д е  ч е р на я  
туча  с и м в о л и з и р у е т  полчища п о л о в ц е в ;  ср• п а р а л л е л и з м  выражений:  
" ч е р н ы е  т у ч и  с моря и д у т "  и " п о л о в ц ы  и д у т  от  До на  и от  мо ря 11• 
Э т и м ,  о д н а к о ,  с е м а н т и ч е с к и й  с п е к т р  д а н н о г о  п р и м е р а  не 
исчерпывается•  Для полног о  его  понимания с у щ е с т в е н е н  еще один 
а с п е к т  образа т у ч и ,  встречаемый в ф о л ь к л о р е :  п р е д с т а в л е н и е  тучи 
к а к  ч е р н о г о  з м е я ,  л е т я щ е г о  по небу  и и з р ы г а ю щ е г о  из п а с т и  
о г о н ь •  С у ч е т о м  э т о г о  а с п е к т а ,  с р а с с м а т р и в а е м ы м  примером 
может б ы т ь  с о п о с т а в л е н а  д р у г а я  к а р т и н а  в " С л о в е " ,  с в я з а н н а я  с 
мотивом изрыгания огня  враждебной силой:

За нимЪ к л и к н у  Карна  и Хля ,  п о с к о ч и  по Р у с к о и  з е м л и ,  
смагу  людемЪ мычючи вЪ пламянЪ р о з .Б״

И с т о л к о в а н и е  а л л е г о р и ч е с к и х  фигур Карны и Жли,  н е с у щ и х с я  по 
Р у с с к о й  з е м л е  п о с л е  пор ажен ия  к н я з я  И г о р я ,  с л у ж и л о  пре дме то м 
множества  комментариев и с п ец иаль ны х  и с с л е д о в а н и й •  В основном 
общепринятым я в л я е т с я  мнение ,  сформу л иро в э н н о е  В с .  М и л л е ­
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р о м  / 1  в 7 7 ,  с т р .  2 1 1 - 2 1 2 / ,  о том ,  ч т о  данные фигуры 
связаны по смыслу с такими известными нам словами  д р е в н е р у с с к о г о  
языка,  к а к  карити, хеля, жаление, и служат олицетворением скорби ,

о п
о п л а к и в а н и я  и у к о р а .  и О д н а к о  в н е д а в н е е  в р е м я  к э т о м у  
д о б а в и л о с ь  объяснение ,  предложенное 0• С у л е й м е н о в ы м  
/ 1  9 6 3 / •  С у л е й м е н о в  в о з в о д и т  выражение " К а р н а  и Х л я "  к т ю рк .  
" К а р а  К л а н "  ' ч е р н ы й  д р а к о н '  -  о б р а з у  с т е п н ы х  мифов,  а т р и б у т а м и  
к о т о р о г о  я в л я ю т с я  р о г а  и и з р ы г а е м о е  п л а м я .  При в с е й  
неожиданности ,  э т о  т о л к о в а н и е  имеет целый ряд а с п е к т о в ,  хороао 
с о о т в е тс т ву ю щи х  с т р у к т у р е  рассматриваемого  образного  к о мпл ек с а  в 
" Сл о в е " .

Заметим,  в о - п е р в ы х ,  что это т о л к ов а ни е  вовсе  не проти вор ечи т  
значению Карны и Хли к а к  а л л е г о р и ч е с к и х  фигур и лишь до бавляет  к 
э т о м у  з н а ч е н и ю  к о н к р е т н о - з р и т е л ь н ы й  и м и ф о л о г и ч е с к и й  а с п е к т :  
фигуры,  о л и ц е т в о р я ю щ и е  с к о р б ь  и б е д с т в и я ,  п р е д с т а ю т  в виде  
о гнедыша щег о  з м е я - д р а к о н а .  Так ое  с л и я н и е  р а з л и ч н ы х  с м ы с л о в ы х  
рядов ,  нередко  с в я з а н н о е  со сложной игрой омонимами (в том числе  
и м е ж Ъя з ык о вы ми )  х а р а к т е р н о  вообще для д а н н о г о  п р о и з в е д е н и я  и 
неоднократно  будет  в с т р е ч а т ь с я  в последующем анализе .  В о - в т о р ы х ,  
с о о т н е с е н и е  Карны и Хли с образом с т е п н о г о  э п о с а  п р и д а е т  этим 
фигурам р е а л ь н у ю  м о т и в и р о в к у ,  с в я з ы в а я  их а с с о ц и а т и в н о  с 
полчищами п о л о в ц е в ,  наводняющими Русскую землю после поражения 
И г о р я .  И н а к о н е ц ,  в этом о б р а з е  -  ч е р е з  п о с р е д с т в о  а с с о ц и а ц и и  
4змей-дракон  -  т у ч а '  -  обнаруживаются п ар аллели  с черной тучей  и 
молниями ( о п я т ь - т а к и  -  с и м в о л о м  п о л о в е ц к и х  в о й с к )  в б и т в е  на 
Каяле •

21" П л а м е н н ы й  р о г " ,  из к о т о р о г о  Карна  и Хля мечут  о г о н ь ,
2 2имеет почти несомненную смысловую с в я з ь  с " греческим огнем" .  

Как и з в е с т н о ,  оружие,  подобное греческому  огню,  имели половцы и 
применяли его  во время похода Свят ос ла ва  в 1184 г о ду ,  упоминание
о котором и г р а е т  важную р о л ь  в "Слове " .  Ниже мы вернемся к этому 
п о л о в е ц к о м у  " ж и в о м у  о г н ю "  и е г о  отражению в о б р а з н о й  с и с т е м е  
" С л о в а "  [ с м .  Г л .  4 . 3 ] .  С е й ч а с  же з а м е т и м  л и ш ь ,  ч т о  э т о  
о б с т о я т е л ь с т в о  д о п о л н и т е л ь н о  м о т и в и р у е т  т ю р к с к у ю  к о н н о т а ц и ю  
образов Карны и Хли.  Но г л а в н о е  -  с в я з ь  между этими образами и 
т у ч е й  в б и т в е  на К а я л е  п о з в о л я е т  о б ъ я с н и т ь ,  почему  э т в  т у ч а  
изрыгает с и н и и  молнии.

Существует  объяснение э т о г о  необычного эпитета  как  к а л ь к и  с 
тюркских я з ы к о в ,  не различающих л ек си ч ес к и  ' с и н и й ' ,  ' г о л у б о й ' ,  
' с е р ы й '  и ' з е л е н ы й '  ц в е т а  / А д р и а н о в а  -  П е р е т ц  
1 9  6 8, с тр .  8 9 / .  Наличие скрытого  тюркизма в данном месте тем
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б о л е е  в е р о я т н о ,  ч т о  оно в н о с и т  д о п о л н и т е л ь н у ю  м о т и в и р о в к у  в 
о б р а з ,  с и м в о л и з и р у ю щ и й  н а с т у п л е н и е  п о л о в е ц к и х  в о й с к .  В этом 
с лу чв е  еще более у с и л и в а е т с я  параллелизм с описанием Карны и Хли,  
в котором также п ре д по ло ж ит е ль н о  н а л и ч е с т в у е т  т ю рк с ки й  субстрат .  
Однако помимо э т о г о  объяснения,  наличие у молний в б и т в е  на Каяле 
а с с оц и а т и в н о й  с в я з и  с образом "живого  о г н я " ,  метаемого  из рога ,  
с ообщает  э п и т е т у  " с и н и е "  х а р а к т е р  р е а л ь н о й  и т о ч н о й  д е т а л и ,  
п о с к о л ь к у  он с о о т в е т с т в у е т  синеватому ц в е т у  пламени ,  даваемого 
г о р ю ч е й  с м е с ь ю ,  с о с т а в л е н н о й  из нефти и с м о л .  Именно эти  
с т о л к н о в е н и я  р е а л ь н о г о  и а сс оциат ивног о  п ла н ов  вызывают появление  
о б р а з о в ,  на первый в з г л я д  необычных и неожиданных,  но получающих 
м о т и в и р о в к у  б л а г о д а р я  системным с в я з я м ,  из  к о т о р ы х  с т р о и т с я

О י*
о б р а з н а я  т е к с т у р а  п р о и з в е д е н и я / ^  Т оч но  т а к о й  же прием был 
применен,  к а к  мы уже видели,  в сне С в я т о с л а в е :  в ра же с ки е  стрелы 
из  б и т в ы  на К а я л е  п р е в р а т и л и с ь  в этом сне  в ж е м ч у ж и н ы - с л е з ы ,  
к о т о р ы е ,  о д н а к о ,  и з л и в а ю т с я  ( нео бъясни мым о б р а з о м ,  е с л и  не 
у ч и т ы в в т ь  а с с о ц и а т и в н о г о  совмещения этих  д в у х  сц ен )  из вражеских  
к о л ч а н о в *  Ниже мы у в и д и м ,  ч т о  а н а л о г и ч н ы й  м е х а н и з м  лежит  в 
основе  еще одного  необычного выражения из сне С в я т о с л а в а  -  "синее 
в и н о "  [ Г л .  3 ] •

38

2 . 4 .  Гроза: гром {воин-громовержец').

Д р у г и м  важным к о м п о н е н т о м  г р о з ы ,  совмещаемым с к а р т и н о й  
б и т в ы - с е в а ,  я в л я е т с я  г р о м *  Чтобы п о н я т ь  в с е  м н о г о о б р а з и е  
с е м а н т и ч е с к и х  с в я з е й ,  ч е р е з  п о с р е д с т в о  к о т о р ы х  данный  о бр а з  
в к л ю ч а е т с я  в с о с т а в  а н а л и з и р у е м о г о  с м ы с л о в о г о  к о м п л е к с а ,  
необходимо о б р а т и т ь с я  к одному из основных прасюжетов  с л а в я н с к о й  
мифологии ־  поединку  Бога Грозы (Перуна или репрезентирующего  эту 
же р о л ь  с в я щ е н н о г о  ц а р я )  со З м е е м * ^  Среди  и н в а р и а н т н ы х  
к о м п о н е н т о в ,  которые выделяются и с с л е д о в а т е л я м и  в с о с т а в е  данного 
м и ф о л о г и ч е с к о г о  с ю ж е т а ,  о с о б е н н о  б о л ь ш о й  и н т е р е с  дл я  
п ре д л а г а е м о г о  анализа  представляют  следующие:

а /  Бог  Грозы находится  во время битвы на в о з в ы ш е н и и  (на г о ре ,  
на небе) ,  символизирующем вершину мирового  д р е в е ,  обращенного на 
ч е т ы р е  с т р а н ы  с в е т а  ; о н  с в е р х у  мечет  с в о е  о р у ж и е  в п р о т и в н и к а ,  
находящегося в низу .  ̂

б /  Оружие Б о г а  Грозы с о с т а в л я ю т  м о л н и и - с т р е л ы ,  к о т о р ы е  он
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д о б ы в а е т ,  у д а р я я  д р у г  о д р у г а  ж е р н о в а ,  о т ч е г о  на з е мл п  с в е р х уר А
сыплются о с к о л к и  к а м н е й ;  эта ассоциация к а м н е й - м о л н и й - с т р е л  
н е п о с р е д с т в е н н о  отражена в названии громовых стрел в некоторых 
п о л ь с к и х  д и а л е к т а х :  ka m ie ń  p i o r u n o w y . ^ '

в /  П ос ле  поб ед ы Б о г а  Грозы к о н ч а е т с я  з а с у х а  и идет  д о ж д ь ;  в 
системе мифо ло ги че ски х  образов  это переключение рисуется  в виде 
н е б е с н ы х  в о р о т ,  к о т о р ы е  Перун " о т в о р я е т * *  с в о и м и  г р о м о в ы м и
ударами,  вызывая д о ж д ь •  Тем самым победе Бога Грозы обеспечивает

7 Аплодородие земли.  °
В " С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е "  и ме ет ся  н е с к о л ь к о  с ц е н ,  смысл 

которых тесно  с в я з а н  с денным мифологическим комплексом.
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2 . 4 •  1•  Ярослав Осмоюсл.

Г а л и ч к ы  Осмомысл? Я р о с л а в е !  Высоко  сТдиаи  на своемЪ 
3 л а т о к о  в аннЪмЪ с т о л Ъ ,  подперЪ горы У г о р с к ы и  с в о и м и  
ж е л е з н ы м и  п л Ъ к и ,  з а с т у п и в Ъ  к о р о л е в и  п у т ь ,  з а т в о р и в Ъ  
І у н а ю  в о р о т а ,  меча времены <бремены, каиены,  пламены?> 
чрезЪ о б л а к и ,  суды рядя до Дуная.  Грозы твоя по землямЪ 
т ѳ ку тЪ ,  о т т в о р я е н и  Киеву врвта ,  стрБляеии сЪ отня з л а т а  
с т о л а  с а л т а н и  за землями.  СтрЪляи,  г осподине ,  Кончака ,  
п о г а н о г о  к о ц е я . . . .

Г а л и ц к и й  к н я з ь  п р е д с т а в л е н  сидящим " в ы с о к о " ,  и э т а  метафора 
п р и о б р е т а е т  к о н к р е т н о - и з о б р а з и т е л ь н ы й  х а р а к т е р ,  с о е д и н я я с ь  с 
о бразом  " ж е л е з н ы х "  п о л к о в - о п о р ,  " п одпи раю щи х"  К а р п а т с к и е  горы•  
С в е р х у  он п о с ы л а е т  на землю г р о з ы ,  меча и з - з а  о б л а к о в  " к а м н и " ,  
либо " п л а м е н ь "  -  обе возможные а л ь т е р н а т и в ы  в данном с л у ч а е  
п ол но с ть ю  с о г л а с у ю т с я  с мифологическим прасюжетом• Это и з л и ва н ие  
г р о з ы  на землю п р и н и м а е т  вид  о т в о р е н и я  в о р о т ;  в данном с л у ч а е  
м и ф о л о г и ч е с к а я  ф о р м у л а ,  с и мв ол и з и р у ю щ а я  п об ед у  Г р о м о в е р ж ц а  и 
начало дождя, совмещается  с воинской  формулой, означающей победу 
и в з я т и е  г о р о д а •  Г р о з а  п р и н и м а е т  з д е с ь  та к же  х а р а к т е р  с т р е л ,  
летящих с высоты ( и з  о б л в к о в )  " за  земли" ,  в полном с о о т в е т с т в и и  с 
образом т у ч и ,  мечущей дожд ь - с т р е л ы ,  к о т о р ы й  был р а з р а б о т а н  в 
сцене битвы на Каяле•  Преграждение б о л ь н о й  реки (порогами)
является  еще одним мифологическим мотивом,  трактуемым к а к  след

7 Яб о р ь б ы  Г р о м о в е р ж ц а  со Змеем• П р и м е н и т е л ь н о  к Я р о с л а в у  э т о т  
мотив  в ы с т у п в е т  к а к  " з а т в о р е н и е  Д у н а я " .  Х а р а к т е р н о  т а к ж е  
перечисление п р о т и в н и к о в ,  с которыми борется Я ро с ла в - г ро м ов ер ж вц :
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в с е  о н и  и м е ю т  и н о з е м н ы е  н а и м е н о в а н и я ,  у к а з ы в а ю щ и е  на 
п р и н а д л е ж н о с т ь  к " д р у г о м у  м и р у " ,  -  к о р о л ь ,  с а л т а н  и н а к о н е ц ,  
" к о щ е й "  Ко нч ак .

С л о в о  " к о щ е й "  и м е л о  в д р е в н е р у с с к о м  я з ы к е  з н а ч е н и е  ' р а б ,  
с л у г а ,  с м е р д ' ,  в о с х о д я щ е е ,  п о - в и д и м о м у ,  к  т ю р к с к о м у  корню•  и 
Именно в этом значении  оно отнесено  в " С л о в е "  к плененному  Игорю,
о к о т о р о м  с к а з а н о ,  ч т о  он п е р е с е л  " вЪ с*Бдло к о щ и е в о " •  Это 
з н а ч е н и е ,  о д н а к о ,  не п о д х о д и т  к х а н у  К о н ч в к у • М ־51 а л о в е р о я т н о  
у п о т ре бле ни е  з д е с ь  да нн о го  с л о в а  в ч ист о  п е й о р а т и в н о й  функции,  
н и к а к  не с в я з а н н о й  с е г о  прямым в е щ е с т в е н н ы м  з н а ч е н и е м :  т а к а я  
н е т о ч н о с т ь  и р а з о б щ е н н о с т ь  р а з л и ч н ы х  с е м а н т и ч е с к и х  ф а к т о р о в  
совер нен но  не с в о й с т в е н н а  п о э т и к е  " С л о в а " •

С д р у г о й  с т о р о н ы ,  в р у с с к о м  ф о л ь к л о р е  Кощей в ы с т у п а е т  к а к  
с к а з о ч н ы й  п е р с о н а ж ,  о д н о й  из  и п о с т а с е й  к о т о р о г о  я в л я е т с я  о б р а з  
э и в я . ^  К о н е ч н о ,  о с т а е т с я  н е и з в е с т н ы м ,  н а с к о л ь к о  древ ни м 
я в л я е т с я  э т о т  о б р а з ,  п о с к о л ь к у  в о л ш е б н а я  с к а з к а ,  в с о с т а в е  
к от о ро й  он до нас д о в е л ,  я в л я е т с я  о т н о с и т е л ь н о  поздним феноменом• 
Однако предположение  о с в я з и  " п о г а н о г о  кощея К о н ч а к а "  с образом 
змея -  в л а д ы к и  п о д з е м н о г о  ц а р с т в а  п р е д с т а в л я е т с я  в е р о я т н ы м ,  
у ч и т ы в а я ,  с о д н ой  с т о р о н ы ,  д р у г и е  м и ф о л о г и ч е с к и е  к о м п о н е н т ы  
разбирвемого  э п и з о д а ,  указывающие на пра-сюжет  битвы Громовержца 
со змеем,  и с др у г ой  стороны,  на р о л ь  Кончака  в п р о и з ве де н ии  к а к  
п о в е л и т е л я  подземного  ( п о т у с т о р о н н е г о )  мира,  к у д а  п опадает  в плен 
к н я з  ь Игор ь .

Мифологический  с у б с т р а т  обреза Ярослава  п о з в о л я е т  в ы с к а з а т ь  
предположение о природе его  з а г а д о ч н о г о  прозвища -  О сиом ы сл .  5 
Одним из упомянутых выше к омпонентов  мифа о Боге  Грозы я в л я е т с я  
з а н и м а е м о е  им ц е н т р а л ь н о е  п о л о ж е н и е  и о б р а щ е н н о с т ь  на  четыре  
стороны с в е т а •  Заметим,  что образ  Галиции  к а к  " середины"  земли 
имел определенные традиции  в д р ев не р ус с ко м  с о з н а н и и .  Этот образ  
в о з н и к ,  п о - в и ди м ом у ,  еще в X веке  в с в я з и  с походами С в я т о с л а в а  и 
временным переносом резиденции  в П е р е я с л а в л ь .  Х а р ак т ер е н  р а с с к а з
об этом в " П о в е с т и  временных л е т " :

В лЪто  6 4 7 7 •  Рече С в я т о с л а в Ъ  кЪ м а т е р и  с в о е й  и кЪ 
бояромЪ своимЪ:  "нелюбо ми е с т ь  в К и е в і  жити ,  хощю жити 
в П е р е я с л в е ц и  на Д у н а й ,  я к о  т о  е с т ь  с р е д а  э е п л и  н о ем ,  
яко  ту вся  б л а г а я  с х о д я т ь с я :  отЪ Г р І к Ъ  п а в о л о к ы ,  з о л о т о ,  
в и н о ,  и о во щи  р а з н о л и ч  ь н и и ,  и ис  Ч е х о в Ъ ,  и иэЪ УгорЪ 
с е р е б р о  и к о м о н и ,  иэЪ Р у с и  же с к о р а  и в о с к Ъ ,  и медЪ, и 
челядь•

В этом о тр ыв ке  образ  середины земли к о н к р е т и з и р о в а н  перечислением 
четырех сторон  с в е т а ,  о т к у д а  с т е к а е т с я  к С в я т о с л а в у  д а н ь :  Греции
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(Юг ) ,  В е н г р и и  и Ч е х и и  ( З а п а д  и С е в е р )  и Руси  ( В о с т о к ) .  В е с ь м а  
сходная топография п р е д с т а в л е н а  и в описании  Я рослава  Г а л и ц к о г о .  
Герой " С л о в а ”  подпирает  У г о р с к и е  горы и з а т в о р я е т  п у т ь  " к о р о л ю "  
на с е в е р о - з а п а д е  ( с к о р е е  в с е г о ,  к о н к р е т н о  имеется  в виду  с и л ь н о е  
в эту  эпоху  В е н г е р с к о е  к о р о л е в с т в о ;  но н е о п р е д е л е н н о с т ь  в " С л о в е ” 
м о ж е т  и м е т ь  и п р е д н а м е р е н н ы й  х а р а к т е р  и о т н о с и т ь с я  к 
с о б и р а т е л ь н о м у  о бр аз у  к о р о л е в с т в а ,  р а с п о л о ж е н н о г о  на западе и 
с е в е р е :  В е н г р и и ,  Ч е х и и ,  П о л ь ш е ) ;  он с т р е л я е т  " с а л т а н а "  на юге ;  
наконец ,  о т в о р я е т  в о р о т а  Киева  (намек  на р е в л ь н ы й  поход Я ро с ла ва ,  
закончившийся  в з я ти ем  К ие ве  в 1156 г о д у ) ,  то е с т ь  у с т р е м л я е т с я  на 
в о с т о к .  Даже н а з в а н и я  з е м е л ь ,  п р е д с т а в л я ю щ и х  с т р а н ы  с в е т а ,  
ч а с т и ч н о  с о в п а д а ю т  з д е с ь  с т е м и ,  к о т о р ы е  п е р е ч и с л е н ы  в р е ч и  
С в я т о с л а в а  в л е т о п и с и ,  т а к  же к а к  и у к а з а н и е  на Д у н а й  к а к  на 
место е го  п р а в л е н и я .  Таким образом,  у образе Ярослава  в " С л о в е "  
и м е е т с я  не т о л ь к о  м и ф о л о г и ч е с к и й ,  но и и с т о р и ч е с к и й  с у б с т р а т ,  
с в я з а н н ы й  с п о л у л е г е н д а р н о й  ф и г у р о й  С в я т о с л а в а ,  к а к и м  он 
и з о б р а ж е н  ( н а  о с н о в а н и и  п р е д а н и й )  в " П о в е с т и  в р е м е н н ы х  л е т ” . 
Этой  с в я з ь ю  Г а л и ц и и  с и д е е й  " с р е д и н н о с т и ” и с п а м я т ь ю  о 
С в я т о с л а в е ,  по в с е й  в е р о я т н о с т и ,  о б ъ я с н я е т с я  к а к  та мощь и 
величие ,  которые приданы о бр аз у  Ярослава  Г а л и ц к о г о  в ” С л о в е ” , так  
и тот ,  необъяснимый с ч и с т о  л о г и ч е с к о й  т о ч к и  зрения факт,  что  его  
п р о т и в ос т оя н ие  К ие ву  вызывает  п оз и ти вн ую  реакцию п о в е с т в о в в т е л я .

Вернемся,  о д н а к о ,  к имени Осмомысл. Обращенность Бога Грозы 
на четыре стороны с в е т а  ч ас т о  с в я з ы в а е т с я  в мифологии с наличием 
у н е г о  ч е т ы р е х  р а з л и ч н ы х  и п о с т а с е й . Н ־55 а р я д у  с э т и м ,  
р а с п р о с т р а н е н н ы м  в а р и а н т о м  я в л я е т с я  в о с ь и  и ч л е и н а  я 
п р о с т р а н с т в е н н а я  м о д е л ь ,  в к л ю ч а ц л а я  в с е б я ,  к р о м е  о с н о в н ы х ,  
четыре промежуточных стороны с в е т а .  В в о с т о ч н о с л а в я н с к о м  мире 
с л е д  в о с ь м и с т о р о н н е й  о р и е н т и р о в в н н о с т и  П е р у н а  п р е д с т а в л е н  в 
с т р у к т у р е  н о в г о р о д с к о г о  с в я т и л и щ а  П е р у н а  на  П е р ы н и .  
Аналогичная обр ащенн ост ь  Я рослава  на четыре ( в о с е м ь )  с т о р о н ,  к а к  
один из а с п е к т о в  м и ф о л о г и ч е с к о г о  п о д т е к с т а  е г о  о б р а з а ,  б ы т ь  
может, отражен в е г о  прозвище в " С л о в е ” .

П о к р о в с к и й  1 9 2 8  обратил  также внимание на тот 
факт ,  что  в э п и з о д е ,  п о с в я щ е н н о м  Я р о с л а в у ,  п е р е ч и с л е н ы  р о в н о  
в о с е м ь  д е я н и й  Г а л и ц к о г о  к н я з я .  Эта ч е р т а  хорошо с о г л а с у е т с я  с 
м и ф о л о г и ч е с к о й  и д е е й  " в о с ь м и  и п о с т а с е й ” , р а с с м о т р е н н о й  выше.  
Заметим т акже ,  что  а дру гом  эпизоде " С л о в а ” , посвященном В с е с л а в у  
Полоцкому,  х а р а к т е р и с т и к а  э т о г о  персонажа в к л ю ч а е т  у к а з а н и е  на 
три его деяния ( ” утрЪже в а з н и  с три к у с ы " ,  с о г л а с н о  прочтению не 
в п о л н е  я с н о г о  м е с т а  Р. Я к о б с о н о м ) ,  / Я к о б с о н  1 9 4  8 ,  
с т р .  1 5 8 / ,  в с л е д  38 чем п е р е ч и с л я ю т с я  р о в н о  т р и  д е й с т в и я  
Всеслава.  Пара лл ел изм  приема в данных двух  э п и з о д в х  п о д к р е п л я е т  
г и п о т е з у  П о к р о в с к о г о .  Т ак и м  о б р а з о м ,  п р е д с т а в л я е т с я  в п о л н е  
вероятным, что  одним из о с но в а н и й  для имени Осмомысл посл ужи ла  
идея ” в о с ь м и  и п о с т а с е й " ,  реализуемая  симул ь танно  в н е с к о л ь к и х  
р а з л и ч н ы х  с в о й с т в а х  ( р е а л ь н ы х  и м и ф о л о г и з и р о в а н н ы х ) ,  к о т о р ы е  
атрибуцируются князю:  обращенность  е го  в о й с к  на все  страны с в е т а ,  
а также с и м в о л и ч е с к и й  п е р е ч е н ь  в о с ь м и  его  деяний.

Что к а с а е т с я  предположения  о том,  что имя Осмомысл в о с х од и т  
к понятию " в о с ь м и  г р е х о в н ы х  помыслов"  / Б у л ы ч е в  1 9 2 2 / ,
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т о т а к а я  а т р и б у ц и я  п л о х о  с о г л а с у е т с я  к а к  с р е а л ь н о й  
х а р а к т е р и с т и к о й  Г а л и ц к о г о  к н я з я ,  к о то ра я  дается  ему 8 летописи ,  
т а к  и с л о г и к о й  т о г о  м и ф о л о г и з и р о в а н н о г о  о б р а з а ,  с к о т о р ы м  он 
о т о ж д е с т в л я е т с я  в " С л о в е " •

2 . 4 •  2•  Буй тур Всеволод.

Описание В с е в о л о д а  на поле боя з а кл юч ае т  8 себе все  основные 
компоненты,  составляющие  мифологический  п о д т е к с т  образа  Ярослава 
Г а л и ц к о г о ,  х о т я  з д е с ь  э т и  к о м п о н е н т ы  п р е д с т а в л е н ы  в 
видоизмененном и н е с к о л ь к о  более редуцированном виде.

ЯрЪ т у р е  В с е в о л о д ^ !  с т о и н и  на б о р о н и ,  прыщеши на вой 
с т р е л а м и ,  г р е м л е ш и  о шеломы мечи х а р а л у ж н ы м и !  Камо,  
турЪ»лоскочяше,  своимЪ златымЪ шеломомЪ п о с ѳ Ъ ч и в а я ,  тамо 
лежатЪ п о г а н ы я  г о л о в ы  П о л о ѳ е ц к ы я .  П о с к е п а н ы  с а б л я м и  
калеными шеломы О в а р ь с к ы я  отЪ т е бе ,  ярЪ туре Все во ло де !  
Кая раны д о р о г а ,  б р а т и е ,  забывЪ ч т и  и ж и в о т а ,  и г р а д а  
ЧрЪнигова отня  з л а т а  с т о л а ,  и с в о я  милыя х о т и ,  красныя 
Глебовны,  свычая и обычая!

В с е в о л о д  возвышается  над своими п р о т и в н и к а м и :  он "прыщет"  на них 
дождем с т р е л ,  к а к  из  т у ч и  ( с р •  о п и с а н и е  Я р о с л а в а ,  м е ч у щ е г о  с в о е  
оружие "чрезЪ о б л а к ы " ) .  Его  оружие,  которым он ударяет  ( с в е р х у )  
по шлѳмвм п р о т и в н и к а ,  у п о д о б л я е т с я  грому  ( " гре мле ши  о шеломы") и 
молнии ( б л е с к  " х а р а л у ж н ы х "  мечей)•

Н е о д н о к р а т н о  у п о м и н а е м ы м  в п р о и з в е д е н и и  с л о в а м  
хоралу г /харапухный п р и п и с ы в а л о с ь  р а з н о е  п р о и с х о ж д е н и е  и
с о о т в е т с т в е н н о  р ѳ з л и ч н ы е  з н а ч е н и я .  Можно в ы д е л и т ь  следующие 
основные н а п р а в л е н и я  8 т о л к о в а н и и  э т о г о  с л о в а :

в /  ' ч е р н ы й ,  в о р о н е н ы й '  ( о т  т ю р к .  q a r a - l u Y )  
М е л и о р в н с к и й  1 9 0  2;  К о р ш  1 9 0 3 ;
M e n g e s  1 9 5  1.

б /  ( п р о и с х о ж д е н и е ) :  ' к а р о л и н г с к и й '  / Г  е д е о н о ѳ
1 8 7 8 / ;  ' к в р а л у к с к и й ' / Z a j a c z k o w s k i  1 9 4 9  / ;  
' и з  с е л а  Х а р в л у г  на В о л ы н и '  / С а в к а ,  Т і м ч і ш и н  
1 9  6 5 / .

в /  ( о ц е н к а ) :  ' г и б е л ь н ы й '  ( о т  а р а б ,  x a r a b  ' г и б е л ь ' )  -  
Р ж и г а  1 9 4  7 ;  ' с и л ь н ы й ,  мощный'  ( н о г а й с к .  q a r a w - l u )  -  
б а с к а к о в  1 9 7  8 ; ' п о х и щ а ю щ и й  ( ж и з н ь ) '  ( о т  к а ш у б ,  
c h a r l ę ź n y  ' в о р о в с к о й ,  к р а д у щ и й ' )  - S t i e b e r  1 9 6  4.

г /  ' б у л а т н ы й ,  з а к а л е н н ы й ,  о т т о ч е н н ы й '  / J a k o b s o n
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1 9 4  8;  Р ы б а к о в  1 9 4  8 ;  Б а с к а к о в  1 9 7  8 / •
Сами по  с е б е  в с е  д а н н ы е  т о л к о в а н и я ,  р а с с м о т р е н н ы е  

и з о л и р о в а н н о ,  в ы г л я д я т  в п о л н е  в оз м о ж н ы м и *  Их о ц е н к а  д о л ж н а ,  
о д н а к о ,  з а в и с е т ь  от т о г о ,  н а с к о л ь к о  о р г а н и ч е н  тот  или иной смысл 
с т о ч к и  зрения выполняемых им п о э т и ч е с к и х  функций*

С этой  т о ч к и  зрения  т о л к о в а н и е  а /  ( п р е д л а г а в ш е е с я  наиболее 
ч а с т о )  с п р а в е д л и в о  о п р о в е р г а е т с я  8 . B .  Арендтом,  указавшим,  что  
оно п р о т и в о р е ч и т  выражению "мечи харалужные"  в ” С л о в е " :  в эпосе 
меч п о в с е м е с т н о  о с м ы с л я е т с я  к а к  с в е т л о е  о р у ж и е  ( " a r m e  
b l a n c h e " ) . 50

В а р и а н т  в /  не и м ее т  н и к а к и х  л е к с и ч е с к и х  п а р а л л е л е й  в 
" С л о в е " :  м н о г о ч и с л е н н ы е  н а и м е н о в а н и я  о р у ж и я  ни р а з у  не 
сопровождаются  з д е с ь  ч и с т о  оценочным э п и т е т о м ,  что делает  данное 
з н а ч е н и е  м а л о в е р о я т н ы м .  8 то  же время  в а р и а н т ы  б /  и г /  равным 
о б р а з о м  о т в е ч а ю т  д а н н о м у  у с л о в и ю :  в " С л о в е "  н е о д н о к р а т н о  
упоминается  к а к  о происхождении  т о г о  или и н о г о  оружия ( л а т и н с к и е  
и а в а р с к и е  ■ л е м ы ,  п о л ь с к и е  к о п ь я  и щиты и т . д . ) ,  т а к  и о 
з а к а л к е / з а т о ч к е  ( к а л е н ы е  с а б л и ,  к а л е н ы е  с т р е л ы ,  а т а к ж е  
метафорическая з а к а л к а  и " з а о с т р е н и е "  д у в и ) .

О дн а к о  т о т  ф а к т ,  ч т о  э п и т е т  " х а р а л у ж н ы й "  во в с е х  с л у ч а я х  
е г о  у п о т р е б л е н и я  в " С л о в е "  в к л ю ч е н  в с о с т а в  м и ф о л о г и ч е с к о г о  
к о мп л е к с а  грозы ( б и т в ы  Громовержца)  и т е сно  с в я з а н  с упоминанием 
г р о х о т а - г р о м а  ( " г р е м л е і и  о шеломы мечи  ха ра л ужн ыми " ;  " гримлютЪ 
с а б л и  о шеломы,  трещатЪ к о п и я  х а р а л у ж н ы я " ;  " м о л о т я т Ъ  ч е п и  
х а р а л у ж н ы м и " ) ,  и м п л и ц и р у е т  е г о  с в я з ь  с о б р а з о м  м о л н и и ,  и 
с л е д о в а т е л ь н о ,  с о б р а з о м  с в е р к а ю щ е г о  ( б у л а т н о г о )  о р у ж и я •  
Д а л ь н е й ш и е  а р г у м е н т ы  в п о л ь з у  и мен но  т а к о г о  п о н и м а н и я  с л о в а  
" харалужный"  см. в с в я з и  с мотивом " з а к а л к и  души" [ Г л .  4 . 4 ] •

Удар г р о м а - м о л н и и  ( м е ч а  В с е в о л о д а )  по шлему п р о и з в о д и т  
эффект " , о т в о р ѳ н и я "  -  р а с щ е п л е н и я - р а с к р ы в а н и я  шлема*  Б о л е е  
подробный  р а з б о р  э т о г о  п о с л е д н е г о  о б р а з а  б у д е т  дан в с в я з и  с 
к а р т и н о й  т е р е м а  б ез  крыши в с н е  С в я т о с л а в а  [ Г л .  4 . 1 ] .  " Г р о з а "  
В с е в о л о д а  н а п р а в л е н а  в р а з н ы е  с т о р о н ы  ( " к а м о ,  т у р Ъ ,  
п о с к о ч я ш е . . .  *" ) ,  х о т я  к о н к р е т н о  с т р а н ы  с в е т а  в э т о м  с л у ч а е  не 
указываются *

В анализируемом э пизоде  п р е д с т а в л е н а ,  п о - в и д и м о м у ,  еще одна 
в е т в ь  м и ф о л о г и ч е с к о г о  п р а с ю ж е т а :  о т о ж д е с т в л е н и е  Б о г а  Г ро зы  с 
Солн ц е и - Я р и л о й . ^ 9 Ярослав  " п о с в е ч и в а е т "  своим золотым шлемом -  
э п и т е т ,  т о ч н о  передающий о б р а з  с о л н ц а ,  п р о г л я д ы в а ю щ е г о  и з - з а  
г р о з о в ы х  о б л а к о в *  В э т о м  в ы р а ж е н и и  м и ф о л о г и ч е с к и й  п р а о б р а з ,  
уходящий г л у б о к и м и  корнями в с л а в я н с к у ю  мифологию,  с л и в а е т с я  с 
о бщ е уп о т р е б и т е л ь н о й  д р е в н е р у с с к о й  метафорой " к н я з ь  -  с о л н ц е ”  и с 
р е а л ь н о й  д е т а л ь ю  -  наличием у к ня з я  з о л о ч е н о г о  оружия и доспехов  
как  символа  его  с о л я р н о г о  с т а т у с а * ^  Именно этим о то жд ес т вл ен и ем  
может быть  м о т и в и р о в а н о  п овторяемое  дважды прозвище В с е в о л о д а  -  
ярЪ турЪ* З а м е т и м ,  ч т о  с л а в я н с к и й  Я ри ло  т а к ж е  т е с н о  с в я з а н  с
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и д е е й  п л о д о р о д и я  ( я р )  и п о х о т и .  Этой с т о р о н о й  м и ф о л о г и ч е с к о г о  
п р о т о т и п а  образа Вс еволода !  по-видимому,  объясняется  н е с к о л ь к о  
н е о ж и д а н н о е  у п о м и н а н и е  "милыя х о т и ,  к р а с н ы я  Г л е б о в н ы " ,  которым 
з а к а н ч и в а е т с я  данная сцена.
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2 . 4 . 3 •  Всеслав Полоцкий и Олег Черниговский.

От д в у х  р а с с м о т р е н н ы х  ц е н т р а л ь н ы х  э п и з о д о в ,  с в я з а н н ы х  с 
и з о б р а ж е н и е м  Г р о з ы - Г р о м о в е р ж ц а ,  р а с х о д я т с я  н и т и  к ц е л о м у  ряду  
д р у г и х  к а р т и н ,  в которых проанализированные мифологические  мотивы 
п о л у ч а е т  периферийную р о л ь ,  в ы с т у п а я  л и і ь  в в и д е  о т д е л ь н ы х  
р а з р о з н е н н ы х  с е м а н т и ч е с к и х  о с к о л к о в .  В с у щ н о с т и ,  в п р е д е л а х  
т е к с т а  " С л о в а "  п р о и с х о д и т  т а к о й  же п р о ц е с с ,  к о т о р ы й  можно 
н а б л ю д а т ь  во всем к о р п у с е  м и ф о л о г и ч е с к и х  т е к с т о в  в ц е л о м :  от 
ц е н т р а л ь н о й  с х е м ы  р а с х о д и т с я  м н о ж е с т в о  к о н т е к с т о в ,  
х ара кт е ри з уе мы х  все большей  с т е п е н ь ю  редукции и перерождения этой 
с х е м ы .  С п е ц и ф и к а  " С л о в а "  к а к  ц е л о с т н о г о  п о э т и ч е с к о г о  
п ро и зв ед е ни я  с о с т о и т ,  однако ,  в том,  что з д е с ь  этот  процесс  носит 
з а к р ы т ы й  х а р а к т е р  и г е р м е т и з и р у е т с я  в н у т р и  ч е т к о  п о с т р о е н н о й  
х у д о ж е с т в е н н о й  с т р у к т у р ы .  Это о б с т о я т е л ь с т в о  м н о г о к р а т н о  
у с и л и в а е т  эффект с е м а н т и ч е с к о г о  р е з о н а н с а  между р а з л и ч н ы м и  
эпизодами и образами произведения•

Сказанное отно сит ся  прежде в с е г о  к некоторым чертам образа 
В с в с л а в а  П о л о ц к о г о ,  к а к и м  он дан в этом т е к с т е .  В с е с л а в  
д о с т и г а е т  с в о и х  ц е л е й ,  п о д н и м а я с ь  в в ы с ь ;  э т о  п о з в о л я е т  ему 
в о л в е б н о  п е р е л е т а т ь  из о д н о г о  места  в д р у г о е ,  " о б Ъ с и с я  син'Б 
м Ъ г л Ѵ ,  т . е .  с к р ы в а я с ь  в т у ч в . ^ 1 Заметим,  что туча  н а з в а н а  зд ес ь  
с и н е й ,  и э т о т  не с о в с е м  обычный э п и т е т  а с с о ц и и р у е т с я  с о бразом  
г р о з о в о й  ту чи  с синими молниями,  проанализированным выве.  Как и 
при описании  Ярослава  Г а л и ц к о г о ,  не пос редс тв енно  в с л е д  за этой 
к а рт и н о й  с л ед у е т  описание деяний В с е с л а в а :

Оттвори врата Новуграду ,  развибе славу Ярославу*

З д е с ь  п р о с т у п а е т  м о т и в  р а з б и в а н и я - о т в о р е н и я  к а к  а т р и б у т  
м и ф о л о г и ч е с к о г о  боя Б о г а  Грозы.  Оба в а р и а н т е  д а н н о г о  м о т и в а  
п р е д с т а в л е н ы  в п р о а н а л и з и р о в а н н ы х  в ы в е  я дв рных  п р и м е р а х :  
о т в о р е н и е  в о р о т  г о р о д а  -  у Я р о с л а в а ,  р а з б и в а н и е - р а с ц е п л е н и е



шлемов -  у Всеволода•
П о з и ц и я  Я р о с л а в а  на в о з в ыш е ни и  о п и с ы в а л а с ь  ч е р е з  о б р а з  

" п о д п и р а н и я "  У го рс ки х  гор .  С о о т в е т с т в е н н о ,  и Всеслав  д о с т и г а е т  
а н а л о г и ч н о й  позиции,  "подпершись клюками" :

ТЪи клюками подпрЪ ся о кони и с кочи  кЪ граду Кыеву.

Слово  клюка имеет два разных значения :  ' п а л к а  ( д е р е в я н н а я )  
с з а г н у т ы м  к р ю к о м '  и ' х и т р о с т ь ' .  2 Е сл и  п ер вые  и з д а т е л и  и 
комментаторы видели в этом месте первое (прямое)  значение с л о в а ,  
то в п о з д н е й ш и х  т о л к о в а н и я х  п о ч т и  е динодушно  п р е д п о ч и т а е т с я  
п е р е н о с н ы й  с м ы с л .  Дл я  и с т о л к о в а н и я  д а н н о г о  м е с т а  в а ж е н  
отмеченный выше его  параллелизм с описанием Ярослава ,  сидящего на 
в о з в ы ш е н и и ,  п о д п и р а я  г о р ы  с в о и м и  " ж е л е з н ы м и  п о л к а м и " .  
С о о т в е т с т в е н н о ,  в с е с л а в  с и м в о л и ч е с к и  " о п и р а е т с я "  на к л ю к у  -  
оружие,  трактуемое  в ф о л ь к л о р е  как  вариант палицы Громовержца -  
" к и й - б и й "  / А ф а н а с ь е в  1 8 6 5 - 6  9,  стр .  2 5 7 / .  Таким 
образом,  клюка  о р г а н и ч е с к и  входит  в этот  к о н т е к с т  в прямом своем 
значении к а к  атрибут  мифологизированной х а р а к т е р и с т и к и  В с е с л а в а .  
Это не исключает  возможности с о п р и с у т с т в и я  переносного  з н а ч ен и я ,  
которое  п р о т и в о п о с т а в л я е т  х и т р о с т ь  Всеслава  силе Г а л и ц к о г о  к ня зя  
( с и м в о л и з и р у е м о й  " ж е л е з н ы м и  п о л к а м и " ) ,  что с о о т в е т с т в у е т  также 
п р о т и в оп о с т а в ле н ию  деревянного  ( клюка )  и железного  оружия.

Проведенный анализ  з а с т а в л я е т  о т в е р г н у т ь  п о п ра вк у  о к о п и и  
вм.  о к о н и :  о б р а з  к о п ь я  к а к  с р е д с т в а  опоры д и с с о н и р у е т  с 
п ре дш ест вую ще й  ему " к л ю к о й " .  Даже е с л и  п р е д п о л о ж и т ь ,  ч т о  
основным у с л о в а  клюка в данном к о н т е к с т е  я в л я е т с я  переносное 
з н а ч е н и е ,  т а к о е  п о л н о е  и г н о р и р о в а н и е  в т о р о г о  с м ы с л о в о г о  п л а н а  
с л о в а  ма ло  в е р о я т н о  для  в ы с о к о о р г а н и з о в а н н о г о  п о э т и ч е с к о г о  
п р о и з в е д е н и я .  Н аи б ол е е  е с т е с т в е н н ы м  с л е д у е т  п р и з н а т ь  ч т е н и е ,  
предложенное A.A. ПотебнеЙ: "о ко н и"  ' с е л  на к о н я ' .

М и ф о л о г и ч е с к и й  п о д т е к с т  о б р а з а  В с е с л а в а  д о п о л н я е т с я  еще 
н е с к о л ь к и м и  д е т а л я м и .  Т а к ,  п о д ро бн о  п е р е ч и с л я ю т с я  с т р а н с т в и я  
Полоцкого  к н я з я ,  напревляющегося поочередно на все стороны с в е т а :  
к северу  ( Н о в г ор о д ) ,  в о с т о к у  ( К и е в ) ,  югу (Т ьму то р ок а н  ь ) и западу 
( Н е м и г а ) .  З е м л е д е л ь ч е с к и е  образы б и т в ы  на Немиге п о л у ч а ю т  
д о п о л н и т е л ь н у ю  м о ти в и р о в к у  в с в я з и  с п одтекстом,  относящимся к 
м и ф о л о г и ч е с к о м у  сюжету  б и т в ы  Б о га  Грозы.  С о о т в е т с т в е н н о ,  их 
и з о б р а з и т е л ь н а я  с и м в о л и к а  п о л у ч а е т  с е м а н т и ч е с к и е  с в я з и  с 
компонентами э т о г о  сюжета:  гром молотьбы и свер ка ние  " харалужных"  
ц е п о в .  Необычный для д а н н о г о  к о н т е к с т а  э п и т е т  не т о л ь к о  
п о з в о л я е т  о тне сти  карт ину  молоть бы к р е а л ь н о м у  образу битвы (цепы 
превращаются в ме чи ) ^5 , но и вводит  идею "молнии"  в с о о т в е т с т в и и  
с " громом"  цепов.  Данное сл ов о уп от ре бл е ни е  подтверждает  смысл 
слова  харалухный ' сверкающий,  б у л а т н ы й ' ,  рассмотренный выше.
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С в я з ь  между образами В с е с л а в а  и Ярослава  с к р е п л е н а  еще одной 
х а р а к т е р н о й  д е т а л ь ю :  оба они выступают  ( в  полном с о о т в е т с т в и и  с 
своим мифологическим прообразом)  в роли  в ер х ов ны х  у с т р о и т е л е й .  
Ярослав  " р я д и т  суды до Д у н а я " ;  В с е с л а в  -  "людемЪ с у д я т е ,  княземЪ 
г р а д ы  р я д я ш е ,  а самЪ вЪ н о ч ь  в лЬ ко мЪ  р ы с к а а е " .  В п о с л е д н е м  
п р о т и в о п о с т а в л е н и и  в н о в ь  п р о с т у п а е т  и р о н и ч е с к а я  п а р а л л е л ь -  
а н т и т е з а ,  х а р а к т е р и з у ю щ а я  о б р а з  В с е с л а в а  в " С л о в е "  в е г о  
отношении к Я ро с л а в у  Галицкому•

И н а к о н е ц ,  с в я з ь  между в с е м и  т ре мя  п р о а н а л и з и р о в а н н ы м и  
э п и з о д а м и  с к р е п л е н а  з в у к о в ы м  п а р а л л е л и з м о м  между именами т р е х  
к н я з е й ,  выступающих в данных э п и з о д а х :  ярЪ турЪ В с е - во л о д Ъ ־   Яро-  
с л а в - Ь־  В се - с л а в Ъ •

Еще б ол ь ш а я  с т е п е н ь  редукции  м о т и в о в ,  с в я з а н н ы х  с образом 
ѳ о и н а - г р о м о в е р ж ц а ,  наблюдается  в описании  О л е г а  С в я т о с л а в и ч а •  На 
п р и с у т с т в и е  з д е с ь  д а н н о г о  м и ф о л о г и ч е с к о г о  с у б с т р а т а  указывают 
лишь о т д е л ь н ы е  разрозненные д е т а л и ,  значение  которых  в отношении 
ко  в с е м у  м и ф о л о г и ч е с к о м у  к о м п л е к с у  с т а н о в и т с я  ясным лишь в 
с о п о с т а в л е н и и  с д р у г и м и  с ц е н а м и ,  в к о т о р ы х  э т о т  к о м п л е к с  
в ы с т уп ае т  в г о р а з д о  более полном и явном виде•  Такой д е т а л ь ю ,  
п режде  в с е г о ,  я в л я е т с я  о б р а з  " к о в а " ־   г р о х о т а  б и т в ы - г р о з ы .  В 
р а с с м а т р и в а е м о й  с ц е н е  д а н н ы й  м о т и в  п р о х о д и т  еще о д н у  
трансформацию и превращается  в к о л о к о л ь н ы й  з в о н ^ :

ТЪи 60 ОлегЪ мечемЪ к р а м о л у  к о в а ш е  и с т р Ъ л ы  по з е м л и  
с Ъ я ш е .  С т у п а е т Ъ  в Ъ з л а т Ъ  с т р е м е н  ь в b г  р а д ׳В 
Т ь м у т о р о к а н Т>, т о  же з в о н Ъ  с л ы ш а  д а в н ы и  ѳ е л и к ы и  
Яро сл ав  ь . . . .

Ср. р а с с к а з  о В с е с л а в е ,  в к о т о р о м  к о л о к о л ь н ы й  з в о н  т а к ж е  
р а з н о с и т с я  по в сей  з емле :  "Тому в Полот ь с к  Б позвониша заутренюю׳
рано у Святыя Софеи вЪ к о л о к о л ы ,  а онЪ вЪ КыевЪ звонЪ слыша•"

Г р о з а - г р о м ,  производимая  Олегом,  с в я з ы в а е т с я  с образом сева  
( " с т р Б л ы  . . . .  с ״Б я ш е "  ) и п л о д о р о д и я :  " Т о г д а ,  п р и  Олз'Б 
Г о р и с л а в л и ч и ,  сТяшется и р ас т я ш е т ь  усобицами• "

П р и м е ч а т е л ь н о ,  что  в отношении к Олегу  все  образы,  связанные 
с м и ф о л о г и ч е с к и м  к о м п л е к с о м  б и т в ы  Г р о м о в е р ж ц а ,  п р и о б р е т а ю т  
н е г а т и в н о - и н в е р с и в н ы й  х а р а к т е р :  удары м о л о т а - г р о м а ,  к о т о р ы е  в 
прямом значении  мифа поражают враждебную с и л у ,  з д е с ь  оказываются  
к о в о м  " к р а м о л ы " ;  бой  Г р о м о в е р ж ц а  со Змеем д о л ж е н  о б е с п е ч и т ь  
п л о д о р о д и е  з е м л и  -  в данном с л у ч а е  э т о  п л о д о р о д и е  о к а з ы в а е т с я  
прорастанием усобиц•  Негативный х а р а к т е р  картины п о д ч е р к и в а е т с я



указанием  на о т с у т с т в и е  пахарей

Тогда  по Ру с ко и  земли рЪтко ратаевЪ к и к а х у т ь ,  нЪ ч ас то  
врани г р а я х у т ь •

Гром,  посылаемый Олегом,  делает  невозможными п а х о т у  и с е в ,  
то  е с т ь  имеет  р е з у л ь т а т ,  прямо  п р о т и в о п о л о ж н ы й  з н а ч е н и ю  э т о г о  
м и фо ло г ич ес к о г о  м о ти ва .  Эта и н в е р си я  с е м а н т и к и  образа  отражается  
и в обыгрывании имени О л е г а :  С в я т о с л а в и ч  -  Г о р и с л а в и ч .

Н е г а т и в н о е  в к л ю ч е н и е  р а с с к а з а  об О л е г е  в р а с с м а т р и в а е м ы й  
к о м п л е к с  д е л а е т  с о в е р ш е н н о  е с т е с т в е н н ы м  и о р г а н и ч н ы м ,  с т о ч к и  
зрения л о г и к и  р а з в е р т ы в а н и я  мифологических  м о т и в о в ,  переход от 
описания В с е в о л о д а  в б и т в е  на Каяле к  и с т о ри и  Олега -  переход ,  
который на п о в е р х н о с т н о - п о в е с т в о в а т е л ь н о м  у р о в н е  в ы г л я д и т  резким 
с мыс ловым и с т и л и с т и ч е с к и м  п е р е к л ю ч е н и е м .  В ц е л о м  ч е т ы р е  
п р о а н а л и з и р о в а н н ы х  э п и з о д а  о б р а з у ю т  ч е т к о е  с и м м е т р и ч н о е  
п о с т р о е н и е ;  в первой  ч а с т и  п ро и зв ед е ни я  пара В с е в о л о д  -  Олег ,  и 
в о  в т о р о й  п о л о в и н е  п а р а  Я р о с л а в  -  В с е с л а в  о б р а з у ю т  
п р о п о р ц и о н а л ь н ы е  о п п о з и ц и и  по м но г им  п р и з н а к а м :  пря мо е  v s .  
н е г а т и в н о - и н в е р с и р о в а н н о е  и с п о л ь з о в а н и е  м и ф о л о г и ч е с к о г о  прасюжета;  
п р и н а д л е ж н о с т ь  к о с н о в н о м у  п о в е с т в о в а н и ю  v s .  в с т а в н о й  э п и з о д ;  
п л а н  н а с т о я щ е г о  v s .  п л а н  п ро ше дш ег о  ( э п о х а  " д е д о в " )  [ с м ,  
п о д р о б н е е  Г л .  J L O . l j ;  и н а к о н е ц ,  я в н о е  v s .  р е д у ц и р о в а н н о е  
выражение м и ф о л о г и ч е с к о г о  к о м п ле к са •
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Г л а в а  3•  

Свадебный пир .

Д р у г о й  м е т а ф о р и ч е с к о й  п р о е к ц и е й ,  п о с т о я н н о  с о п у т с т в у ю щ е й  
описанию Óитв в " С л о в е " ,  я в л я е т с я  свадебный пир.  Данный образный 
комплекс  хорошо разработан  в ф о к ь к л о р е  и д р е в н е р у с с к о й  литературе  
и включает  в себя целый ряд постоянных к о м п о н е н т о в :  жажда,  к р о в ь -  
вино ,  о п ь я н е н и е  ( сравнение  павших воинов с захмелевшими гостями)  
/ K r u g o v o y  1 9 7  2 / .  В " С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е "  и сам 
этот  к омпл екс ,  и е го  функции получают дальнейшее  р а з в и т и е .

Прежде в с е г о ,  в отличие  от б о л ь ш и н с т в а  а н а л о г и ч н ы х  мест в 
д р у г и х  д р е в н е р у с с к и х  т е к с т а х ,  д л я  " С л о в а "  п о с т о я н н ы м  и 
о б я з а т е л ь н ы м  я в л я е т с я  с р а в н е н и е  б и т в ы  не с п и ро м  в о о б щ е ,  а со 
свадебным пиром:

Ту к р о в а в а г о  в ина  не д о с т а .  Ту пирЪ д о к о н ч а ш а  х р а б р и и  
Русичи:  сваты попоиша, а сами полегоша за землю Рускую.

Это уточнение п о з в о л я е т  более тесно с в я з а т ь  в описании  битвы 
образы пира с образами з е м л е д е л ь ч е с к о г о  ц икл а  ( со ед и не ни е  с в а д ь б ы  
с з е м л е д е л ь ч е с к о й  символикой  типично для ф о л ь к л о р а ) .  Кроме т о г о ,  
в том, что половцы названы " с в а т а м и " ,  за к лю че н ,  п о - в и д и м о м у ,  не 
т о л ь к о  м е т а ф о р и ч е с к и й ,  но и в п о л н е  к о н к р 9 тный с м ы с л :  р у с с к и е  
к н я з ь я  ч а с т о  ж е н и л и с ь  на д о ч е р я х  п о л о в е ц к и х  х а н о в  / с м .  
Л и х а ч е в  1 9 7  8, с тр .  1 3 4 - 1 3 5 / ,  и в ч а с т н о с т и ,  именно для 
Ол ьг ови чеЙ  издавна  были характерны тесные отношения с п о л о в е ц к о й  
с тепью*  Оба значения " с в а д ь б ы " ־   и р е а л ь н о е ,  и метафорическое,  
с в я з а н н о е  с темой б и т в ы ,  п л е н а  и г и б е л и ,  -  с л и в а ю т с я  в б е с е де  
ханов о с у д ь б е  Владимира Игоревича:
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МлЪвитЪ ГэакЪ Ко нч ак ов и :  "Аже соколЪ к г ל не зд у  л е т и т і ,  
с о к о л и ч а  р о с т р Ъ л я е в ?  своими э л а ч в н и и и  с т р е л а м и " .  Рѳче 
К о н ч а к Ъ  ко  Г3Х:  "Аже с о к о л Ъ  кЪ г н И з д у  л е т и т Ъ ,  а в ׳Б 
с о к о л ц а  о п у т а е в Т  красно«  д івицвр!" .

*

Ѳ к о н т е к с т е  с о п о с т а в л е н и я  со с в а д ь б о й !  образ гибели  от золоченых 
с тр е л  обна ружи ва ет  свое  внутреннее  р одст во  со свадебным обрядом 
(осыпание з о л о т о м ) • 1

Если г и б е л ь н а я  б и т в а / у с о б и ц а  п ре дста вл ена  как  свадебный пир,  
то п р и г о т о в л е н и е  к ней,  с о о т в е т с т в е н н о ,  -  к а к  с в а т о в с т в о :

• • • •  врЪже ВсеславЪ жребии о дЪвицю себ׳Б любу.

В с е с л а в ,  зачинщик усобиц ,  выбирает себе к н я ж е с т в о ,  и з - з а  к о т о р о г о  
з а т е м  п р о и з о й д е т  б и т в а •  Еще о д и н  т р а д и ц и о н н ы й  м о т и в  
о т о ж д е с т в л е н и е  к н я ж е с т в а  или  г о р о д а  с *, д е в и ц е й "  -  с т а н о в и т с я  
одним из  к о м п о н е н т о в  б о л е е  общей п р о е к ц и и  б и т в ы  на к а р т и н у  
с в а д е б н о г о  пира.

Следующий к о м п о н е н т  т о г о  же м о т и в а  -  э т о  ж а ж д а - ж е л а н и е  
( " п о х о т ь "  ) :

Спала князю умь похоти и ж а л ос т ь  ему знамение з а ст уп и  
и с к у с и т и  Дону в е л и к а г о  . . . .  "Хощу г л а в у  свою приложити,  
а любо и спи ти  ■еломомь Дону"•

Этой "жаждой"  д о п о л н и т е л ь н о  мотивируется  направление  похода Игоря 
к Д о н у  и к м о р ю ,  а т а к ж е  и т о ,  ч т о  в с е  о п и с ы в а е м ы е  б и т в ы  
происходят  на реке•

С о о т в е т с т в е н н о ,  у т о л е н и е  жажды ( б и т в а - п и р )  п о э т о м у  
п р и р а в н и в а е т с я  к " о с у ш е н и ю "  р е к и .  Наи бол ее  п р о с т о е  выражение  
э т о й  и д е и  о п и р а е т с я  на с т а н д а р т н ы й  о б р а з  д р е в н е р у с с к о й  
с л о в е с н о с т и  -  в ы п и в а н и е  воды нлемом к а к  с и м в о л  победы / с р •  
Л и х а ч е в  1 9 5 0  а ,  с т р .  3 B 3 - 3 8 4 / •  Д а л е е ,  о д н а к о ,  т о т  же 
о б р а з  п р о х о д и т  р я д  в с е  б о л е е  у с л о ж н я ю щ и х с я  и 
и н д и в ид уа ли з ир ов а нн ых  превращений• Так ,  в "Сл ов е"  г о в о р и т с я ,  что 
Святослав  в своем победоносном походе на п ол ов це в  "иссуюи потокы 
и болота " •  Вариант  то го  же образа п ро с в е ч и в а е т  в с л о в а х  о князе  
В с е в о л о д е ,  к о т о р ы й  с п о с о б е н  В о л г у  р а с к р о п и т ь  в е с л а м и ,  а Дон 
в ы л и т ь  н л е м а м и •  И сам И г о р ь  п о с л е  п е р в о й  у д а ч н о й  б и т в ы  с т а л  
добытыми у п о л о в ц е в  т к а н я м и  м о с т и т ь  мосты " п о  болотомЪ и 
г ряз ив ымЪ м Т с т о м Ъ " ,  -  т . е .  о с у в а т ь  весеннюю г р я з ь :  совмещение  
р е а л ь н о й  д е т а л и  ( п о х о д  п р о и с х о д и л  в н а ч а л е  мая)  и п о э т и к о -  
с и м в о л и ч е с к о г о  смысла•
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Образ ж а ж д ы - п о х о т и ,  к о т о р а я  у т о / і я е т с я  дождем ( с т р е л )  и 
о״1 су шением"  р е к и !  с л у ж и т  еще одним з в е н о м ,  связывающим образы 
звмл еде л ь ч е с к о й  работы (и ее мифологического  плана -  битвы Бога 
Грозы ,  прекращающей з а с у х у  и о б е с п е ч и в а ю щ е й  п л о д о р о д и е )  и 
свадьбы.

Р е к а ,  к к о т о р о й  в о и н о в  п р и в е л а  " ж а ж д а "  и на к о т о р о й  
п р о и с х о д и т  б и т в а - п и р ,  с т а н о в и т с я  к р о в а в о й  и у п о д о б л я е т с я  в и н у  
( " т у  к р о в в в а г о  в и н а  не д о с т а " ) .  Это п р е в р а щ е н и е  воды в в и н о  на 
с в а д е б н о м  пиру  в ы з ы в а е т  а с с оц и ац и ю с э п и з о д о м  б р а к а  в К а н е  
Г а л и л е й с к о й .  О том,  что такая с в я з ь  д е й с т в и т е л ь н о  п р и с у т с т в у е т  в 
п о д т е к с т е  б и т в ы  на К а я л е ,  с в и д е т е л ь с т в у е т  н а л и ч и е  не т о л ь к о  
о б р а з н о г о ,  но и л е к с и ч е с к о г о  п а р а л л е л и з м а  с п р е д п о л а г а е м ы м  
источником.  Мы имеем в виду фразу " т у  к р о в а в а г о  вина не д о с т а " ,  
имеющую отчетливый  параллелизм с фразой Е в а н г е л ь с к о г о  р а с с к а з а  
"И не д о с т а в ѵ у  в и н у "  / И о а н н  2 ,  3 / .  Данный п о д т е к с т  с ообщает  
особый д р ам а т и з м  с о ч е т а н и ю  " к р о в а в о е  в и н о " ,  п р и д а в а я  с ц ен е  
характер  а н т и т е з ы  к р а с с к а з у  о чуде в Ев анг елии .

Аналогичный п о д т е к с т ,  как  кажется ,  п р и с у т с т в у е т  в сцене сна 
С в я т о с л а в а  ( " ч р Ъ п а х у т  ь ми с и н ее  в и н о  сЪ т р у д о м ь  см'Бшено" ) ,  
п о з в о л я я  и с т о л к о в а т ь  одно из з а г а д о ч н ы х  выражений  " С л о в а "  -  
" синее вино"  -  в с о о т в е т с т в и и  с л о г и к о й  образной с т р у к т у р ы  э т о г о  
произведения.  На с в я з ь  с Е в а н г е л ь с к и м  рассказом з д е с ь  у ка з ыв ае т  
г л а г о л  " ч е р п а т ь " ;  ср.  соответствующее место в Е в а н г е л и и :

Якоже в к у с и  а р х и т р и к л и н Ъ  в и н а  бывшего  от в о д ы ,  и не 
вТдаше,  о т к у д у  е с т ь :  с л у г и  же в І І д я х у  п оч е рп ши и  в о д у .  
/И о а н н  2 ,  9 /

В р а с с м о т р е н н о м  выше о п и с а н и и  б и т в ы  " с и н я я "  в о д а  р е к и  
п р е в р а щ а л а с ь  в к р о в а в о е  в и н о  ( с р .  у с т о й ч и в ы е  в ыр а ж е н и я  " с и н е е  
м о р е " ,  " с и н и й  Д о н " ,  и с п о л ь з у е м ы е  т а к ж е  и в " С л о в е " ) .  
С оо тв е т с т в е н н о ,  в сне Св ят о сл а ва  в и н о  п р е в р а щ а е т с я  в в о д у  ( во д у  
р е к и ־   с и м в о л  г и б е л ь н о й  б и т в ы ) ,  к о т о р у ю  " ч е р п а ю т "  дл я  к н я з я  
у ч а с т н и к и  о п и с ы в а е м о г о  з л о в е щ е г о  о б р я д а .  Именно п о э т о м у  в и н о  
з д е с ь  н а з в а н о  с и н и и :  еще один пример а п е л л я ц и и  к с в о й с т в а м  
предмета,  который п р и с у т с т в у е т  лишь в ассоциативном к о н т е к с т е ,  -  
п р и ем а ,  т и п и ч н о г о  для  " С л о в а "  и с о з д а ю щ е г о ,  на п е р в ы й  в з г л я д ,  
странные и неясные выражения.

Таким образом,  в сне Свят осл ава  происходит  инверсия  смысла 
Е в а н г е л ь с к о г о  р а с с к а з а :  сцена п ре д с т а в л я е т  собой похороны,  вино 
п р е в р а щ а е т с я  в в о д у ,  и э т о  " ч у д о "  со ве рша ют  " п о г а н ы е " ,  сообщая 
п ро ис х одя ще му  х а р а к т е р  т р а в е с т и й н о г о  р и т у а л а  [ с м .  т а к ж е  Г л •
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4 . 2 . 3 J .  Это один из многих  примеров с в я з и  с текстом Священного 
П и с а н и я  в п р о и з в е д е н и и ,  к о т о р о е  на п ер в ы й  в з г л я д  пор ажае т  
с к у д о с т ь ю  реалий,  относящихся к христианскому  миру,  при изобилии 
я з ы ч е с к и х  образов•

Э п и т е т  " с и н и й м, помимо с в о е г о  с и м в о л и ч е с к о г о  з н а ч е н и я ,  
с в я з а н н о г о  с п е р е п л е т е н и е м  о б р а з о в  б и т в ы  на р е к е ,  б р а к а  и 
п о х о р о н н о г о  о б р я д а ,  может н а р я д у  с этим  и м е т ь  ( к а к  э т о  п о ч т и  
в с е г д а  н а б л ю д а е т с я  даже у самых э з о т е р и ч е с к и х  метафор " С л о в а " )  
р е а л ь н у ю  о с н о в у ,  с о о т в е т с т в у я  о б р а з у  в и н а ,  п ре вращающегося  в 
у к с у с • 2 На п л о х о е  к а ч е с т в о  э т о г о  в и н а  у к а з ы в а е т  е г о  н еч ис ты й  
х а р а к т е р :  оно смешано с " т рудом" ,  причем данное выражение в свою 
о че ред ь  может иметь к а к  абстрактно -метафорический  Ьгрудъ ' с к о р б ь ,  
с т р а д а н и е ,  н е д у г ,  г р е х ' ) ,  т а к  и к о н к р е т н о - в ѳщѳст в ѳнный смысл 
( трудъ ' т р у т ,  березовая  г у б к а ' ) . ^  Эта д е т а л ь  п ре д с т а в л я е т  собой 
еще о д н у  а н т и т е з у  к Е в а н г е л ь с к о м у  р а с с к а з у ,  в к о т о р о м  в и н о ,  
получившееся  из воды, о к а з а л о с ь  "лучшим вином"  на свадебном пиру•

И г л а г о л а  ему :  всякЪ ч ел о вЪ кЪ  прежде доброе  в и н о  
п о л а г а е т ,  и е г д а  у п и ю т с я ,  т о г д а  хуждшее:  ты с о б л ю л *  
еси доброе вино досел*Б• / И о а н н  2 ,  10 /

В е р н е м с я ,  о д н а к о ,  к в з а и м о д е й с т в и ю  с в а д е б н о г о  пира  с 
мотивами с е в а  и дождя• Как  в с е г д а ,  совмещение мотивов  по крайней 
мере в н е к о т о р ы х  с л у ч а я х  выражено в " С л о в е "  э к с п л и ц и т н о ,  т . е •  
имеются  с ц е н ы ,  в к о т о р ы х  к о м п о н е н т ы ,  в о с х о д я щ и е  к каждому  из 
м о т и в о в ,  совм ес тно  выступают и взаимодействуют  друг  с другом•  В 
ч а с т н о с т и ,  в уже р а с с м а т р и в а в ш и х с я  выше с ц е н а х  г и б е л и  и 
о п л а к и в а н и я  в о и н а  на п о л е  боя п о с т о я н н о  п р и с у т с т в у ю щ и м  
компонентом,  который восходит  к мотиву  св ад е бн о го  пира,  я в л я е тс я  
рос ко вное  лохе•

В с не  С в я т о с л а в а  -  э т о  " т и с о в а я  к р о в а т ь " •  М н о г о с л о й н а я  
семантика  э т о г о  образа п о д в е р г а л а с ь  и с т о л к о в а н и ю  с р а з л и ч н ы х  
с т о р о н .  В о - п е р в ы х ,  у к а з ы в а л о с ь  на  п р я м о е  з н а ч е н и е ,  
с о о т в е т с т в у ю щ е е  к о н к р е т н о й  р е а л и и :  р о с к о ш н а я  к р о в а т ь  из  
д р а г о ц е н н о г о  д е р е в а  / Ш а р л е м а н ь  1 9 5 4 / ;  имеет 
значение и красно-бурый цвет  древесины тиса / Р ж и г а  1 9 6  1, 
стр•  3 2 5 / .  Помимо э т о г о ,  существует  и вторичное  мифологическое 
о с м ы с л е н и е  д а н н о г о  о б р а з а :  т а к ,  Б .В.  С а п у н о в  у к а з ы в а е т  на 
п с и м в о л и ч е с к о е  з н а ч е н и е  ' д р е в а  с м е р т и ' ,  к о т о р о е  в р а з л и ч н ы х  
м и ф о л о г и ч е с к и х  т р а д и ц и я х  п р и п и с ы в а е т с я  т и с у ^ ;  0• О г о н о в с к и й  
упоминает ,  что  у римлян тис сч ит ал ся  деревом подземного  мира, и в 
с в я з и  с этим и с т о л к о в ы в а е т  тисовую к р о в а т ь  " С л ов а "  к а к  ' смерт ное
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л о ж e '  • ̂  П о - в и д и м о м у ,  в э том  о б р а з е  ” С л о в а "  с о ч е т а ю т с я  в с е  
п от е нц иал ьны е  аспек ты  е го  значения :  и переносное ,  связ ан ное  со 
с м е р т ь ю  и з л о в е щ и м и  п р е д з н а м е н о в а н и я м и ,  и з н а ч е н и е  ' д о р о г о г о ,  
парадного ,  р о с к о ш н о г о '  ложа,  и се ман тик а  к р а с н о г о  ( " к р о в а в о г о " )  
цвета•  все  э ти  о т т е н к и  значения  п о - р а з н о м у  обыгрываются в других  
с ц е н а х ,  в к о т о р ы х  т о т  же о б р а з  в ы с т у п а е т  в б о л е е  с л о ж н о м ,  
в а р ь и р о в а н н о м  виде•

В с ц ен е  г и б е л и  И з я с л а в а  В а с и л  ь к о ѳ и ч а  а н а л о г и ч н о е  место  
з а н и м а е т  к р о в а в а я  т р а в а ,  к о т о р а я  о п я т ь - т а к и  с р а в н и в а е т с я  с 
” кроватью” :

. . . .  а самЪ подЪ чрЬ  л е н ы м и  щиты на к р о в а в і  т р в в  Б׳
п р и т р е п а н Ъ  Л и т о в с к ы м и  м е чи ,  и с х о т и  ю на к р о в а т ь ,  и 
рекЪ: ” Дружину твою,  княже,  п т и ц ь  крилы приодТ», а эвХри 
к р о в ь  полизаша” •

Данное  м е с т о  в ы з в а л о  м н о ж е с т в о  т о л к о в а н и й ,  к а к  в с и л у  
н е к о т о р о й  с и н т а к с и ч е с к о й  н е с в я з н о с т и ,  т а к  и и з - з а  т о г о ,  ч т о  
упоминание ” к р о в а т и "  многим комментаторам к а з а л о с ь  бессмысленным 
при о п и с а н и и  п о л я  боя*  В с в я з и  с э т и м  п р е д л а г а л и с ь  самые 
р а з н о о б р а з н ы е  к о н Ъ е к т у р ы :  с<Ъ> х о ти ю на к р о в < Ъ > ,  а т ь и  р ек Ъ!  
с х о т и  юна к р о в < ь > • • • • ,  и даже -  с х о т и  юнак<Ъ> р ов <Ъ >,  и т . д .  В 
других  т о л к о в а н и я х  данного  места ,  признающих у м е с т н о с т ь  " к р о в а т и "  
в с в я з и  со с в а д е б н о й  с и м в о л и к о й ,  форма схоти ю ч и т а е т с я  обычно  
к а к  с < \ >  х о т и ■ ,  т . е • ,  ' с  м и л о й  на б р а ч н о е  л о х е '  / А .  А. 
П о т е б н я ,  Ф.Е.  К о р ш, P.O. Я к о б с о н / •  В этом  
случае о к а з ы в а е т с я  необходимым о б ъ я с н и т ь  союз и в начале данного  
выражения,  который при у ст р ан ен и и  г л а г о л а  с т а н о в и т с я  неуместным• 
Наиболее  удачным решением п о с л е д н е й  п ро бле мы  п р е д с т а в л я е т с я  
чтение,  предложенное Р*0• Я к о б с о н о м :  "<ч>и с<Ъ> хотию на 
к р о в а т ь " •  Такое решение хорошо объяснимо к а к  с палеографической  
т о ч к и  з р е н и я  ( о д и н  из  с л у ч а е в  г а п л о г р а ф и и ,  х а р а к т е р н о й  для 
орфографии ” С л о в а ” : п р о п у с к  и л и  р е д у к ц и я  о д н о г о  из  н а х о д я щ и х с я  
р я д о м  т о ж д е с т в е н н ы х  б у к в о с о ч е т а н и й :  ”  • . . .  м е ч и ,  < ч > и  с 
х о т и ю • • • • " 6 ) ,  т а к  и с т о ч к и  з р е н и я  о б р а з н о й  л о г и к и ,  с в я з ы в а ю щ е й  
г и б е л ь  в б и т в е  со свадебным пиром и брачным ложем.

Предложенная Р«0• Якобсоном п о п р а в к а  не у с т р а н я е т ,  однако ,  
в с е х  т р у д н о с т е й  в п р о ч т е н и и  д а н н о г о  м е с т а •  Форма " н а  к р о в а т ь "  
( В и н и т •  п а д . )  п р е д п о л а г а е т  н а л и ч и е  у п р а в л я ю щ е г о  ею г л а г о л а .  
Якобсон п р е д л а г а е т  д о б а в и т ь  з д е с ь  г л а г о л  падъ9 пропуск  к о т о р о г о  
также можно было бы о б ъ я с н и т ь  г а пл о гр аф и ей  ( "падЪ подЪ чрЪлеными 
щиты" ) •  О дн а к о  чем к р у п н е е  д о б а в л я е м а я  форма,  тем менее 
вероятным п р е д с т а в л я е т с я  объяснение ее п ре дп ол а га ем о го  п р о п у с к а  
гаплографией•  Кроме т о г о ,  выражения типа "пал  на ложе” , " п ал  на 
т р а в у ” , как  к а ж е т с я ,  принадлежат  с к о р е е  п о э т и ч е с к о й  фразеологии  
ХУШ -  начала XIX века •

Данная т р у д н о с т ь  у с т р а н я е т с я ,  е сл и  п р е д п о л о ж и т ь ,  что  с л о в о  
кровать с то и т  з д е с ь  не в а к к у з а т и в е ,  а в л о к а т и в е ,  т .е.  образует  

выражение,  п а р а л л е л ь н о е  предыдущему о б с т о я т е л ь с т в у :  ” 8 самЪ . . . .
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на к р о в а в Ъ  травЪ . . . .  чи с х о т и ю  на к р о в а т и ” . Можно п о л а г а т ь ,
что окончание  - ь  было д о ба в л е н о  в ЕР а в т о м а т и ч е с к и ,  после того  
к а к  п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь  и а к р о в а т и р е к Ъ  была р аз би та  на о т д е л ьн ые  
с л о в а .  При д а н н о м  ч т е н и и  о т с у т с т в и е  п р е д и к а т а  п о л у ч а е т  
е с т е с т в е н н о е  о б ъ я с н е н и е :  л о к а т и в н ы е  формы м о г у т  о т н о с и т ь с я  к 
с в я з к е  настоящего времени,  к о т о р а я  в д р е в н е р у с с к и х  т е к с т а х  очень  
ч ас то  о п у с к а л а с ь .

Более т о г о ,  предложенное чтение  дает в о з м о ж н о с т ь  о б ъ я с н и т ь ,  
почему  следующий  за р а з о б р а н н о й  фраз ой  г л а г о л  рекъ не имеет 
субЪекта .  Ѳ д р ев не ру сск ом  языке целый ряд форм от г л а г о л а  речи 
широко  и с п о л ь з о в а л с я  в б е з л и ч н о м  у п о т р е б л е н и и  д ля  п е р е д а ч и  
о т с ы л к и  к чужой  речи  ( ч а с т о  б е з  у к а з а н и я  и с т о ч н и к а ) ,  в з н а ч е н и и  
' т о  е с т ь ' ,  ' т а к  с к а з а т ь '  и т . п .  . Во в с е х  эт их  с л у ч а я х  субЪект 
при данной г л а г о л ь н о й  форме о т с у т с т в у е т .  Т е к с т  " С л о в а "  изобилует  
примерами т а к о г о  у п о т ре б ле н ия .  Если п р е д п о л о ж и т ь ,  что  форма рекъ 
т а к ж е  м о г л а  з н а ч и т ь  ' т а к  с к а з а т ь ' ,  ' и н ы м и  с л о в а м и ' ,  п одо бно  
формам рекілае, рци9 река и т . д . ,  то  ее и з о л и р о в а н н о е  у п о т р е б л е н и е  
в данном примере о к а з ы в а е т с я  в по л не  уместным.

Таким образом,  полное  чтение  данного  ме ста ,  предлагаемое в 
р е з у л ь т а т е  проведенного  а н а л и з а ,  принимает следующий вид:

А самЪ подЪ чрЪлеными щиты на к р о в а в Ъ  трав*Б притрепанЪ 
Л и т о в с к ы м и  м е ч и ,  чи с х о ти ю на к р о в а т и ,  р е к Ъ :  дружину  
твою,  княже,  п т и ц ь  крилы приодЪ, a з в Т р и  к р о в ь  полизаша.

В с в о е м  сне  С в я т о с л а в  п р е д с т а е т  лежащим на " т и с о в о й  
к р о в а т и " ,  укрываемым "черными паполомами"  и осыпаемым жемчугом-  
с л е з а м и .  Двум п о с л е д н и м  д е т а л я м  с о о т в е т с т в у е т  о б р а з  п т и ч ь и х  
к р ы л ь е в ,  укрывающих ( " п р и о д е в ш и х " )  в о и н о в  И з я с л а в а ,  и з в е р е й ,  
лижущих ( т . е .  у в л а ж н я ю щ и х )  их р аны,  в р а с с м а т р и в а е м о й  с ц е н е .  
Р о д с т в о  о б о и х  о б р а з о в  с т а н о в и т с я  еще б о л е е  о ч е в и д н ы м  при 
с о п о с т а в л е н и и  их со с ц е н о й  о п л а к и в а н и я  к н я з я  И г о р я ,  в к о т о р о й  
Ярославна утирает  раны Игоря водой реки  Каялы,  стекающей с меха 
либо т к а н и  на опушке  ее р у к а в а  [ Г л .  2 . 2 ] .  Данные с в я з и  еще 
с и л ь н е е  в ы я в л я ю т  х а р а к т е р  с на  С в я т о с л а в а  к а к  и н в е р с и р о в а н н о й  
сцены с в а д ь б ы  и общую с в я з ь  с в а д ь б ы  и смерти во в с е х  этих  сценах 
" Слов а" .

Рассмотрим т е п е р ь  сцену  смерти Бориса В я ч е с л а в и ч а  в битве  на 
Канине (Нежатиной Ниве) :

Б о р ис а  же В я ч е с л а в л и ч а  с л а в а  на судЪ п р и в о д е ,  и на 
Канину зелену  паполому  п о с т л а  за обиду  О л г о в у ,  храбра и 
млада кня зя .

" З е л е н а я  п а п о л о м а "  -  э т о ,  к о н е ч н о ,  т р а в а ,  с р а в н и в а е м а я  с 
погр еба льным покрывалом,  а не с о б с т в е н н о  т к а н ь . ^  Метафорический 
характер данного  выражения р а с к р ы в а е т с я  из с о п о с т а в л е н и я  его  с
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" к р о в а в о й  т р а в о й " !  на которой лежит погибший И з я с л а в .  Перед нами 
в н о в ь  синкретиэация  двух  метафор: в одном с л у ч а е  к расная  т к а н ь  -  
символ т о ржест ве нно го  смертного  ложа ( ср .  " т и с о в у ю  к р о в а т ь " )  ־ 
о б о р а ч и в а е т с я  ,,к р о в а в о й  т р а в о й " !  в д р у г о м !  н а п р о т и в !  т р а в а  
о бе рну ла сь  " з е л е н о й  паполомой" .

П о н и м а н и е  " з е л е н о й  п а п о л о м ы "  к а к  4 т р а в ы 4 д е л а е т  
маловероятным переделку  выражения "на Канину | зе ле н у  паполому 
п о с т л а "  в " н а  к о в ы л у  з е л е н у  I п а п о л о м у  п о с т л а " ,  п р е д л а г а е м у ю  
целым рядом к о м м е н т а т о р о в  (H.C.  Т и х о н р а в о  в ы м ! Вс .  М и л л е р о м ,  0• 
Огоновским!  A.C. Орловым, P.O. Якобсоном).  Ссылка на аналогичные 
выражения  в " З а д о н щ и н е "  / Я к о б с о н  1 9 4  6 !  с т р .  1 5 2 /  в 
данном с л у ч а е  не я в л я е т с я  решающим а р г у м е н т о м :  в " З а д о н щ и н е "  
действие  происходит  в Донской степи !  поросшей ковылем,  и замена 
неизвестной  а в т ор у  Канины на " к о в ы л у "  вполне  е с т е с т в е н н а .  Но в 
" С л о в е "  р е ч ь  идет  о б и т в е  под Ч е р н и г о в о м !  г д е  к о в ы л ь  рос  в 
основном по крутым склонам!  что делает уместным упоминание его в 
п л а ч е  Я р о с л а в н ы  ( " н а  з а б о р о л Ѵ ) ,  но не в б и т в е  на Н е ж а т и н о й  
Ниве .  Наи бол ее  е с т е с т в е н н ы м  п р е д с т а в л я е т с я  о т о ж д е с т в л е н и е  
данного места с р у ч ь е м  Канин под Черниговом!  который упомянут  в 
л е т о п и с и  под 1152 г . 12 Н еу п ом и на ни е  о б ы ч н о г о  т о п о н и м а ,  по 
к о т о р о м у  была н а з в а н а  эт а  б и т в а  -  Н е ж а ти н ой  Нивы -  и в то же 
время в в е д е н и е  н а з в а н и я  р е к и  важно для м о т и ѳ н о й  с т р у к т у р ы  
" С л о в а " !  и в ч а с т н о с т и !  для отождествления  эт ой  битвы с б и т в о й  на 
Каяле.

Д р у г и е  к о м п о н е н т ы  с о п о с т а в л я в ш и х с я  нами с ц е н  т а к ж е  м о г у т  
быть осмыслены одновременно и как  части  мотива  д о ж д я - о п л а к и в а н и я ,  
и к а к  ч а с т и  сцены пира•  Т а к ,  птицы " о д е в а ю т "  в о и н о в  И з я с л а в а  
к р ы л ь я м и !  к а к  т р а у р н о й  т к а н ь ю ,  но о д н о в р е м е н н о  э т а  к а р т и н а  
изображает птичий и звериный " пи р " .

С о в м е щ е н и е  м о т и в о в  д о ж д я / с е в а  и п и р а  в е д е т  к 
взаимопроникновению смыслов этих  мотивов« Ласка  и о п л а к и в а н и е ,  
смерть  и сон на роскошном мягком ложе!  п о г р е б а л ь н ы й  и свадебный 
п о к р о в !  ух од  в землю и п о с е в  з е р н а !  с и м в о л и з и р у ю щ и й  в е ч н о е  
круговращение жизни!  слизывание (обмывание)  ран и " п и р "  хищников !  
осыпание  жемчугом  и з о л о т о м !  осыпа ни е  з о л о ч е н ы м и  с т р е л а м и !  
о с ы п а н и е  с л е 3 а м и - ж емчу  г  ом -  в с е  э т и  о б р а з ы  с л и в а ю т с я !  
п р о с в е ч и в а ю т  д р у г  в д р у г е  и в м е с т е !  в к о м п л е к с е !  дают  
символическую картину  г и б е л и !  но и п р а з д н е с т в а  -  г и б е л и !  имеющей 
мифологический р и т у а л ь н ы й  смысл.

54
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Г л а в а  4 .

Дал ь нейвее  р а з в и т и е  земледел ь ч е с к о г о  ко м п л е кс а :
мотивы парения -  вея ни я .

4 . 1 .  Мотив трения: гибель.

Вернемся т е п е р ь  в н о в ь  к образу дождя. Во многих к о н т е к с т а х ,  
с в я з а н н ы х  с э т и м  о б р а з о м »  в с т р е ч а е т с я  о д и н  до с и х  п о р  не 
о т м е ч а в ш и й с я  нами к о м п о н е н т  с м ы с л а :  л е г к о с т ь  падаюцих  с т р у й  
( с т р е л ,  жемчужин и т . д . ) ,  которые п од хв атыв ае тс я  ветром и плавно  
п а р я т  на в е т р у *  Т а к ,  в е т е р  " в е е т "  с т р е л а м и  в б и т в е  на К а я л е  [ Г л .  
2 . 2 ] .  Ср* также  следующее место в плаче Ярославны:

О в*БтрТ!, в Т т р и л о !  Чему,  г о с п о д и н е ,  н а с и л ь н о  в ? е а и ?  
Чему мычеяи Х и н о в ь с к ы я  стр'Влкы на своею нетрудною крилцю 
на моѳя лады в о й ?  Мало ли ти  бяшетЪ горЪ подЪ о б л а кы  
вЪяти,  лелТючи корабли  на синТ> мор*Б?

В э т о м  п р и м е р е  о б р а з  п л а в н о г о ,  в о л н о о б р а з н о г о  д в и ж е н и я  
(*1парения**) р е а л и з у е т с я  п а р а л л е л ь н о  в двух  в ар иан тах :  к а к  в е я н ь е  
с т р е л  по в е т р у  и д в и ж е н и е  к о р а б л е й  по в о л н а м .  Перед нами д ва  
варианта  п о с т о я н н о г о  мотива :  п л а в н о г о  п о л е т а - п а р е н и я ,  п р и с у т с т в и е  
к о т о р о г о  п о з в о л я е т  о т о ж д е с т в и т ь  м н о ж е с т в о  р а з л и ч н ы х  о б р а з о в  
"Слова" •  Во в с е х  я в л е н и я х ,  объединяемых данным мотивом,  при всем 
их р а з н о о б р а з и и ,  р е а л и з у е т с я  одна и та  же и н в а р и а н т н а я  и д е я :  
образ парения ,  п л а в н о г о  п ок ачивания ,  либо медленного  опускания  на 
землю н е к о е й  л е г к о й  с у б с т а н ц и и ,  несомой  в е т р о м .  Е д и н с т в о  в с е х  
вариантов  мотива  с к р е п л я е т с я  целым рядом дополнител  ьных деталей,  
входящих в к а ч е с т в е  постоянных компонентов  в е го  с о с т а в .

Как уже г о в о р и л о с ь ,  одной из репрезентаций  мотива парения
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являются веющие стрелы,  а также жемчуг - слезы в сне С в я т о с л а в а .
Заметим т а к ж е ,  ч т о  о г о н ь ,  к о т о р ы й  м е чу т  из р о г а  Карна  и &ля
( " . . . . с м а г у  людемЪ мычючи вЪ пламянЪ р031>") ,  т а к ж е  может быть
понят как  один из вариантов  рассматриваемого  мотива*  Образное
с х о д с тв о  веюцих стрел  и метаемого живого  огня  с к р е п л я е т с я  прямой 
словесной п а р а л л е л ь  ю:

с и а г у  • • • •  мычвчи | |  чему мычеаи Хиновьскыя стрТлкы

Ср. также жемчуг ,  сыплющийся из к о л ч а н о в ,  которые в этой системе 
о бр а з н ы х  с в я з е й  о к а з ы в а ю т с я  подобны р о г у ,  из  к о т о р о г о  и с х о д и т  
о г о н ь .

Рассмотрим т е п е р ь  подробнее мотив парения в описании битвы 
на Немиге:

. . . .  в БютЪ думу отЪ т׳ .Бла׳

Используемый з д е с ь  образ молотьбы включает  дуюу,  отлетающую 
от т е л а ,  в к р у г  в а р и а н т о в  м о т и в а  п а р е н и я .  Однако  и з д е с ь  
отождествление  различных явлений  происходит  не т о л ь к о  на основе  
их образного  с х о д с т в а ,  но с п е ц и а л ь н о  с к р е п л я е т с я  т е к с т у а л ь н ы м и  
совпадениями.  Так ,  с в я з ь  дуаи с веющими стрелами п о д к р е п л я е т с я  
о б ц и м  д л я  н и х  г л а г о л о м .  С в я з ь  д у а и  с падающим ж е м ч у г о м  
экс пл ици тно  выражена в сцене смерти Изяслава :

. . . .  и з р о н и  жемчаану  д у в у  изЪ х р аб р а  т'Бла чресЪ з л а т о
ожерелие .

С о п о с т а в л е н и е  д у в и  с же мчуго м  имеет  о т ч е т л и в у ю  м и ф о л о г и ч е с к у ю  
м о т и в и р о в к у ,  с о о т в е т с т в у я  средневековому  представлению о душе как
о чистой блестящей жемчужине / А й н а л о в  1 9 3  4, с т р .  177-  
1 7 8 / .  1

Отметим также в последнем примере упоминание о х ѳ р ѳ л ь я ,  т .е .  
в о р о т н и к а  либо к а к о й - л и б о  о т д е л к и  на одежде в о к р у г  г о р л а .  
Отлетание дуви через о ж е р е л ь е  у к аз ыв ае т  на о б е з г л а в л и в а н и е  либо 
на смерт ельный  удар,  нанесенный в г о л о в у ,  причем о т л е т а н и е  дуаи 
ч е р е з  о т в е р с т и е ,  о ч е р ч е н н о е  о ж е р е л ь е м ,  н а п о м и н а е т  о в ы с ы п а н и и  
жемчуга из пустых к о лч анов  и метании пламени из р о г а .  Как  видим,  
данный к о м п о н е н т  ( 1,ж е р л о " )  у с т о й ч и в о  в х о д и т  в с о с т а в  м о т и в а  
п а р е н и я ,  и е г о  п р и с у т с т в и е  с к р е п л я е т  с в я з ь  ме жд у  в с е м и  
анализируемыми к о н т ек ст а ми .
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О ж е р е л ь е  м о г л о  б ы т ь  о т д е л а н о  не т о л ь к о  з о л о т о м ,  но и 
драгоценными камнями,  дорогой т к а н ь ю ,  а также мехом:

Да У л ь я н U ж Ъ б л а г о с л о в и л Ъ  есми • . . .  о ж е р е л ь е  б о б р о в о е  
наметное / А к т ы  Р а з р я д н о г о  п р и к а з а ,  нач.  ХУ1 в • / 1

Ср. также у В.И. Даля:  " о ж е р е л ь е  и обниэ иногда  значили меховой,  
л и б о  и н о й  нарядный в о р о т ,  п р и с т е г и в а е м ы й  к з и п у н у  ( п о д д е в к е ) "  
/ Д а л ь  1 8 8 0 -  8 2,  т .  П, с т р .  6 5 7 / .

Оч ерч ен ный  з д е с ь  к р у г  р е а л и й ,  с о о т в в т с т в о в  а в ■ий с л о в у  
ожерелье, п о з в о л я е т  с ч и т а т ь  еце одним в а р и а н т о м  " ж е р л а "  -  р о г а -  
к о л ч а н а - о ж е р е л ь я  -  бобровую опушку р у к а в а  Ярославны,  омоченную в 
в о д е ,  к о т о р а я  орошает раны И г о р я .  Так  о б н а р у ж и в а е т с я  еце один 
п о э т и ч е с к и й  х о д ,  ч е р е з  п о с р е д с т в о  к о т о р о г о  с ц ен а  о п л а к и в а н и я  
Игоря соединяется  со сном С в ят о с л а в а  и другими картинами гибели .  
Ка пл и ,  стекаюцие с р у к а в а ,  оказываются вариантом мотива парения и 
включаются  в многостороннее о т о ж д е ст в ле н ие :  в о д а - с л е з ы - ж е и ч у г -  
д у я а .

В о п и с а н и и  с м е р т и  И з я с л а в а  к а к  о т л е т а н и я  дуяи  важен т а к ж е  
г л а г о л  изрони ш Он о т с ы л а е т  нас  к н а ч а л у  " с л о в а "  С в я т о с л а в а ,  
к оторое  я в л я е т с я  непосредственным о т к л и к о м  на сон:

Т о г д а  в е л и к ы и  С в я т с л а а Ъ  и з р о н и  з л а т о  с л о в о  с л е з а м и  
смТаено и рече.

С л о в о  у п о д о б л я е т с я  д у я в  ч е р е з  обций  для  них  о б ра з  о т л е т а н и я  
( " и з р о н и " ) ;  в п о э т и ч е с к у ю  с т р у к т у р у  п р о и з в е д е н и я  к а к  бы 
и н ко рп ор и ру е тс я  т р а к т о в к а  с л о в а  к а к  л о г о с а .  То, что слезы (они 
же ж е м ч у г )  сменены с з о л о т ы м  с л о в о м ,  в н о в ь  п р и в о д и т  нас  к 
п а р а л л е л и з м у  образов осыпания золотом и жемчугом,  с его двойной 
с и м в о л и к о й  г и б е л и  и с в а д е б н о г о  о бр я да  [ с м .  Г л •  3 ] .  Таким 
образом,  в этой в с т у п и т е л ь н о й  фразе задана амбивалентная природа 
с л о в а  С в я т о с л а в а  -  с о е д и н е н и е  в нем п л а ч а  и в е л и ч а н и я .  *־
Наконец,  т о ,  что речь  С в ят о с л а в а  назв ан а  " с л о в о м " ,  отсылает нас к 
з а г л ав и ю произведения и тем самым придает всему произведению в 
целом те смысловые ассоциации,  которые вобрало  в себя понятие 
" с л о в а "  в анализируемом примере.

Итак ,  постоянными деталями в с о с т а в е  мотива парения являются 
о б р а з  " ж е р л а " ,  из к о т о р о г о  и с т о р г а е т с я  п а р я ц а я  с у б с т а н ц и я ,  а 
т а к ж е  сама идея " и с т о р г а н и я "  ( м е т а н и я ,  в ы с т р е л а ,  в ы п а д е н и я ) .  
Рассмотрим некоторые дальнейшие преврацения ,  которые происходят  с 
этими деталями в других  к о н т е к с т а х .
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Выше ухе о т м е ч а л о с ь ,  что один из в а р и а н т о в  образа "жерла1* -  
о х е р е л ь е  -  к о све нно  у казывает  на удар в г о л о в у  к а к  причину гибели 
( о т л е т а н и я  души) •  Эта идея п о л у ч а е т  п р я м о е ,  н е п о с р е д с т в е н н о е  
вырахениѳ во фразе:

К а м о ,  т у р Ъ ,  п о с к о ч я ш е ,  с в о и м Ъ  з л а т ы и Ъ  иеломомЪ 
п о с в Т ч и в а я ,  тамо лежатЪ п о г а н ы я  г о л о в ы  П о л о в е ц к ы я •  
Поскепаны саблями калеными шеломы О ва рь с кы я  отЪ тебе,  
ярЪ туре Всеволоде•

Как у к а з а л  Н.П. Ко нд а ко в ,  аварские  шлемы д е л а л и с ь  из деревянных 
дощечек,  скрепленных хелѳзными ребрами и увенчанных металлической  
верхушкой;  поэтому указание  на то ,  что эти  шлемы были "разбиты в 
щепы",  т о ч н о  с о о т в е т с т в у е т  их к о н с т р у к ц и и  / К о н д а к о в
1 9 0 9,  стр•  27 / •  Однако в этом месте " С л о в а "  т о ч н о с т ь  р е а л ь н о й  
д е т а л и ,  к а к  о б ы ч н о ,  с о ч е т а е т с я  с т о ч н о с т ь ю  м е т а ф о р и ч е с к о г о  
уподобления•  Причина смерти воина ( у дар ,  от к о т о р о г о  р аз ле та ется  
" крыша"  из д о ц е ч е к  на шлеме)  с о п о с т а в л я е т с я  с д р у г и м  с и мв о л о м  
смерти -  разобранной крышей к н я х ѳ с к о г о  терема в сне С в я т о с л а в а :

Ухе дьскы безЪ кнТса в моемЪ тѳрем*Б златоврЪсТмЪ.

КнТсЪ -  верхняя перекладина ,  скрепляющая доски  крыши• Как 
п оказал  М«П. А л е к с е е в ,  снятие кнѳса и раскрывание  крыши связано  с 
древней языческой символикой  смерти и похорон / А л е к с е е в
1 9  5 0 / •  Интересно в с в я з и  с этим замечание А.А• К о т л я р е в с к о г о ,  
на к о т о р о е  с с ы л а е т с я  М.П• А л е к с е е в :  " • • • • к о г д а  умирающий д о л г о  
томится ,  то ,  чтобы помочь душе его выйти из те л а ,  считают нужным 
приподнять  в п о т о л к е  матицу"  / К о т л я р е в с к и й  1 8 6  8, 
с т р •  1 2 7 / .

В обоих рассмотренных к о н т е к с т а х  д о с к и  р а с х о д я т с я ,  образуя 
ж е р л о ,  ч е р е з  к о т о р о е  о т л е т а е т  д у ш а *  Даже  т о ,  ч т о  т е р е м  
С в ят о с л а в а  назван  з ла т о в е р х и м ,  дает точное  мотивное с о о т в е т с т в и е  
с о бразом  шлема:  в е д ь  э т о  к н я ж е с к и й  т е р е м ,  и с о о т в е т с т в е н н о ,  
к н я ж е с к и й  шлем в той  же к а р т и н е  б и т в ы  н а з в а н  з о л о т ы м •  Данный 
п а р а л л е л и з м  п о з в о л я е т  у т о ч н и т ь  смысл о б р а з а  а в а р с к и х  шлемов,  
расщепляемых гремящим ударом меча В с е в о л о д а - г р о м о в е р ж ц а ,  в связи  
с мотивом отворвния  ворот  в битве  Бога Грозы [ Г л .  2 .4 ] •

Из с к а з а н н о г о  ясно ,  что б у к в а л ь н о е  понимание выражения доска 
0езъ кнѣса т о ч н о  в п и с ы в а е т с я  в м о т и в н у ю  с т р у к т у р у ,  и п о э т о м у  

д а н н о е  в ы р а ж е н и е  не н у ж д а е т с я  в к а к и х - л и б о  п е р е д е л к а х  и 
д о м ы с л и в а н и я х  ( т и п а  " д Т т ь с к и  безЪ к н я з я "  -  Н и к и т и н
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1 9 7 8,  с т р *  123 ,  и т . п . ) .  Ѳ ч а с т н о с т и ,  у п о м и на н ие  д о с о к ,  
казавшееся  неуместным ряду комментаторов ,  к а к  видим, о к а з а л о с ь  
необходимым с т о ч к и  з р е н и я  м о т и в н о г о  с о о т н е с е н и я  крыши и шлема 
как  двух  вариантов  обреза "жерла" .

Идея с м е р т о н о с н о г о  у дара  в г о л о в у  и л и  о б е з г л а в л и в а н и я ,  
м е т а ф о р и ч е с к и  в ы ра же нна я  в с ц ен е  с крышей т е р е м а ,  п о л у ч а е т  
дальнейшее р аз в и т и е  в следующем выражении:

Тяжко ти г о л о в ы  кром׳Б плечю,  зло  ти т і л у  к р о м і  г о ло в ы ,  
Рускои земли безЪ Игоря*

Данное с о п о с т а в л е н и е  д о п о л н и т е л ь н о  подкреплено введением 
образа "жерла"  в с в я з и  с пленением Игоря:

Ту И г о р ь  к н я з ь  высХдТ иэЪ с'Бдла з л а т а  а вЪ с Тд ло  
кощиево•

И г о р ь  и с т о р г н у т  из  з о л о т о г о  с е д л а  -  а т р и б у т а  к н я з я ,  т . е •  
и с т о р г н у т  из с в о е й  р о л и  к н я з я - г л & в ы ;  п р о и с х о д и т  то самое 
символическое  " о б е з г л а в л и в а н и е "  Русской земли,  о котором прямо 
сказано  в конце произведения (си.  предыдущий пример) .  Конкретным 
атрибутом э т о г о  и с т о р ж е н и я - о б е з г л а в л и в а н и я  я в л я е т с я  седло ,  форма 
к о т о р о г о  в н о в ь  о т с ы л а е т  нас  к о б р а з у  " ж е р л а "  ( с р .  з о л о т о е  
о же ре л ье  и о т в е рс ти е  в з л а т о в е р х о й  крыше, через  которые о т л е т а е т  
душа м е р т в о г о  к н я з я ) .  С т а н д а р т н а я  м е т а ф о р а  д р е в н е р у с с к о й  
л и т е р а т у р ы  " к н я з ь  -  г л а в а  з е м л и "  п о д в е р г а е т с я  с л о ж н о м у  
переосмыслению и обогащению, будучи включена в мотивную с т р у к т у р у  
" Сл ов а" .

Ра ссмотрим т е п е р ь  п о д р о б н е е  о б р а з  и с т о р г а н и я  -  п а р е н и я  -  
гибели .  Еще один вариант  э т о г о  образа п ре дс та в ле н  в примере:

А п о г а н а г о  Кобяка изЪ л у к у  моря, отЪ жел'БзныхЪ великихЪ 
плЪковЪ ПоловецкыхЪ,  яко вихрЪ, выторже,  и падеся КобякЪ 
вЪ град'Б Киев׳Б, вЪ гридницТ С вя т Ъс л ав ли.

Г и б е л ь  К о б я к а  и з о б р а ж а е т с я  к а к  и с т о р г а н и е  " и з  л у к у  ■ оря "  
(еще один вариант " ж е р л а " ! )  и п ол е т - па р ен и е  в вихре*

Согласно летописным с в и д е т е л ь с т в а м ,  Кобяк был в з я т  в плен 
"на мест'В нарТіцаемемЪ Е р е л ь ,  его  же Русь  з о в е т  УголЪ" ; море при 
этом не у п о м и н а е т с я  / с м *  Н и к и т и н  1 9 7  8,  с тр *  1 1 6 / .  Ѳ 
"Слове о п о л к у  Игореве"  " у г о л "  преобразился  в " л у к о м о р ь е " ,  что 
дало г о р а з д о  б о л е е  п о л н о е  в к л ю ч е н и е  в с е г о  э п и з о д а  в м от ивн ую 
с т р у к т у р у ,  в в о д я  еще один в а р и а н т  о б р а з а  " ж е р л а "  и о б о з н а ч и в
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направление  движения от моря.

К э т о м у  п р и м е р у  б л и з к а  по м о т и ѳ н о м у  с о с т а в у  к а р т и н а  
п о г р е б а л ь н о г о  шествия после битвы на НежвтиноЙ Ниве*

СЪ тоя же Каялы С в я т о п л Ъ к ь  п о л е л Т я  о т ц а  с в о е г о  междю 
У г о р ь с к и м и  иноходьцы ко Свят'Би Софии кЪ Киеву .

Мотив п л а в н о г о  полета  получает  еце одну конкретную реализацию:  
плавное  движение иноходцев (именно иноходцы отличаются  плавным, 
мягким ходом) и покачивание  настила  с телом И з яс лав а  К и е в с к о г о ,  
у к репленного  между иноходцами.

В этом примере г л а г о л  в ЕР ч и т а л с я :  повелѣя . Еце A.A. Потебня 
п р е д л о ж и л  ч и т а т ь  в данном м е с т е :  п о л е л Т я  / П о т е б н я
1 Ѳ 7 8 , с т р .  5 5 / ,  и данная  п о п р а в к а  п р и н и м а е т с я  б о л ь ш и н с т в о м  
современных комментаторов .  Я к о б с о н  1 9 5  8 , с тр .  505, и 
Т в о р о г о в  1 9 6  7,  с т р .  4 9 1 ,  у к а з ы в а ю т ,  в ч а с т н о с т и ,  на 
п о в т о р я е м о с т ь  г  л a r o  л a лелѣяти в т е к с т е  ,,С л о в а " .  Существенным 
аргументом в п о л ь з у  поп равк и  с лу жит ,  однако ,  не т о л ь к о  п о в т о р я в -  
мость  э т о г о  с л о в а  сама по себе,  а то ,  что оно в к лю ча ет ся  в г о р а з -  
до б о л е е  широкий  образный  р яд ,  с о о т в е т с т в у ю ц и й  м о т и в у  п а р е н и я .

В последних  дву х  примерах мы впервые встречаемся  еце с одним 
компонентом,  важным для многих репрезентаций мотива парения:  ти -  
пичным н а п р а а л е н и в и  г и б е л ь н о г о  парения -  от в одн ог о  простран-  
с т е а  (моря или реки)  к Киеву ,  и притом к некоему ц е н т р в л ь н о м у  п у -  
н к т у  в Киеве -  княжескому терему или храму.  Р е а л ь н о й  мо ти ви роа -  
кой э т о г о  мифологического  образа движения от периферии к центру 
я в л я е тс я  обычное направление  11веюцего"  ветра  от моря или от реки.

60

4 . 2 .  Сон Святослава и ответ бояр ( комментарий).

Содержание  м о т и в а  п ар е н и я  и п о с т о я н н о  с о п у т с т в у ю ц и х  ему 
к о м п о н е н т о в  дает  м а т е р и а л  для и с т о л к о в а н и я  о д н о г о  из самых 
н еяс ных  мест  *1Слова** -  сна  С в я т о с л а в а ,  и в ч а с т н о с т и ,  е го  
з а г а д оч н ог о  окончания .  Символическое и с т о л к о в а н и е  э т о г о  эпизода 
с т а л о  п р е д м е т о м  ц е л о г о  р я д а  с п е ц и а л ь н ы х  и с с л е д о в а н и й  
/ А л е к с е е в  1 9 5  0;  Н и к и т и н  1 9 7  8 , с тр .  117-121;  
Л и х а ч е в  1 9 6  7,  и в  особенности  Л и х а ч е в  1 9 7  8 , 
с тр .  1 0 6 - 1 1 9 / .  Все они с разных сторон раскрывают с и м в о л и к у  сна
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С в я т о с л а в а ,  с в я з а н н у ю  с идеей с м е р т и  и пох ор онн ым и обрядами*  
Однако,  при бесспорности  общей с имволической  идеи сна,  до сих пор 
о с т а е т с я  не с о в с е м  я с н ы м ,  ч т о  х е ,  с о б с т в е н н о ,  к о н к р е т н о  
п р о и с х о д и т  в с н е ,  в о с о б е н н о с т и  во в т о р о й  е г о  ч а с т и ?  ч т о  
" н е с е т с я "  ( и л и  к т о  н е с е т  ч т о )  " к  с и н ем у  морю"? к у д а  и с ч е з  при 
э т о м  сам к н я з ь ,  е г о  т е р е м ,  " п о г а н ы е  т о л к о в и н ы ”  -  ч т о ,  вообще,  
п р о и з о ш л о  при п е р е х о д е  от п е р в о й  п о л о в и н ы  сна  ко  в т о р о й  е г о  
половине?  Ответ на эти  вопросы должен не т о л ь к о  с о о т в е т с т в о в а т ь  
т р е б о в а н и я м  э л е м е н т а р н о г о  п р а в д о п о д о б и я  и с в я з н о с т и  ( н е  
о б я з а т е л ь н о  л о г и ч е с к о й ,  но по крайней мере о б р а з н о - с и мв ол и че с к о й )  

он должен также иметь  п о э т и ч е с к и й  с м ы с л ,  т .е•  з а кл ю ч а т ь  в себе 
п о т ен ц иа ль ны е  с о по с т а в л е н и я  с другими к о н т е к с т а м и ,  обеспечивающие 
осмысленное и мотивированное  включение данного  эпизода в общую 
поэтическую с т р у к т у р у •

4 . 2 . 1 •  Синтаксическая структура и композиция сна.

Сон С в я т о с л а в а  с о с т о и т  из  в в о д н о й  фразы и о с н о в н о г о  
р а с с к а з а ,  заключающего в себе 8 простых предложений,  которые мы 
будем в д а л ь н е й ш е м  о б о з н а ч а т ь  к а к  0 • и 1 . - 8 • ,  с о о т в е т с т в е н н о •  
Проведение точных границ  между отдельными простыми предложениями 
з а т р у д н е н о  н а л и ч и е м  б о л ь ш о г о  ч и с л а  с в о б о д н о  п р и м ы к а ю щ и х  
о б с т о я т е л ь с т в  в ре м ен и  и м е с т а ,  к о т о р ы е  в п р и н ц и п е  м о г у т  б ы т ь  
отнесены как  к предшествующей,  так  и к последующей фразе. Между 
т е м ,  о т  х а р а к т е р а  р а з б и е н и я  о т р ы в к а  на  э л е м е н т а р н ы е  
с и н та к си че с ки е  единицы в з н а ч и т е л ь н о й  степени з а в и с и т  понимание 
его содержания•  В с в я з и  с этим необходимо р а с с м о т р е т ь  подробнее 
важнейшие а л ь т е р н а т и в ы .

0.А Св ят осл ав  ь мутенЪ сонЪ в ид ׳Б [вЪ Киев? на горахЪ]
1 . с и  ночь сЪ вечера одТвахЪте мя, рече ,  • • • •

О б с т о я т е л ь с т в о  места,  заключенное нами в с к о б к и ,  может быть 
о т н е с е н о  к в в о д н о й  фразе 0 •  ( т а к  п о с т у п а е т  Л и х а ч е в ,  в изд .  
С л о в о  1 9 5 0  а,  и м н о г и е  д р • ) ,  либо  к фразе 1 .  сна  ( т а к  в 
ЕР; см. т а к ж е  J a k o b s o n  1 9 4 8 , р•  1 4 0 ) •  Е с л и  п р и н я т ь  
второе решение,  то п о л у ч и т с я ,  что фраза 1 • в ключает  в себя п я т ь  
о б с т о я т е л ь с т в !  д в о й н о е  о б е т •  м е с та  ( " 8  К и е в е  на г о р а х " ) ,  затем 
двойное обет•  времени ( " э т о й  ночью с в е ч е р а " ) ,  а в конце фразы -  
еще одно о б е т ,  м е с та  ( " н а  к р о в а т и  т и с о в о й " ) •  Т а к а я  к о н с т р у к ц и я
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в ы г л я д и т  слишком т я ж е л о й •  Д а л е е ,  о б с т о я т е л ь с т в о  в ремени  
у к а з ы в а е т  на п р о т я ж е н н ы й  х а р а к т е р  д е й с т в и я  ( " в с ю  н о ч ь " )  и 
имплицирует употребление  имперфекта не т о л ь к о  в фразе 1 . ,  но и в 
дву х  последующих• Эта обобщающая р о л ь  о б с т о я т е л ь с т в а  времени 
п л о х о  с о г л а с у е т с я  с помещением е г о  в с е р е д и н е  фразы 1 • ;  б о л е е  
е с т е с т в ен н а  для него  и ни ц и а л ь н а я  позиция•  И наконец» во фразе 6• 
это же о б с т о я т е л ь с т в е н н о е  выражение п о в т о р я е т с я  п о ч т и  б у к в а л ь н о  
( " в с ю  н о ч ь  с в е ч е р а ” ) ,  в н о в ь  в ыз ыв ая  п о я в л е н и е  и м п е р ф е к т а •  В 
этом втором сл учае  оно несомненно находится  в нача ле  предложения•  
И т а к »  в ы р а ж е н и е  " в  К и е в е  на г о р а х " »  по в с е й  в е р о я т н о с т и ,  
о т н о с и т с я  к ф р а з е  0 .» и с о б с т в е н н о  с о н  н а ч и н а е т с я  с 
о б с т о я т е л ь с т в а  времени "этой  ночью с в еч ера " .

б . В с ю  н о щ ь  сЪ в е ч е р а  б о с у в и  в р а н и  в Ъ э г р а я х у  
Су П л Ъ с н ь с к а  на б о л о н и ]  7 * б Х ш а  д е б р ь  К и с а н ю . . . ,

Вся с ц е н а  сна  п р о н и з а н а  г р у п п а м и  о б с т о я т е л ь с т в »  между 
к о то ры ми  и м е е т с я  я в с т в е н н ы й  с т р у к т у р н ы й  п а р а л л е л и з м .  Мы уже 
упомянули о двух  двойных обет•  времени» одно из которых  начинает  
фразу 1•» и д р у г о е  -  фразу 6 • А н а л о г и ч н о »  п а р а л л е л ь н ы е  по 
с т р у к т у р е  д во йн ые  о б е т •  м е с та  о б н а р у ж и в а ю т с я  в к о н ц е  фразы 0 • 
( " вЪ К и е в ?  на г о р а х Ъ " )  и в п р и в е д е н н о м  выше п р и м е р е .  В с и л у  
да нной  а н а л о г и и !  б о л е е  в ер о ят н ым п р е д с т а в л я е т с я  о т н е с е н и е  
выражения "у  П л Ъс н ь с к а  на болони"  к концу  фразы 6 • Заметим» что 
в этом с лучае  все обет•  времени в данном р а с с к а з е  о к аз ыв а ют с я  в 
и н и ц и а л ь н о й  позиции» а все обет•  места -  в ф и н а л ь н о й  п оз иции  в 
п р е д л о ж е н и я х  (помимо п р и в е д е н н ы х  выражений»  у п о м я н е м  еще о б е т •  
места "на кроваты т и с о в ? "  и "в  моемЪ терем? златоврЪс?мЪ"  в конце 
фраз 1• и 5 . ) .

В р е з у л ь т а т е  проведенного  анализа ,  т е к с т  д а н н о г о  фрагмента в 
целом принимает следующий вид:

0•  А С в ят Ъ с л а в ь  мутенЪ сонЬ вид? вЪ К и е в ?  на горахЪ:  
1 •  Си н о ч ь  сЪ в е ч е р а  0 д ? в а х Ъ т е  мя» р е ч е ,  чрЪною 
паполомою на кроваты тисов?» 2• ч р Ъ п а х у т ь  ми синее вино 
сЪ трудомь см?аено,  3• с ы пахут ь  ми тЪщими тулы поганыхЪ 
т л ь к о в и н Ъ  великыи ченчюгь  на лоно» 4 •  и н?гуютЪ мя 
5 •  у ж е  д ь е к ы  б е з Ъ  к н ' Б с а  в м о е м Ъ  т е р е м ?  
з л а т о в р Ъ с ? м Ъ •  6•  Всю нощь сЪ в е ч е р а  б о с у в и  в р а н и  
в Ъз гра яху  у П л ? с н ь с к а  на болони 7• б?ша д е б р ь  Кисаню,  
8 • и не сошлю кЪ синему морю.

Заметим, что фраза 1• начинается с обет,  времени» а следующие за 
ней фразы 2.» 3•  и 4 •  н а ч и н а ю т с я  с г л а г о л а  ( " ч р Ъ п а х у т ь  •••• 
с ыпахуть  •••• и н Б׳ г у ю т ь " ) .  Аналогичное  п о с т ро е ни е  наблюдается  и 
во  в т о р о й  п о л о в и н е  о т р ы в к а :  фраза 6 • н а ч и н а е т с я  т а к и м  же 
о б с т о я т е л ь с т в о м  времени,  как  и фраза 1 «, а две  следующие за ней 
фразы 7•  и 8 • н а ч и н а ю т с я  с г л а г о л а  ( " б? ю а  • • • •  и н е с о м а " ) •
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Па ра л ле ли зм  между первой и второй  половинами р ассказа  о сне 
(фразы 1 . - 5 .  и 6 . - 8 .  с о о т в е т с т в е н н о )  д о с т и г а е т с я  также благодаря 
и с п о л ь з о в а н и ю  в обеих ч аст ях  бессубъектных  предложений.  Отметим 
также а на ло г ич ны й  прием временного переключения в середине обеих 
ч а с т е й :  п ер вая  ч а с т ь  начинается  имперфектом (в сочетании с обет,  
времени ,  указывающим на временную д л и т е л ь н о с т ь ) ,  который затем 
с меняется  " и с т о р и ч е с к и м 11 настоящим;  вторая  ч а с т ь  также начинается 
и м п е р ф е к т о м  ( в  с о ч е т а н и и  с тем же о б е т ,  в р е м е н и ) ,  к о т о р ы й  з ате м  
сменя ет ся  аористом.

И т а к ,  между п е р в о й  и в т о р о й  ч а с т ь ю  сна  и ме ет ся  ч е т к и й  
ф о р м а л ь н ы й  п а р а л л е л и з м  по многим п а р а м е т р а м .  Е с т е с т в е н н о  
п р е д п о л о ж и т ь ,  что  этому с о о т в е т с т в у е т  и с м ы с л о в о й  п а р а л л е л и з м  
д в у х  ч а с т е й .

Д е й с т в и т е л ь н о ,  первая ч а с т ь  сна по содержанию распадается  на 
два п о с л е д о в а т е л ь н ы х  эпизода:  а /  о п л а к и в а н и е  и п огр е ба л ьн ый  обряд 
(фразы 1 . - 3 . ) ,  и б /  " о т л е т а н и е  души"  в с о о т в е т с т в и и  с мо ти во м  
п а р е н и я ,  т . е .  п о к а ч и в а н и е - б а ю к а н и е  С н е г о в а н и е " )  и р а с к р ы т и е  
к р ы н и  т е р е м а  -  " ж е р л а "  (фразы 4 . - 5 . ) .  П е ре хо д  от э п и з о д а  а /  к 
э п и з о д у  б /  м а р к и р о в а н  п е р е к л ю ч е н и е м  в р е м е н н о й  формы и 
прекращением д е й с т в и я  н а ч а л ь н о г о  обет ,  времени.

А н а л о г и ч н о ,  вторая  ч а с т ь  также распадается  на два эпизода:  
а /  фраза 6 .  с формой и мпе р фе к та  и с о б е т ,  в р е м е н и ,  и б /  фразы 7• 
- 8 . ,  в к о т о р ы х  и мпе рфе кт  с м е н я е т с я  а о р и с т о м  и к ко то рым уже не 
о т н о с и т с я  у к а з а н и е  на в р е м е н н у ю  п р о т я ж е н н о с т ь .  В с е  э т и  
с т р у к т у р н ы е  с в я з и  о т к р ы в а ю т  п у т ь  к и с т о л к о в а н и ю  н е я с н о г о  
с о д е р ж а н и я  в т о р о й  ч а с т и  сна по  а н а л о г и и  с с о о т в е т с т в у ю щ и м и  
эпизодами п е р в о й  части .

63

4 . 2 . 2 .  Неясные лексема: босуви врани и дебрь Кисана.

В к а р т и н е  о п л а к и в а н и я  С в ят о с л а в а  (фразы 1 . - 3 . )  обращает на 
с ебя  в н и м а н и е  у п о р н о е  и з б е г а н и е  имени с у б Ъ ѳ к т а .  Это с о з д а е т  
эффект т а б у и р о в а н и я ,  н а м е к а е т  на з в п р е т н ы й '  х а р а к т е р  с у б Ъ е к т а ,  
совершающего обрядовые де йс тви я .  Единственное  действующее лицо 
упомянуто  з д е с ь  лишь к о све нно  (в г е н и т и в е ,  в функции а т р иб у та ) :  
"поганые т о л к о а и н ы " .

С л о в о  поганые п о с т о я н н о  у п о т р е б л я е т с я  в данном произведении 
по отношению к половцам.  Другим их определением служит  сравнение
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с вороном:^

. . . .  ни тебЪ, чрЪныи воронЪ, поганый Половчине.

Т р е т ь е  х а р а к т е р н о е  о п р е д е л е н и е  п о л о в ц е в  в " С л о в е " ־   " б е с о в ы  
дети"  :

ДЪти бЪсови кликомЪ поля прегородиша.

Сопоставим с этими определениями выражение б о с у в и  в р а н и  из 
второй части сна.  Наиболее распространенное объяснение неясной 
по смыслу и происхождению формы босуви состоит  в исправлении  ее 
на б у с о в и  в р а н и ,  от с л о в а  буахи' серый ,  с и з ы й ,  т е м н ы й ' * ^  Данная 
поправка  хорошо подходит к смыслу п о в е с т в о в а н и я ^  и п о т е н ц и а л ь н о  
с в я з ы в а е т  данно е  место  с выражением из  д р у г о г о  м е с та  " С л о в а " ,  
т а к ж е  не в п о л н е  ясным:  " б у с о в о  в р е м я ”  ( в о с п е в а е м о е  " г о т с к и м и  
де ва м и" ) .

Другое возможное объяснение а пеллирует  к еще одному сходному 
в ы р а ж е н и в ,  в с т р е ч а е м о м у  в " С л о в е "  в с цене  п о б е г а - п р е в р а щ е н и я  
к н я з я  И г о р я :  " б о с ы й  б о л к " .  Для о б ъ я с н е н и я  э т о г о  п о с л е д н е г о  
выражения  и н о г д а  п р и в л е к а е т с я  форма őocv' б е с 4 , в с т р е ч а е м а я  в 
р у с с к о - ц е р к о в н о с л а в я н с к о м  я зы ке , ^  в также в д и а л е к т а х  с л о в е н с к о г о  
я з ы к а .  И з в е с т н о  та к же  и с п о л ь з о в а н и е  выражения  " б о с ы й  в о л к "  в

О

значении 4к о л д о в с к о й ,  табуированной силы4, 4о бо р о т н я 4» Данный 
смысловой комплекс  лучше подходит к ситуации ,  изображавшей п о б е г -  
прев ра ще ни я  к н я з я  И г о р я ,  чем п р о с т о е  о б о з н а ч е н и е  с е р о г о  ц в е т а ,  
тем б о л е е ,  ч т о  в д р у г о м  месте  п а м я т н и к а  в с т р е ч а е т с я  выражение  
" с о р ы й  в о л к " •  Этот в т о р о й  смысл с л о в а  босѵ ( 4 н е ч и с т а я  с и л а ,  
о б о р о т е н ь 4) может быть применен и к соответствующему образу из 
сна С в ят о сл а ва .

Таким о б р а з о м ,  в " С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е "  в с т р е ч а е т с я  
э в ф о н и ч е с к и й  р я д  с л о в ,  ф о н е т и ч е с к о е  с х о д с т в о  к о т о р ы х  
с о о т в е т с т в у е т  п о т е н ц и а л ь н о м у  семантическому р о д с т в у :  б 'Ксови  дЪти
-  б о с у в и  врани -  б у с о в о  время -  б о с и й  в о л к .

Описанные фонико-смысловые корреляции  характерны не т о л ь к о  
для т е к с т а  " С л о в а " ,  но и для в о с т о ч н о с л а в я н с к о г о  языка в целом,  в 
р а з л и ч н ы х  е г о  д и а л е к т н ы х  п р о я в л е н и я х .  Мы уже у п о м и н а л и  о 
в о з м о ж н о с т и  формы босъ в к а ч е с т в е  в а р и а н т а  к бЬсъ У  С этим же 
явлением можно с о п о с т а в и т ь  множество вариантов  с л о в а  басурман » 
которые встречаются  а древнерусском языке и различных д и а л е к т а х :  
б е с е р м е н ( и н )  -  б е с у р м е н и н  -  б е с е р м я н и н  -  босурман  -  бусурман -  
бусорман (форма басурм2н$ с т а в ш а я  преобладающей  в п о с л е д с т в и и ,
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з а ф и к с и р о в а н а  в п а м я т н и к а х  лишь с ХУП в е к а 1 1 }• Это с л о в о  
в о з н и к л о  из т ю р к с к о г о  m u s u l m a n ;  п о я в л е н и е  н а ч а л ь н о г о  б -  
объясняется  обычно диссимиляцией,  происходившей либо на русской  
п о ч в е ,  л ибо  ухе  в том т ю р к с к о м  д и а л е к т е ,  из  к о т о р о г о  поо изошло 
з а и м с т в о в а н и е  ( с р • ,  в ч а с т н о с т и ,  к ы п ч а к с к о е  b u s u r m a n 1 ^ ) .  Нам 
к а х е т с я ,  что з д е с ь  не исключено и в о з д е й с т в и е  с л о в а &Ьсъ/босъ по 
п р и н ц и п у  н а р о д но й  э т и м о л о г и и •  Обилие в а р и а н т о в  в о к а л и з а ц и и  
данного  с л о в а ,  быть мохет ,  такхе  с вяз ан о  с мотивами табуирования 
( либо  пейоративной  э к с п р ес си и } •

Данная аналогия  п о з в о л я е т  в ыд в и н у т ь  п рѳ д по лохение о том,  что 
форма босуви я в л я е т с я  р е з у л ь т а т о м  п е р в и ч н о г о  к о н т а м и н и р о в а н и я  
( б ы т ь  мохет ,  с в я з а н н о г о  с т аб уист ич еско й  м о т и в и р о в к о й }  в пределах 
ф о н и к о -  с м ы с л о в о г  о р я д а  б Ъ с  Ъ -  б о с Ъ -  б у с Ъ ( а н а л о г и ч н о  с 
бесернен-босугман-бусурнан ) ,  а не поз дней шей  п о р ч и  т е к с т а  " С л о в а  о 
п о л к у  И г о р е в е " •  Это п р е д п о л о х е н и е  а т р и б у ц и р у е т  выражению 
босуви врани к о м п л е к с н ы й  с мы сл ,  включающий в себя  и п о н я т и е  
' с е р ы й 4 , и значение 4 б е с о в с к и й ,  свойственный  оборотню4•

Таким образом. ,  в ы р а х е н и е  босуви врани о б н а р у х и в а е т  тесную 
с в я з ь  с двумя наименованиями п оловцев  в " С л о в е " :  "дТти б Т с о в и ”  и 
"чрЪныи воронЪ" •  Это п о з в о л я е т  п о н я т ь  данное вырахение к а к  еце 
одно  п е р и ф р а с т и ч е с к о е  н а и м е н о в а н и е  " п о г а н ы х " •  С л е д о в а т е л ь н о ,  
" б о с у в и  врани"  коррелируют с образом "поганых  т о л к о в и н "  из первой 
ч аст и  с н а ;  плач поганых т о л к о в и н  замещается во второй части сна 
к а р к а н ь е м  ворон•

Эта корреляция  мехду двумя частями сна С в я т о с л а в а  вахна тем, 
ч т о  п о з в о л я е т  н е с к о л ь к о  п р и б л и з и т ь с я  к пониманию т о г о ,  ч т о  
п р о и с х о д и т  во в т о р о й  ч а с т и  с н а .  Соде рхан иѳ м п е р в о й  ч а с т и  
я в л я л а с ь  3 л о в е ц е - и н в е р с и р о  в а н н а я  к а р т и н а  о п л а к и в а н и я  и 
п о г р е б а л ь н о г о  обряда (в  которой в роли оплакиваюцих  выступали 
"по г аные" ,  слезы сыпались  из в ра хе ск их  к о л ч а н о в ,  вино с т а н о в и л о с ь  
с и н и м ) ,  в с л е д  за чем п р о и с х о д и л и  п р и г о т о в л е н и я  к " о т л е т а н и ю  
души” . Мы обозначили эти  два смысловых раздела  первой части 1 - а  
и 1 - 6 •  С о о т в е т с т в е н н о ,  в начале второй части  в о з в р а ц ае т ся  мотив 
о пл а к и в а н и я ,  принимая еще более причудливую травестийную форму: 
” п о г а н ы е "  о б о р а ч и в а ю т с я  в о р о н а м и ,  р а з д а е т с я  к а р к а н ь е •  На 
п а р а л л е л и з м  обе их  к а р т и н  у к а з ы в а е т  их т о х д е с т в е н н о е  в р е м е н но е  
определение ( "си  ночь  сЪ вечера ” -  "всю нощь сЪ в еч е ра " ) .  Данный 
раздел второй части  получил  обозначение П -а •

Перейдем те п ер ь  к рассмотрению самого неясного  места в с е г о  
эпизода -  раздела П - б ,  состоящего из предлохений 7 . - 8 • :

БЪша дебрь Кисаню,  и не сошлю кЪ синему морю•
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Форма не сошлю я в н о  и с п о р ч е н а •  Наи бол ее  е с т е с т в е н н ы м  ее 
п р о ч т е н и е м !  принятым во м н о г и х  и з д а н и я х ,  я в л я е т с я  н е с о а а  в ,  
п р е д п о л а г а ю щ е е  п е р в о н а ч а л ь н у ю  форму н е с о в Д  в ,  с заменой  
п е р в о н а ч а л ь н о г о  Ķ на Л, в е с ь м а  правдоподобной с палеографической 
точки  зрения•

Н аличие  п а р а л л е л и з м а  между р а з д е л а м и  " а ”  д в у х  ч а с т е й  сна 
п о з в о л я е т  предположить»  что и разделы ■б"  обеих частей посвящены 
одной  теме» т . е .  о б р а з у  о т л е т а н и я  души к а к  с и м в о л а  с м е р т и .  
Д е й с т в и т е л ь н о ,  в фразе 8 • г о в о р и т с я  о том,  ч т о  н е ч т о  н е с у т  " к  
с инему  морю" ( п о - в и д и м о м у ,  из т е р е м а ,  г де  до э т о г о  п р о и с х о д и л о  
д е й с т в и е ) •  У к а з а н н о е  н а п р а в л е н и е  -  от терема  к н я з я  в К и е в е  к 
морю -  противоположно направлению торжественных похорон Изяслава 
и т р и у м ф а л ь н о м у  движени ю,  с в я з а н н о м у  с п л е н е н и е м  и у б и й с т в о м  
К о б я к а .  Т а к а я  и н в е р с и я  н а п р а в л е н и я  с о о т в е т с т в у е т  общему 
инверсированному характеру  похорон,  изображенных в сне.

Форма несоша у к а з ы в а е т  на м н о ж е с т в е н н ы й  с у б Ъ е к т .  Как  и в 
п е р в о й  ч а с т и  с н а ,  с у б Ъ е к т  не н а з в а н  п рямо ,  а лишь  к о с в е н н о  -  
через единственное  во всем эпизоде упоминание "действующих л иц " ,  
распространяемое и на соседние предложения.  В первой части таким 
косвенным субЪектом были "поганые т о л к о в и н ы " ,  во второй -  вороны. 
И т а к ,  вороны  н е с у т  н е ч т о  к с инем у  морю. Этот о б р а з  еще б о л е е  
у с и л и в а е т  инверсированное  подобие картины с похоронами И з я с л а в а :  
с и з о - с е р ы е  вороны ( с у б с т и т у т  " у г о р с к и х  и н о х о д ц е в " ! ) ,  несущие в 
противоположном направлении  ( к  морю) некий обЪект,  который таким 
образом п ре дс та в ле н  плавно  парящим, как  тело И з я с л а в а ,  "лелеемое"  
на но сил ка х .

Еще одна д е т а л ь :  если субЪектом процессии являются  вороны,  
з н а ч и т ,  в с я  п р о ц е с с и я  н а ч и н а е т с я  от  т о г о  м е с т а ,  к о т о р о е  
о х ар а кт ер из о ва но  к а к  н и з и н а / о к р а и н а  ( " у  П л Т с н ь с к а  на болони” ).  ^  
Но до э т о г о  было с к а з а н о ,  ч т о  д е й с т в и е  п р о и с х о д и т  в тереме 
С в ят ос л ав а .  Значит ,  з д е с ь  имеет место еще одна и нв ер с ия :  терем 
оказывается  в месте,  по своей с имволической  х а р а к т е р и с т и к е  прямо 
противоположном тому,  где должен д е й с т в и т е л ь н о  н а х о д и т ь с я  дом 
к н я зя .  Теперь с т а н о в и т с я  ясной функция ремарки во фразе / О / :  ” в 
К и е в е  на г о р а х " :  в с т у п и т е л ь н а я  ф р а з а  п о д ч е р к и в а е т  
п р о т и в о п о л о ж н о с т ь  р е а л ь н о г о  положения князя  в момент сна и т о г о ,  
что с ним происходит  во сне.

Проведенный анализ  з н а ч и т е л ь н о  суживает  диапазон возможных 
т о л к о в а н и й  значения объекта ,  несомого к морю* Очевидно,  что р е ч ь  
должна идти о некоем предмете,  вмещающем тело умершего к н я зя .  Из



в с е х  предложенных до сих пор в а р и а н т о в ^  наиболее с о г л а с у е т с я  с 
полученными р е з у л ь т а т а м и  чтение» предложенное P.O. Якобсоном:

бЪша дебрь<с>ки сан<и> и несоша <я> кЪ синему морю•

Само по себе такое  чтение п р е д л а г а л о с ь  и раньше (впервые -  
М а к  у ш е в 1 Ѳ 6 7 ) ,  но с пониманием с л о в а  сани к а к  ' з м е и ' .  
P.O. Якобсон у к а з а л  на в е р о я т н о с т ь  з д е с ь  значения ' сани»  дровни '  
в с в я з и  с р о л ь ю  с а н ей  в п о г р е б а л ь н о м  о бр я де  / J a k o b s o n  
1 9 4 8 , р.  1 5 5 / .

Т а к о е  п р о ч т е н и е  д о в о л ь н о  л е г к о  о б о с н о в ы в а е т с я  
п а л е о г р а ф и ч е с к и м и  с о о б р а ж е н и я м и  ( в с т а в к а  с у ф ф и к с а л ь н о г о  - с - »  
ч а с т о  бывшего  выносным,  мена ■ на ta) .  Г л а в н о е  же -  оно хорошо 
подходит  и к смыслу в с е г о  сна в целом» и к мотивным связям э т о г о  
э пи зо да :  сани» несомые воронами» с оо тн ос я тс я  с настилом» несомым 
к о н я м и ,  в с ц е н е  п о х о р о н  И з я с л а в а •  Если  д о б а в и т ь  к этому  ряду  
у п о м и н а н и е  в п л а ч е  Я р о с л а в н ы  л а д е й ,  *, л е л е е м ы х 11 на в о л н а х »  то 
о к а з ы в а е т с я ,  что плавное  п окачивание  -  вариант  мотива парения -  
о т н е с е н о  в " С л о в е "  к о  всем т р а д иц и о н н ы м  а т р и б у т а м  п о х о р о н н о й  
процессии .

Похоронные сани в ы но си л ис ь  из дома. Ср. пример» приводимый 
Р.О• Якобсоном:  "несоша ея из е*Б хором в с а н ’Бх" / J a k o b s o n  
1 9  4 8 , р.  154 / •  Вынос саней воронами с о от носи тся  с упоминанием 
р а с к р ы в ш е й с я  крыши т е р е м а  и к о н т а м и н и р у е т  д в а  в а р и а н т а  
п о г р е б а л ь н о г о  о б р я д а :  вынос  п о к о й н и к а  на с а н я х  и на н о с и л к а х  
ч е р е з  крышу (о  п о с л е д н е м  см• А л е к с е е в  1 9 5  0» с т р *  
1 9 1 ) .

Однако  ч тение»  п р е д л о ж е н н о е  P.O. Якобсоном» не у с т р а н я е т  
всех  трудностей•  Самая большая  н е я с н о с т ь  с вяз ан а  с объяснением 
при л а г а т е  л ь ного  дебрьски к а к  ' д е р е в я н н ы е ' .  Значение с л о в а  дебрь 
никак  не у ка зыв ае т  на воз можност ь  т а к о г о  понимания.

И.И• Срезневский  приводит  следующие значения с л о в а  д е б р ь :  
' г о р н ы й  склон» у щ е л ь е '  ; ' д о л и н а  или склон» поросшие лесом» л е с ' ;  
' п о т о к  в у щ е л ь е ' ;  ' р о в »  п р о п а с т ь '  / С р е з н е в с к и й
1 8  9 3 - 1 9 0 3 »  т .  1 , с т л б .  7 6 6 - 7 6 7 / .  Ср• та к же  Д а л ь
1 8  8 0 -  в 2» т .  1» с т р .  4 2 4 :  пДебрьский в л г д .  из  д е б р е й »  
неведомо о т к о л е ” •

Ввиду этого» комментаторы» принимающие аналогичную п о п ра вк у  
д а н н о г о  м е с т а »  о б ы ч н о  п о н и м а ю т  ” с а н и ”  к а к  ' з м е и '  ( и  
с о о т в е т с т в е н н о  " д е б р ь с к и  с а н и ” к а к  ' л е с н ы е  з м е и ' ) •  Однако 
в в е д е н и е  в образный  ряд сна  " з м е й ” ( н е с у щ и х с я  к морю! )  с о з д а е т



п р о и з в о л ь н о е  п е р е к л ю ч е н и е  с м ы с л а !  н и к а к  не с о о т н о с я щ е е с я  с 
предшествующим развитием.

С д р у г о й  с т о р о н ы !  именно с у щ е с т в и т е л ь н о е  " д е б р ь "  (а не 
п р и л а г а т е л ь н о е  " д е б р ь с к и " )  хорошо п о д х о д и т  по с м ы сл у  к а к  к 
предшествующему обет,  места "у  П л Т с н ь с к а  на болони"  ( ср .  значение 
с ло в  болонь 4 ни зи на 4 м д ебрь 'ров  t в п а д и н а ' ) !  так  и к инвариантному 
образу ж е р л а  к а к  исходной точки  парения.  Поэтому п р е д с т а в ля ет ся  
в е с ь м а  вероятным!  что с л о в о  дебрье данном к о н т е к с т е  аутентично  и 
не нуждается в замене.  Однако е го  форма не с о о т в е т с т в у е т  форме 
мн.  ч и с л а  у с к а з у е м о г о  бъша. Эта т р у д н о с т ь  у с т р а н я е т с я !  е с л и  
п р и н я т ь !  ч т о  в п р е д л о ж е н и и  7 • с л о в о  дебрь в ы п о л н я е т  функцию не 
подлежащего!  а о б с т о я т е л ь с т в а  (чему с о о т в е т с т в у е т  и с в я з ь  е го  с 
предшествующим о б е т ,  м е с та  во фразе 6 • ) •  Т а к о е  понимание  
предполаг ает  прочтение 0 1 ■ в дебри  4были в дебри4 ! с обычным для 
д р е в н е р у с с к о г о  языка употреблением Мест.  падежа без предлога  в 
значении места.

Я к о б с о н  / 1 9  4 8 ! с т р .  1 5 9 /  п р е д л о ж и л  е с т е с т в е н н о е  
палеографическое  объяснение иены и / ь  в рукописи  " С л ов а "  (в  с в я з и  
с толкованием заменырэзи нося—розьно ся)•  Однако не исключено !  что 
форма дебрь в з н а ч е н и и  о б е т ,  места  имеет  а у т е н т и ч н ы й  х а р а к т е р .  
Можно н а з в а т ь  еще ряд к о н т е к с т о в  " С л о в а " !  в которых форма на - ь  
т а к ж е  м о ж ет  б ы т ь  п о н я т а  к а к  имеющая о б с т о я т е л ь с т в е н н о е  
( и н с т р у м е н т а л ь н о е  либо л о к а т и в н о е )  значение:

Х р а б р а я  м ы с л ь  н о с и т Ъ  в а сЪ  у м ь  на д ) Бло׳ в о з м о ж н о  
понимание 4носит  вас у и а и 4)•

Уношу князю Р о ст и сл а ву  з а тв о ри  Д н і п р ь  <дн'Б п р ь >  темні» 
берез? (при обоих чтениях  форма п р ь  заменяет собой - п р Ѵ !  
либо при ) •

Итак !  наилучшим семантическим решением п р е д с т а в л я е т с я  т а к ое ,  
к о т о р о е  в к л ю ч а л о  бы в с е б я  и о б р а з  " с а н е й "  к а к  а т р и б у т а  
п р о ц е с с и и !  и о б р а з  " д е б р и "  к а к  и с х о д н о й  т о ч к и  д в и ж е н и я .  Эта 
з а д а ч а  р еша ет ся  р а з л о ж е н и е м  формы К и с а н ■  на кыф с а н и  ( к и Д  с а н и )  
4 к а к и е - т о !  н е к и е  с а н и 4 . В целом п р е д л а г а е м ы й  в а р и а н т  ч и т а е т с я  
так  :

БЗша дебрь ки<ЗД> сан<и>!  и несош<А> <ЗД> кЪ синему морю 

4были в дебри некие сани!  и понесли их к синему морю4 .

Обращает на себя внимание тот факт!  что все предполагаемые 
замены в т е к с т е !  сделавшие данное место неясным! касаются одной
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б у к в ы :  4 ( I ♦־ ) !  к о т о р а я  л ибо  о п у с к а е т с я !  л ибо  з а м е н я е т с я  на ■ 
( б ы т ь  м о ж е т ,  п е р в о н а ч а л ь н о  на  ч  ) •  П о м и м о  о б щ е г о  
п а л е о г р а ф и ч е с к о г о  о б ъ я с н е н и я  мены " п с о в 11 в р у к о п и с я х  / с м •  
М а к у ш е в  1 8 6  7,  с т р .  4 6 0 / ,  данная  замена  м о г л а  и м е т ь  
с п е ц и а л ь н ы е  п ри ч и н ы ,  д е й с т в у ю щ и е  в т е к с т е  " С л о в а ” . Мы уже 
у п о м и н а л и  о т а к о й  ч е р т е  п а м я т н и к а ,  к а к  а с с и м и л я т и в н о е  
распространение  флексии - у / - ■  [ см.  подробнее 4• ■ ,  Г л .  3 . 1 ] :  в 
да н но м  с л у ч а е  т а к о е  р а с п р о с т р а н е н и е  м о г л о  и м е т ь  место  под 
в л и я н и е м  з а к л ю ч и т е л ь н ы х  с л о в  " кЪ си нем у  морю".  Кроме т о г о ,  
з а м е н а  м е с т о и м е н и я  я ( 1 4 )  на ■ м о г л а  и м е т ь  п р и ч и н о й  ошибочное 
о т н е с е н и е  е г о  к с л о в у  дебрь, в ы з в а н н о е  тем,  ч т о  п о с л е д н е е  
в ы ступ ае т  в форме, омонимичной Им.-Вин•  падежу•

П е р в о н а ч а л ь н о й  формой н е о п р е д е л е н н о г о  м е с т о им е н и я  ж е н с к .  
рода мн.  ч и с л а  было к и я  (кы*Б, кыІ -4) •  Замена с о ч е т а н и я  кы на к и  
отражается  нерегулярно  в д р е в н е р у с с к и х  т е к с т а х  на протяжении ХП- 
ХУ в е к о в  ( п  о с л е э т о г о  в р е м е н и  с о ч е т а н и е  к и  с т а л о  
п р е о б л а д а ю щ и м ) .  6 Бо лее  в е р о я т н о ,  ч т о  т а к а я  замена  м о г л а  
п роизойт и  в позднейшем сп иск е  " С л о в а " ,  хотя возможность  написания 
к и -  для т е к с т а  конца ХП -  начала ХШ века  на п о л н о с т ь ю  исключена.  
З а м е т и м ,  ч т о  в т е к с т е  п а м я т н и к а  в с т р е ч а е т с я  еще целый ряд 
написаний с сочетанием к и .

В п р е д л о ж е н н о м  т о л к о в а н и и  ни одно из  с л о в  не о с т а е т с я  
с е м а н т и ч е с к и  и з о л и р о в а н н ы м :  ка ждое  с л о в о  ( р а в н о  к а к  и смысл 
в ыр аже ни я  в цел ом )  в к л ю ч а е т с я  в м о т и в н у ю  с т р у к т у р у .  С л о в о  
" с а н и ” , к а к  уже г о в о р и л о с ь ,  к о р р е л и р у е т  с о бр а зо м  н о с и л о к ,  
н е с о м ы х  и н о х о д ц а м и ,  и к о р а б л е й ,  к а ч а ю щ и х с я  на в о л н а х •  
одновременно сани оказываются причудливой  трансформацией ,,тисовой  
к р о в а т и " ,  вписывающейся в целый ряд трансформаций-переключений,  
происходящих при переходе от первой ко второй  части сна• Слово 
" д е б р ь "  о т с ы л а е т  к у к а з а н и ю  на место  д е й с т в и я ,  данному  в 
предыдущей фразе,  и в то же время сообщает  э т о м у  м е с ту  х а р а к т е р  
" ж е р л а " ,  из к о т о р о г о  и с х о д и т  т р а у р н а я  п р о ц е с с и я •  Н а к о н е ц ,  
м е с т о и м е н и е  " к ы и "  у п о т р е б л е н о  в " С л о в е "  в целом ряде д р у г и х  
к о н т е к с т о в .

69

4 . 2 . 3 •  Сон Святослава (,логика развития образов) .

Теперь  можно в о с с т а н о в и т ь  "образный сюжет" сна Св ят ос л ав а  во 
всех  деталях .

С в я т о с л а в  в и д и т  сон  в с в о е м  тереме  " н а  г о р а х "  -  с и м в о л е  
ц е н т р а .  Это ц е н т р а л ь н о е  в о з в ы ш е н н о е  м е с то  ( к н я ж е с к и й  терем -
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х р а м )  я в л я е т с я  той  р и т у а л ь н о й  с ц е н о й ,  на к о т о р о й  п р о и с х о д я т  и 
торжественные  похороны р у сс к и х  кня зе й ,  и д е й с т в и я ,  знаменующие 
т о р ж е с т в о  над "погаными11 ( у б и й с т в о  п ле н е н н о г о  хана) .

Первая же фраза сна п р е д с т а в л я е т  С в я т о с л а в а  умершим. Само 
по себе это  определяет  мрачную т о н а л ь н о с т ь  сна ,  однако з д е с ь  нет 
еще з л о в е щ е - ф а н т а с т и ч е с к о г о  э л е м е н т а :  о б р яд  п о х о р о н ,  к а к  он 
изображен во фразе 1«, выглядит  вполне обычным. Святослав  лежит 
на т о р ж е с т в е н н о м  т р а у р н о м  л о ж е ,  е г о  н а к р ы в а ю т  п о г р е б а л ь н ы м и  
п е л е н а м и •  Лишь н е у п о м и н а н и е  с у б Ъ е к т а  п р и в н о с и т  в э т у  к а р т и н у  
элемент  необычного :  неясно,  к то  совершает над князем обряд.

Далее в ход обряда вторгаются  причудливые трансформации,  
сообщающие похоронам гр от ес кный ,  инверсированный  х арактер .  Вино 
д е ла е т с я  синим І см.  Г л .  3 ] •  Слезы-жемчужины падают из вражеских  
к о л ч а н о в ,  то е с т ь  в м е с т о  орошения ран п о г и б ш е г о  в о и на  (и  б ы т ь  
может,  также воскрешения его "мертвой  в о д о й " ) ,  на него  сыплется  
смертоносный дождь вражеских с т р е л .  Колчаны принадлежат "поганым 
т о л к о ѳ и н а н " ־   п е р в ы й  н а м е к  на т у  3 л о а е ще -  б е зы м я нн у ю , 
табуированную с и л у ,  которая совершает э т о т  травестийный обряд.

Слово  тлъковины в стр еч ает ся  в Л а в р е н т ь е в с к о й  летописи  под 907 
г . ,  обозначая  ко че вое  племя  / С р е з н е в с к и й  1 8 9 3 ־  
1 9  0 3,  т .  Ш,  с т л б .  1 0 4 5 / .  Не л и ш е н о  п р а в д о п о д о б и я  
п р е д п о л о ж е н и е  н е к о т о р ы х  и с с л е д о в а т е л е й  о том^  ч т о  у п о м и н а н и е  
" п о г а н ы х  т о л к о в и н "  в э т о й  с ц ен е  с о д е р ж и т  р е а л ь н ы й  намек  на 
к о ч е в н и к о в - к о  в у е в , с о ю з н и к о в  р у с с к и х  к н я  з ѳ й і с / би т в е на К а я л е ,  
б е г с т в о  которых с поля боя послужило не по ср ед ст в ен но й  причиной 
п л е н е н и я  И г о р я  / Л и х а ч е в  1 9 3 0  а ,  с т р .  4 1 6 ,  426;  
Л и х а ч е в  1 9 6  7,  с т р .  1 6 9 / .  О дн а к о  н а р я д у  с возможным 
р е а л ь н ы м  намеком на зл ов ещую р о л ь  " п о г а н ы х  т о л к о в и н " ,  их имя 
имеет,  по -видимому ,  с имволический  смысл.  Как  полагают ,  н а з в а н и е  
к о ч е в о г о  п л е м е н и  " т о л к о в и н ы " ,  т а к  же к а к  и з в е с т н о е  р а з л и ч н ы м  
с л а в я н с к и м  языкам с л о в о  " т о л м а ч " ,  в о с х о д и т  к т ю рк .  t o l m a Ć  
4 п е р е в о д ч и к 4 / Ф а с м е р  1 9 6 4 - 7  3 ,  т .  1У,  с т р .  7 1 - 7 2 / .  
Эта э т и м о л о г и ч е с к а я  с в я з ь  подчеркивает  не т о л ь к о  ч у ж е с т р а н н о с т ь  
т е х ,  к т о  о п л а к и в а е т  С в я т о с л а в а ,  но т а к ж е  их ч у ж е я э ы ч н о с т ь . В 
э т о й  с в я з и  с л е д у е т  в с п о м н и т ь  обычное  в ф о л ь к л о р е  у п о д о б л е н и е  
к а р к а н ь я  ворон и " г о в о р а "  г а л о к  и сорок  речи на иностранном языке 
־  м о т и в ,  и с п о л ь з у е м ы й  т а к ж е  в " С л о в е "  [ с м .  Г л .  6 . 3 ] .  Д а н н а я  
с в я з ь  д о п о л н и т е л ь н о  мотивирует  превращение т о л к о в и н  в в ор онов .

С в я т о с л а в  ч у в с т в у е т ,  ч т о  п р и б л и ж а е т с я  момент  " о т л е т а н и я  
д у ш и " :  в с е  та же безымянная  с и л а  " н е ж и т "  е г о ,  б а ю к а е т ,  к а к  бы 
п р и г о т о в л я я  к п о л е т у ;  верхняя б алка  на крыше его  терема с н я т а ,  и 
доски  р а з о ш л и с ь ,  образуя жерлообразный выход.

Но похороны продолжаются.  Плач т о л к о в и н  о к аз ы в а е т с я  ( ил и
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о б о р а ч и в а е т с я )  к а р к а н ь е м  вор о но в !  и эта  трансформация приносит  
ассоциацию с к а р к а н ь е м  воронов  над телом воина на поле боя ( с р .  
п о д г о т о в к у  данного мотива в первой части  сна в виде образа с л е з -  
с т р е л ) •  С о о т в е т с т в е н н о  л о г и к е  этой ассоциации!  трансформируется 
и место действия  сна:  т е п е р ь  о к а з ы в а е т с я !  что действие  п ро ис ход ит  
не в центре Киева на высоком месте!  а на окраине !  в низине*  Эта 
низина  имеет форму впадины!  у ц е л ь я !  из к о т о р о г о  г о т о в а  о т л е т е т ь  
душа п о г и б ш е г о  -  т ерем  с о т к р ы т о й  крышей т р а н с ф о р м и р о в а л с я  в 
" д е б р ь 1*. В дебри в н е з а п н о  о к а з ы в а ю т с я  с а н и - д р о в н и  ( в м е с т о  
парадного  лоха из тиса )  -  " не к ие "  сани!  п о с к о л ь к у  появление  саней 
п р е д с т а в л я е т  с о б о й  еце одну  н е с о о б р а з н о с т ь :  в е д ь  д е й с т в и е  
происходит  поздней весной ( С в я т о с л а в  видит сон после порахения  
Игоря!  которое  произошло в мае -  такие р е а л ьн ые  детали н и к о г д а  не 
у п у с к а ю т с я  в " С л о в е " ) .  П о д х в а ч е н н ы е  в о р о н а м и !  са ни  в ы н о с я т с я  
н а в е р х ־   из дебри*-крыши!  п л ы в у т  по в о з д у х у !  р е а л и з у я  т а к и м  
п р и ч у д л и в ы м  о бр а зо м  и н в а р и а н т н ы й  м о т и в  п л а в н о г о  д в и х е н и я -  
п о к а ч и в а н и я  в р и т у а л ь н ы х  т р а у р н ы х  п р о ц е с с и я х  р у с с к и х  к н я з е й  
( д ви хе ние  н о си л о к ,  саней !  л а д ь и ) .  Но эта процессия у с т р е м л я е т с я  
в н а пр а вле ни и !  противополохном р и т у а л ь н о  заданному!  -  от Киева  к 
морю• С в я т о с л а в  к а к  бы и с п ы т ы в а е т  на с еб е  у ч а с т ь  хана  К о б я к а !  
и с т о р г н у т о г о  " в и х р е м "  из  моря к К и е в у :  т е п е р ь  К и е в с к и й  к н я з ь

м из с в о е г о  те р ема  и п е р е н о с и т с я  к

и ч у д л и в о с т ь  о б р а з о в  с о ч е т а е т с я  с
1 функциональной  н а п р а в л е н н о с т ь ю  их 

р а з в и т и я .  Весь  сон построен  по принципу инверсий :  совершаюциеся 
в нем с о б ы т и я  л р о т и  в о п о л о х н ы  т о м у !  ч т о  е с т ь  или  д о л х н о  б ы т ь  в 
д е й с т в и т е л ь н о с т и .  Сон р а с с к а з а н  от п е р в о г о  л и ц а !  от имени 
С в я т о с л а в а  -  т .е .  хивой Св ят ос ла в  р ас с ка зы в ае т  о своей смерти и 
погребении .  Перед началом р а с с к а з а  отмечено!  что Св ят осл ав  видит  
сон " в  К и е в е  на г о р а х "  -  в д а л ь н е й ш е м  т е ч е н и и  сна о к а з ы в а е т с я !  
что он происходит  "у  П л Х с н ь с к а  на болони" •  И з в е с т н о !  что события 
происходят  весной -  но в похоронах фигурируют п о г р е б а л ь н ы е  сани* 
Т ак и е  хе и н в е р с и и  н а б л ю д а ю т с я  и во всем т е ч е н и и  п о г р е б а л ь н о г о  
обряда.

Д р у г а я  с к в о з н а я  тема ־  н е у л о в и м о с т ь  д е й с т в у ю ц и х  л и ц  и 
п р е д м е т о в !  п о с т о я н н о  с о в е р ш а ю ц и е с я  с н и ми  п р и ч у д л и в ы е  
трансформации:  вина в у к с у с !  к р о в а т и  в сани !  терема в д е б р ь !  с л е з  
в стрелы!  п оловцев  в в о р о н о в !  -  лодчеркивавцие  инверсированный и 
травестийный характер  сна.

и с т о р г а е т с я  тадом хе о б р а з о  
морю! в об ласт  і Я к о г а н ы х " .

В э т о м  11 м > ^ Н 0 м с н е "  п р 
четкой  п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь ю  1
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4 * 2 . 4 •  Соотношение сна Святослава и ответа бояр.

С о д е р ж а н и е  с н а  С в я т о с л а в а  п р о е ц и р у е т с я  на с л е д у ю щ и й  
н е п о с р е д с т в е н н о  за сном о т в е т  бояр•  В л и т е р а т у р е  неоднократно  
у к а з ы в а л о с ь  на р о л ь  монолога  бояр к а к  т о л к о в а н и я  сна С в я т о с л а в а .  
О д н а к о  и з д е с ь !  к а к  п р и  а н а л и з е  с а м о г о  с н а !  н е д о с т а т о ч н о  
п о н и м а н и я  о бще г о  с м ыс л а  и ф у н к ц и и  д а н н о г о  м е с т а :  н е о б х о д и м о  
п о к а з а т ь !  к а к и е  именно элементы сна получают  и с т о л к о в а н и е  и как  
образы сна проецируются  в речи бояр.

П р о в е д е н н ы й  а н а л и з  с н а  о б л е г ч а е т  э т у  в т о р у ю  з а д а ч у .  
Н е т р у д н о  з а м е т и т ь !  ч т о  в хо де  м о н о л о г а  б о я р !  с о д е р ж а щ е г о  
полуметафорический  р а с с к а з  о происшедшем н е с ч а с т ь е !  выступают в 
преображенном виде основные смысловые б л о к и  с на :  г и б е л ь н ы й  полет 
к морю!  з а к а т  с о л н ц а  и п о с л е д о в а в ш а я  за ним т ь м а  ( в е ч е р  и н о ч ь ) !  
и с к а ж е н н ы й  о б р я д !  с о в е р ш а е м ы й  " п о г а н ы м и 11• Т ак и м  о б р а з о м !  в 
о т в е т е  бояр сон п р е о б р а з у е т с я  в новую ц е п о ч к у  о бр аз ов - ме та фор !  
н е с к о л ь к о  более приближенных к р е а л ь н ы м  событиям.  В целом сон 
С в я т о с л а в а  и о т в е т  бояр дают необычайную даже для " С л о в а  о п ол к у  
И г о р е в е "  концентрацию п р о ц е с с о в  в а р ь и р о в а н и я  и к о н та мин ир ова ни я  
м о т и в о в •

Мы начнем а н а л и з  соотношения между сном и е го  и с т о л к о в а н и е м  
с з а к л ю ч и т е л ь н о й  ч аст и  речи бояр:

Се 60 Г о т ь с к и я  к р а с н ы я  д'Бвы вЪспЗша на б р е э ?  с и н ем у  
морю! з в о н я  РускымЪ златомЪ!  поютЪ время Б у с о в о !  лелЪютЪ 
мест ь Шароканю.

Г о т с к и е  девы " в с п е л и "  -  с р .  а н а л о г и ч н о е  о б р а з о в а н и е  в сне 
С в я т о с л а в а :  " в р а н и  в Ъ з г р а я х у " .  Заметим т ак же !  что  г о т с к и е  девы 
о б ъ е д и н е н ы  с п о л о в ч а н к а м и  н а л и ч и е м  у н и х  о б щ е г о  э п и т е т а  
" к р а с н ы е " :  " П о м ч а ш а  к р а с н ы я  д И в к ы  П о л о в е ц к ы я  • • • *  С о к о л ц а 
опутаев*Б  к р а с н о ю  д и в и ц е ю  ••••  Се 60 Г о т ь с к и я  к р а с н ы я  дЪвы 
В о т л и ч и е  от э т о г о  р у с с к и е  женщины en  m a s s e  п о с л е д о в а т е л ь н о  
и з о б р а ж а ю т с я  б ез  д а н н о г о  э п и т е т а :  " І е н ы  Р у с к и я  в Ъ с п л а к а ш а с ь  
а р к у ч и  . . . .  Д Ъ в и ц и  поютЪ на  Д у н а й " .  Т а к о е  п а р а д о к с а л ь н о е  
у п о т р е б л е н и е  с т а н д а р т н о г о  ф о л ь к л о р н о г о  э п и т е т а  к а к  бы продолжает  
тему " с в а д ь б ы ”  и " с в а т о в " - п о л о в ц е в  [ см•  Гл •  3 ] .

И т а к !  г о т с к и е  д е в ы  о т о ж д е с т в л я ю т с я  с " п о г а н ы м и " •  В
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описании  их т о р ж е с т в а  обращает также на себя внимание н а пр а в ле н ие  
их п е н и я  ( к  морю) ,  и о б р а з  " л е л е е м о й ”  м е с т и !  с о о т н о с я щ и й с я  с 
мотивом п а р е н и я - " н е г о в а н и я ” - " л е л е я н и я " .  Наконец!  з в о н  " р у с с к о г о  
з л а т а " !  сопровождающий пение г о т с к и х  д е в !  с о о т в е т с т в у е т  жемчугу !  
который сыплют " п о г ан ые  т о л к о в и н ы "  в сне•

Напомним также о к о р р е л я ц и и  с л о в  в с о п о с т а в л я е м ы х  о т р ы в к а х :  
" в р е м я  Б у с о в о "  и " б о с у в и  в р а н и " .  Эта к о р р е л я ц и я  с о о б щ а е т  
выражению " в р е м я  Б у с о в о "  д в о й н о й  с м ы с л :  о д и н  с м ы с л о в о й  п л а н  
с в я з а н  с о т с ы л к о й  к имени  к о р о л я  а н т о в  Б о з а  [ с м .  Г л .  1 0 . 3 ] !  
дру г ой  же -  в с и л у  фонической ассоциации  со с л о в а м и  босуѳи-бѣсови
-  может б ы т ь  и с т о л к о в а н  к а к  4 б е с о в с к о е !  я з ы ч е с к о е  в р е м я '

Еще одно т о л к о в а н и е  э т о г о  выражения:  ' хмурое в р е м я ' !  от бусый
-  ' с е р о - с и з ы й '  / Я к о б с о н  1 9 5  8 ! с т р .  5 0 2 / ,  не 
п о д т в е р ж д а е т с я  ни данными об у п о т р е б л е н и и  с л о в а  бусый и е г о  
производных  в р у с с к и х  д и а л е к т а х  / Д а л ь  1 8 8 0 -  8 2 , т .  1 , 
с т р .  1 4 5 /  и в д р е в н е р у с с к о м  я з ы к е  / В  и н о г р а д о в а  
1 9  6 5 - 7 8 !  вып .  1,  с т р .  7 8 / ,  не п о к а з ы в а ю щ и м и  ни о д н о г о  
с л у ч а я  т а к о г о  п е р е н о с а  п е р в и ч н о г о  з н а ч е н и я !  ни с о д е р ж а н и е м  с на  
С ят ос ла ва  и речи бояр!  в которых  все  время г о в о р и т с я  (и в прямом!  
и в м е т а ф о р и ч е с к о м  с м ы с л е )  о н о ч и  и м р а к е !  а не о " х м у р о м ” 
( ' с е р о м !  с у м е р е ч н о м ' )  времени.

Рассмотрим теперь  начальный отрывок  речи бояр :

Се 60 два  с о к о л а  с л Бста сЪ отня с׳Бт׳ т о л а  з л а т а  п о и с к а т и  
г р а д а  Т ь м у т о р о к а н я  ! а любо и с п и т и  ш е л о м о м ь  Д о н у .  Уже 
с о к о л о м а  к р и л ь ц а  п ри п ' Б и а л и  п о г а н ы х Ъ  с а б л я м и !  а самаю 
опуташа вЪ путины железны•

З д е с ь  т а к ж е  г о в о р и т с я  о п о л е т е  к Д о н у / м о р ю *  П о л е т  
н а ч и н а е т с я  от " з л а т а  о т н я  с т о л а " •  Р е а л ь н ы е  и с х о д н ы е  п у н к т ы  
п о х о д а  -  Но в г о р о д - С е в е р с к и й ! П у т и в л ь !  К у р с к  -  не м о г л и  б ы т ь  
названы т а к !  п о с к о л ь к у  там не княжили  "о тц ы"  т е х !  к т о  в ы с т у п и л  в 
п о х о д .  В д а н н о м  к о н т е к с т е  " о т ч и й  з л а т о й  с т о л "  н а и б о л е е  
е с т е с т в е н н о  понимается к а к  о т с ы л к а  к ” з л а т о в е р х о м у  терему”  к ня з я  
С в я т о с л а в а !  к о т о р ы й  н е с к о л ь к о  р а н е е  н а з в а н  ” о т ц о м ” И г о р я  и 
Всеволода .  Если т о р ж е с т в о  г о т с к и х  дев перифразирует  образы сна ,  
связанные с описанием о п л а к и в а н и я  и п о х о р о н !  то р а с с к а з  о п о л е т е  
с о к о л о в  к морю перифразирует  з а к л ю ч и т е л ь н у ю  к а р т и н у  сна -  п о л е т -  
процессию от к н я ж е с к о г о  дома к морю.

В с в я з и  с с о п о с т а в л е н и е м  п о л е т а  с о к о л о в  и п о г р е б а л ь н ы х  саней 
любопытным п р е д с т а в л я е т с я  выражение ” путины железны” ; оно в н о в ь  
в о з в р а щ а е т  н а с  к ” д е б р ь  К и с а н ю ”  и з  с н а  С в я т о с л а в а •  0.
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С у л е й м е н о в ,  и с т о л к о в ы в а я  о к о н ч а н и е  с н а ,  р а с с м а т р и в а л  е г о  к а к  
монолог  ” б у с у р м а н о в ” - в о р о н о в ,  сплошь с о с т а в л е н н ы й  из тюркизмов 
/ С у л е й м е н о в  1 9 7  3 ,  с т р •  6 2 -  7 2 / •  П р и  в с е й  
ф а н т а с т и ч н о с т и  э т о г о  т о л к о в а н и я  в ц е л о м ,  не и с к л ю ч е н о ,  что  
в ы р а ж е н и е  босуви врани з а к л ю ч а е т  в с е б е  э в ф о н и ч е с к и е  с в я з и  со 
с л о в о мбесурмене-бусурмане , т а к  же к а к  и с в ы р а ж е н и е м  дъти бъсови [ с м .  
выше]•  Это в свою о че р е д ь  делает  возможным н а л и ч и е  эвфонической 
с в я з и  в ы р а ж е н и я  дебрь Нисаню с т ю р к с к и м  ( к ы п ч а к с к и м )  d eb i r  k i s a n  
' ж е л е з н ы е  п у т ы ' :  н а м е к ,  р а с к р ы в а е м ы й  п р и  и с т о л к о в а н и и  
с о о т в е т с т в у ю щ е г о  м е с т а  с на  б о я р а м и •  Т а к а я  и г р а  не т о л ь к о  
образными,  но и з в у к о в ы м и  ассоциациями ч р е з в ыч ай н о  правдоподобна 
и мен но  с т о ч к и  з р е н и я  ” л о г и к и  с н о в и д е н и я ” . И с п о л ь з о в а н и е  
межъязыковой омонимии хорошо с о о т н о с и т с я  со смыслом описываемых 
о бр а зо в •  Наличие у данного  выражения т ю р к с к о г о  с у б с т р а т а  могло 
п о с л у ж и т ь  д о п о л н и т е л ь н о й  причиной е го  ф о н е т и ч е с к о г о  искажения,  
к о т о р о е  п р и в е л о  в к о н е ч н о м  с ч е т е  к з а т е м н е н и ю  с м ы с л а  в с е г о  
о т р ы в к а •

И т а к ,  п р о в е д е н н ы й  а н а л и з  п о к а з ы в а е т ,  ч т о  р е ч ь  б о я р  
д е й с т в и т е л ь н о  я в л я е т с я  т о л к о в а н и е м - п е р и ф р е з о й  с н е  С в я т о с л а в а •  
П о р я д о к  и с т о л к о в а н и я  и н в е р с и р о в а н  по о тно ше ни ю к с н у :  с н а ч а л а  
г о в о р и т с я  о з а к л ю ч и т е л ь н о й  к а р т и н е - к у л ь м и н а ц и и  с н а ;  з а т е м ,  в 
с р е д н е й  ч а с т и  р е ч и  б о я р ,  г о в о р и т с я  о т ь м е  и у г а с а н и и  с о л н ц  -  
и с т о л к о в а н и е  т о г о  о б с т о я т е л ь с т в а ,  ч т о  в с е  д е й с т в и е  во сне 
п ро ис х од и ло  н о ч ь ю ,  п о сл е  з а к а т а  ( ” всю н о ч ь  с в е ч е р а ” ) ;  нак оне ц ,  в 
з а к л ю ч и т е л ь н о й  ч а с т и  мо но ло га  и с т о л к о в ы в а ю т с я  сцены о п л а к и в а н и я  и 
п о х о р о н ,  с к о т о р ы х  н а ч и н а л с я  с о н •  К аж д а я  ч а с т ь  т о л к о в а н и я  
о т к р ы в а е т с я  о б Ъ я с н и т е л ь ной к о н с т р у к ц и е й !  к а к  бы отсылающей  к 
т о л к у е м о м у  т е к с т у :  ” Се 60  д в а  с о к о л а  с л ^ т Х с т в  . . . .  Темно 
60 64 .... Се 60 Г о т ь с к и я  к р а с н ы я  дЪвы в Ъ с п • Виа׳ • • . ” •

4 . 3 .  Мстив парения: поход.

Мы р вс см отр ел и  две основные гр упп ы в а р и а н т о в ,  реализующих 
мотив парения:

а /  метательное  оружие ( с т р е л ы ,  с м а г а ) ,  несущее г и б е л ь ,  и

б /  отлетающая душа погибшего  в о и н а ,  либо е г о  т е л о ,  несомое в 
похоронной  п ро цес си и•

Од на ко  в р а с с м о т р е н н о й  выше р е ч и  б о я р  в с о с т а в  о б р а з о в ,  
с в яз а нн ых  с мотивом парения ,  о к а з а л с я  в к л ю ч е н  также п о л е т  с о к о л а -
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к н я з я :  " Д в а  с о к о л а  с л Ъ т Ъ с т а  с Ъ о т н я  с т о л а  з л а т а • "  В том ,  ч т о  
п о л е т  с о к о л а  п р и н а д л е ж и т  м о т и в у  п а р е н и я ,  у б е ж д а е т  следующий  
пример,  г де  парение прямо приписано  с о к о л у - к н я з ю :

А ты, буи Романе,  и М с т и с л а в е !  Храбрая мысль носитЪ васЪ 
умЪ на д*Бло. В ы с о к о  п л а в а в ш и  на д Т л о  вЪ б у е с т и ,  я к о  
с о к о л Ъ  на в ? т р е х Ъ  я и р я я с я ,  х о т я  п т и ц ю  вЪ б у й с т в ?  
одолЪти .

Сокол изображен парящим во в стречном п о т о к е  в о з д у х а  -  ха рактерная  
и точная д е т а л ь  с о к о л и н о й  охоты / с м .  Ш а р л е м а н ь  1 9 4 Ѳ, 
с т р .  1 1 2 - 1 1 3 / ,  в то  же в р е мя  ч е т к о  в к л ю ч а ю щ а я  данный феномен в 
р я д  о б р а з о в  п а р е н и я .  Это  в к л ю ч е н и е  п о д к р е п л я е т с я  т а к ж е  
у п о м и н а н и е м  м ы с л и ,  к о т о р а я  " н о с и т "  к н я з я  на д е л о  ( с р •  о б р а з  
парящей д у а и ) .

С в я з ь  п а р е н и я  с м ы с л ь ю  ( д у а о й )  еще я с н е е  в ы с т у п а е т  в 
с р а в н е н и и  " у м а "  Б о я н а  с о р л о м ,  л е т а ю щ и м  п о д  о б л а к а м и :  
" Р а с т Т к а ш е т с я  ••••  ■изымЪ о р л о и Ъ  подЪ о б л в к ы , "  и д а л е е :  " Л е т а я  
умоиЪ подЪ о б л а к ы • "  В э т о м  о б р а з е  и м е ю тс я  те  же с е м а н т и ч е с к и е  
компоненты,  что  и в обращении к Роману и М с т и с л а в у :  образ  высоко  
летящей (парящей)  птицы и с р ав н е н и е  ее с "умом"•

Само по себе с р ав н е н и е  ума (мысли)  с парящим орлом я в л я е т с я  
обычной р и т о р и ч е с к о й  фигурой / с м .  А д р и а н о в а  - П е р е т ц  
1 9  6 8 ,  с т р .  5 3 / .  О д н а к о  з д е с ь  э т а  с т а н д а р т н а я  м е т а ф о р а  
п о з в о л я е т  в в е с т и  образ  с о к о л а - к н я з я  в к р у г  многообразных с в я з е й ,  
имплицируемых мотивом пврения.

Семантика мотива  парения о т ч е т л и в о  п р о я в л я е т с я  и в другом 
примере,  где  с о к о л ,  о п я т ь - т а к и  в п о г о н е  за " п т и ц е й " ,  п р е д с т а в л е н  
несомым бурей ( с р .  в и х р ь ,  п одх ва т ив ши й  К о б я к а ) :

Не буря сок олы за не се  чресЪ поля ■ирокая -  г а л и ц и  стады 
бежать  кЪ Дону вел ик ом у•

( о т р и ц а т е л ь н а я  форма с рав не ни я  я в л я е т с я  типичным для ф о л ь к л о р а  
риторическим п р и е м о м ) .

Итак ,  в к р у г  о б р а з о в ,  с в яз ан н ых  с мотивом парения ,  с л ед у е т  
внести  г р у п п у

в /  п о л е т  с о к о л а  и л и  о р л а  ( ч а с т о  -  в п о г о н е  за  " п т и ц е й " ) ,  
подхватываемого  в е т р о м - б у р е й •

Но е с л и  в с е  р а с с м о т р е н н ы е  до с и х  пор  о б р а з ы  г р у п п  а /  и б /  
так или иначе были связ аны с образом г и б е л и ,  то значение группы
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в /  не с в я з ы в а е т с я  прямо с г и б е л ь ю  или во в ся ко м  с л у ч а е  этим не 
и с че р п ы в а е т с я :  п о л е т  с о к о л а  ( м н о г о к р а т н о  п ов т ор енн ый  в "Слове"  
образ )  п ост оянно  с в я з ы в а е т с я  с идеей п о х о д а - п р е с л е д о в а н и я ,  причем 
не т о л ь к о  г и б е л ь н о г о  ( к а к  в с л у ч а е  с Игорем) ,  но и победоносного .

С л е д о в а т е л ь н о ,  з н а ч е н и е  м о т и в а  п а р е н и я  было  р а с к р ы т о  в 
предыдущем а н а л и з е  не п о л н о с т ь ю .  Д а л ь н е й ш и й  а н а л и з  д о л х е н  
о б ъ я с н и т ь  с о п о с т а в л е н и е  и в з а и м о д е й с т в и е  в с о с т а в е  э т о г о  мотива 
обр азо в  г р у пп  а /  -  б /  и группы в / .

С этой ц е л ь ю  вернемся к рассмотрению в и д о в  м е т а т е л ь н о г о  
о р у х и я ,  р е п р е з е н т и р у ю щ и х  м о т и в  п а р е н и я .  В д о б а в л е н и е  к ухе  
указанным стрелам и с м а г е ,  рассмотрим т е п е р ь  следующий к о н т е к с т :

Ты 60 мохеши п о с у х у  хивыми шереширы с т р Ъ л я т и  -  удалыми 
сыны Г лТбовы.

К с л о в у  шереширы в л и т е р а т у р е  и м е е т с я  н е с к о л ь к о  
ал ь т е р н а т и в н ы х о б ъ я с н е н и й :

1 Я1•  От д р . - г р е ч .  0 ä p 1 0 < 0 >a,  н о в . - г р е ч .  а а р г o á p г 4 к о п ь  0 ' .  ° 
Д а н н о е  с л о в о  в г р е ч е с к о м  о б о з н а ч а л о ,  о д н а к о ,  не м е т а т е л ь н о е  
к о п ь е ,  а к о п ь е  ма кедо нск ой  фаланги ,  д о ст и г а в ш е е  в длину  5-6  м, 
поэтому такое  объяснение п р е д с т а в л я е т с я  неудов  л в т в о р и т е л  ь ным.

2•  От п е р с .  t l r ־ i 5 ־( ä r x  4 с н а р я д / с т р е л  а к а т а п у л ь т ы 4 ( б у к в .  
4 вертящаяся с т р е л а ־ (4  м е т а т е л ь н а я  машина, с т р е л я в ш а я  г и г а н т с к и м и  
с т р е л а м и  и л и  з а х и г а т е л ь н ы м и  с н а р я д а м и .  Д а н н а я  э т и м о л о г и я  
принимается  б о л ь ш и н с т в о м  и с с л е д о в а т е л е й .

3 .  P.O. Я к о б с о н  п р е д п о л о х и л  в о з м о х н о с т ь  в о з н и к н о в е н и я  
д а н н о г о  с л о в а  на в о с т о ч н о с л а в я н с к о й  п о ч в е  в к а ч е с т в е  н а р о д н о й  
э т и м о л о г и и :  контаминации  п о л о в е ц к о г о  s i r i š  4горючая  х и д к о с т ь 4 и 
р у с с к о г о  о н о м а т о п о э т и ч е с к о г о  с л о в а ,  о б р а з о в а н н о г о  п у т е м  
р е д у п л и к а ц и и  э к с п р е с с и в н о г о  к о р н я  шер- ( п а л а т а л ь н о г о  варианта  
к о р н я  хор- ,  д а в ш е г о  д р у г о е  о н о м а т о п о э т и ч е с к о е  с л о в о :  
хорохориться ) . 2 1

Обяснения 2• и 3 .  в р ав н ой  с те пени  у д о в л е т в о р я ю т  в к а ч е с т в е  
в а р и а н т о в  мотива парения ,  к о р р е л и р у я  с такими у хе  установленными 
манифестантами э т о г о  м о т и в а ,  к а к  с т р е л ы  и с н е г а .  Для д а л ь н е й ш е г о  
у т о ч н е н и я  н е о б х о д и м о  с о п о с т а в и т ь  данный п р и м е р  с р а с с к а з о м  
И п а т ь е в с к о й  л е т о п и с и  о походе С в я т о с л а в а  на п о л о в ц е в  в 1184 г .
-  п о х о д е ,  занимающем ѳ а х н о е  м е с т о  в п о в е с т в о в а н и и  " С л о в а " .  В 
л е т о п и с н о м  р а с с к а з е  п о в е с т в у е т с я  о т о м ,  ч т о  у К о н ч е н а  и м е лс я  
н е к и й  " б е с у р м е н и н ” , у ме в ши й  с т р е л я т ь  " х и в ы м  о г н е м " .  Э т о г о  
"бесурменина"  и е го  снаряд з а х в а т и л  Владимир Г л е б о в и ч ,  шедший в 
передовом отряде :  "Оного  бесурменина яяа,  у н е г о  хе бяшеть хивый 
о г н ь ,  т о  и т о г о  к о  С в я т о с л а в у  п р и в е д о ш в  с о  у с т р о е н ы м . "  
/ И п а т ь е в с к а я  л е т .  1 8  7 1 ,  с т р .  4 2 9 / .
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В э т о м  л е т о п и с н о м  р а с с к е э е  п р и в л е к а е т  в н и м а н и е  о б и л и е  
д е т а л е й ,  прямо или к о с в е н н о  репроду ци ро ван ных  в *1Слове о п о л к у  
И г о р е в е " •  Мы уже г о в о р и л и  о т о м ,  ч т о  с л о в о  бесерменин-бусорменин 
-бусормач о б р а з у е т  фонико-смысловую м о д е л ь ,  в е с ь м а  близкую к ряду 
бъсови-босуви-бусоѳо-босый, и с п о л ь з у е м о м у  в " С л о в е ” . Но о с о б е н н о  
много общего приведенный о т р ыв о к  имеет с рассматриваемым примером 
и з  11С л о в а " *  І и в и е  «ереширы ־  у д а л ы е  с ы н ы  Г л е б о в ы  в ы з ы в а ю т  
а с с о ц и а ц и ю  с живим  о г н е м ,  з а х в а ч е н н ы м  В л а д и м и р о м  Г л е б о в и ч е • • *  
Р а з у м е е т с я ,  под " с ы н а м и  Г л е б о в ы м и "  в э т о м  м е с т е  " С л о в а  о п о л к у  
И г о р ев е "  имеются в виду  д р у г и е  к н я з ь я  -  р я з а н с к и е  Р о с т и с л а в и ч и ,  
зависимые от В с е в ол од а  С у з д а л ь с к о г о ,  к к ото ро му  обращен в е с ь  э т от  
п р и з ы в  / Л  и x в ч е в 1 9 5 0 а,  с т р ,  4 3 8 / .  Но в " С л о в е "  
вообще много примеров игры на с о вп а д е н и и  имен р у с с к и х  к ня з ей  [см*  
Г л •  1 0 . 1 ] .  Кроме т о г о ,  и сам В л а д и м и р  Г л е б о в и ч  ф и г у р и р у е т  в 
т е к с т е  " С л о в а "  н е п о с р е д с т в е н н о  п е р е д  э т им  м е с т о м ,  и н а з в а н  он 
также "сыном Глебовым" ,  что  п о д ч е р к и в а е т  а сс оциат ивную с в я з ь  с 
к н я з ь я м и ־ "шереаирами" .

Итак ,  в е с ь м а  в ер о ят н а  с в я з ь  р а с с м о т р е н н о г о  места " С л о в а "  с 
рас ск азо м л ет о п и с и .  Это д ел ае т  более вероятным предположение о 
том,  что ■ереѵиры ־  не к а т а п у л ь т а ,  а живой о г о н ь ,  и притом именно 
п о л о в е ц к о г о  происхождения .  Такое т о л к о в а н и е  объясняет  и наличие  
у т о ч н я ю щ е г о  о б с т о я т е л ь с т в а  " п о с у х у " ,  смысл  к о т о р о г о  к а к  б у д т о  
с о с т о и т  в у к а з а н и и  на т о ,  ч т о  б о л е е  обычным для  " ш е р е ш и р о в "  
я в л я е т с я  и с п о л ь з о в а н и е  их на воде .  Д е й с т в и т е л ь н о ,  общеизвестный 
в э т у  э п о х у  " г р е ч е с к и й  о г о н ь "  п р и м е н я л с я  именно  на в о д е ,  и 
н е о б ы ч н о с т ь  п о л о в е ц к о г о  " с н а р я д а "  с о с т о я л а  в е г о  с у х о п у т н о м  
назначении .  Е с т е с т в е н н о ,  что  к н я з ь  В с е в о л о д ,  после  т о г о  к а к  он 
п р е д с т а в л е н  раск ро пи ваи м В о л г у  в еслами  и осудившим Дон ■лемами,  
с т р е л я е т  " п о с у х у "  п р е д н а з н а ч е н н ы м  д ля  э т о й  ц е л и  п о л о в е ц к и м  
оружием*  С д р у г о й  с т о р о н ы ,  с т а н о в и т с я  я с н о ,  п оч ему  п о с л е  
поражения Игоря -  этой  н е г а т и в н о й  а нтитезы  похода С в я т о с л а в а  в 
т р а к т о в к е  " С л о в а " ,  Карна и І л я  мечут  " с м а г у "  в русскую с то р он у  -
к а к  бы тот  самый "живой  о г о н ь " ,  который п е р е х в в т и л  С в я т о с л а в  у

7 Ъп о л о в ц е в  во время  с в о е г о  п о х о д а .  Ср.  а н а л о г и ч н у ю  и н в е р с и ю  -  
т е л о  С в я т о с л а в а ,  н е с о м о е  во с не  к  морю,  т о г д а  к а к  р е з у л ь т а т о м  
победоносного  похода было исторжение  Кобяка  от моря к Киеву .

С э т и м  " ж и в ы м  о г н е м "  и о т о ж д е с т в л е н ы  " с ы н ы  Г л е б о в ы " .  
Заметим ,  ч т о  р е ч ь  и д ет  о м л а д ш и х ,  в а с с а л ь н ы х  к н я з ь я х ,  к о т о р ы е  
выступают в к а ч е с т в е  передовых п о с л а н ц е в  воображаемого  похода их 
ствршего к н я з я - с ю з е р е н а  -  В с е в о л о д а  С у з д а л ь с к о г о *  Ста рви нс тв о  
п о с л е д н е г о  в с я ч е с к и  п о д ч е р к н у т о ,  даже в ущерб д о с т о и н с т в у  
С в я т о с л а в а  К и е в с к о г о ,  что  на первый в з г л я д  с о зд а е т  п ро т и в о р е ч и е  с 
теми п а н е г и р и к а м и ,  к о т о р ы е  до э т о г о  были  а д р е с о в а н ы  К и е в с к о м у  
князю*  Т а к ,  в " С л о в е "  п р и з н а е т с я  п р и с в о е н н ы й  В с е в о л о д о м  т и т у л
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ѳ ѳ у і и к о г о  к н я з я ,  и даже к о с в е н н о  п р и з н а н ы  е г о  п р а в а  на К и е в с к и й  
п р е с т о л  ( а в т о р  призывает  его " п р е л е т Т т и  издалеча  отня з л а т а  стола  
п о б л ю с т и " ,  т .е .  тем самым называет  Киев " о т ч и н о й "  В с ев оло да ) •  Мы 
у в и д и м  в с к о р е ,  ч т о  э т о  п р о т и в о р е ч и е  и м е е т  о п р е д е л е н н ы й  
п о э т и ч е с к и й  смысл•

В е р н е м с я  т е п е р ь  с э т о й  т о ч к и  з р е н и я  к х а р а к т е р и с т и к е  
Ярослава  Осмомысла, которая уже р а с с м а т р и в а л а с ь  выше 8 с в я з и  с 
м и ф о л о г и ч е с к и м  о бразом  Б о г а  Грозы.  Мы в и д е л и ,  ч т о  п о д в и г и  
Я р о с л а в а  изображены в " С л о в е "  в т а к и х  же г и п е р б о л и з и р о в а н н ы х  
т о н а х  и с т а к и м  же о т о ж д е с т в л е н и е м  их со с т и х и й н ы м и  с и ла ми  
п р и р о д ы ,  к а к  и п о д в и г и  В с е в о л о д а  С у з д а л ь с к о г о  и С в я т о с л а в а  
К и е в с к о г о •  В о т л и ч и е  от  п о с л е д н и х ,  С в я т о с л а в  не н о с и л  
о ф и ц и а л ь н о г о  т и т у л а  в е л и к о г о  князя •  П р и м е ч а т е л ь н о ,  однако ,  что и 
его  п р а в а  на Киев подчеркнуты в " С л о в е " ,  что уже со все м странно с
т о ч к и  зрения д о с т о и н с т в а  К и е в с к о г о  к н я з я :  " • • • • о т т в о р я е ш и  К и е в у

2 лв р а т а " •  Б ы т ь  м о ж е т ,  э т о  с в я з а н о  с т е м  к о н к р е т н ы м
о б с т о я т е л ь с т в о м ,  что Ярослав я в л я е т с я  отцом к н я г и н и  Евфросиньи  -  
жены к н я з я  И г о р я ,  и так им  о б р а з о м  и д е н т и ф и ц и р у е т с я  с ф иг у ра ми ,  
выступавшими в " патернал  ь н о й "  роли по отношению к г л а в н о м у  герою 
и д р у г и м  пер со нажам т о г о  же п о к о л е н и я .  З а м е т и м ,  ч т о  д о ч ь  
Ярослава  называется  в произведении  исключител  ь но по имени отца и 
в с ц е н е  с в о е г о  п л а ч а  и з о б р а ж а е т с я  совершающей с и м в о л и ч е с к и й  
п е р е л е т  от Дуная  ( к о т о р ы й  ранее  был о т м е ч е н  в к а ч е с т в е  сферы 
походов  Г а л и ц к о г о  к н я зя )  к Каяле.  Обоснование э т о г о  смыслового  
хо да  п о т р е б о в а л о  п р и ч и с л е н и я  Я р о с л а в а  к с т а рши м к н я з ь я м -  
с ю з е р е н а м ,  а с л е д о в а т е л ь н о ,  у т в е р ж д е н и я  е г о  п р а в а  -  х о т я  бы 
и д е а л ь н о г о  -  на в ел ик ок н яж е ск и й  " с т о л " :

Г а л и ч к ы  Осмомысл? Я р о с л а в е !  В ы с о к о  с?диши на своемЪ 
3 латокованн?мЪ стол?  •••• меча ѳремены <?> чрезЪ облакы 
. . . .  Грозы т в о я  по землямЪ т е к у т Ъ ,  о т т в о р я ѳ ш и  К и е в у  
в р а т а ,  стрелявши сЪ отня з л а т а  с то л а  с а л т а н и  за землями.

К о м м е н т а т о р а м и  уже о т м е ч а л о с ь ,  ч т о  п о с л е д н я я  фраза э т о г о
о б р а щ е н и я ,  о ч е в и д н о ,  н а м е к а е т  на т о т  ф а к т ,  ч т о  Я р о с л а в  сам не

2 5х о д и л  в п о хо д ы,  п о с ыл а я  с в о и х  в о е н а ч а л ь н и к о в •  '  В а с с а л ы ,  
посылаемые старшим князем в поход в чужие зе м ли ,  отождествлены 
з д е с ь  со с т р е л а м и •  К этому же образу  о т н о с и т с я ,  по -видимому ,  и 
та не в п о л н е  я с на я  с у б с т а н ц и я ,  к о т о р у ю  Я р о с л а в  мечет  " ч р е з Ъ  
облакы" •  Последний вопрос требует  с п е ц и а л ь н о г о  уточнения•

П о с к о л ь к у  выражение  " м е ч а  вре ме ны"  в ЕР не м о г л о  б ы т ь
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о с м ы с л е н о  удо в л е т ѳ о р и т е л ь н о , и з д а в н а  у с т а н о в и л а с ь  п о п р а в к е  
б р е п е н ы .  Однако и это почти общепризнанное исправление  о с т а в л я е т  
образ н е д о с т а т о ч н о  ясным: если  имеется в виду м е т а т е л ь н о е  оружие 
( к а т а п у л ь т а ) ,  т о  п о ч е м у  о м е т а е м ы х  с н а р я д а х  с к а з а н о  т а к  
н е о п р е д е л е н н о  и н е т е р м и н о л о г и ч н о ,  при то м ч т о  вообще в " С л о в е 11 
в о е н н а я  т е р м и н о л о г и я  о т л и ч а е т с я  и с к л ю ч и т е л ь н о й  т о ч н о с т ь ю  и 
р а з р а б о т а н н о с т ь ю ?  и почему именно эти снаряды,  и т о л ь к о  они (а 
не с т р е л ы ) ,  л е т я т  " через  облака"?

О с т р о у м н а я  п о п р а в к а  P.O.  Я к о б с о н а  / J a k o b s o n  
1 9 4 8,  р . 1 5 6 / :  " м е ч а  к а м е н ы " ־   с н и м а е т  п е р в ы й  из  э т и х  
в о п р о с о в .  Более т о г о ,  образ камней,  летящих через о б л а ка ,  хорошо 
с о г л а с у е т с я  с сюжетом битвы Боге Грозы, который высекает  и с к р ы -  
м о л н и и ,  у д а р я я  о ж е р н о в ,  о с к о л к и  к о т о р о г о  л е т я т  на землю 
/ И в а н о в ,  Т о п о р о в  1 9 7  4,  стр .  8 6 - 8 7 / .

О дн а к о  д а н н а я  к а р т и н а ,  в п о л н е  с о г л а с у ю щ а я с я  в п р и н ц и п е  с 
с е м а н т и к о й  м и ф о л о г и ч е с к о г о  п р о т о т и п а ,  не в п о л н е  п о д х о д и т  к 
и н д и в и д у а л и з и р о в а н н о й  образной с т р у к т у р е  "Слова  о п ол к у  И г о р е в е " .  
В этом п р о и з в е д е н и и  у с т а н о в л е н а  о с о б е н н о  т е с н а я  а с с о ц и а т и в н а я  
с в я з ь  между стрелами (дождем) и п л а м е н е й  (живым огнем,  молнией ) ,  
исходящим из г р о з о в о й  тучи -  с в я з ь ,  многократно  воспроизводящвяся  
в разных местах  т е к с т а  и в различных вариантах .

Образ с тр е л  предс та вл ен  в описании Ярослава:  "стрЪляеши сЪ 
о т н я  з л а т а  с т о л а  с а л т а н и  за  з е м л я м и " .  Это з а с т а в л я е т  
п р е д п о л о ж и т ь ,  ч т о  вторым н а з в а н н ы м  з д е с ь  оружием Б о г а  Грозы 
я в л я е т с я  " ж и в о й  о г о н ь "  -  п л а м я .  Таким о б р а з о м ,  в о з н и к а е т  
следующее прочтение  неясного  места:

. , . . м е ч а  пленены чрезЪ облакы.

Замена п / в  палеографически  в е с ь м а  вероятна  и в ст р еч а ет с я  в д р у г и х  
м е с т а х  " С л о в а "  (папорзи—паворзи [ с м .  Г л•  1 1 . 4 ] ) .  П о д с т а н о в к а  ре 
вместо ла  может быть объяснена к а к  попытка в торичного  осмысления 
п о с л е  т о г о  к а к  п р о и з о ш л а  п е р в а я  з а м е н а ,  и / и л и  к а к  р е з у л ь т а т  
ф о н и к о - г р а ф и ч е с к о й  к о н т а м и н а ц и и  с п о с л е д у ю щ и м  п р е д л о г о м  
״ Ч £ в 3 Ъ " . 2 7

П р е д л а г а е м о е  о б ъ я с н е н и е  имеет  ряд преимуществ .  Выражение 
"меча пламень!" образует  чет кий  л е к си ч ес ки й  параллелизм с другим 
местом " С л о в а " :  " с м а г у  . . . .  иычшчи вЪ п л в и я н Т  р о з ? " .  В м е с т е  со 
смагой и шереширами данное выражение включается  в с о с т а в  образа  
"жи вог о  о г н я "  к а к  регулярной  манифестации мотива парения.  О г о н ь ,  
метаемый ч е р е з  о б л а к а ,  о с м ы с л я е т с я  к а к  и о л н и я  и о р г а н и ч е с к и  
входит в созданный в этой сцене комплексный образ грозы.  Сравним 
а н а л о г и ч н о е  с о е д и н е н и е  о б р а з о в  т у ч и  с вырывающимися из нее 
" с и н и м и  м о л н и я м и "  и веющих с т р е л  в о п и с а н и и  б и т вы  на К а я л е .  
С т а н о в и т с я  ясным,  почему с т а к о й  н а с т о й ч и в о с т ь ю  в р а з л и ч н ы х  
м е с т а х  " С л о в а "  с о п о с т а в л я ю т с я  именно с т р е л ы  и " ж и в о й  о г о н ь "  в 
к а ч е с т в е  " п а р я щ и х "  м е т а т е л ь н ы х  с н а р я д о в :  э т и  д ва  в и д а  о р у ж и я
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с о о т в е т с т в у е т  о б р е з а м  г р о з ы - м о л н и и  и дождя с т р е л ,  то е с т ь  
с о о т н о с я т с я  с мотивом д о жд я - г р о з ы .  8 с в я з и  с совмещением двух  
м о т и в о в ,  т у ч а  с вырывающимися  из  нее " с и н и м и  м о л н и я м и "  в свою
о че ред ь  п о л у ч а е т  вто ри чное  осмысление к а к  вариант  " о г н е м е т н о г о

2 Йс н а ря д а" ,  что  делает  ее с в я з ь  с дождем с т р е л  еще более тесной.  ° 
О б л а к о / т у ч а ,  из к о т о р о г о  вырывается  п л а м я / м о л н и я ,  р е а л и з у е т  еще 
о дин  в а р и а н т  о б р а з а  " ж е р л а ” , из  к о т о р о г о  п р о и с х о д и т  и с т о р г а н и е  
парящей ( " трепещущей” ) с у б с т а н ц и и .  Ср. в этой  с в я з и  образ рога ,  
м е ч у щ е г о  п л а м е н ь ,  в о п и с а н и и  К а р н ы  и Х л и ,  и в о з м о ж н о с т ь  
ассоциации  их с черной т у ч е й - д р а к о н о м  [ Г л .  2 . 3 ] .

По-видимому ,  в н в л о г и ч н а я  и д е а л ь н а я  с итуация  имеется также в
виду в в ыс каз ыв ани и  о Рюрике и Давыде:

і

Того с т а р а г о  Владимира н е л ь з ?  б? п р и г ѳ о з д и т и  кЪ горамЪ 
КиевскымЪ.  Сего 60 нын׳Б с т а в а  с т я э и  Рюриковы,  а друзии 
Давидовы,  нЪ розино  ся имЪ хоботы пашутЪ, копиа  поютЪ.

Общий смысл э т о г о  о т р ыв к а  -  намек на многочисленные  походы 
" с т а р о г о ”  К и е в с к о г о  к ня зя  -  Владимира,  и н е в о з м о ж н о с т ь  такой 
д е я т е л ь н о с т и  для ” с е г о ”  К и е в с к о г о  к н я з я  -  С в я т о с л а в а ,  и з - з а  т о г о ,  
ч т о  е г о  " м л а д в и е ”  к н я з ь я  -  Рюрик и Давыд -  не п о д ч и н я ю т с я  ему,  
выступѳют  " р о з н о " .  Выражение " к о п и а  поютЪ”  о п я т ь  отсылает  нас к 
образу  м е т а т е л ь н о г о  оружия и е го  о л и ц ет в ор ен и ю -  младшему князю,  
посылаемому старшим князем в поход.  Таким образом,  С в я т о с л а в  и 
з д е с ь  в ы сту пае т  в роли старшего  к н я з я ,  находящегося  на высоте (на 
г о р а х  К и е в с к и х ) ,  а Рюрик и Давыд -  е г о  м л а д в и м и  к н я з ь я м и -  
в а с с а л а м и .  Они должны, к а к  м е т а т е л ь н о е  к о п ь е ,  быть  посылаемы 
С в я т о с л а в о м  в п о х о д ы .  Но э т и  к н я з ь я - к о п ь я  " п о ю т "  р о з н о ,  и 
поэтому  положение С в я т о с л а в а  о к а з ы в а е т с я  противоположным тому,  в 
к о т о р о м  н а х о д и т с я  Я р о с л а в  Г а л и ц к и й :  п о с л е д н и й  " п о д п и р а е т "  
У г о р с к и е  г о ры  с в о и м и  " ж е л е з н ы м и  п о л к а м и ” , т о г д а  к а к  в а с с а л ы  
С в я т о с л а в а  ” пригвождают"  е го  к К ие вс ки м  горам.

П р о в е д е н н ы й  а н а л и з  п о к а з ы в а е т  н а и в н о с т ь  м н о г о ч и с л е н н ы х  
п о п ы т о к  о п р е д е л и т ь  п о л и т и ч е с к и е  с и м п а т и и  а в т о р а  ” С л о в а "  на 
о с н о в а н и и  х а р а к т е р и с т и к ,  д а в а е м ы х  р а з л и ч н ы м  к н я з ь я м  в 
п р о и з в е д е н и и .  В ч а с т н о с т и ,  п а н е г и р и к и  мифолог изи ро ванн ой  мощи и 
с т а р ш и н с т в у  С в я т о с л а в а  так  же не дают о с но в а н и й  с ч и т а т ь  автора 
принадлежащим к " К и е в с к о й  п а р т и и " ,  к а к  ѳ ы с к в з ы в а н и я  о Ярославе и 
В с е в о л о д е ,  умаляющие д о с т о и н с т в о  К и е в с к о г о  к н я з я ,  не с л у ж а т  
о с н о в а н и е м  дл я  у т в е р ж д е н и я  о е г о  Г а л и ц к о м  ( и л и  Су з д а л  ь с к о м ,  
Полоцком,  Ч е р н и г о в с к о м )  происхождении и с им па т ия х .  Мы видим,  
что  в о сн ов е  всех  эт их  в ыс ка з ыв а ни й  лежит не п о л и т и ч е с к о е  кредо и 
даже не п ростая  л о г и к а  н е п р о т и в о р е ч и в о г о  п о в е с т в о в а н и я ,  а гораздо



б о л е е  с л о ж н ы е  з а к о н о м е р н о с т и  р а з в е р т ы в а н и я  о б р а з о в ,  д и к т у е м ы е  
мотивной  с т р у к т у р о й  п ро из ве де н ия •

Проанализированный мотив о бъясняет  т а к ж е ,  почему в речи бояр 
И гор ь  и В с е в о л о д  п р е д с т а в л е н ы  слетевшими " с  отня с т о л а  з л а т а " ,  
т . е •  из  К и е в а ,  и п о ч е м у  в момент  в ы с т у п л е н и я  их в п о х о д  с л а в а  
з в е н и т  в Киеве .  Точно так  же, " с  з л а т о г о  с т о л а " ,  другой  старший 
к н я з ь  -  Ярослав Осмомысл -  с т р е л я е т  своими  с т р е л а м и - в о е в о д а м и .  
Поход Игоря и В с е в о л о д а  -  изображенными к а к  " с ы н о в ь я "  и "сыновцы"  
( п л е м я н н и к и )  С в я т о с л а в а ,  -  с этой т о ч к и  зрения  предстает  к а к  еце 
о д и н  пример  п о х о д а  младших  к н я з е й ,  п о с л а н н ы х  старшим к н я з е м -  
о т ц о м •

Итак ,  в " С л о в е "  п о с т о я нн о  о быг р ыв ае т ся  образ  младшего к н я з я -  
в а с с а л а ,  который " о т л е т а е т "  в поход ,  посылаемый старшим князем.  
Это " о т л е т а н и е "  у п о д о б л я е т с я  о т л е т а н и ю  души от т е л а ,  п о л е т у  
с о к о л а  и м е т а т е л ь н о г о  о р у ж и я  -  с т р е л ы ,  к о п ь я ,  " ж и в о г о  о г н я " •  
Гора,  с к от о ро й  с л е т ѳ е т  к н я з  ь - в а с с а л , я в л я е т с я  вариантом образа  
" ж е р л а " ,  из к о т о р о г о  п ро ис ходи т  и с т о р ж е н и е - п а р е н и е .

В с в я з и  с этим  п о с т о я н н о е  с р а в н е н и е  к н я з е й  с с о к о л а м и ,  на 
п е р в ы й  в з г л я д  с о в е р ш е н н о  т р а ф а р е т н о е ,  п р и о б р е т а е т  в " С л о в е "  
о с о б ы й ,  и н д и в и д у а л и з и р о в а н н ы й  с м ы с л ,  б у д у ч и  в к л ю ч е н о  в с о с т а в  
о б р а з о в  и с т о р г а н и я - о т л е т а н и я - п а р е н и я .  С т а н о в и т с я  т а к ж е  ясным 
точное ,  с т о ч к и  зрения п о э т и ч е с к о й  с т р у к т у р ы ,  с л о в о у п о т р е б л е н и е ,  
в силу  к о т о р о г о  С в я т о с л а в  н а з в а н  " с о к о л о м  в мытях" ,  т .е .  с т а р ы й  
с о к о л о м ,  а В л а д и м и р  И г о р е в и ч  н а з в а н  " с о к о л е н к о м " :  в е д ь  он сын 
с о к о л а  -  младшего к н я з я .

В ы р а ж е н и е ,  х а р а к т е р и з у ю ц е е  С в я т о с л а в а :  " К о л и  с о к о л Ъ  вЪ 
мытехЪ б ы ѳ а е т Ъ ,  в ы с о к о  птицЪ в Ъ з б и в а е т Ъ "  -  в ы з ы в а е т  н е к о т о р ы е  
з а т р у д н е н и я  у к о м м е н т а т о р о в •  Б у к в а л ь н о  " с о к о л Ъ  вЪ мытехЪ"  
означает  " с о к о л  в л и н ь к е ' •  Однако и з в е с т н о ,  что с окол  в период 
л и н ь к и  к а к  р а з  о т л и ч а е т с я  п о л н о й  б е с п о м о ц н о с т ь ю  и н и к а к  не 
с о о т в е т с т в у е т  данному образу  " С л о в а " •  По смыслу образа с л е д о в а л о  
бы понимать  это выражение к а к  ' с о к о л  прошедший л и н ь к у  (достигший 
з р е л о с т и ) '  / Ш а р л е м а н ь  1 9 4  6, с т р .  1 1 2 / •  О с т а в а л о с ь ,  
о д н а к о ,  н е я с н ы м ,  к а к  т а к о е  п о н и м а н и е  может  б ы т ь  п р и п и с а н о  
к о н с т р у к ц и и  с п р е д л о г о м  въ. Это  з а т р у д н е н и е  с н и м а е т с я  
объяснением,  предложенным P.O. Якобсоном,  осмысляюцим выражение 
" в  мытях "  по а н а л о г и и  с " в  л е т а х " ,  т . е •  ' п р о ш е д ш и й  и з в е с т н о е  
ч и с л о  мытей ,  п о ж и л о й ' / Я  к о б с о н  1 9 7  3,  с т р .  1 2 7 - 1 2 6 / •  
Это т о л к о в в н и е ,  п о д ч е р к и в а ю щ е е  х а р а к т е р и с т и к у  " с т а р ш е г о "  к н я з я  
к а к  именно с т а р о г о  (а  не " з р е л о г о " )  с о к о л а ,  на ил у чш им  о б р а з о м  
с о г л а с у е т с я  с тем особым с мы с л о м  п а р а л л е л и  " с о к о л  -  к н я з ь " ,  
который с к л а д ы в а е т с я  в " С л о в е ”  в с в я з и  с мотивом парения•
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Е с л и  м л а д ш и е  к н я з ь я  в ы с т у п а ю т  в р о л и  с т р е л  и / и л и  
м е т а т е л ь н о г о  о г н я  по отношению к посылающему их старшему князю,  
т о  с о о т в е т с т в е н н о  д р у ж и н н и к и  м л а д ш е г о  к н я з я  в ы с т у п а ю т  в 
а н а л о г и ч н о й  роли  по отношению к своему  сюзерену .  Эта с т у п е н ь  в 
р а з в и т и и  образа  п р е д с т а в л е н а  в описании  п о г о н и  в ои но в  к ня з я  Игоря 
за пол ов ца ми  п осле  п е р в о г о  сражения:

• •••и р а с с у ш я с ь  с т р і л а м и  по  п о л а ,  помчаша красныя дЪвкы
Половецкыя•

Еще один пример метафорического  изображения *, ж и в о г о  орудия"
-  с р а в н е н и е  п е р с т о в  Бо яна  с с о к о л а м и .  Боян т а к  же " п о с ы л а е т "  
с вои  п е р с т ы - с о к о л ы  в погоню за с т а е й  лебедей ,  к а к  старший к н я з ь  
п о с ы л а е т  с в о и х  с о к о л о в - в а с с а л о в  в п о х о д  ( к о т о р ы й  н е р е д к о  
изображается  в виде п р е с л е д о в а н и я  г а л о к  и лебедей ) .

Из в с е г о  с к а з а н н о г о  с л е д у е т ,  что  мотив парения в целом имеет 
б о л е е  общее з н а ч е н и е ,  к о т о р о е  с о с т о и т  в п р о т и в о п о с т а в л е н и и  
и с т о р г а е м о й  л е т у ч е й ,  парящей с у б с т а н ц и и  и т о й  м а т е р и а л ь н о й  
о б о л о ч к и ,  и з  к о т о р о й  п р о и с х о д и т  и с т о р ж е н и е :  т е л а  и д у ш и ,  
г о в о р я щ е г о / и г р а ю щ е г о  с у б Ъ е к т в  и с л о в а / м у з ы к и  ( с р .  " з о л о т о е  
с л о в о "  С в я т о с л а в а  и " с л а в у " ,  которую персты Бояна и з в л е к а ю т  из 
г у с л е й ) ,  м е т а т е л ь н о г о  с н а р я д а  и и с т о р г а ю щ е г о  е г о  ж е р л а ,  и,  
н а к о н е ц ,  старшего  кн я зя  и послаемых им в поход младших к н я з е й .

Интересным проявлением эт ой  же идеи дувлизма  души и т ела  в 
с в я з и  с темой в а с с а л ь н о й  иерархии и служения  я в л я е т с я  оппозиция 
п о н я т и й  " ч е с т ь "  и " с л а в а "  в с л о в о у п о т р е б л е н и и  д а н н о г о  
п р о и з в е д е н и я .  Ю.М. Л о т м а н  / 1 9 6  7 /  в ы с к а з а л  г и п о т е з у  о 
том,  что  к о нце пт  " с л а в ы "  в с р е д н е в е к о в о й  Руси о з н а ч а л  и д е а л  ь н у •  
н а г р а д у ,  не с в я з ан н ую  с приобретением добычи,  к о т о ра я  была уделом 
к н я з я - с ю з е р е н а ,  т о г д а  к а к  " ч е с т ь "  -  п о н я т и е ,  включавшее  в себя 
м а т е р и а л ь н о е  воз на гр а жд е ни е  за х р а б р о с т ь ,  добычу,  -  о т н о с и л а с ь  к 
в а с с а л а м .  Данное п р о т и в о п о с т а в л е н и е  д е й с т в и т е л ь н о  п р о с т у п в е т  в 
н е с к о л ь к и х  местах  " С л о в а " ,  в к о т о р о м ,  в ч а с т н о с т и ,  г о в о р и т с я ,  что 
в о и н ы  И г о р я  и В с е в о л о д а  и щ у т  " с е б е  ч т и ,  а к н я з ю  с л а в ? " .  
Х а р а к т е р н а  т а к ж е  н а г р а д а ,  к о т о р у ю  п о л у ч а е т  к н я з ь  И г о р ь  п о с л е  
п е р в о й  у д а ч н о й  б и т в ы :  она  имеет  ч и с т о  с и м в о л и ч е с к и й  х а р а к т е р  
( " ч р ь л е н Ъ  с т я г Ъ ,  бЕла х о р ю г о в ь ,  ч р ь л е н а  ч о л к а ,  сребрено  стружие 
храброму Свят ь с л а в л и ч у " )  и п р о т и в о п о с т а в л я е т с я  предшествующему ей 
п е р е ч и с л е н и ю  д о б ы ч и ,  д о с т а в ш е й с я  д р у ж и н е .  В с в ою о ч е р е д ь ,  
С в я т о с л а в ,  о б р а щ а я с ь  к с в о и м  в а с с а л а м  Игорю и В с е в о л о д у  и 
п о д ч е р к и в а я  их "младший"  с т а т у с ,  а п е л л и р у е т  к " ч е с т и " ,  которую им 
не у д а л о с ь  д о б ы т ь :

О моя с ы н о в ч я ,  Игорю и В с е в о л о д е !  Рано  е с т а  н а ч а л а
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Половецкую землю мечи ц вЪ л ит и ,  а себТ> славы иск ат и•  НЪ 
неместно  о д о ,Бете׳ 1/  н е че с т н о  60 к р о в  ь поганую п ро лия сте •

К а ж у щ е е с я  п р о т и в о р е ч и е ,  з а к л ю ч е н н о е  в п о с л е д н е й  ф р е з е ,  
р а з р е ш а е т с я  б л а г о д а р я  о п и с а н н о м у  з д е с ь  специфическому знвчению 
с л о в а  честъг И г о р ь  и В се в о л о д  п р о я в и л и  х р а б р о с т ь ,  однако  не с мо гл и  
добыть полагающейся им к а к  вассалам " ч е с т и ” ; ” н е ч е с т н о . . • • к р о в  ь 
поганую п р о л и я с т е " ,  т . е .  без " ч е с т и "  к а к  м а т е р и а л ь н о г о  р е з у л ь т а т е  
в о и н с к о г о  п о д в и г а .  С о о т в е т с т в е н н о ,  замечание  С в я т о с л а в а  о том,  
что младшие к н я з ь я  р а н о  решили " и с к а т ь  с л а в ы " ,  может быть  понято  
в с т р о г о  т е р м и н о л о г и ч е с к о м  смысле:  И г о р ь  и В с е в о л о д  з а с л у ж и л и  
у п р е к  в т о м ,  ч т о  н а р у ш и л и  и е р а р х и ю ,  с л и ш к о м  " р а н о ”  о с т а в и в  
служение  старшему князю и решив в е с т и  себя к в к  сюзерены,  ищущие 
" с л а в у ” в с а м о с т о я т е л ь н о м  п о х о д е ;  в р е з у л ь т а т е  им не у д а л о с ь  
добыть и полагающейся им " ч е с т и ” •

A.A. З и м и н  / 1 9 7  1 / ,  возражая  Лотману,  привел  целый 
ряд п р и м е р о в  из д р е в н е р у с с к и х  т е к с т о в ,  п р о т и в о р е ч а щ и х  д а н н о й  
интерп рет ац ии•  Однако,  как  к а ж е т с я ,  данная д и с к у с с и я  / с м .  также 
о т в е т :  Л о т м а н  1 9 7  1 /  может б ы т ь  р а з р е ш е н а  п р и з н а н и е м  
т о г о ,  ч т о  данный д у а л и з м  имеет  м е с т о  т о л ь к о  в " С л о в е  о п о л к у  
И г ор е в е " ,  где  он с о о т н о с и т с я  с п р о т и в о п о с т а в л е н и е м  души -  т е л а  и 
п р о е к ц и е й  д а н н о г о  п р о т и в о п о с т а в л е н и я  на идею в а с с а л ь н о г о  
с л у ж е н и я •  П о - в и д и м о м у ,  э т а  ч е р т а  п р и н а д л е ж и т  и н д и в и д у а л ь н о й  
п о н я т и й н о й  и о б р а з н о й  с т р у к т у р е  " С л о е в ” и не о т р а ж а е т  общих 
п р и з н а к о в  р у с с к о г о  с р е д н е в е к о в о г о  с о з н а н и я •  С т о л ь  ч е т к о е  
п р о т и в о п о с т а в л е н и е  а т р и б у т о в  сюзерена и в а с с а л а ,  осуществляемое  
при п о с р е д с т в е  н е с к о л ь к и х  образных к о м п л е к с о в  и приведенное  в 
с в я з ь  с фундаментальными мифологическими идеями Гр омов ер жца - г ро зы  
и о т л е т а н и я  души от  т е л а ,  с к о р е е  с в я з ы в а е т  ” С л о в о  о п о л к у  
Игореве"  с миром з а п а д н о г о  с р е д н е в е к о в ь я ,  для к о т о р о г о  в а с с в л ь н а я  
и е р а р х и я  и с л у ж е н и е  я в л я ю т с я  о д н о й  и з  ц е н т р а л ь н ы х  ( и  
с о о т в е т с т в е н н о ,  наиболее  р а з н о с т о р о н н е  р аз р аб о т а н н о й  в о бр аз ах )  
идей . ־5° 

Соотношению п о з и т и в н ы х  понятий  -  с л а в ы  и ч е с т и  -  в т о ч н о с т и  
с о о т в е т с т в у е т  соотношение н е г а т и в н ы х  понятий  -  т у г и  и н а п а с т и ,  в 
в ы р а ж е н и и :  "А в Ъ с т о н а  6 0 , б р а т и е ,  Ки ев Ъ т у г о ю ,  а Ч е р н и г о в Ъ  
напаст  ьми” . Л и х а ч е в  / 1  9 7  8 , с т р .  1 3 0 /  отмечает  р е а л ь н у ю  
” т о ч н о с т ь ” этой фразы, указывающей на т о ,  что  Чернигов  испытал на 
себе р е а л ь н ы е  п о с л е д с т в и я  поражения к н я з я  Игоря ,  я в и в ш и с ь  одним 
из о б ъ е к т о в  н а п а д е н и я  п о л о в ц е в ,  т о г д в  к в к  К и е в  л ишь  и д е а л ь н о  
п е р е ж и в а л  общее б е д с т в и е .  Одна ко  за э т и м  р е а л ь н ы м  р а з л и ч и е м  
в с т а е т  в т о р о й ,  с и м в о л и ч е с к и й  с м ы с л о в о й  п л а н ,  опирающийся  на 
иерархию К и е в а  и Ч е р н и г о в а  к а к  ц е н т р о в  в е л и к о г о  и в а с с а л ь н о г о  
к н я ж ес тв а .  В этом п р о т и в о п о с т а в л е н и и  уделом с т о л ь н о г о  города  
о к а з ы в а е т с я  и д е а л ь н а я  с к о р б ь  ( ” т у г а ” ) ,  т о г д а  к а к  у д е л о м  
” младшего” ( ф о р м а л ь н о )  города  я в л я ю т с я  р е а л ь н ы е  " н а п а с т и ” •

П р о т и в о п о с т а в л е н и е  ч ест и  и славы снимвется  во в с т у п л е н и и  и в 
финале " С л о в а " ,  где  с л а ѳ л е н и е  принимает у н и в е р с а л ь н ы й  в с е л е н с к и й  
х а р а к т е р  и с т а н о в и т с я  одним из - с и м в о л о в  в с е о б щ е г о  е д и н е н и я  и 
л ик ов ан ия .  О мифологическом п о д т е к с т е  э т о г о  обретения  " с л а в ы "  в 
финале см• Г л .  12*3•
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A • 4 •  Душа и тело.

Сформулированное в предыдущем параграфе более общее значение 
м о т и в а  п а р е н и я  к а к  п р о т и в о п о с т а в л е н и я  т е л е с н о й  и б е с т е л е с н о й  
( л е т у ч е й )  с у б с т а н ци и  п о з в о л я е т  в к л ю ч и т ь  в с о с т а в  да нн о го  мотива 
еще целый  ряд о б р а з о в ,  ч т о  в с в ою о ч е р е д ь  в е д е т  к д а л ь н е й ш е м у  
усложнению и обогащению к а к  семан тик и  самого  э т о г о  м о ти ва ,  так  и 
е г о  п о т е н ц и а л ь н ы х  с в я з е й  с д р у г и м и  э л е м е н т а м и  п о э т и ч е с к о й  
с т р у к т у р ы  п роизведения•

Рассмотрим следующие два примера:

Вею храбрая сердца вЪ жестоцемЪ х а р в л у з ?  с к о в а н а ,  a вЪ 
б у ес т и  з а к а л е н а •

Храбрая мысль  носитЪ васЪ умЪ на д ? л о ,  высоко  плававши 
на дТ!ло вЪ б у е с т и ,  я к о  соколЪ на вЪтрехЪ ■иряяся.

В о б о и х  к о н т е к с т а х  р е ч ь  и д ет  о душе ( м ы с л и )  у в л е к а ю щ е й  
младших кн я зе й  (Игоря -  В с е в о л о д а  и Романа -  М с т и с л а в а )  в поход• 
Но в одном с л у ч а е  эт а  идея передана через  образ  к о в к и  и з а к а л к и ,  
в другом -  п о л е т а •  Параллелизм э т и х  о б р аз о в  п о д к р е п л я е т с я  общим 
для них словом буестъ.

Общим с м ы с л о в ы м  к о м п о н е н т о м ,  к о т о р ы й  о б ъ е д и н я е т  образы 
з а к а л к и  и п о л е та  и лежит в о сн ов е  да нн о го  п а р а л л е л и з м а ,  я в л я е т с я  
и с т о р ж е н и е :  в о б о и х  с л у ч а я х  с у б с т а н ц и я  р е з к о  м е н я е т  с в о е  
с о с т о я н и е ,  и с т о р г а е т с я  в д р у г у ю  с р е д у .  Эта с в я з ь  з а к а л к и  с 
вылетом с о к о л а  и о тлет анием души с т а н о в и т с я  особенно  наглядной  
для с п е ц и а л ь н о г о  способа  з а к а л к и  в воздушной  п о т о к е ,  на который,  
в по л не  в е р о я т н о ,  и у к а з ы в а е т  выражение нвЪ б у е с т и  з а к а л е н а ” • ^  
"В б у е с т и "  -  т . е .  на в е т р у ,  во в с т р е ч н о м  в о з д у ш н о м  п о т о к е ,  
п о д о б н о м  т о м у ,  в к о т о р о м  п а р и т  с о к о л .  В о б о и х  с о п о с т а в л я е м ы х  
к о н т е к с т в х  с л о в о  буестьв ы с т уп ае т  одновременно  в д в у х  значениях :  
' в е т е р ,  б у р я '  и ' о т в а г а ' •

Э то т  о б р а з н ы й  п а р а л л е л и з м  может  с л у ж и т ь  д о п о л н и т е л ь н ы м  
а р г у м е н т о м  в п о л ь з у  о с м ы с л е н и я  с л о в а харалухнай к а к  ' б у л а т н ы й ,  
з а к а л е н н ы й ' ,  а в н е к о т о р ы х  к о н т е к с т а х ,  б ы т ь  м о ж е т ,  т а к ж е  
' о г н е н н ы й  ( п о д в ѳ р г еющийся з а к а л к е ) ' •  Д а н н а я  и н т е р п р е т а ц и я  

п о д т в е р ж д а е т с я  имеющейся в ф о л ь к л о р е  п а р а л л е л ь ю  к о б р а з у  
" з а к о в в н н о й "  души:
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<y свекра>  сердце к аменно ,  
ѳ б у е с т и  з а к о в а н о ,  в булате  с в а р е н о •

З д е с ь  с о п о с т а в л е н и е  б у е с т и  и б у л а т а  в н в л о г и ч н о  с о п о с т а в л е н и ю  
б у е с т и  и " х а р а л у г а "  в ,,С л о в е 1*• Х а р а к т е р е н ,  о д н а к о ,  с д в и г  в 
осмыслении мета фор иче ско го  о браза :  вырахение  ” в б у ес т и  з а к о в а н о "  
(а  не з а к а л е н а  к а к  в "С ло ве * * )  не д а е т  а с с о ц и в ц и и  с о б р а з а м и  
и с т ор хе н ия  и п олета •

В с в я з и  с т а к о й  и н т е р п р е т а ц и е й  о с об ы й  смысл п р и о б р е т а е т ,  
к а з а л о с ь  бы,  с о в е р ш е н н о  с т а н д а р т н о е  в ы р а х е н и е  в д р у г о м  м е с т е  
" С л о в а " :

ЛетятЪ стрелы к а л е ни я •

Устойчивый ф о л ь к л о р н ы й  образ  п о л у ч а е т  определенную п оэ ти че ску ю 
функцию,  з а к р е п л я я  м о т и в н у ю  с в я з ь  м е х д у  п о л е т о м / п а р е н и е м  и 
з а к а л к о й •

И т а к ,  о т в а г а  " и с т о р г а е т "  к н я з я  в п о х о д ,  н е с е т  е г о ,  к а к  
с о к о л а  в п о л е т е ,  и тем свмым придает  е го  душе з а к а л к у ,  делает  ее 
" б у л а т н о й " •  Через п о с р е д с т в о  э т о г о  образа  к н я з ь ,  отправляющийся 
в поход,  в н о в ь  о к а з ы в в е т с я  о т о ж д е с т в л е н  с орухием *  на э т о т  раз  с 
б у ла тно й  с т а л ь ю •

С о п о с т а в л е н и е  устремляющейся в п е р е д / в в е р х  души,  ума,  мысли с 
о р у х и е м ,  п р о х о д я щ и м  о б р а б о т к у ,  п р и в о д и т  н а с  еще к о д н о м у  
к о н т е к с т у ,  г д е  д а н н а я  р а з н о в и д н о с т ь  м о т и в а  п р о х о д и т  о ч е р е д н у ю  
метаморфозу :

• • • •  иже и с т я г н у  у м ь  к р і п о с т и ю  с в о е ю  и п о о с т р и  с е р д ц а  
с в о е г о  мухествомЪ•

В ы с т у п л е н и е  И го ря  в п о х о д  и з о б р а х е н о  к а к  " з а о с т р е н и е "  с е р д ц а ,  
т . е •  у п о д о б л я е т с я  з а т о ч к е  о р у х и я •  П о н и м а н и е  о б ще г о  с м ы с л а  
д а н н о г о  о б р а з а  и е г о  ф у н к ц и о н а л ь н ы х  с в я з е й  в т е к с т е  п о з в о л я е т  
и с т о л к о в а т ь  и значение г л а г о л а  истягну.

Обычное з н а ч е н и е  э т о г о  с л о в а  ' в ы т я н у т ь ,  н а т я н у т ь ,  с 
напряхением в ы с т а в и т ь  в п е р е д ' ^  м н о г и м  к о м м е н т а т о р а м  к а з а л о с ь  
н е п о д х о д я щ и м  к д а н н о м у  к о н т е к с т у  / с м •  в о с о б •  О р л о в  
1 9  4 6 ,  с т р .  9 0 - 9 1 / •  В с в я з и  с э т и м  п р е д л а г а л о с ь  л и б о  
м е т а ф о р и ч е с к о е  п е р е о с м ы с л е н и е  д а н н о г о  с л о в а  ( н а п р • ,  P .O.  
Я к о б с о н  дает для н е г о  перевод  " и с к у с и т ь " ) ,  либо понимание 
е г о  п о  в н в л о г и и  с о д н о к о р е н н ы и и  с л о в а м и  ѳьстягнути 9 

стягнути ' п р е п о я с а т ь ,  з а т я н у т ь ,  о б у з д а т ь '  / Л  и х а ч в в 
1 9  5 0 а ,  с т р .  3 8 0 ;  А д р и а н о в  а - П е р е т ц  1 9 6 8 ,
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с т р .  5 7 / .  В с и л у  той  хе причины Д. Д у б е н с к и й ון ми.  др.  
п р е д л а г а л и  прочтение "ихе  и с т я г н у "  4 который и у к р е п и л 4.

О дн а к о  п о с л е д о в а т е л ь н о е  с о п о с т а в л е н и е  д у в и  с о р у х и е м  в 
1* С л о в е "  п о м о г а е т  п о н я т ь  эт о  в ы р а х е н и е  в е г о  п е р в о н а ч а л ь н о м  и 
б у к в а л ь н о м  смысле.  "В ыт я ги ва н ие "  с о о т н о с и т с я !  с одной стороны,  с 
процессом за острения !  с другой  хе стороны!  с образом напряхенно 
у с т р е м л я е м о г о  в п е р е д !  и з г о т о ѳ л е н н о г о  к бою!  к а к  бы г о т о в о г о  
" о т л е т е т ь "  оружия.  Ср. аналогичное  с о п о с т а в л е н и е  иэострения  и 
н а п р я ж е н и я / г о т о в н о с т и  в облике  к у ря н  -  в ои но в  В с е в о л о д а :

Луци у нихЪ напряжени,  тули о т в о р е н и !  сабли иэЪострени .

Т ак и м  о б р а з о м !  выражение  и с т я г н у  у я  ь м о х е т  п о н и м а т ь с я  
б у к в а л ь н о  к в к  ' в ы т я н у л  впе ред4 , т .е .  " и з г о т о в и л !  устремил  к бою". 
Т а к о е  п о н и м а н и е  в п и с ы в а е т с я  в ц е л ы й  р я д  м е т а ф о р и ч е с к и  
переосмысленных в "Сл ов е"  формул, выражающих г о т о в н о с т ь  к походу 
и л и  к бою:  з а к а л к а  и т о ч к а  о р у х и я ,  п р и г о т о в л е н и е  к с т р е л ь б е .  5 
Во в с е х  с л у ч а я х  э т и  разные виды и с т о р х е н и я - и з г о т о в к и  к п о х о д у  
д у в и / м ы с л и / у м а  п р о и с х о д я т  б л а г о д а р я  о т в а г е  к н я з я  ( " к р е п о с т и " ,  
" б у е с т и " ,  " м у ж е с т в у " ) .  Подобно э т о м у ,  о т в а г а  п р и в о д и т  к н я з я  к 
г и б е л и  -  " отлетанию"  дуви.

И та к !  следующие виды орухия о каз ыв вют ся  различным образом 
включены в с о с т а в  мотива парения:

м е т а н и е  с т р е л  и к о п и й  (а т а к х е  н а п р я ж е н н о е  у с т р е м л е н и е
вперед !  и з г о т о в к а  лука  и к о п ь я )  v s .  метание " х и в о г о  о г н я " ;

з а к а л к а  v s .  к о в к а ;

з а т о ч к а  v s .  " и с т я г и в а н и е " ! горячая  о б р а б о т к а  л е з в и я .

Любопытно во в с е х  э т и х  с л у ч а я х  с и м м е т р и ч н о е  с о о т н е с е н и е  
" х о л о д н о г о "  и " г о р я ч е г о "  ( " о г н е н н о г о " )  феномена .  Этому д у а л и з м у  
с о о т в е т с т в у е т  и о п и с а н и е  г р о з ы !  в к л ю ч а ю щ е е  т у ч у  с м о л н и я м и  и 
д о ж д ь ;  х а р а к т е р и с т и к а  устремляющегося в поход "ума"  к а к  п ы л а я щ е го  
хеланием ( " с п а л а  князю умь п о х о т и " )  и к а к  парящего на в е т р у  (см.  
о б р а щ е н и е  к Роману и М с т и с л а в у ) ;  с х о д н о е  с о о т н о ш е н и е  мохно 
у с м о т р е т ь  и в двояком описании смерти:  к а к  о т л е т а н и е  дуви от тела  
и к а к  п о л е т - п е р е н о с  с а м о г о  т е л а  ( т . е .  к а к  п а р е н и е  " э ф и р н о й "  и 
" п л о т н о й "  с у б с т а н ц и и ) .

За всем многообразием рассмотренных о б р а з о в ,  относящихся к 
к а р т и н е  п о л е т а - п а р е н и я ,  и с в я з е й  м ех ду  н и м и !  в с т а е т  п о с т о я н н о  
п р и с у т с т в у ю щ и й  у э т и х  о б р а з о в  " С л о в а "  и н в а р и а н т н ы й  с м ы с л :  
п р о т и в о п о с т а в л е н и е  " т е л а "  и " д у в и " !  м а т е р и а л ь н о й  о б о л о ч к и  и 
л е т у ч е й  ( с п о с о б н о й  к п арению)  с у б с т а н ц и и !  п р и ч е м  п о с л е д н я я !  в 
свою о ч е р е д ь ,  выступает  в д в у х  р а з н о в и д н о с т я х :  эфирной ( о г н е н н о й )
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и п л о т н о й ,  но л е г к о й  (парящей в в о з д у х е ) . 6* Этот д ־ у а л и з м  
принимает самые разнообразные формы и с вя з ы в а е т с я  с различными 
идеями,  играющими с к в о з н у ю  р о л ь  в поэтике  "Слова*1: о т л ет а ни е  думи 
от т е л а  к а к  о б р а з  с м е р т и  в бою (а  т а к ж е ,  к а к  в а р и а н т  э т о г о  
образа ,  п о л е т ־ пл е л е я н ь е "  тела  умершего в п о г р е б а л ь н о й  процессии ) ;  
о тл ет ани е  к н я з я - с о к о л а  и кня зя -о р ужи я  ( стрелы,  о г н я ,  м е т а т е л ь н о г о  
к о п ь я )  от 11о т н я  с т о л а 1* в п о х о д  -  в а с с а л ь н о е  с л у ж е н и е  с та р ш е м у  
князю;  э т от  старший к н я з ь ,  находящийся на возвышении и посылающий 
во все стороны св ое  о р у ж и е - в а с с а л о в , уподобляется  Богу Грозы,  в 
с в я з и  с чем инвариантный  образ принимает характер  мо лнии - г ро ма  и 
дождя с т р е л ,  и с х о д я щ и х  из т уч и ;  в свою о ч е р е д ь ,  м о л о д о г о  к н я з я  
у в л е к а е т  в п о х о д  не т о л ь к о  в о л я  с ю з е р е н е ,  но е г о  с о б с т в е н н а я  
о т в а г а  -  " м ы с л ь " ,  " д у ш а " ,  к о т о р а я  к а к  бы у с т р е м л я е т  в п е р е д  
( з а о с т р я е т ,  з а к а л и в а е т ,  1* в ы т я г и в а е т " )  е г о  " у м"  и " с е р д ц е " ,  
довершая уподобление  младшего князя  огненному ( з ака л и в а е м о м у )  или 
заостренному оружию, п р и г о т о в л е н н о м у  к бою и г о т о в о м у  у с т р е м и т ь с я  
в полет .  Отважная мы сл ь - ду ша  как  стимул ,  устремляющий к н я з я  в 
поход,  принимает также вид и д е а л ь н о й  " с л а в ы "  к а к  принадлежности  
к н я з я ,  в с о п о с т а в л е н и и  с м а т е р и а л ь н о й  добычей -  " ч е с т ь ю " ,  
п ри н а д л е ж а щ е й  е г о  в о й с к у - о р у д и ю ,  в н о с я  еще один а с п е к т  в те му  
в а с с а л ь н о г о  с л у ж е н и я .  И н а к о н е ц ,  к э т о й  же о б р а з н о й  п а р а д и г м е  
о т н о с и т с я  и з р о н я е м о е  " с л о в о "  и с л е з ы ,  а т а к ж е  пение  ( " с л а в а " ) ,  
рождаемое п а л ь ц а м и - с о к о л а м и ,  которые певец о т пр а в л я е т  в п о х о д -  
погоню 38 с т р у н а м и .  За в семи  этими  м н о г о о б р а з н ы м и  с м ы с л а м и ,  
в з а и м н о  обогащаемыми в р е з у л ь т а т е  б е с п р е с т а н н ы х  п е р е с е ч е н и й  и 
в з а и м о д е й с т в и й ,  в с т а е т  еще один а с п е к т ,  с о с т а в л я ю щ и й  одну  из  
наиболее важных смысловых линий " Сл ов а" ,  -  идея о б о р о т н и ч е с т в а ,  
с в я з а н н а я  с в о з м о ж н о с т ь ю  р а з д е л ь н о г о  с у щ е с т в о в а н и я  и 
противоположения  души и телесной  оболочки  [ с м .  Г л .  1 1 ] .
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Г і і  а в a 5•  

Мотивы, связанные с солнечной с и м в о л и ко й •

Д р у г а г о  дни в ел ми  рано  к р о в а в ы я  з о р и  с в ? т Ъ  повХдаютЪ.  
ЧрЪныя тучя сЪ моря идутЪ, хотятЪ прикрыти  4 солнца*

Уже соколома к р и л ь  ца прип?шали поганыхЪ саблями ,  а самаю 
опуташа вЪ путины жел?зны* Темно 60 б? вЪ 3 д е н ь :  два 
солнца пом?ркоста ,  оба багряная  стлЪпа п о г а с о с т а ,  и сЪ 
нимЪ м о л о д а я  м ? с я ц а  Ол ег Ъ и С в я т Ъ с л а в Ъ тЪмою ся 
п о в о л о к о с т а ;  на р?ц? на Каял? т ь м а  св?тЪ покрыла *•** и 
вЪ мор? п о гр у зи с та *

Ѳ эт их  примерах картина  п л е н а - г и б е л и  к н я з е й  п р е д с т а в л е н а  в 
н е с к о л ь к и х  п а р а л л е л ь н ы х  вариантах :  с в я з ы в а н и е  ( " о п у т ы в а н и е " )  -  
затмение -  з а к а т  (погружение  солнца в море) -  з а к р ыв а ни е  солнца 
т у ч е й  ( с в е т а  т ь м о й ) *  С в я з ь  между в с е м и  в а р и а н т а м и  в о с х о д и т  к 
м и ф о л о г и ч е с к о й  с х е м е ,  о т о ж д е с т в  ляющей о б р а з  з а т м е в а в ш е г о с я  и 
с в е т я щ е г о ,  либо заходящего и восходящего с о л н ц а  с ц и к л и ч н о с т ь ю  
г и б е л и  и в о с к р е с е н и я *  З н а ч е н и е  м о т и в а  " с в я з ы в а н и я "  в ц и к л е  
г и б е л и / в о с к р е с е н и я  было п р о а н а л и з и р о в а н о  0«М* Ф р е й д е н б е р г ,  
показавшей  р о л ь  в нем образа с в я з а н н о г о  ( з а к о в а н н о г о )  солнца .^  
Именно такая  ассоциация п р и с у т с т в у е т  в данном примере.

О т д е л ь н ы е  ф р а г м е н т ы  э т о й  л и н и и  о б р а з о в  " С л о в а "  уже 
н е о д н о к р а т н о  р а с с м а т р и в а л и с ь  в л и т е р а т у р е  -  в о с о б е н н о с т и  
п о н я т и я ,  связанные с солнечным затмением* У к а з ы в а л о с ь  на важную 
р о л ь  данных  о б р а з о в  в п о в е с т в о в а н и и , ^  на т о ,  ч т о  с о л я р н а я  
с и м в о л и к а  п р о н и з ы в а е т  всю с т р у к т у р у  " С л о в а " . *  Однако  уже 
п о л у ч е н н ы е  в да нной  о б л а с т и  р е з у л ь т а т ы  д а л е к о  не и с ч е р п ы в а ю т  
в с е г о  м н о г о о б р а з и я  м о т и в н ы х  с в я з е й  и в а р и а н т о в ,  которыми  
о бр а ст ае т  в произведении образ затмевающегося -  сияющего солнца.
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Предлагаемый анализ  целесообразно  н а ч а т ь  с наиболее о ч е в и д н о г о  и 
у ж е  х о р о ш о  и з в е с т н о г о  с о л я р н о г о  м о т и в а  " С л о в а "  -  м о т и в а  
с о л н е ч н о г о  с в е т а  и с о л н е ч н о г о  затмения•

89

5 . 1 •  Затнение.

3. 1• ! •  Образа и действительность.

В приведенных выве примерах пленение князя  н е по ср ед ст венно  
о т о ж д е с т в л я л о с ь  с з а т м е н и е м  с о л н ц а .  О т о ж д е с т в л е н и е  имеет  
н а с т о л ь к о  пря мо й  х а р а к т е р ,  ч т о  ч и с л у  к н я з е й ,  у ч а с т в о в а в ш и х  в 
б и т в е ,  с о о т в е т с т в у е т  ч и с л о  з а т м е в а ю щ и х с я  с о л н ц ;  л е т о п и с ь  
за фи ксир ова ла  у ч ас т и е  в битве  на Каяле четырех р у сс к и х  к н я з е й :  
д в у х  старших -  Игоря и Всеволода ,  и двух  младших -  старшего сына 
И г о р я ,  В л а д и м и р а ,  и п л е м я н н и к а  Игоря  и В с е в о л о д а ,  С в я т о с л а в а  
Р ы л ь с к о г о  / Л и х а ч е в  1 9 5 0 а ,  с т р .  4 0 2 - 4 0 3 / .  В т о р о й  
пример идет в этом отношении еце дальше и различает  два солн ца  и 
два "молодых месяца" ,  соответствующих  старшим и младшим к н я з ь я м .

Впрочем,  даже эта  сложная метафора может иметь  и б у к в а л ь н ы й  
с мы с л .  См. о б ъ я с н е н и е  о б р а з а  " д в у х  с о л н ц "  и " о г н е н н ы х  с т о л п о в ” 
к а к  о собого  атмосферического  явления  ( по явле ни я  на небе ” ложных 
с о л н ц ” ) / И м е д а ш в и л и  1 9 5  0. Си. также А л е к с е е в  
1 9  5 1,  с т р .  245 и с л . / .  Данное о б ъ я с н е н и е ,  р а з у м е е т с я ,  не 
преврацает  это  место ” Слова ” в чисто  р еа лис т ич е ск ое  описание ( к а к  
п о л а г а е т  Имедашвили) ,  а лишь соотносит  символико -метафорический  
п л а н  о б р а з а  с феноменами,  к о т о р ы е  в п р и н ц и п е  ( не  о б я з а т е л ь н о  в 
э том  к о н к р е т н о м  с л у ч а е )  с у ц е с т в у ю т  на у р о в н е  н е п о с р е д с т в е н н о  
наблюдаемой р е а л ь н о с т и •

А н а л о г и ч н о е  з а м е ч а н и е  можно с д е л а т ь  в с в я з и  с и н т е р е с н о й  
идеей А.Н• Р о б и н с о н а  / 1  9 7  8 /  0 том,  что солярный к у л ь т  
мог иметь  г л у б о к и е  традиции в истории рода О л ь г о в и ч е Й ,  в с в я з и  с 
чем з а т м е н и е  с о л н ц а ,  п р е д в е ц а в ш е е  п о р а ж е н и е  (и с и м в о л и ч е с к у ю  
г и б е л ь )  к ня з я  Игоря ,  получало  в этом конкретном случае  особенно 
с и л ь н ы й  м и ф о л о г и ч е с к и й  р е з о н а н с ,  в в и д у  т р а д и ц и о н н о г о  
о то жд ес т в ле н ия  кн я зя  из рода О л ь г о в и ч е Й  с солнцем,  и смерти к н я з я  
из э т о г о  рода -  с солнечным затмением• Данное предположение само 
по себе  в п о л н е  в е р о я т н о  и может с л у ж и т ь  еце одним о б ъ я с н е н и е м  
т о г о ,  почему именно это  историческое  событие послужило поводом к 
н а п и с а н и ю  п р о и з в е д е н и я ,  п р о н и к н у т о г о  с т о л ь  н а п р я ж е н н ы м  
с и м в о л и з м о м .  Это не о з н а ч а е т ,  о д н а к о  ( к а к  с т р е м и т с я  п о к а з а т ь  
Р о б и н с о н ) ,  ч т о  д а н н а я  т р а д и ц и я  имела  т в е р д у ю  ” е с т е с т в е н н у ю "
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о с н о в у  в в и д е  ц е л о й  с е р и и  з а т м е н и й ,  р е а л ь н о  и м ев ш их  место  на 
п р о т я ж е н и и  б о л е е  1 0 0  л е т ,  к о т о р ы е  п о с л е д о в а т е л ь н о  
р е г и с т р и р о в а л и с ь  современниками  в с в я з и  со с м е р т ь ю  т о г о  или иного 
к о н к р е т н о г о  к н я з я •  С и м в о л и к а  мифа не т о л ь к о  не н у ж д а е т с я ,  но 
даже прямо чуждается  т а к о г о  слишком б у к в а л ь н о г о  о т о ж д ес т в л е ни я  с 
р е а л ь н о с т ь ю .  Скорее можно с к а з а т ь ,  что  миф определенным образом 
к о р р е л и р у е т  с и с т о р и ч е с к о й  р е а л ь н о с т ь ю :  он с т р о и т с я ,  и с п о л ь з у я  
к а к и е - т о  ч а с т и ц ы  р е а л ь н о г о  о п ы т а ,  но при  э т о м  п е р е к л а д ы в а е т  и 
п р е л о м л я е т  э т и  ч а с т и ц ы  в р а з л и ч н ы х  с о ч е т а н и я х  и п р о е к ц и я х .  
Возникающая таким образом мифологическая  м о д ел ь  мира оказывает  
мощное обратное  в о з д е й с т в и е  на р е а л ь н ы й  опыт ,  о п р е д е л я я ,  ч то  и 
к а к  б у д у т  в и д е т ь  н о с и т е л и  э т о й  м о д е л и  в о к р у ж а ю щ е й  их 
эмпирической  д е й с т в и т е л ь н о с т и .

В ы с к а з а н н ы е  з д е с ь  з а м е ч а н и я  о с о о т н о ш е н и и  м и ф о л о г и ч е с к о й  
модели с р е а л ь н о с т ь ю  необходимо у ч и т ы в а т ь  при оценк е  тех  деталей 
и к о н к р е т н ы х  о б с т о я т е л ь с т в ,  которыми окружено  описание  звтмения в 
" С л о в е " .  Это о т н о с и т с я  прежде в с е г о  к в о п р о с у  о том,  с к о л ь к о  и 
к а к и е  персонажи отображены в образе  затмевающихся с о л н ц ,  а также 
к в опросу  о времени затмения в р е а л ь н о с т и  и в п о в е с т в о в а н и и .

Наибольшие  т р у д н о с т и  с т о ч к и  зрения  п ерв ой  проблемы вызывает 
о б р а з  д в у х  с о л н ц  и д в у х  м е с я ц е в  во в т о р о м  из  п р и в е д е н н ы х  выше 
примеров .  Если " д в а  с о л н ц а "  с н е с о м н е н н о с т ь ю  о т н о с я т с я  к двум 
с таршим к н я з ь я м ,  то  у то ч н я ю щ а я  р е м а р к а ,  о т н о с я щ а я с я  к о б р а з у  
м е с я ц е в ־   " О л е г  и С в я т о с л а в " ,  -  в ы з ы в а е т  м н о ж е с т в о  в о п р о с о в •  
Д е й с т в и т е л ь н о ,  С в я т о с л а в  может быть  понят  к а к  один из младших 
к н я з е й ,  у ч а с т в о в а в ш и х  в б и т в е  ( С в я т о с л а в  Рыл ь с к и й ) ,  но п оч ем у  
т о г д а  не н а з в а н  в м е с т е  с ним д р у г о й  м о л о д о й  к н я з ь ,  т а к ж е  
н е с о м н е н н о  у ч а с т в о в а в ш и й  в с р а ж е н и и ,  -  В л а д и м и р ?  С д р у г о й  
с т о р о н ы ,  имя О л е г а ,  в к а ч е с т в е  имени  м л а д ш е г о  к н я з я ,  может 
о т н о с и т ь с я ,  по - вид имо му ,  т о л ь к о  ко  второму  сыну Игор я ,  об участии  
к о т о р о г о  в походе в л е т о п и с и  н и ч е г о  не г о в о р и т с я  и которому было 
в то время 10 л ет .  Чтобы о б ъ я с н и т ь  это  п о я в л е н и е  Олега вместо 
о ж и д а е м о г о  В л а д и м и р а ,  п р е д л а г а е т с я  ц е л ы й  р я д  д о в о л ь н о  
и с к у с с т в е н н ы х  г и п о т е з .  В о - п е р в ы х ,  п р о и з в о л ь н о  принимается ,  что 
О л е г  у ч а с т в о в а л  в п о х о д е ;  в о - в т о р ы х ,  п р е д п о л а г а е т с я ,  что  имя 
Владимира было опущено в ви ду  е го  б рвк а  на дочери К о н ч а к а ,  который 
делал  невозможным " р а с с м а т р и в а т ь  е г о  к а к  ж е р т в у  п о х о д а " ^  (но в е д ь  
и И г о р ь  б л а г о п о л у ч н о  в е р н у л с я  из п л е н а ,  В с е в о л о д  вообще не был в 
п л е н у ,  ч т о  не п р е п я т с т в о в а л о  с и м в о л и ч е с к о м у  и з о б р а ж е н и ю  их 
погибшими в б и т в е  на Каяле ;  о т р и ц а т е л ь н о е  же отношение к браку  
В л а д и м и р а  я в л я е т с я  с о в е р ш е н н о  п р о и з в о л ь н о й  м о д е р н и з а ц и е й ) .  
Другим у н и в е р с а л ь н ы м  объяснением э т о г о  ме ста ,  на котором сходится  
б о л ь ш и н с т в о  к о м м е н т а т о р о в ,  я в л я е т с я  "ошибка п е р е п и с ч и к а " :  пропуск
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имени В л а д и м и р а  рядом с именами  О л е г а  и С в я т о с л а в а ,  л и б о ,  
н а п р о т и в ,  поэднѳйвая в с т а в к а  имен молодых к н я з е й ,  с ошибочной,  по 
незнанию,  заменой имени Владимира на О ле г а . ^

Данная т р у д н о с т ь  в о з н и к а е т ,  о д н а к о ,  лишь в си лу  т о г о ,  что 
комментаторы э т о г о  места памя тн ика  принимают во внимание лишь д в е  
п а р и  н а з в а н н ы х  з д е с ь  о б ъ е к т о в :  д в а  с о л н ц а  и д в а  м е с я ц а ,  в 
с о о т в е т с т в и и  с ч ет ыр ь мя  солнцами начала  б ит вы ,  и стремятся  во что  
бы то ни с т а л о  о т о ж д е с т в и т ь  д в е  э т и  с и м в о л и ч е с к и е  к а р т и н ы  и 
с т о я щ и е  за  ними п р о т о т и п ы .  Между т е м ,  в т е к с т е  п а м я т н и к а  
п р и с у т с т в у е т  в п о л н е  я с н о е  у к а з а н и е  на т р и  пары з а т м е в а ю щ и х с я  
а с т р а л ь н ы х  о б ъ е к т о в :  д в а  с о л н ц а ,  д в а  " б а г р я н ы х  с т о л п а ”  и д в а  
молодых месяца* Образ " б а г р я н о г о "  или " о г н е н н о г о 11 с т о л п а  в е с ь м а  
ч а с т о  в с т р е ч а е т с я  в д р е в н е й  л и т е р а т у р е ,  о т н о с я с ь  обычно  к 
с и т у а ц и я м ,  с в я з а н н ы м  с ч у д е с а м и  и з н а м е н и я м и .  Нет н и к а к и х  
о снов а ни й  и ден тифиц иро ват ь  е го  с " с о л н ц а м и "  и не п р и д а в а т ь  этому 
образу  с а м о с т о я т е л ь н о г о  з н а ч е н и я . ^

Т р о й с т в е н н ы й  о б р а з  с т о л п а ,  с о л н ц а  и м е с я ц а  имеет  в п о л н е  
о п р е д е л е н н о е  м и ф о л о г и ч е с к о е  с о д е р ж а н и е :  он с о о т в е т с т в у е т  идее  
м и р о в о г о  д р е в а *  В . В .  И в а н о в  и В.Н.  Т о п о р о в  у к а з ы в а ю т ,  в 
ч а с т н о с т и ,  на имеющийся у с л а в я н  " а р х а и ч е с к и й  обряд воздвижения  
с т о л б а  с с о л н ц е м - к о л е с о м  над ним•  Н а р я д у  с с о л н ц е м  при  т а к о м  
с т о л б е  . . . .  м о ж е т  в ы с т у п а т ь  м е с я ц  • • • •  Т р а д и ц и о н н о е  
п р е д с т а в л е н и е  м и р о в о г о  д е р е в а  о быч но  с в я з ы в а е т с я  с с о л н ц е м  и 
месяцем по обе стороны от н е г о " . ^

Т ак и м  о б р а з о м ,  между д в у м я  к а р т и н а м и  " с о л н ц "  в " С л о в е "  
и м е е т с я  с у щ е с т в е н н о е  р а з л и ч и е ,  о б ъ я с н я е м о е  т е м ,  ч т о  э т и  о б р а з ы  
с о о т в е т с т в у ю т  р а з л и ч н о м у  м и ф о л о г и ч е с к о м у  с од ер ж ан и ю•  Образ  
четырех с о л н ц ,  заслоняемых т у ч е й ,  в о з н и к а е т  в н а ч а л е  битвы.  Мы 
уже в и д е л и ,  ч т о  б и т в а  на К а я л е  о п и с ы в а е т с я  в в ы р а ж е н и я х ,  
относящих ее к мифологической  с и т у а ц и и  п оединка  Бога Грозы (он же
-  Солнце,  Ярило)  со Змеем (д ра ко ном,  т у ч е й ) .  Наиболее о т ч е т л и в о  
э т от  пра-сюжет  п р о с т у п а е т  при описании  В с е в о л о д а  на поле битвы 
[ с м .  Г л .  2 . 4 . 2 ] .  Но и в н е п о с р е д с т в е н н о  предшествующем описании  
т у ч и ,  к о т о р а я  " х о ч е т  п р и к р ы т ь  ч е т ы р е  с о л н ц а " ,  в и д е н  т о т  же 
м и ф о л о г и ч е с к и й  п р а - о б р а з :  в е с е н н я я  г р о з а  -  б и т в а ,  с м о л н и е й ,  
г р о м о м ,  д о ж д е м  ( с т р е л )  и с о л н ц е м ,  т о  с к р ы в а ю щ и м с я ,  т о  
в ыг ля дыв ающи м и з - з а  т у ч и .  Четыре  с о л н ц а  не т о л ь к о  р е а л ь н о  
с о о т в е т с т в у ю т  четырем к н я з ь я м ,  участвующим в б и т в е ,  но отражают 
ч е т в е р н у ю  и п о с т а с ь  П е р у н а - Яри лы .  П о э т о м у  р а з н и ц а  м е ж д у  
п о к о л е н и я м и  з д е с ь  не п р и н я т а  во в н и м а н и е ,  и в с е  ч ет ыр е  к н я з я  
названы " солнцами" •
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Совершенно иной смысл имеет с и ту а ц и я  п осле  битвы и поражения 
р у с с к и х  к ня з ей •  З д е с ь  образ  " п о г а с ш е г о "  мирового  древа  ( с т о л п а )  
с померкшим с о л н ц е м  и месяцем о з н а ч а е т  г и б е л ь  мира .  Поэтому  в 
данном сл учае  и с п о л ь з о в а н  м а к с и м а л ь н о  полный -  троичный -  символ 
у н и в е р с у м а •

Од на ко  и в э т о м  с л у ч а е  м и ф о л о г и ч е с к и й  о б р а з  п о л у ч а е т  
к о н к р е т н у ю  р е а л ь н у ю  м о т и в и р о в к у .  Е с л и  ч е т ы р е  и п о с т а с и  Ярилы,  
с р а ж а в ш е г о с я  с о  з м е ѳ й - т у ч е й ,  п р о е ц и р о в а л и с ь  на  ч е т ы р е х  
сража ющихс я  р у с с к и х  к н я з е й !  то  с о о т в е т с т в е н н о  у д в о е н н ы й  о б р а з  
м и р о в о г о  д р е в а  с с о л н ц е м  и л у н о й  д о л ж е н  п р е д п о л а г а т ь  шестерых 
к н я з е й .

И з в е с т н о !  ч т о  у к н я з я  И г о р я  было д в а  младших сына ־  О л е г  и 
С в я т о с л а в .  П о с л е д н е м у  в г о д  б и т в ы  было 8 л е т !  и е г о  у ч а с т и е  в 
п о х о д е  и б и т в е  в ы г л я д и т  еще б о л е е  н е в е р о я т н ы м !  чем у ч а с т и е  1 0 -  
л е т н е г о  О л е г а ;  п о э т о м у  к о м м е н т а т о р а м и  " С л о в а "  он н и к о г д а  не 
п р и н и м а л с я  во в н и м а н и е !  и имя " С в я т о с л а в "  в данном к о н т е к с т е  
а т р и б у ц и р о в а л о с  ь С в я т о с л а в у  О л ь г о в и ч у  Р ы л ь с к о м у .  Однако если  
п р и н я т ь !  ч т о  о б р а з ы  д в у х  с о л н ц  и д в у х  о г н е н н ы х  с т о л п о в  
с и мв ол из ирую т  четырех в з р о с л ы х  к н я з е й !  у ч а с т в о в а в ш и х  в б и т ве !  то 
о б р а з  д в у х  " м о л о д ы х  м е с я ц е в "  е с т е с т в е н н о  с о о т н о с и т с я  с д в у мя  
младшими д е т ь м и  г л а в н о г о  героя•

О д н о й  и з  и н т е р п р е т а ц и й  з а т м е н и я  с о л н ц а  в с л а в я н с к о й  
м и ф о л о г и и  я в л я е т с я  н а к а з а н и е  с о л н ц а  и е г о  д е т е й !  к о т о р ы е

О
о к а з ы в а ю т с я  с в е р г н у т ы  с неба  на з е м л ю .  П о - в и д и м о м у !  э т о т  и л и  
сходный ф о ль к ло рны й  мотив и н к о р п о р и р у е т с я  в сцену  г и б е л и  р у с с к о г о  
в о й с к а ,  п о з в о л я я  в к л ю ч и т ь  в нее м а л о л е т н и х  детей к н я з я  Игоря и 
п о с т р о и т ь  таким образом полный р е а л ь н ы й  к о р р е л я т  для м а к с и м а л ь н о  
р а з в е р н у т о г о  с и м в о л а  г и б е л и  в с е л е н н о й .  Р а з у м е е т с я !  э т о  
о т о ж д е с т в л е н и е  г и б е л и - з а т м е н и я  с о л н ц а - к н я з я  с о д н о в р е м е н н о й  
г и б е л ь ю  е г о  д е т е й  -  м ол од ых  м е с я ц е в !  с о в е р ш е н н о  не т р е б у е т  
р е а л ь н о г о  у ч а с т и я  п о с л е д н и х  в п о х о д е .  С т о ч к и  з р е н и я  л о г и к и  
мифа! поражение и плен Игоря о з н а ч а е т  г и б е л ь  е го  сыновей !  так  же 
к а к  оно  о з н а ч а е т  г и б е л ь  с а м о г о  И г о р я  и в с е х  д р у г и х  у ч а с т н и к о в  
б и т в ы .

И.П. Еремин в с во ей  к р и т и к е  да нн о го  места с п р а в е д л и в о  у к а з а л  
на т о !  ч т о  т а к о е  н е п о с р е д с т в е н н о е  р а з ъ я с н е н и е  с и м в о л и ч е с к о г о  
о б р а з а  ( у п о м и н а н и е  и м е н !  у т о ч н я ю щ и х  о б р а з  м ол од ых  м е с я ц е в )  в

О
ц е л о м  н е с в о й с т в е н н о  п о э т и к е  " С л о в а " •  И д е й с т в и т е л ь н о !  имена 
к н я з е й !  принимавших у ч ас т и е  в б и т в е !  не были названы ни в с в я з и  с 
образом четырех с о л н ц !  ни в данной с цене !  в с в я з и  с образом д в у х  
с о л н ц  и д в у х  с т о л п о в •  Одна ко  то  о б с т о я т е л ь с т в о !  что  о б р а з
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м е с я ц е в ,  в о т л и ч и е  о т  п р е д ы д у щ и х ,  п о л у ч а е т  к о н к р е т н о е  
р а э Ъ я с н е н и е ,  может м о т и в и р о в а т ь с я  и м е н н о  о т с у т с т в и е м  О л е г а  и 
С в я т о с л а в а  в описываемой сцене•  Тот факт,  ч т о  младшие дети к н я з я  
не у ч а с т в о в а л и  в б и т в е  н е п о с р е д с т в е н н о ,  и с к л ю ч а л  в о з м о ж н о с т ь  
подразумевания  и вызывал н е о б х о д и м о с т ь  разЪяснения.

П р е д л а г а е м а я  и н т е р п р е т а ц и я  п о з в о л я е т  у с т р а н и т ь  еще одну  
т р у д н о с т ь  ч ист о  л и н г в и с т и ч е с к о г о  х а р а к т е р а :  н е я с н о с т ь  формы ” сЪ 
нимЪ” ("сЪ нимЪ молодая месяца” ) ,  к о т о р а я  в с т р е ч а е т с я  и в ЕР, и в 
Е К , о д н а к о  к а к  б у д т о  п р о т и в о р е ч и т  у п о м и н а н и ю  д в у х  с о л н ц ,  к 
которым она о т н о с и т с я .  Обычно поэтому  данная форма и с п р а в л я е т с я  
на "сЪ н и м а ” ( Д в .  ч и с л о ) .  Мы в и д и м  т е п е р ь ,  ч т о  д а н н о е  
м е с т о и м е н и е  может о т н о с и т ь с я  не к д в у м ,  а к ч ет ы р е м  о б ъ е к т а м  
( д в у м  с о л н ц а м  и д в у м  с т о л п а м ) ,  и т а к и м  о б р а з о м  и с п р а в л е н н ы й  
вариант "сЪ нима” о т п а д а е т .  Более т о г о ,  если  у ч е с т ь ,  что Олег  и 
С в я т о с л а в  " т ь м о ю  ся п о в о л о к о с т а "  в к а ч е с т в е  детей кн я зя  Игоря ,  
форма исЪ нимЪ" может быть о тнесена  т о л ь к о  к г л а в н о м у  герою ("сЪ 
нимЪ” ' с  князем Игорем4 ), что  и объясняет  тот  вид,  в котором она 
в ы с т у п а е т  в о б о и х  д о с т у п н ы х  н а б л ю д е н и ю  в а р и а н т а х  т е к с т а  
памятника .  Таким образом,  и с п р а в л е н и е  данной формы о к а з ы в а е т с я  
излишним.

Что к а с а е т с я  формы " в  <двѳ> с о л н ц а ”  ( в м е с т о  ожидаемой формы 
Дв .  ч и с л а  с р .  рода с о л н ц и ) ,  т о ,  к а к  п о к а з а л  A . B .  И с а ч е н к о ,  форма 
м у ж с к о г о  рода  в ы т е с н я л а  в э т о м  с л о в е  п е р в о н а ч а л  ь н у ю  форму 
с р е д н е г о  р ода  уже в д р е в н е р у с с к и х  т е к с т а х .  0 В данном с л у ч а е  
т а к а я  з а м е н а  д о п о л н и т е л  ь но м о т и в и р о в а н а  о т н е с е н и е м  с о л н ц а  к 
князю* Заметим,  что д р у г и е  компоненты эт ой  с и м в о л и ч е с к о й  картины 
( с т о л п  и месяц)  -  мужс кого  рода.

Данный пример может с л у ж и т ь  н а г л я д н о й  иллюстрацией  к т е з и с у
о ч р е з в ы ч а й н о й  с л о ж н о с т и  с т р у к т у р н ы х  о т н о ш е н и й ,  о б р аз ую щи х  
п о э т и ч е с к у ю  т к а н ь  " С л о в а " .  Н е р е д к о  э з о т е р и ч е с к и е  с о о т н о ш е н и я  
связывают между собой элементы,  между которыми на первый в з г л я д  
нет ничего  общего,  и н а п р о т и в ,  п о в е р х н о с т н о  сходные я вления  м о г у т  
о к а з а т ь с я  в к л ю ч е н н ы м и  в р а з н ы е  с и с т е м ы  о т н о ш е н и й  и и м е т ь  
р а з л и ч н ы й  с м ы с л .  Р а с к р ы т и е  с л о ж н о й  с и м в о л и з а ц и и  и в н у т р е н н е й  
л о г и к и  о б р а з о в  п р о и з в е д е н и я  н е р е д к о  п о з в о л я е т  п о н я т ь  те  м е с т а  
т е к с т а ,  которые без т а к о г о  а н ал и з а  в ы г л я д я т  неясными,  неточными 
или испорченными.

В а н а л и з и р у е м о м  м е с т е  " С л о в а "  з н а ч и т е л ь н ы й  и н т е р е с  
п р е д с т а в л я е т  т а к ж е  в ы р а ж е н и е  " т е м н о  60 б Ъ вЪ Р < т р е т и й >  д е н ь ” . 
На первый в з г л я д ,  смысл е го  в ы г л я д и т  в п о л н е  очевидным,  п о с к о л ь к у  
в произведении  г о в о р и т с я ,  что  поражение р у с с к и х  войск  произошло 
на т р е т и й  д е н ь  б и т в ы .  П о э т о м у  д а н н о е  в ы р а ж е н и е  не п р и в л е к а л о  
с п е ц и а л ь н о г о  внимания к о мме н т а т о р о в .
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З а м е т и м ,  ч т о  л е т о п и с н ы е  и с т о ч н и к и  дают п р о т и в о р е ч и в ы е  
с в е д е н и я  о п р о д о л ж и т е л ь н о с т и  б и т в ы  на К а я л е *  Р а с с к а з  
Л а в р е н т ь е в с к о й  л е т о п и с и ,  более к р а т к и й  и построенный в основном 
на обобщающих у с т о й ч и в ы х  формулах,  с в и д е т е л ь с т в у е т  о 3 -дн ев но й  
б и т в е ,  т о г д а  к а к  И п а т ь е в с к а я  л е т о п и с ь ,  дающая г о р а з д о  б о л е е  
д е т а л и з и р о в а н н у ю  и и н д и в и д у а л и з и р о в а н н у ю  к а р т и н у ,  во м н о г и х  
д е т а л я х  с о в п а д а ю щ у ю  с о  " С л о в о м 11, с о о б щ а е т  о т а к о й  
п о с л е д о в а т е л ь н о с т и  с о б ы т и й :  в п я т н и ц у  -  в с т р е ч а  с п ер едов ым 
отрядом п о л о в ц е в  и победа,  в с у б б о т у  -  б и т в а  с основными силами 
п о л о в ц е в ,  в в о с к р е с е н ь е  -  " з а в о р а ч и в а н и е  п о л к о в "  князем Игорем и 
п о р а ж е н и е  р у с с к и х  в о й с к *  К а к  к а ж е т с я ,  и м е н н о  э т а  в т о р а я  
и нтерпрет ация  временной п ро т яже нно ст и  событий с т о и т  за выражением 
" С л о в а " :

Бииѳся  д е н ь ,  б и а а с я  д р у г ы и ,  т р е т ь я г о  дни кЪ п о л у д н и ю  
падова с т я з и  Игоревы,  -

п о с к о л ь к у  в другом месте начало  битвы с основными силами п о л о в ц е в  
н а з в а н о  " д р у г и м  д н е й ”  ( " Д р у г а г о  дни в е л м и  р а н о  к р о в а в ы я  з о р и  
с в БтЪ п׳ о в .БдаютЪ׳ . . . " ) *

Г л а в н ы й  и н т е р е с ,  о д н а к о ,  п р е д с т а в л я е т  з д е с ь  не у т о ч н е н и е
р е а л ь н о й  п о с л е д о в а т е л ь н о с т и  с о б ы т и й ,  а с и м в о л и ч е с к и й  с м ы с л ,
п р и с у т с т в и е  к о т о р о г о  у выражения " т р е т и й  д е н ь "  в п о л н е  вероятно  в
с и л у  т о г о ,  ч т о  э т о  в ы р а ж е н и е  в х о д и т  в с о с т а в  м и ф о л о г и ч е с к о г о
о б р а з а  г и б е л и  м и р а :  и м е н н о  на т р е т и й  д е н ь  п о г а с а ю т  в с е
перечисляемые далее а с т р а л ь н ы е  обЪекты и н а с т у п а е т  мрак*

В с в я з и  с этим с л е д у е т  п р и н я т ь  во внимание ,  что  тр ети й  день
н е д е л и  -  с р е д а  -  и н т е р п р е т и р у е т с я  в с л а в я н с к о м  ф о л ь к л о р е  к а к
н е с ч а с т л и в ы й  д е н ь *  П е р в о н а ч а л ь н ы й  смысл э т о г о  образа  с в я з а н  с
о то ждест вле ни ем  Бога Грозы с ч е т в е р г о м  ( в  с в я з и  с е го  чет ве рной
и п о с т а с ь ю ) ;  поэтому  ч е т в е р г  осмысляется  к а к  д е н ь  т о р ж е с т в а  Перуна
над Змеем,  и с о о т в е т с т в е н н о  к а к  д е н ь  о б н о в л е н и я  природы и
п ло дородия ,  в который р ек оме нд ует ся  н а ч и н а т ь  ж а т в у • * *  Совмещение
ф о л ь к л о р н о г о  с у б с т р а т а  с х р и с т и а н с к и м  к а л е н д а р е м  в ы з в а л о
п р а з д н о в а н и е  Ч и с т о г о  Ч е т в е р г а  на С т р а с т н у ю  неделю ־  п р а зд ни к а ,
с и м в о л и з и р у ю щ е г о  в о с к р е с е н и е  в е с н ы  и с о л н ц а  и п р е д в ещ а ющ е го
В ос кр есе ни е  Христа :  ” Ранним у т р о м  в ч е т в е р г  Стр ас тной  недели ,  как
в д е н ь ,  посвященный г р о м о в н и к у ,  предки  нами,  по с в и д е т е л ь с т в у

1 2С т о г л а в а ,  п алили  солому  и к л и к а л и  м е р т в ы х • " * *
С о о т в е т с т в е н н о ,  с р е д е ,  в к а ч е с т в е  д н я ,  п р е д ш е с т в у ю щ е г о  

победе -  воскресению -  плодородию,  о с м ы с л я л а с ь  к а к  д е н ь  г и б е л и  -  
в р е м е н н о г о  п о р а ж е н и я  ( з а к р ы в а н и я  с о л н ц а  т у ч е й )  п е р е д  
о к о н ч а т е л ь н о й  п о б е д о й - в о с к р е с е н и е м *  В х р и с т и а н с к у ю  э п о х у  этот  
языческий  с у б с т р а т  с о в м е с т и л с я  с образом среды к а к  дня пленения
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Иисуса и связанным с этим постом•

Д а н н ы й  я з ы ч е с к о - х р и с т и а н с к и й  с у б с т р а т  о т р а з и л с я ,  п о -  
в и д и м о м у ,  в л е т о п и с н о м  р а с с к а з е  о с м е р т и  В с е с л ѳ в а  П о л о ц к о г о  -  
ф и г у р ы ,  и г р а ю щ е й  в а ж н у ю  р о л ь  в п о в е с т в о в а н и и  " С л о в а "  и 
м и ф о л о г и з и р о в а н н о й  к а к  в д р е в н е р у с с к о й  л и т е р а т у р е ,  т а к  и в 
д р е в н е й ш е м  с л о е  ф о л ь к л о р а  [ с м .  об э т о м  п о д р о б н е е  Г л .  1 1 . 1 ] •  
П о в е с т ь  временных л е т "  о тме ча е т ,  что  с м е р т ь  В с е с л а в а  н а с т у п и л а  в 
с р е д у  14 апреля 1101 года  и с о п р о в о ж д а л а с ь  ,*знамениями" .  Однако,  
к а к  з а м е т и л и  Р. Я к о б с о н  и М. Ш е ф т е л ь ,  14 а п р е л я  1 1 0 1  г .  
п р и х о д и л о с ь  не на с ред у ,  а на в о с к р е с е н ь е .  В с в я з и  с этим данные 
авторы п о л а г а ю т ,  что  в л е т о п и с и  дата 14 апреля  у к а за н а  ошибочно -  
в м е с т о  24 а п р е л я .  24 а п р е л я  1101  г .  п р и х о д и л о с ь  на с р е д у  
П а с х а л ь н о й  н е д е л и  / J a k o b s o n ,  S z e f t e l  1 9 4 8,  р• 
3 4 0 / .

И та к ,  " т р е т и й  д е н ь "  в " С л о в е "  -  э т о  тр ети й  день  битвы (для 
с оот несе ни я  э т о г о  образа с р е а л ь н о с т ь ю  п о т р е б о в а л о с ь  в к л ю ч и т ь  в 
с ч е т  и д е н ь  п е р в о г о  у д а ч н о г о  с р а ж е н и я ,  н а з в а в  н а ч а л о  г л а в н о й  
битвы " др у ги м  днем" ) ,  заканчивающийся  поражением;  одновременно он 
с и м в о л и ч е с к и  с о о т в е т с т в у е т  дню пленения  Иисусѳ и начала Страстей ,  
в с л е д  за которыми должно н а с т у п и т ь  В о с к р е с е н и е ;  и наконец ,  это  
н е с ч а с т л и в ы й  день  в б и т в е  Перуна со Змеем, д е н ь  к у л ь м и н а ц и и  грозы 
и д о ж дя ,  п р е д ш е с т в у ю щ и й  ч е т в е р г у  -  дню в о з в р а щ е н и я  на небо  
с о лн ца ,  в о с к р е с е н и я  земли ( пл о до р о д и я )  и в ы к л и к а н и я  мертвых.  В 
с в я з и  с п о с л е д н и м  о б р а з о м  д о п о  л н и т е л ь н ы й  с м ы с л  п о л у ч а е т  
повторяемое н е с к о л ь к о  раз  упоминание о том,  что  Ярославна  " к л и ч е т  
рано"  в своем плаче .  В данной системе  с и м в о л о в  плач  Ярослввны 
приобретает  значение в ы к л и к а н и я  мертвых ранным утром ч е т в е р т о г о  
дня -  дня п о с л е  в с е о б щ е й  г и б е л и ,  в к о т о р ы й  д о л ж н о  п р о и з о й т и  
в о с к р е с е н и е  и в о з в р а щ е н и е  с о л н ц а  на н е б о . ^  И м е н н о  э т о т  
последний этап  м и фо ло г ич ес ко г о  ц и к л а  н а с т у п а е т  в финале " Сл ов а  о 
п ол к у  И г о р е в е " :

Солнце с в е т и т с я  на небесЪ -  И г о р ь  к н я з ь  вЪ Рускои земли.

Р а с с м о т р и м  т е п е р ь  еще один  с п о р н ы й  в о п р о с :  с о о т н о ш е н и е  
времени п оя вл ен и я  затмения с другими событиями в р е а л ь н о с т и  и в 
передаче " С л о в а " .

В " С л о в е  о п о л к у  И г о р е е е "  з а т м е н и е  н а с т у п а е т  до н а ч а л а  
похода к ня з я  Игоря:

Т о г д а  И г о р ь  в'Ьзр'С на с в е т л о е  с о л н ц е  и в и д Б отЪ н׳ е г о  
т ь м о ю  в с я  с в о я  воя  п р и к р ы т ы .  И р е ч е  И г о р ь  кЪ д р у ж и н !
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с в о е й :  "Брвтие  и дружино!  Луце жЪ бы п о т я т у  быти,  неже 
полонену  б ы т и ;  8 всядемЪ,  б ра ти е ,  на свои  брЪзыя комони 
да поэримЪ с и н е г о  Дону” •

Теи не менее,  было бы упрощением п о н и м а т ь  эт у  в с т у п и т е л ь н у ю  сцену 
т о л ь к о  к а к  н е с ч а с т л и в о е  п р е д з н а м е н о в а н и е .  В к а ч е с т в е  
м и фо ло г и ч е с к о г о  с и м в о л а ,  затмение солн ца  не т о л ь к о  предвещает ,  но 
н е п о с р е д с т в е н н о  о з н а ч а е т  г и б е л ь  к н я з я ,  п о д о б н о  т о м у  к а к  
н а с т у п л е н и е  т ь м ы  п о с л е  б и т в ы  на К а я л е  о з н а ч а л о  г и б е л ь  в с е г о  
" г н е з д а "  О л ь г о в и ч е Й  н е з ѳ в и с и м о  от  р е а л ь н о й  с у д ь б ы  о т д е л ь н ы х  
к н я з е й  и дѳже от их  у ч а с т и я  в б и т в е •  А ля  к н я з я  И г о р я  к а к  г е р о я  
м и ф о л о г и ч е с к о г о  э п о с а ,  п осле  т о г о  к а к  т ь м а  покрыла его  в о й с к о ,  
р е ч ь  может идти т о л ь к о  об а л ь т е р н а т и в е  г и б е л и :  смерти на поле боя 
и л и  п л е н е ,  а о т н ю д ь  не о в о з м о ж н о с т и  отмены еще не н а ч а в ш е г о с я  
п о х о д а  и л и  о е г о  б л ѳ г о п о л у ч н о м , в о п р е к и  з н а м е н и ю ,  и с х о д е •  Об 
этой  е д и н с т в е н н о й  а л ь т е р н а т и в е  и г о в о р и т  И г о р ь ,  и с п о л ь з у я  обычное 
к л и ш е  обращения  к д р у ж и н е  п е р е д  б и т в о й * ^ :  " Л у ц е  жЪ бы п о т я т у  
б ы т и ,  н е ж е  п о л о н е н у  б ы т и " •  С т о ч к и  з р е н и я  л о г и к и  
м и ф о л о г и ч е с к и х  о б р а з о в ,  к н я з ь  И г о р ь  и е г о  в о й с к о  уже в э т о т  
момент к а к  бы находятся  перед лицом в р а г а - т у ч и ,  который угрожает  
им неминуемой г и б е л ь ю  ( п о к р ы в а е т  их т ь м о й ) ,  несмотря на то ,  что 
по смыслу п о в е с т в о в а н и я  поход даже еще не начался•

Сог ла сно  л ет оп ис но му  р а с с к а з у ,  затмение  солнца  произошло во  
в р е м я  похода (на  9 - й  д е н ь ) ,  т о г д а  к а к  по т е к с т у  " С л о в а "  выходит ,  
что  семо желание о т п р а в и т ь с я  в поход было выражено Игорем лишь 
п о с л е  п о я в л е н и я  " з н а м е н и я " .  На т о ,  ч т о  с л о в а  И г о р я  о выборе  
между с м е р т ь ю  и п л е н о м  в ы г л я д я т  н е л о г и ч н о  в д а н н о й  т о ч к е  
п о в е с т в о в а н и я ,  обратил  внимание Б.И. Яценко.  Чтобы п р е о д о л е т ь  
э т о  п р о т и в о р е ч и е ,  он п р е д л а г а е т  д о в о л ь н о  и с к у с с т в е н н о е  
о б ъ я с н е н и е ,  с о с т о я щ е е  в т о м ,  ч т о  о т ч а я н н ы й  шаг И г о р я  я в л я л с я  
" с и м в о л о м  б е д с т в е н н о г о  п о л о ж е н и я  Р у с с к о й  з е м л и " :  с и т у а ц и я  
н а к ан у н е  похода была якобы т а к о в а ,  что  князю и его  дружине ничего  
не о с т а в а л о с ь ,  к а к  п о п а с т ь  в р а б с т в о  или  п о г и б н у т ь  / Я ц е н к о
1 9 7 6 а ,  с т р .  120 и с л • ;  Я ц е н к о  1 9 Ѳ  1 / .  Однако  нет  
н и к а к и х  данных,  которые у к а з ы в а л и  бы на т о ,  что  положение именно 
в 1183 г .  о т л и ч а л о с ь  к а к о й - л и б о  особой к а т а с т р о ф и ч н о с т ь ю •  Многие 
д р у г и е  в в т о р ы - и с т о р и к и ,  н а п р о т и в ,  с ч и т а ю т ,  ч т о  И г о р ь  х о т е л  
в о с п о л ь з о в а т ь с я  удачной с и т у а ц и е й ,  сложившейся  в с в я з и  с победой 
С в я т о с л а в а  в 1184 г о д у .

Д р у г а я  п о п ы т к а  о б я с н е н и я  э т о г о  м е с т а  с о с т о и т  в 
предполагаемой  п е р е с т а н о в к е  в т е к с т е ,  я к о б ы  в о с с т а н а в л и в а ю щ е й  
п е р в о н а ч а л ь н ы й  п о р я д о к  э п и з о д о в  в п о в е с т в о в а н и и  / А . И •  
С о б о л е в с к и й ,  Н . К .  Г у д 3 и й и д р . / ,  п р и  к о т о р о й  
данный отрывок  помещается п осле  сообщения о в ы с т у п ле н ии  Игоря в 
поход*  И с к у с с т в е н н о с т ь  т а к о й  п е р е с т а н о в к и  и н е с о о т в е т с т в и е  ее 
к о м п о з и ц и о н н о й  с т р у к т у р е  " С л о в а "  б у д е т  п о к а з а н а  ниже [ 4 •  П ] .



Сейчас же заметим,  что  анал изи руемо е  место не нуждается 8 т а к о г о  
рода  и с к у с с т в е н н ы х  о б ъ я с н е н и я х .  О п и с ы в а е м а я  в нем с и т у а ц и я ,  
н е е с т е с т в е н н а я  с т о ч к и  з р е н и я  ” з д р а в о г о  с м ы с л а ”  или  л о г и к и  
р е а л и с т и ч е с к о г о  п о в е с т в о в а н и я ,  с т а н о в и т с я  л е г к о  п о н я т н о й  и 
л о г и ч н о й  с п о э т и к о - м и ф о л о г и ч е с к о й  т о ч к и  з р е н и я .  Перед нами 
т и п и ч н ы й  м и ф о л о г и ч е с к и й  ход  -  о т о ж д е с т в л е н и е  п р о р о ч е с т в а  о 
с о б ы т и и  с самим э т им  с о б ы т и е м ;  г е р о й ,  п о л у ч и в ш и й  п р о р о ч е с т в о -  
с о г л а с н о  л о г и к е  мифа, не может у к л о н и т ь с я  от его  р еализ ации .  
П о эт и ч е с к и й  т е к с т  не т о л ь к о  не п р и н и м а е т  р е а л ь н о - и с т о р и ч е с к и й  
подход л е т о п и с и ,  упрекавшей  Игоря за неосторожное  пренебрежение 
" знамением” , но еще более д р ама ти зи рует  ситуацию по сравнению с 
р е а л ь н о  имевшей м е с т о ,  п о д ч е р к и в а я  м и ф о л о г и ч е с к и й  детерминизм 
пов едения  г е ро я .

П р о в е д е н н ы й  в э том  п а р а г р а ф е  а н а л и з  п о к а з ы в а е т ,  к а к и е  
т р у д н о с т и  могут  в о з н и к а т ь  при подходе к ” Слову  о п о л к у  И г о р е в е ” 
как  к р е а л ь н о м у  п о в е с т в о в а н и ю ,  отражающему объе кти вное  течение 
с о б ы т и й  и п р е с л е д у ю щ е м у  о п р е д е л е н н ы е  п о л и т и ч е с к и е  ц е л и •  
Н е у д и в и т е л ь н о ,  что т е к с т  п р о и з в е д е н и я  в ы г л я д и т  при таком подходе 
странным,  непонятным,  п р о т и в о р е ч и в ы м ,  п р о в о ц и р у я  и с с л е д о в а т е л е й  
на самые разнообразные и с п р а в л е н и я  т е к с т а  в с о о т в е т с т в и и  с тем,  
что и к а к ,  по их мнению, должно было быть  в нем р в с с к а з а н о ,  либо 
на  ф а н т а с т и ч е с к и е  п р е д п о л о ж е н и я  о ф а к т а х ,  н и г д е  не  
з а ф и к с и р о в а н н ы х ,  о п о л и т и ч е с к и х  п а р т и я х  и р а с ч е т а х ,  н и к е м  не 
з а с в и д е т е л ь с т в о в а н н ы х  и имеющих е д и н с т в е н н о й  ц е л ь ю  п о д о г н а т ь  
р е а л ь н о с т ь  п о д  т е  и л и  и н ы е  м е с т а  п о в е с т в о в а н и я  ” С л о в а ” • 
Подозрение в п о д д е л ь н о с т и  п а м я т н и к а ,  высказываемое  с к е п т и к а м и  и 
вызывающее о т в е т н о е  с т р е м л е н и е  ” з а щ и т и т ь ”  и ” о г р а д и т ь ”  в с е  те  
м е с т а  в п р о и з в е д е н и и ,  к о т о р ы е  п р е д с т а в л я ю т с я  п о т е н ц и а л ь н о  
у я з в и м ы м и  для  с к е п т и ч е с к о й  к р и т и к и ,  п р и д а е т  д о п о л н и т е л ь  ный 
драматизм т е к с т о л о г и ч е с к и м  и и д е о л о г и ч е с к и м  с п ек у л я ц и я м .

П а р а д о к с  с о с т о и т  в т о м ,  ч т о  т а к о й  п о д х о д  н е р е д к о  не д а ет  
возможности  з а ф и к с и р о в а т ь  в т е к с т е  те самые элементы р е а л ь н о с т и ,  
к о т о р ы е  п р е д п о л а г а ю т с я  и м е ю щ и м и  п е р в и ч н о е  з н а ч е н и е  и 
определяющими  ход и с мыс л  п о в е с т в о в а н и я  в ” С л о в е ”  и к о т о р ы е ,  
д е й с т в и т е л ь н о ,  и с п о л ь з у ю т с я  в п р о и з в е д е н и и  в к а ч е с т в е  о д н ог о  из  
у р о в н е й  его  п о в е с т в о в а т е л  ь ной с т р у к т у р ы .  Чтобы обнаружить  эти  
э л е м е н т ы  и и х  т о ч н ы й  к о н к р е т н ы й  с м ы с л ,  ч а с т о  о к а з ы в а е т с я  
необходимым в ы яс н и т ь  с н а ч а л а ,  к а к о е  место занимают эти детали  в 
п о э т и ч е с к о й  с т р у к т у р е  т е к с т а  и в м и ф о л о г и ч е с к о й  п р о е к ц и и  
п о в е с т в о в а н и я .  Т о л ь к о  п о сл е  э т о г о  р а с к р ы в а е т с я  значение т о г о  или 
и н о г о  м е с т а ,  и с о о т в е т с т в е н н о  о б н а р у ж и в а е т с я ,  к а к а я  именно  
р е а л ь н а я  д е т а л ь  п о д р а з у м е в а е т с я  в с в я з и  с этим э л е м е н т о м  
п о э т и ч е с к о г о  значения.
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5«1«2•  Князь ־  солнце.

Еце одним э л е м е н т о м ,  ч е р е з  п о с р е д с т в о  к о т о р о г о  п р о и с х о д и т  
о т о ж д е с т в л е н и е  к н я з я  с солнцем,  я в л я е т с я  э п и т е т  златой, который 
п о с л е д о в а т е л ь н о  п р и м е н я е т с я  в ״ С л о в е "  т о л ь к о  к п р е д м е т а м ,  
х а р а к т е р и з  у ю ц и м  к н я з я  ( з л а т о й  ш л е м ,  с т р е м я ,  с е д л о ) .  С 
х а р а к т е р н о й  д л я  " С л о в а "  т о ч н о с т ь ю  с л о в о у п о т р е б л е н и я  
с о о т в е т с т в у ю ц и е  н е - к н я ж е с к и е  п р е д м е т ы  м о г у т  б ы т ь  н а з в а н ы  
з о л о ч е н ы м и ,  но не з о л о т ы м и  ( з о л о ч е н ы е  шлемы в о и н о в  Рюрика  и 
Д а в ы д в ,  з о л о ч е н ы е  с т р е л ы  п о л о в е ц к и х  х в н о в ) ,  -  х о т я  в 
д е й с т в и т е л ь н о с т и  и у к н я з я  шлем был и мен но  з о л о ч е н ы м  / с м .  
Л и х а ч е в  1 9 5 0 а ,  с т р .  4 0 6 - 4 0 7 ;  Д м и т р и е в
1 9  7 0,  с т р .  4 4 / .  Сравнение солн ца  с золотом хорошо и з в е с т н о  в 
ф о л ь к л о р е .  К этому же ряду п одкл юча ется  о т о ж д е с т в л е н и е  к н я з я  в 
п о х о д е  с "живым о г н е м "  [ с м .  Г л .  4 . 3 ] :  к н я з ь ,  у с т р е м л я ю ц и й с я  в 
бой,  "злвтымЪ юеломомЪ п о с в е ч и в а я " ,  вызывает  а ссоц иац ии ,  с одной 
стороны,  с метаемым о гнем ,  а с д р у г о й ,  -  с солнцем.  Эта тройная 
п а р а л л е л ь  с в я з ы в а е т  между собой образы п е р е н и я - п о х о д а - г и б е л и  и 
с о л н ц а ,  л р о г л я д ыв а юц е г о  и з - з а  тучи  во время битвы -  грозы.

Тесная с в я з ь  обр азо в  к н я з я  и солнце  п о к а з а н а  также через  их 
в з а и м о д е й с т в и е .  Солнце " з а с т у п а е т  п у т ь "  Игорю:

Солнце ему тЪмою путь  за с ту п аше .

С д р у г о й  с т о р о н ы ,  В с е с л а в  ( к о т о р ы й ,  к а к  у в и д и м  н и ж е ,  по мног им  
признакам с о п о с т а в л я е т с я  с Игорем)  п ер ес ек ае т  п у т ь  с о л н ц у :

. . . . в е л и к о м у  ХрЪсови влЪкомЪ путь  прерыскаше.

Пример с В се с л а в о м  и нтересен  также тем,  что  содержит намек 
на я зыч ес к ий  мотив -  с в я з ь  между преврѳцением оборотня  в в о л к а  и 
похищением или сЪеданием им солн ца  (и погружением мира в т ь м у ) . * 6

Однако о т о ж д е с т в л е н и е  к н я з я  с солнцем имеет в " Сл ов е  о п о л к у  
И г о р е в е "  и с о в е р ш е н н о  иную к о н н о т а ц и ю .  К а к  п о к а з а л а  В.П.  
А д р и а н о в а - П е р е т ц ,  в ы р а ж е н и я  т и п а  " с в ' Б т я ш т е  ся я к о  и с о л н ь ц е "  
у п о т р е б и т е л ь н ы  в агиографии и гимнографии "для  п охвалы с в я т о м у  
или ц е р к в и ,  распространявшим духовный с в е т "  / А д р и а н о в а -
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П е р е т ц  1 9 6 8,  с т р .  І Ѳ Ѳ / .  В ф о л ь к л о р е  с р а в н е н и е  к н я з я  
и л и  г е р о я  с с о л н ц е м  т а к ж е  ч а с т о  и м е е т  м е с т о  -  о д н а к о  б е з  
у п о м и н а н и я  с в е т а .  Между тем в " С л о в е ”  о т о ж д е с т в л е н и е  И г о р я  
и м е н н о  с о  с в ѳ т я ц и и  с о л н ц е м  с п е ц и а л ь н о  п о д ч е р к н у т о :  о н о  
в с т р е ч а е т с я  не т о л ь к о  в к о нце !  но,  в н е с к о л ь к о  менее ясном виде ,  
и в нача ле  п р о и з в е д е н и я ,  в обращении к Игорю В с е в о л о д а :

ОдинЪ братЪ,  одинЪ с в ,БтЪ свЪтлыи ты׳  Игорю!

С о ч е т а н и е  " с в е т  с в е т л ы й ” не  в с т р е ч а е т с я  в с в е т с к о й  
л и т е р а т у р е  и т а к ж е  в о с х о д и т  к т р а д и ц и и  г и м н о г р а ф и и :  ” с в е т  
т р е с в е т л ы й " ,  " с в е т и л о  п р е с в е т л о е ” , " с в е т и л ь н и к  с в е т л ы й ”  и т . д .  -  
э п и т е т ы  х р и с т и а н с к о г о  Б о г а  и с в я т ы х  / А д р и а н о в а -  
П е р е т ц  1 9 6  8 ,  с т р .  6 4 / .

И т а к ,  о б р а з  к н я з я  -  с в е т я щ е г о  с о л н ц а  п о л у ч а е т ,  в с в я з и  с 
и с п о л ь з о в а н н о й  в ” С л о в е ” специфической  ф р а з е о л о г и е й ,  о т ч е т л и в о  
в ыраженные  х р и с т и а н с к и е  а с с о ц и а ц и и .  Эта же с е м а н т и к а ,  п о -  
видимому,  п р о я в л я е т с я  в обращении к с о л н ц у  Ярославны:

СвИтлое и тресвЪтлое слЪнцеІ

В.П.  А д р и а н о в а - П е р е т ц  у к а з а л а  на в е р о я т н ы й  и с т о ч н и к  э п и т е т а  
" т р е с в е т л ы й ”  -  " Ш е с т о д н е в " ,  в к о т о р о м  о т о ж д е с т в л е н и е  с о л н ц а  с 
христианским Богом проведено в виде ут ве рж д ен и я  троичной природы 
с о л н е ч н о г о  с в е т а :  "СлЬнце п ра ведн ое  видим лице к  лицу  трЪми светы 
сияюще божеств  ьными с о б ь с т в ы ,  единемь же е с т е с т в о м ” .

Таким о б р а з о м ,  в " С л о в е ” о т о ж д е с т в л е н и е  к н я з я  с с о л н ц е м  
имеет д в о я к и й  с м ы с л :  оно р ав н ым  о б р а з о м  в о с х о д и т  к я з ы ч е с к о й  
м и ф ол ог и и  и к х р и с т и а н с к о й  с и м в о л и к е ,  у к а з ы в а е т  и на я з ы ч е с к о е  
б о ж е с т в о  ( Я р и л о ,  Д а ж ь б о г ,  Х о р е ) ,  и на х р и с т и а н с к о г о  Б о г а .  
Особенно т е сно  это  соотнес ени е  х р и с т и а н с т в а  и я з ы ч е с т в а  в ы сту пае т  
в плаче Ярославны,  где  языческая  с и м в о л и к а  ” трех  сфер” с л и в а е т с я  
с о б р а з о м  " т р ѳ с в е т л о г о ”  х р и с т и а н с к о г о  с в е т и л а ,  и э т о т  о б р а з ,  в 
с в о ю  о ч е р е д ь ,  с о о т н о с и т с я  с о б р а з о м  ч е т ы р е х  с о л н ц ,  
с и м в о л и з и р у ю щ и х  ч е т ы р е  и п о с т а с и  Б о г а  Г р о з ы .  А н а л о г и ч н ы й  
с и нк ре ти зм ,  к а к  мы в ид ел и ,  в о з н и к а л  в с в я з и  с с и м в о л и к о й  т р е т ь е г о  
дня. Д альнейший  анализ  п о з в о л и т  у с т а н о в и т ь  не т о л ь к о  с л и я н и е ,  но 
и определенное соотношение между языческим и х р и с т иа н ск и м  пластом 
с и м в о л о в ,  выстраиваемое в х у д о ж е с т в е н н о й  с т р у к т у р е  " С л о в а ” ,

99
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5 . 2 .  Закат -  заря.

Другой у с т о й ч и в ы й  с и м в о л  в п р о и з в е д е н и и  -  э т о  з а к а т ,  
представляемый в виде погружения солнца  в море и приравниваемый к 
з а т м е н и ю :  " Д в а  с о л н ц а  п о м Т р к о с т а  * * * * и вЪ м о р Б п׳ о г р у з и с т а " .  
Этот образ получает  р еа ль ну ю м о т и в и р о в к у  в с в я з и  с направлением 
походе Игоря:  ” 0,  дѳлече заиде соколЪ,  п т и ц ь  б ь я ,  кЪ морю".

Наряду  с э т и м ,  в " С л о в е "  и с п о л ь з у е т с я  еце один  в а р и а н т  
о б р а з а  з а к а т а ,  т а к ж е  имеюций п о в с е м е с т н о е  р а с п р о с т р а н е н и е  в 
л ит ературе  и ф о л ь к л о р е :  солнце ,  скрывѳюцѳѳся за холмом* В '1Слове 
о п о л к у  И г о р е в о "  за  холмом с к р ы в а е т с я  Р у с с к а я  з е м л я *  Таким 
образом,  разлучение  князя  Игоря с Р ус с к о й  землей изображается  при 
помоци д в о й н о й  " з а к а т н о й "  метафоры:  с о д н о й  с т о р о н ы ,  в море 
погружается  с о л н ц е - к н я з ь ,  с другой -  за холмом и с ч е з а е т ,  как  бы 
" з а к а т ы в а я с ь "  для Игоря  и е г о  в о й с к а ,  Р у с с к а я  з е м л я *  Дважды 
п о в т о р я ю ц е е с я  в о с к л и ц а н и е  "0 Р у с к а я  з е м л Б! уже за׳  шеломянѳмЪ 
е с и ! "  оба р а з а  з а в е р ш а е т  п е р и о д ы ,  н в ч и н а ю ц и е с я  с о п и с а н и я  
перехода между т ь м о й  и светом *  з а к а т а ,  затмения или з ари :

Солнце ему тЪмою п у т ь  зѳступаше ,  н о ц ь  с т о н у ц и  ему грозою 
п т и ч ь  убуди **•• / с л е д у е т  ряд о б р а з о в ,  к о н к р е ти зи р ую ци х  
к а р т и н у  но чн о й  г р о з ы /  ***. 0 Р у с к а я  з е м л е !  Уже за 
шеломянемЪ еси!

Д р у г а г о  дни в ѳл м и  рано  к р о в а в ы я  з о р и  с в  ,БтЪ пов^БдаютЪ׳
чрЪныя тучя сЪ моря идутЪ, хотятЪ лрикрыти  7( солнца  . . . .
0 Руская землЪ! Уже за шеломянемЪ еси !

Отождествление князя  с солнцем,  и г и б е л и  к н я з я  -  с закатным 
п о г р у ж е н и е м  с о л н ц а  в море з а к р е п л я е т с я  е ц е  8 н е с к о л ь к и х  
к о н т е к с т а х ,  в к о т о р ы х  г и б е л ь  р и с у е т с я  к в к  п о г р у ж е н и е  в в о д у ,  
у топление .  Именно этот  оттенок  темы г и б е л и  с в я з ы в а е т  с основной 
сюжетной линией упоминание о смерти к н я з я  Р о с т и с л а в а ,  в котором 
г и б е л ь  в р е к е  п р е д с т а в л е н а  к а к  с в о е г о  р о д а  п л е н е н и е  
( " з в т в о р е н и е " ) :

Не т 8 к о л и ,  р е ч е ,  р*Бка С т у г н а ,  х у д у  с т р у ю  имЪя,  пожрЪши 
чужи р у ч ь и  и с т р у г ы ,  р о с т р е н в  к у с т у ,  уношу князю 
Р о с т и с л а в у  з а т в о р и  днТ> пр ь темн В б׳ е р е з *Б״

В т е с н о й  с в я з и  с з а к а т о м  н а х о д и т с я  т а к ж е  о б р а з  3 8 р и ,  
м о н о г о к р а т н о  упоминаемый в " С л о в е " *  В се  о с н о в н ы е  с о б ы т и я  в
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п р о и з в е д е н и и  приведены в с в я з ь  с картинами вечерней либо утренней 
з а р и .  Именно  т а к  о п и с ы в а ю т с я  в с е  эт апы  б и т в ы  на Каяле  -  от 
п е р в о г о  п о я в л е н и я  дружины к н я з я  Иг оря  до п о с л е д н е г о  решающего 
момента б и т в ы ,  определившего  поражение р у с с к о г о  в ойск а :

Заря  св'ВтЪ з а п а л а  •••• сЪ з а р а н и я  вЪ пяткЪ п от о пт а ша  
п о г а н ы я  плЪкы П о л о в е ц к ы я  . . . .  Д р у г а г о  дни в ел м и  рано 
к р о в а в ы я  зори св'ВтЪ повІ ідаютЪ . . . .  сЪ зараниа до вечера,  
сЪ в е ч е р а  до с в Бта л׳ е т я т Ъ  стр'Блы к а л е н ы я  . . . .  Что ми 
ш у м и т ь ,  что ми з в е н и т ь  давечя рано предЪ зорями? Игорь  
п л Ъ к и  з а в о р о ч а е т Ъ •  •  •

Об раз  в е ч е р н е й  з а р и  е с т е с т в е н н о  с в я з ы в а е т с я  с о б р а з ам и  
з а к а т а  и з а т м е н и я  к а к  с и м в о л а м и  г и б е л и ,  д о б а в л я я  к данному  
с м ы с л о в о м у  к о м п л е к с у  еще один с п е ц и ф и ч е с к и й  э м о ц и о н а л ь н ы й  и 
с им в о л ик  о - и з о б р  а з и т  е л ь ный о т т е н о к ,  с в я з а н н ы й  с 1,к р о в а в о й "  
о к р а с к о й  зари•

Семантическая  и фу нк ц ио на л ьн а я  с в я з ь  между зарей и затмением 
в п р о и з в е д е н и и  о т ч е т л и в о  п р о я в л я е т с я  в к а р т и н е  ночи н а к а н у н е  
сражения :

Д л Ъг о  н о ч ь  м р ь к н е т Ъ ,  з а р я  св'ВтЪ з а п а л а ,  мЪгла п ол я  
п окр ыл а ,  щекотЪ с лавии  усп е ,  говорЪ г а л и ч ь  убуди,  Русичи 
в е л и к а я  поля чрьлеными щиты прегородиша ••••

Т о л к о в а н и е  э т о г о  места вызвало  з н а ч и т е л ь н ы е  расхождения у 
раз ли чных  к о м м е н т а т о р о в .  Основная а л ь т е р н а т и в а  в предлагаемых 
о б ъ я с н е н и я х  с о с т о и т  в в о з в е д е н и и  г л а г о л а  з а п а л а  к " з а п а д а т и ,

ь с я ,  п о й т и  на у б ы л ь ' ,  л и б р  к 
(а также,  возможно,  ' з а а л е т ь  ). 

С о о т в е т с т в е н н о ,  в э т и х  д в у х  с л у ч а я х  и м п л и ц и р у е т с я  понимание  
о п и с ы в а е м о й  к а р т и н ы  к а к  в е ч е р н е й  либо у т р е н н е й  з а р и .  Первое  
т о л к о в а н и е  п реобладало  в работах прошлого века•  Второе было 
в в ед е н о  в конце  прошлого  века  и о к а з а л о с ь  принято в б о л ь ш и н с т в е  
наиболее а в т о р и т е т н ы х  современных комментариев.

Для понимания данного  места существенно при ня ть  во внимание 
его  п а р а л л е л и з м  с более ранней картиной ночного  похода р у с с к о г о  
в ой ск а  :

Солнце ему тЪмою п у т ь  заступаше,  нощь стонущи ему грозою 
п т и ч ь  убуди.

В э т о й  к а р т и н е  п р и с у т с т в у е т  п а р а д о к с а л ь н ы й  о б р а з :  с о л н ц е  
о б о р а ч и в а е т с я  " т ь м о й " ;  в с л е д  за этим  п р е вра ще ни ем  п о д н и м а е т с я  
н о ч н о й  к р и к  " р а з б у ж е н н ы х "  п т и ц .  В этом о б р а з е  к о н т а м и н и р у ю т с я

з а п а с т и "  ' с к р ы т ь с я ,  з а к а т и т ь с я ,  
" з а п а л а т и ,  з а п о л а т и "  ' з а п ы л а т ь '
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з а к а т  и з а т м е н и е ;  с р .  еще один а н а л о г и ч н ы й  п р и м е р ,  в к о т о р о м  
с о л н це  с т а н о в и т с я  источником тьмы:

Т о г д а  И г о р ь  вЪзрИ на с в е т л о е  с о л н ц е  и в и д Б отЪ н׳ е г о  
тьмою вся своя  воя прикрыты.

А н а л о г и ч н ы й  о б р а з ,  к а к  к а ж е т с я ,  и м е е т с я  и в а н а л и з и р у е м о м  
о т р ы в к е :  з а р я  ” у к р ы в а е т с ״1 в е т ,  т . е .  с в е т о в о й  феномен ( з а р я )  
о б о р а ч и в а е т с я  з а к р ы в а н и е м  с в е т а  ( т ь м о й ) ,  п о с л е  ч е г о  
" п р о б у ж д а е т с я "  крик  птиц.  Наличие э т о г о  параллелизма з а с т а в л я е т  
п р е д п о ч е с т ь  в данном сл учае  более традиционное понимание г л а г о л а  
запала, восходящее к ' з а п а д а т ь 4.

Семантический спектр  г л а г о л а  " з а п а д а т ь "  включает  в себя не 
т о л ь к о  понятия  ' з а к а т и т ь с я ,  п о г а с н у т ь ' ,  ' и с ч е з н у т ь ,  п р о п а с т ь ' ,  
' с к р ы т ь с я  из  в и д у  за  ч е м - л и б о ' ,  1 но и т а к о й  с п е ц и ф и ч е с к и й  
о т т е н о к ,  важный для с и м в о л и ч е с к о г о  смысла описываемой ситуации ,  
к а к  ' у к р ы т ь с я  в засаде,  с п р я т а т ь с я ' ,  и в ч а с т н о с т и ,  ' у к р ы т ь с я  за 
щ и т а м и ' :

Они же паки тайно уготовиша щиты •••• и семи,  яко  в олци ,  
за щиты западше. / " И н о е  с к а з а н и е " ,  ХУП в • / •

Этот с п е ци ал ь ны й  оттенок  значения с л о в а  западать придает ,  быть 
может,  д о п о л н и т е л ь н ы й  смысл выражению, заключающему собой в е с ь  
р а с с м а т р и в а е м ы й  п е р и о д :  р у с с к и е  воины т а к  же у к р ы в а ю т с я  за 
щитами ,  к а к  с о л н е ч н ы й  с в е т  ( с  к о то ры м  они о т о ж д е с т в л я ю т с я )  
" з а п а д а е т "  за вечерней з а р е й ;  червленый цвет  щитов с о о т в е т с т в у е т  
в э т о м  с л у ч а е  о к р а с к е  з а р и ;  упоминаемые з д е с ь  дважды " п о л я "  
( б у д у щ е е  п о л е  боя )  о к а з ы в а ю т с я  о т г о р о ж е н ы  от р у с с к о г о  в о й с к а  
( п е р е г о р о д и в ■ е г о  п ол я  щитами) ,  и т а к ж е  " о т р е з а н ы "  от с в е т а  
( п о к р ы т ы  м гл о й ) .

Д.С. Лихачев у казывает  интересную п а р а л л е л ь  в И п а т ь е в с к о й  
л е т о п и с и  ( 1 1 5 1  г . ) ,  вводящую с р а в н е н и е  р о з о в о - к р а с н ы х  щитов 
р у с с к и х  в о и н о в  с у т р е н н е й  з а р е й ,  а их с в е р к а ю щ и х  і л е м о ѳ  -  с 
в о с х о д я щ и м  с о л н ц е м :  "щите  же их я к о  з оря  б$ ,  иолом же их я к о  
с о л н ц ю  в о с х о д я щ у "  / Л и х а ч е в  1 9 5 0 а ,  с т р .  3 9 8 / .  Эта 
п а р а л л е л ь  п о д т в е р ж д а е т  н а л и ч и е  о б р а з н о й  с в я з и  между за рей  и 
щ и т а м и  и п р и д а е т  с о о т в е т с т в у ю щ е м у  м е с т у  " С л о в а "  х а р а к т е р  
драматической  антитезы к обычной к а р т и н е - с и м в о л у :  щиты р у сс к и х  
воинов  оказываются  не утренней зарей,  и з - з а  которой  поднимаются 
с о л н ц а - ш л е м ы  г о т о в о г о  к бою в о й с к а ,  а в е ч е р н е й  з а р е й ,  
" загораживающей"  с ве т  ( р у с с к о е  в о йс ко )  на н о ч ь .

Предлагаемое т о л к о в а н и е  ' з а р я  запала  ( з а к р ы л а ,  з а с л о н и л а )  
с в е т '  в с т р е ч а е т с я  с одной т р у д н о с т ь ю :  г л а г о л  западать и в древнем,  
и в современном языке упот ре бля ется  в рефлексивном значении ,  а не 
в т р а н з и т и в н о м ,  т . е .  должен  о т н о с и т ь с я  к с у б Ъ е к т у ,  а не к 
обЪекту .  Однако именно для языка "Слов а"  характерно  у д и в и т е л ь н о  
ч а с т о е  смешение р е ф л е к с и в н о г о  и н е - р е ф л е к с и в н о г о  употре бле ни я ;
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еце о дин  пример т а к о г о  смешения в с т р е ч а е т с я  и в р а з б и р а е м о м  
периоде :  " г ов ор Ъ г а л и ч ь  убуди"  ( вместо  " у б у д и с я " ) .  В р е з у л ь т а т е  
п р е д л о ж е н н о г о  т о л к о в а н и я  с е р е д и н а  п е р и о д а  р а с п а д а е т с я  на д в е  
с т р о г о  симметричные пары с и н т а к с и ч е с к и х  фигур:

в /  Заря свЪтЪ запала -  мЪгла поля покрыла

(субЪект  + обЪект + предикат  в форме п ерфекта ) .

б /  ЦекотЪ слаѳии успе -  гоѳорЪ галичь  убуди

( с у б Ъ е к т  + п р и т я ж а т е л ь н ы й  а т р и б у т  + п р е д и к а т  в форме 
а о р и с т а ) •

Второй член  каждой пары о т к л о н я е т с я  от с т а нд а рт н ого  у пот ре бле ни я  
з а л о г о в ы х  форм.

И т а к ,  а н а л и з и р у е м а я  с ц е н а  п р е д с т а в л я е т  со бо й  к а р т и н у  
в е ч е р н е й  зари,  выступаюцей в виде " з а г о ра ж ив ае м ог о  с в е т а " .  В 
п о л ь з у  д а н н о г о  т о л к о в а н и я  с в и д е т е л ь с т в у е т ,  помимо п р о ч е г о ,  
существовавшая  в древнерусском языке тенденция р а з г р а н и ч и в а т ь  поר t
смыслу с л о в а  заря ' вечерняя з а р я 4 и зоря 4утренняя заря,  с в е т ' .  ^ 
Данное раз граничение  четко  выдерживается в т е к с т е  " С л о в а " ,  о чем 
с в и д е т е л ь с т в у ю т  примеры, смысл которых не вызывает сомнений:  ср.  
" по гасошв  в е ч е р у  з а р и 1? но " д р у г а г о  дни ѳелми р ано  кровавыя  з о р и  
свЪтЪ повЪдаютЪ".

Б о л е е  с л о ж н а я  м о т и в и р о в к а  лежит  в о с н о в е  и с п о л ь з о в а н и я  
образа у т р е н н е й  з а р и  к в к  символа г и бе л и .  Для включения денного  
о б р а з а  в с о с т а в  к о м п л е к с а ,  общим смыслом к о т о р о г о  я в л я е т с я  
п о г р у ж е н и е  во  т ь м у ,  в " С л о в е "  п р и м е н я ю т с я  с п е ц и а л ь н ы е  
д о п о л н и т е л ь н ы е  приемы,  придаюцие э т о м у  о б р а з у  в п р о и з в е д е н и и  
с п е ц и ф и ч е с к и й  с м ы с л о в о й  о т т е н о к  и делающие е г о  подходящим к 
д а н н о й  ф у н к ц и и .  Т а к ,  в н а ч а л е  б и т в ы  на К а я л е  у п о м и н а н и е  
" к р о в а в ы х  з о р ь "  н е п о с р е д с т в е н н о  с о с е д с т в у е т  с о бр а зо м  ч е р н о й  
т уч и ,  стремящейся прикрыть  солнца;  в р а с с к а з е  об утреннем б е г с т в е  
В с е с л а в а ,  П о л о ц к и й  к н я з ь  п р е д с т а в л е н  п е р е с е к а ю щ и м  п у т ь  
( утреннему)  солнцу .  Таким образом,  утренняя заря осмысляется  в 
э т и х  к о н т е к с т а х  к а к  б о р ь б а  с в е т а  с т ь и о й ,  и э т о  п о з в о л я е т  
с б л и з и т ь  ее с и м в о л и ч е с к и й  смысл с о б р а з а м и  в е ч е р н е й  з а р и  и 
затмения.  Этот оттенок  смысла у с и л и в а е т с я  благодаря постоянному 
подчеркиванию "р аннег о "  характера  утренней зари в п роизведении .

Ф у н к ц и о н а л ь н а я  с о о т н е с е н н о с т ь  в е ч е р н е й  и у т р е н н е й  з а р и  
с к р е п л я е т с я  ц е л ы м  р я д о м  п а р а л л е л е й  м е ж д у  с ц е н а м и ,  
с о о т в е т с т в у ю щ и м и  э т и м  д в у м  о б р а з а м ,  в ч а с т н о с т и ,  м е ж д у
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рассмотренной  выше к а рт и н о й  вечерней  зари  ( н а с т у п л е н и я  ночи перед 
б и т в о й )  и началом битвы на Каяле (на у тренней  з аре ) •  В последнем 
с л у ч а е  у т р е н н я я  з а р я  п р е д с т а в л е н а  " в ы в о д я щ е й " с в е т  в п о л е ,  
” возвещающей" о с в е т е ,  в с о о т в е т с т в и и  с тем к а к  в первом случае  
вечерняя  заря была п р е д с т а в л е н а  "укрывающей" ,  " заслоняющей"  с в е т .  
Еще одна тонкая  п а р а л л е л ь  между двумя с опос тав ляемыми  э п и з о д а -  
ми с в я з а н а  с в ы ра же ни ем  " м Ъ г л а  п о л я  п о к р ы л а " .  С л о в о  ньгла в 
д р е в н е р у с с к о м  я з ы к е  и м ел о  з н а ч е н и е  ' т у ч а ,  д ы м к а ,  о б л а к о ' . ^  
Таким образом,  в этой сцене з а к а т а  туман ( о б л а к о )  п о кр ы ва ет  поле ,  
довершая к а р т и н у  и с ч е з н о в е н и я  с в е т а .  С о о т в е т с т в е н н о ,  в картине  
утренней  зари "черная  т у ч а "  с т р е м ит с я  з а к р ы т ь  4 с о л н ц а .  Данная 
п а р а л л е л ь  демонстрирует  характерную для " С л о в а "  м н о ж е с т в е н н о с т ь  
с в я з е й  между э л е м е н т а м и ,  п о с т о я н н у ю  т е н д е н ц и ю  к у с т а н о в л е н и ю  
с в я з е й  по м н о г и м  к а н а л а м  о д н о в р е м е н н о  и к  м н о г о к р а т н о м у  
д у б л и р о в а н и ю  к а ж д о г о  с е м а н т и ч е с к о г о  х о д а  п р и  п о м о щ и  
м но г оч и с л е н н ы х ,  то н ко  соотносимых д р у г  с другом в а р и а н т о в  образа .  
В данном с л у ч а е  и с к л ю ч и т е л ь н о  сложная  и множе ств енн ая  система 
о б р а з о в  в ы с т р а и в а е т с я  в с в я з и  с ц е п ь ю  а с с о ц и а ц и й  " з а т м е н и е  -  
з а к а т  -  заря -  г р о з а  ( т у ч а )  -  ночной туман" .

С п е ц и ф и ч е с к о е  и с п о л ь з о в а н и е  о б р а з а  у т р е н н е й  з а р и ,  
с в о й с т в е н н о е  п о э т и к е  " С л о в е " ,  п о з в о л я е т  в к л ю ч и т ь  в с е м а н т и к у  
а н а л и з и р у е м о г о  к о м п л е к с а  м о т и в о в ,  с в я з а н н ы х  с идеей г и б е л и / м р а к а ,  
целый ряд смысловых к о м п о н е н т о в ,  ассоциируемых именно с утренней  
з а р е й •  Мы уже у п о м и н а л и  о т о м ,  ч т о  у т р е н н я я  з а р я  в данных 
к о н т е к с т а х  т е с н о  с в я з ы в а е т с я  с и д е е й  " р а н н е г о "  с о б ы т и я •  Это 
п о з в о л я е т  и н к о р п о р и р о в а т ь  в д а н н ы й  м о т и в н ы й  к о м п л е к с  
д о п о л н и т е л ь н ы й  о т т е н о к  с м ы с л а :  ' т о ,  ч т о  п р о и с х о д и т  р ано  ( " н а  
з а р е " ) ,  несет  г и б е л ь ' .  Этот смысловой  компо не нт  в свою очередь  
т е с н о  с о о т н о с и т с я  с м о л о д о с т ь ю  п о г и б ш и х  к н я з е й  -  а т р и б у т о м ,  
п о с т о я н н о  п о д ч е р к и в а е м ы м  в " С л о в е " •  Т а к ,  п о г и б ш и й  на К а ни н е  
Борис В я ч е с л а в и ч  н в з в в н  "младым и храбрым к н я з е м " ;  п од ч ер кн ут а  
ю н о с т ь  у т о н у в ш е г о  к н я з я  Р о с т и с л а в а ;  в к а р т и н е  г и б е л и  р у с с к о г о  
в о й с к а  н а з в а н ы  п о и м е н н о  д в а  юных сына  к н я з я  И г о р я ־   " м о л о д ы е  
м е с я ц ы "  О л е г  и С в я т о с л а в .  П р и м е н и т е л ь н о  к Игорю и В с е в о л о д у  
э п и т е т  " ю н ы й "  был бы не у м е с т е н ,  о д н в к о  с х о д н ы й  э ф ф ек т  
д о с т и г а е т с я  упоминанием их " с ы н о в н о с т и "  по отношению к С в я т о с л а в у  
Ки евск ому •  Последний в одном с л у ч а е  н а з в а н  их " о т ц о м " ,  в другом 
обращается к ним к а к  к своим " сыно вцв м"  ( п л е м я н н и к а м ) :

0 моя с ы н о ѳ ч я  Игорю и В с е в о л о д е !  Рано  е с т а  н а ч а л а
Половецкую землю мечи ц в Ъ л и т и ,  в с е б В сл׳ ав ы  и с к а т и .
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В п о с л е д н е м  примере  с л о в о  " р а н о "  о т н о с и т с я ,  к ро ме  т о г о ,  к 
ф е о д а л ь н о й  и е р а р х и и  ( м л а д ш и м  к н я з ь я м  " р а н о "  и с к а т ь  
с а м о с т о я т е л ь н о й  " с л а в ы " ,  они  должны б ы т ь  посылаемы в п о х о д  
с т а р ш и м  к н я з е м )  L Г я . 4 . 3 J ,  в т а к ж е ,  б ы т ь  м о ж е т ,  с о д е р ж и т  
а к т у а л ь н ы й  п о л и т и ч е с к и й  намек ,  указывающий на н е с в о е в р е м е н н о с т ь  
п о х о д а  И г о р я  и В с е в о л о д а ,  к о т о р ы е  о п е р е д и л и  п р е д п о л а г а в ш е е с я  
новое с о в м е с т н о е  в ыс ту п ле н ие  р у с с к и х  к н я з е й  (по  примеру квмпании 
1184  г о д а ) .  Н а к о н е ц ,  мы з н а е м ,  ч т о  ю н о с т ь  г и б н у щ е г о  к н я з я  
я в л я е т с я  д е т а л ь ю ,  о р г а н и ч е с к и  с в я з а н н о й  с о б р а з о м  б и т в ы  к а к  
с в а д е б н о г о  пира.  С л е д о в а т е л ь н о ,  присоединение  утренней  зари и 
с в я з а н н о й  с н е й  и д е и  " р а н н е г о "  к к о м п л е к с у  о б р а з о в  
з а т м е н и я / з а к а т а  п о з в о л я е т  п р о в е с т и  еще одну  с т р у к т у р н у ю  с в я з ь  
между двумя различными мифологическими а спе кта ми  п о в е с т в о в а н и я :  
с в а д ь б о Й - п и р о м  и с о л н е ч н ы м  ц и к л о м .  К р о м е  т о г о ,  э т о т  
с п е ц и ф и ч е с к и й  и даже п а р а д о к с а л ь н ы й  с м ы с л о в о й  х о д  д а е т  
в о з м о ж н о с т ь  в н е с т и  с в о е о бр а зн о е  р а з в и т и е  в образ  с о л н ц а - к н я з я :  
у т р е н н я я ,  " р а н н я я " , " с л и ш к о м  м о л о д а я "  з а р я  с т а н о в и т с я  с и м в о л о м  
преждевременного  похода молодого  к н я з я - ж ѳ н и х а ,  ведущего е го  к г и -  
бели •
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Г ii а в a 6•  

Далнеймее развитие  мотивов ,  восходящих к  о б р а з у  з а тм е н и я •

6 . 1 •  Замутнение.

В т е с н о й  с е м а н т и ч е с к о й  и ф у н к ц и о н а л ь н о й  с в я з и  с о бр а зо м  
с о л н е ч н о г о  з а т м е н и я  в " С л о в е "  н а х о д и т с я  о ч е н ь  ■ и р о к и й  к р у г  
я в л е н и й ,  общим п р и з н а к о м  к о т о р ы х  с л у ж и т  4 з а к р ы в а н и е  с в е т а ,  
з а т е м н е н и е »  з а м у т н е н и е 4. Семантика данного  мотива  с к л а д ыв а ет с я  
из  д в у х  о с н о в н ы х ,  п о с т о я н н о  п р и с у т с т в у ю щ и х  в е г о  с о с т а в е  
компонентов  :

а /  с о б с т в е н н о  потемнение /эамутнение :  превращение с в е т л о г о  в 
т е м н о е ,  п р о з р а ч н о г о  в н е п р о з р а ч н о е ,  у п о р я д о ч е н н о г о  в 
неупорядоченное  )

6 /  " б е с п о к о й н ы й "  х а р а к т е р  э т о г о  п р о ц е с с а :  р е з к о с т ь ,  
в н е з а п н о с т ь  наступления  и / и л и  х а о т и ч н о с т ь  п р о т е к а н и я .

Любой и з  э т и х  к о м п о н е н т о в ,  л и б о  д а ж е  о б а  о н и  в м е с т е  
п р и с у т с т в о в а л и  в с о с т а в е  образных к о м п л е к с о в ,  рисующих к а рт и ну  
з а т м е н и я .  Таким о б р а з о м ,  мо т ив  з а м у т н е н и я  о т п о ч к о в ы в а е т с я  от 
картины затмения солнца путем раз ви ти я  некоторых  ее периферийных 
п р и з н а к о в •

Образ т у ч и / г р о з ы  служит посредствующим эвеном между двумя 
м о т и в а м и ,  в к о т о р о м  с о в м е щ а е т с я  и д е я  з а к р ы в а н и я  с о л н ц а  
( в о с х о д я щ а я  к з а т м е н и ю )  и идея з а м у т н е н и я .  Вообще,  о б р а з  т у ч и  
выделяется  даже в поэтике  "Слова"  своей  п о л и в а л е н т н о с т ь ю ,  что 
п о з в о л я е т  ему функционировать  на пересечении  н е с к о л ь к и х  мотивов 
о д н о в р е м е н н о :  м о т и в а  дождя ( т у ч а - г р о з а  и д о ж д ь  с т р е л ) ,  м о т и в а  
п а р е н и я  ( т у ч а  с молниями  к а к  в а р и а н т  " ж и в о г о  о г н я "  + веющие
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с трелы- дожд ь ) ,  и н а к он е ц ,  мотива эамутнения.  С о о т в е т с т в е н н о ,  в 
нем с о в м е щ а ю т с я  р а з л и ч н ы е  а с п е к т ы  м и ф о л о г и ч е с к о й  т р а к т о в к и  
г и б е л и :  г и б е л ь  на поле ( ж а т в а - с е в - д о ж д ь  ) ,  г и б е л ь  как  п а р е н ие -  
п о л е т ,  г и б е л ь  к а к  затмение.

С образом грозы тесно  связан  и следующий пример:

Прысну  море п о л у н о щ и ,  идутЪ с и о р ц и  м ь г л а м и .  И г о р ѳ в и  
к н я з ю  БогЪ п у т ь  кажетЪ изЪ з е м л и  П о л о в е ц к о й  на землю 
Рускую.

Н.В. Шарлемань обратил  внимание на то ,  что с лов о  полунощл не 
может в э т о м  к о н т е к с т е  и м е т ь  в р е м е н н о е  з н а ч е н и е :  с м е р ч и  не 
в о з н и к а ю т  н о ч ь ю .  С л е д о в а т е л ь н о ,  э т о  с л о в о  з н а ч и т  з д е с ь  ' к  
с е в е р у 4 / Ш а р л е м а н ь  1 9 5  1,  с т р .  5 4 - 5 5 / .  Т а к а я  
т р а к т о в к а  с о г л а с у е т с я  со многими другими к о н т е к с т а м и ,  в которых  
т у ч а ,  г р о з а ,  в е т е р  н а д в и г а ю т с я  с моря -  т . е .  по н а п р а в л е н и ю  к 
с е в е р у .  И е с л и  в п е р в о й  п о л о в и н е  п р о и з в е д е н и я  э т и  о б р а з ы  
с и м в о л и з и р о в а л и  надвигающуюся о п а с н о с т ь ,  несущую герою г и б е л ь ,  то 
в р а с с м а т р и в а е м о м  п р и м е р е ,  в с о о т в е т с т в и и  с п р и н ц и п о м  
м и ф о л о г и ч е с к о й  ц и к л и ч н о с т и ,  сходный  о б р а з  в о з в е щ а е т  с п а с е н и е -  
в ос к ре с ен и е  г е р о я :  на правление  волнения моря и движения смерчей 
у к а з ы в а е т  Игорю п у т ь  побега  (на с е в е р ) .

К к а р т и н е  в о л н е н и я / с м е р ч а  тесно примыкают следующие вврианты 
м о т и в а ,  р е а л и з у ю щ и е  идею э а м у т н е н и я  в в и д е  п о д н я т о й  пыли  ( с р .  
смерч) и замутившейся  воды (ср .  волнение не море) :

Уже 60 Сула  не течетЪ сребреными  с т р у я м и  кЪ г р а д у  
П е р е я с л а в л ю ,  и Д в и н а  болотомЪ течетЪ онымЪ грознымЪ 
ПолочаномЪ подЪ кликомЪ поганыхЪ.

З е м л я  т у т н е т Ъ ,  р*Вкы м у т н о  т е к у т ь ,  п о р о с и  п о л я  
прикрываютЪ.

(В п о с л е д н е м  п р и м е р е  к о н к р е т н а я  о б р а з н о с т ь ,  с в я з а н н а я  с 
изображением битвы -  поднявшаяся п ы л ь ,  к р о в ь ,  замутившая воду 
реки ,  -  о р г а н и ч е с к и  с о ч е т а ет ся  с более общей мифологической идеей 
з а т е м н е н и я / з а т м е н и я ) .

. . . .  н а с т у п и  на землю П о л о в е ц к у ю ,  п р и т о п т а  хлЪми и 
яругы ,  в зм ут и  р*Бки и озеры,  иссуши потоки  и болота .

Здесь образы эамутнения соединены с образом осушения,  который в 
мотиѳной системе " С л о в е "  означает  п о б е д у  L c m .  Г л .  2 . 2 J .  В данном 
к о н т е к с т е  м о т и в  з в м у т н е н и я  в ы с т у п а е т ,  к а к  о бы ч но ,  в к а ч е с т в е  
символа г и б е л и ,  но означает  г и б е л ь  в р а г о в  в р е з у л ь т а т е  п о б е д и
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С в я т о с л а в а .
З а м у т н ѳ н и е  р е к  и о зе р  т е с н о  с в я з а н о  еще с одним в а р и а н т о м  

м о т и в а :  образом сти хи йн о го  р а з л и в а ,  несущего б е д с т в и е .

Т о с к а  р а з л и я с я  по Р у с к о и  з е м л и !  п е ч а л ь  ж ирна  < у > т е ч е  
с р е д ь  земли Рускои •1

Р а з л и в  в о д ы ,  п о ми м о  с в о е й  н е п о с р е д с т в е н н о й  с в я з и  с 
в о л н е н и е м / з ѳ м у тнением,  получает  д о п о л н и т е л ь н ы й  смысловой  о тт ено к  
в с и л у  т о г о ,  что этот  образ прямо п ро т ив о п о л о ж е н  о бр аз у  о с у а е н и я
-  победы. Эта п р о т и во по л ож но с ть  п о д ч е р к и в а е т  значение  р а з л и в а  
к а к  си мв ол а  поражения и гибели .

Д а л е е !  р а з л и в  е с т е с т в е н н ы м  о б р а з о м  с т а н о в и т с я  метафорой  
т о с к и  и п е ч а л и  ( " р а з л и в  с л е з " ) .  Данная  с в я з ь  п р е д с т а в л е н а  в 
я в н о м  в и д е  в п о с л е д н е м  из п р и в е д е н н ы х  выше п р и м е р о в  ( " т о с к а  
р а з л и я с я  по Р у с к о и  з е м л и " ) .  И н а к о н е ц !  р а з л и в  а с с о ц и и р у е т с я  с 
идеей  г и б е л и  в в о д н о й  с т и х и и !  а ч е р е з  п о с р е д с т в о  п о с л е д н е й  -  с 
о б р а з о м  п о г р у ж а ю щ е г о с я  в в о д у  с о л н ц а .  Д а н н а я  а с с о ц и а ц и я  
о к а з ы в а е т с я  еще одним к а н а л о м !  по к о т о р о м у  п р о и с х о д и т  фузия 
м о т и в о в  з а м у т н е н и я - р а з л и в а  и з а т м е н и я  ( з а к а т а ) .  Н а и б о л е е  
о т ч е т л и в о  этот  последний компонент образа р а з л и в а  п р е д с т а в л е н  в 
следующем примере:

Не т а к о  л и !  р е ч е !  рИка С т у г н а :  х у д у  с т р у ю  им׳Бя!  пожрЪши 
чужи р у ч ь и  и с т р у г ы ,  р о с т р е н а  к у с т у  <ростре на кусту> , 
уношу князю Р ости сл аву  з а т в о р и  дн״Б пр ь твмн'Б бѳрезТ».

В ЕР было р о с т р е  на к у с т у .  H.C. Т и х о н р а в о в  п р е д л о ж и л  
и с п р а в л е н и е :  р о с т р е н а  к  у с т у  ' расширена к у с т ь ю ' .  Эту п о п р а в к у  
принимают A.A. Потебня!  Д.С. Лихачев!  В.П. А д р и ан о в а - П е р ѳ т ц  и др. 
С д р у г о й  с т о р о н ы !  Вс .  М и л л е р !  B.H.  П е р е т ц !  P.O. Я к о б с о н !  Н.К.  
Гудзий  отстаивают  варианты!  связанные с п е р в о н а ч а л ь н о й  редакцией :  
' з а т е р л а  ( р а з д а в и л а )  на к у с т е ' .

С п а л е о г р а ф и ч е с к о й  и г р а м м а т и ч е с к о й  т о ч е к  з р е н и я  оба 
в а р и ан т а  представляются  примерно раноценными• К общему смыслу 
д а н н о г о  о т р ы в к а  оба в а р и а н т а  т а к ж е  п о д х о д я т  р ав н ым  о б р а з о м .  
Т о л к о в а н и е  ' расширена к у с т ь ю '  с о г л а с у е т с я  с упоминанием т о г о !  
что р ека  "пожрала чужие р у ч ь и  и п от оки " ;  но и т о л к о в а н и е  ' з а т е р л а  
в к у с т а х  юн£шу'  хорошо с о г л а с у е т с я  с образом " з а т в о р е н и я "  князя  
Р о с т и с л а в а . ^

П о с к о л ь к у  ни форма! ни смысл данного  о т р ы в к е  к а к  т а к о в о г о  не 
п о з в о л я ю т  о т д а т ь  предпочтение ни одной из а л ь т е р н а т и в !  особое 
значение  приобретает  критерий п о э т и ч е с к о й  ф у н к ц и и .  С этой то чк и  
з р е н и я  и с п р а в л е н н ы й  в а р и а н т  имеет  з н а ч и т е л ь н ы е  п р е и м у щ е с т в а !  
п о с к о л ь к у  он более естественным образом с о о т в е т с т в у е т  мотивным 
функциям и связям эпизода.  Упоминание расширения Стугны к у с т ь ю
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в ы п о л н я е т  ф у н к ц и и  о т р и ц а т е л ь н о й  х а р а к т е р и с т и к и  ее с т р у и  к а к  
” х у д о й " ,  т а к  к а к  в к л ю ч а е т с я  а с о с т а в  м о т и в а  э а м у т н е н и я  ( о б р а з  
р а з л и в а )  и п о л у ч а е т  с в ой с т в е н н о е  этому мотиву  знвчение символа  
г и б е л и .  Б о л е е  т о г о ,  т о т  факт ,  ч т о  С т у г н а  р а з л и л а с ь  именно  к 
у с т  ь в ,  имеет  особый  с мы с л ,  т а к  к а к  п о з в о л я е т  о б ы г р а т ь  д в а  
значения  с л о в а  -  ' у с т ь е '  и ' у с т а 4; тем самым оживляется  метафора 
п о ж и р а н и я  СтугноЙ чужих р у ч ь е в  и п от око в •

И т а к ,  м о т и в  э а м у т н е н и я  р е а л и з у е т с я  во м н о ж е с т в е  в е с ь м а  
р а з н о о б р а з н ы х ,  но в то же время т е с н о  с в я з в н н ы х  между с о б о й  
в а р и а н т о в .  И смысл данного мотива ,  и набор к о н т е к с т о в ,  в которых 
он п о я в л я е т с я ,  у к а э ы в в ю т  на е г о  б л и з к о е  р о д с т в о  с м о т и в о м  
з а т м е в а ю щ е г о с я  с о л н ц а .  Оба м о т и в а  я в л я ю т с я  м и ф о л о г и ч е с к и м  
символом г и б е л и :  затмение -  более непосредственным,  типичным для 
м и ф о л о г и ч е с к и х  а с с о ц и а ц и й ,  э а м у т н е н и е  -  б о л е е  сложным и 
и нди ви д уа ли з ир ов а нн ым ,  понимаемым опосредованно ,  по а н ал ог ии  с 
з а т м е н и е м •  В то  же в р е м я  между  н и ми  и м е е т с я  и н е к о т о р о е  
с е ман тич ес кое  р а з л и ч и е .  Два мотива дают карт ину  гибели  к а к  бы с 
д в у х  р а з н ы х  с т о р о н :  мо т ив  з а т м е н и я  -  с т о ч к и  зр ен ия  о б Ъ ѳ к т а ,  
т о г о ,  к т о  п о г и б ае т  ( затмение г е р о я - с о л н ц а )  ; мотив эамутнения -  с 
то чки  зрения  с у б Ъ в к т а ,  той силы,  которая несет  г и б е л ь  и дейс твия  
к оторой  принимают образ  р а з л и в а ,  надвигающейся грозы,  поднявшейся 
пыли и т . д .
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6 . 2 .  Всплеск ־  удар.

6 . 2 . 1 •  Общее значение мотива.

В предыдущих г л а в а х  было п оказано ,  с каким исключительным 
разнообразием выражена в "Слове"  идея затмевающегося с в е т а  как  
м и ф о л о г и ч е с к о г о  с и м в о л а  г и б е л и .  В о к р у г  ц е н т р а л ь н о г о  
м а н и ф е с т а т о р а  э т о й  и д е и  -  о б р а з а  з а т м и в ш е г о с я  с о л н ц а  -  
в ы с т р а и ва ет с я  множество других  о бр аз ов ,  выражающих эту же идею в 
менее прямом виде,  все более опосредованно,  в к а ч е с тв е  различных 
с л уча ев  с т и х и й н о г о  " звтемнения"  и "помутнения"  природной среды.

От э т о г о  к р у г е  явлений  в свою очередь расходится еще более 
широкий к р у г  о б р а з о в - в а р и а н т о в ,  в которых п е р в о н а ч а л ь н а я  идея 
п о л у ч а е т  еще б о л е е  о п о с р е д о в а н н о е  выражение•  Речь  и д ет  о 
м н о г о ч и с л е н н ы х  п р и м е р а х ,  в к о т о р ы х  и д е я  " э а м у т н е н и я "
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метафорически передается через образы в н е з а п н о г о ,  р е з к о г о  и / и л и  
х а о т и ч е с к и - б е с п о р я д о ч н о г о  д в и ж е н и я :  в с п л е с к а ,  р е з к о г о  б р о с к а -  
удара,  беспорядочного  б е г с т в а .  Эффект потемнения или  замутнения  
м о ж ет  и н о г д а  н е п о с р е д с т в е н н о  в о з н и к н у т ь  и в э т о м  с л у ч а е  
(поднявшиеся брызги ,  п ы л ь ) ,  но з д е с ь  он не я в л я е т с я  о б я з а т е л ь н ы м  
и служит  лишь побочным р е з у л ь т а т о м  р е з к о г о  х а о т и ч е с к о г о  движения.  
В основном же идея " з ат мев ания "  и г ибе ли  выражается более сложным 
и абстрактным образом:  как  смена упорядоченности  хаосом,  покоя и 
равновесия  -  беспокойством и н е у с т о й ч и в о с т ь ю .

Подобно тому к а к  в а р и а н т ы  м о т и в а  з а м у т н е н и я ,  при  всем их 
многообразии,  были тесно связаны между собой и с мотивом с о лн ца ,  
ч а с т о  п е р е п л е т а я с ь  в одних  и т е х  же к о н т е к с т а х ,  т а к  и в с е  
варианты мотива в с п л е с к а  теснейшим образом п ер еп ле т ают ся  друг  с 
другом и часто выступают совместно  с двумя предыдущими мотивами.  
В и т о г е ,  несмотря на огромное разнообразие в а р ь и р о в а н и я  и большую 
о т д а л е н н о с т ь  о т д е л ь н ы х  вариантов  друг  от д р у г а  и от той ядерной 
идеи,  к которой они в осх одя т ,  все варианты затмения ,  замутнения  и 
в с п л е с к а  в целом о б р а з у ю т  н е р а з р ы в н у ю  с и с т е м у ,  каждый  э л е м е н т  
к о т о р о й  имеет р а з в е т в л е н н у ю  с е т ь  б е с с п о р н ы х ,  т е к с т у а л ь н о  
з а к р е п л е н н ы х  с в я з е й  с д р у г и м и  э л е м е н т а м и ,  в к о н е ч н о м  с ч е т е  
о б я з а т е л ь н о  выводящих к ядерному символу  з а т м е н и я / г и б е л и .  К а к и е -  
либо два образа,  взятые о т д е л ь н о ,  могут  на первый в з г л я д  не иметь  
между собой ничего с х о д н о г о ;  но будучи включены в общую с истему ,  
они о б н а р у ж и в а ю т  с в о е  е д и н с т в о  и с в я з ь  ч е р е з  ряд  б е с с п о р н ы х  
посредствующих эвен ь ев .

Уже 6 0 , б р а т и е ,  не в е с е л а я  г о д и н а  в Ъ с т а л а  . . . .  В Ъ с т а л а  
обида . . . .  в с т у п и л Ъ  дТ>вою на землю Т ро я н ю ,  в Ъ с п л е с к а л а  
лебедиными крылы на син*БмЪ море у Д о н у ,  п л е щ у ч и ,  у б у д и  
жирня времена . . . .  к л и к н у  Карна и І л я ,  п о с к о ч и  по Рускои  
земли,  смагу  людемЪ мычючи вЪ пламян'Б роэ*Б. Жены Руския 
вЪсплакашась  . . . .

З д е с ь  мо т ив  в с п л е с к а  п р е д с т а в л е н  о д н о в р е м е н н о  во м н о г и х  
в а р и а н т а х ,  н е к о т о р ы е  из к о т о р ы х  т е с н о  с п л е т а ю т с я  с м о т и в о м  
замутнения.  Это прежде в с е г о  п леск  лебединых к р ы л ь е в  по воде ־  
о б р а з ,  к о т о р ый  можно о д н о в р е м е н н о  р а с с м а т р и в а т ь  и к а к  в а р и а н т  
в о л н е н и я  на море  ( з а м у т н е н и я ) .  С п е ц и ф и ч е с к и й  о т т е н о к ,  
х а р а к т е р н ы й  именно для м о т и в а  в с п л е с к а ,  в э т о т  о б р а з  в н о с и т с я  
подчеркиванием ж е н с к о г о  рода  субЪекта :  д е в а - о б и д а - лѳбед ь .

Сложная семантика д а н н о г о  о б р а з а ,  имеющего м н о г о ч и с л е н н ы е  
п а р а л л е л и  в ф о л ь к л о р е ,  мифолог ии  и п и с ь м е н н о й  л и т е р а т у р е ,  
п ри в л е к а л а  внимание ц е л о г о  ряда и с с л е д о в а т е л е й .  У к а з ы в а л и с ь  
различные параллели  к образу девы-лебеди " С л о в а  о п о л к у  Игореве"
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ѳ р у с ск ом  ф о л ь к л о р е , ^  и в ч а с т н о с т и ,  а п л а ч а х - п р и ч и т а н и я х ; ^  черты 
с х о д с т в а  д а н н о г о  о б р а з а  с м и ф о л о г и ч е с к о й  фигурой  в а л ь к и р и и  -  
д е в ы - в о и т е л  ьницы,  возвещающей н е с ч а с т ь ך6  многочисленные параллели  
к а к  в р у с с к о м ,  так  и в м о н г о л ь с к о м  эпосе ,  представляющие д е в у -  
л ебедь  в . к а ч е с т в е  невесты г ероя ,  с характерной  амбивалентностью 
ее р о л и ; '  н а к о н е ц ,  о т м е ч а л а с ь  с в я з ь  девы Обиды с образом 
А н т и б о г о р о д и ц ы ,  от  к о т о р о й  р о д и т с я  А н т и х р и с т ,  в в и з а н т и й с к о й  
л е г ен де  об Ан т их р и с т е .

Е с т е с т в е н н о ,  ч т о  и м е н н о  в о б р а з е  д е в ы - о б и д ы - л е б е д и , 
насыщенном многообразными мифологическими подтекстами ,  о к а з а л и с ь  
с о е д и н е н ы  в с е  п р и з н а к и ,  к о то ры ми  в " С л о в е "  х а р а к т е р и з у ю т с я  
р а з л и ч н ы е  с у б Ъ е к т ы  м о т и в а  в с п л е с к а :  и с п у г а н н ы е ,  п ре сл ед уе мы е  
п т и ц ы  ж е н с к о г о  р о д а  ( г а л к и ,  с о р о к и ,  л е б е д и ) ;  де вы  и жены;  
с и м в о л и ч е с к и е  фигуры горя и бедствий .  Композиция данного места 
" С л о в а "  п о с т р о е н а  т а к ,  ч т о  в с л е д  за ц е н т р а л ь н о й  для д а н н о г о  
мотива фигурой девы Обиды, совмещающей в себе все эти  характерные 
ч е р т ы ,  с л е д у е т  р я д  д р у г и х  о б р а з о в ,  р е а л и з у ю щ и х  к а ж д ы й  из 
п р и з н а к о в  попеременно:  символические  фигуры Карны и Хли и русские  
жены.

Заметим,  что в образе "пламенного  р о г а "  Карны и Хли сошлись 
с м ы с л о в ы е  к о м п о н е н т ы ,  о т н о с я щ и е с я  к мо ти ва м  парения  ( " ж и в о й  
о г о н ь " ) ,  э а м у т н е н и я  ( с р .  смерч и г р о з у ,  исходящие из т у ч и  и 
в х од я щи е  в о д н у  п а р а д и г м у  с о бр а зо м  " ж и в о г о  о г н я " ) ,  и н а к о н е ц ,  
в н е з а п н о г о  и р е з к о г о  д в и ж е н и я - в с п л е с к а  ( в ы р а ж а е м о г о  г л а г о л о м  
" п о с к о ч и " ) .

Итак ,  в разобранном примере представлены разнообразные виды 
р е з к о г о ,  в н е з а п н о г о  д в и ж е н и я .  Этот п о с т о я н н ы й  с е м а н т и ч е с к и й  
элемент ч аст о  передается  г л а г о л а м и  с префиксами в с - ,  в - ,  у - ,  п о - ,  
в ы р а ж а ю щ и м и  р а з л и ч н ы е  о т т е н к и  в н е з а п н о с т и  -  б ы с т р о т ы  -  
о д н о к р а т н о с т и ־   и н т е н с и в н о с т и .  СубЪект  э т о г о  р е з ко го  движения 
может иметь  к а к  а ктивный ,  так  и пассивный х арактер .  При активном 
с у б Ъ е к т е  м о т и в  п о л у ч а е т  з н а ч е н и е  в н е з а п н о г о  ( а г р е с с и в н о г о )  
р а с п р ос т ра н ен ия ,  нападения ;  при пассивном -  п оя вл яе тс я  значение 
т р е в о г и ,  и с п у г а ,  п а н и ч е с к о г о  б е с п о р я д о ч н о г о  б е г с т в а .  В 
р а з о б р а н н о м  п ри ме ре  эт а  в т о р а я  с т о р о н а  м о т и в а  лишь с л е г к а  
на ме че н а  в о б р а з е  в с п л е с н у в ш и х с я  л е б е д и н ы х  к р ы л ь е в .  Более 
полно э т о т  смысл р еа л из у е т с я  во многих дру гих  к о н т е к с т а х :

Нощь стонущи ему грозою птичь  убуди .

ГоворЪ га ли чь  убуди.
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В обоих этих  примерах реч ь  идет не п р о с т о  о пробудившейся,  
но о п о т р е в о ж е н н о й  п т и ц е .  Р а з б у д и в ш а я  п т и ц у  г р о з а  и заря 
в ы с т у п а е т  к а к  знак  опасности  -  приближения в о й с к  Игоря и битвы.  
Ан ал о ги чн о е  значение в оз ни ка е т  и в примере:

Тии 60 два храбрая С в я т о с л а в л и ч а ,  И г о р ь  и Всеволод}»,  уже 
л ж у убуди.

Х а р а к т е р н о  о т о ж д е с т в л е н и е  п т и ц  и пл ж и м к а к  с и м в о л и ч е с к и х  
фигур б едс тви я  (женск .  рода) .  Действия "храбрых  С в я т о с л а в и ч е й "  
служат  тем т о л чк о м !  который поднимает,  " п р о б у ж д а е т "  л о ж ь .

Н а к о н е ц !  в з а к л ю ч е н и е  д а н н о г о  о бщего  о б з о р а  н е о б х о д и м о  
у к а з а т ь  еще на о д и н  п р и м е р  р е з к о г о  д в  и ж е н и я ־ в с п л е с к  а , 
представляющий собой р а з н о в и д н о с т ь  то го  же м о т и в а !  -  движение 
полотнищ (флагов  или шатров)  на в е т р у :

К л и к н у ,  с т у к н у !  земля!  в^Ъшум^ т р а в а !  вежи ся Половецкии  
подвизашася•

(Обращает  на себя  в ни ма ни е  и н т е н с и в н о е  и с п о л ь з о в а н и е  в 
данном о т р ы в к е  п р е ф и к с о в !  а т а к ж е  с х о д н о г о  с ними по с е м а н т и к е  
суффикса - н у - :  характерных примет мотива в с п л е с к а ) .

НЪ розино ся имЪ хоботы пашутЪ! к опиа  поютЪ.

(Данное выражение имеет двойное знач ени е :  на п о в е р х н о с т и  оно 
п о в е с т в у е т  о р о з н и  между к н я з ь я м и !  но о д н о в р е м е н н о  с этим  
п р о с т у п а е т  и е г о  б у к в а л ь н ы й  см ыс л !  п о д ч е р к и в а ю щ и й  х а о т и ч е с к и й  
х а ра к т е р  движения " х о б о т о в "  *  вымпелов) .
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6 . 2 . 2 •  Лексический комментарий : у б у д и  ; вЪ с т а з б и ;  в с р о ж в т Ъ .

Во в с е х  р а с с м о т р е н н ы х  выше к о н т е к с т а х  с л о в о  убуди о з н а ч а е т  
%п р о б у д и т ь !  в с т р е в о ж и т ь !  подать  с игнал  к д е й с т в и я м ,  характерным 
дл я  м о т и в а  в с п л е с к а  ( б е г с т в у !  в з л е т у !  р а с п р о с т р а н е н и ю ) '  . Это 
р а з Ъ я с н е н и е  п о м о г а е т  п о н я т ь  смысл в ыр а ж е н и я  в нашем и с х о д н о м  
п р и м е р е :  " • • • • у б у д и  жирня в р е м е н а " .

Предложенная М. Г р а м м а т и н ы м  п о п р а в к а  " у п у д и  жирня 
времена"  -  ' в с п у г н у л а '  -  принимается в б о л ь ш и н с т в е  изданий (A.A.
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П о т е б н я ,  В.Н» П е р е т ц ,  В.П• А д р и а н о в а - П е р е т ц ,  Д.С. Л и х а ч е в  и д р . ) •  
О с н о в а н и е м  к э т о м у  п о с л у ж и л о  к а ж у щ е е с я  н е с о о т в е т с т в и е  
п е р в о н а ч а л ь н о г о  в ыражения  смыслу  э п и з о д а :  в е д ь  д е в а  Обида не 
" п роб ужда ет "  ( в ы з ы в а е т ? )  времена обилия ,  а н апр оти в ,  " п р о г о н я е т "  
и х .  P.O. Я к о б с о н  с о х р а н и л  в а р и а н т  у б у д и ,  о д н а к о  ценой еце б о л е е  
р а д и к а л ь н ы х  с и н т а к с и ч е с к и х  к о н Ъ е к т у р  и л е к с и ч е с к и х  в с т а в о к  
/ Я к о б с о н  1 9 4  8 , с т р .  1 7 2 - 1 7 3 / .  Между т е м ,  к а к  
с п р а в е д л и в о  замечают Д м и т р и е в ,  Т в о р о г о в  1 9 6  7,  
с т р .  4 9 4 ,  п е р в о н а ч а л ь н о е  выражение  может б ы т ь  и с т о л к о в а н о  в 
с о о т в е т с т в и и  с к о н т е к с т о м  б ез  к а к и х - л и б о  п е р е м е н ,  е с л и  п о н я т ь  
убуди ѳремяк ак  4 р а с т р е в о ж и л  а вре ме на  о б и л и я 4 • К тому же,  с л о в о  
убуди не т о л ь к о  р е а л ь н о  п р и с у т с т в у е т  в п е р в о н а ч а л ь н о м  издании ,  не 
т о л ь к о  у п о т р е б л я е т с я  в ряде других  к о н т е к с т о в  в произведении ,  но 
и смысл е г о ,  передающий о ц у ц е н и е  п р о б у ж д е н и я / т р е в о г и ,  лучше 
подходит  к х а р а к т е р у  субЪекта данного предложения -  деве Обиде•

Д е й с т в и т е л ь н о ,  дева Обида не может непосредственно  и с п у г а т ь  
( " у п у д и т ь " ) ,  п о с к о л ь к у  сама она в ы с т у п а е т  в п а с с и в н о й  р о л и  
в с п у г н у т о й  ( в с п л е с н у в ш е й  крылами) птицы. Как и ночная г р о з а ,  и 
з а р я ,  в с т а в ш а я  д е в а  Обида с л у ж и т  лишь с и г н а л о м  о п а с н о с т и  -  
п р и б л и ж е н и я  п о л о в е ц к о г о  н а б е г а :  с и г н а л о м ,  к о т о р ы й  д о л ж е н  
" п р о б у д и т ь "  ( в с п у г н у т ь )  преследуемых,  но не " и с п у г а т ь "  их.  Точно 
т а к  же в к о н ц е  п р о и з в е д е н и я  птицы " с т е р е г у т "  Игоря  на в о д е :  
в з л е т е в ,  они  п р е д у п р е ж д в ю т  е г о  о п р и б л и ж е н и и  о п а с н о с т и •  Т а к а я  
т о ч н о с т ь  с л о в о у п о т р е б л е н и я  постоянно х а р а к т е р и з у е т  данный т е к с т ,  
в котором ч в с т о  избирается  необычное с л о в о  или с л о в о с о ч е т а н и е  в 
силу  т о г о ,  что именно такое  выражение точно с о о т в е т с т в у е т  к а к о м у -  
л и б о  п о с т о я н н о м у  п р и з н а к у  о б р а з а •  Э т а  н е о б ы ч н о с т ь ,  
н е с т а н д а р т н о с т ь  м н о г и х  в ы р а ж е н и й  и в ы з ы в а е т  т е н д е н ц и ю  
р а с с м а т р и в а т ь  их к а к  и с п о р ч е н н ы е  м е с та  т е к с т а  и п р е д л а г а т ь  
р а з л и ч н ы е  п о п р а в к и •  Между тем а н а л и з  л о г и к и  р а з в и т и я  и 
в а р ь и р о в а н и я  образов  часто п ок аз ыв ает ,  что п е р в он а ча ль ны й  т е к с т  
я в л я е т с я  не т о л ь к о  возможным, но и п ре дпоч тительным по сравнению 
с позднейшими редакторскими  поправками•

Рассмотрим теперь  более подробно карт ину  ночной грозы:

Солнце ему тЪмою п у т ь  заступаше,  ноць  стонуци ему грозою 
п т и ч ь  убуди ,  сѳистЪ звТ>ринЪ | ѳ Ь стазби־ |<?>  ДивЪ кличетЪ 
врЪху древа.

Характерно соединение всех  м о ти в о в ,  связвнных с с и м во ли к ой  
з а т м е в а н и я :  и с о б с т в е н н о  п о м е р к ш е е  с о л н ц е ,  и г р о з а ,  и 
м н о г о о б р а з н ы е  д е й с т в и я  з в е р е й  и п т и ц ,  с в я з а н н ы е  с м о т и в о м  
в с п л е с к а .  С т о л ь  я р к о  выраженная  м о т и в н а я  с е м а н т и к а  д а н н о г о  
эпизода помогает  и с т о л к о в а т ь  спорное место,  представленное  в ЕР 
к а к  вЪ с т а з б и .

В и с т о л к о в а н и и  э т о г о  места на ме тил ис ь  четыре основных 
направления :



а /  с в и с т Ъ  э в І р и н Ъ  вЪ с т а < и >  з б и :  ' с в и с т  ( в е т р а ? )  сбил зверей  в 
с т а и '  / в п е р в ы е  -  Б а р с о в  1 8 8  7 - 8  9 ,  т .  П. ,  с т р .  1 5 8 - 1 5 9  
см. также  Б у л а х о в с к и й  1 9 5  2! с тр .  4 4 0 / !  или " с б ил  
с о т н я м и '  / Б у л а х о в с к и й !  op .  c i t . ;  J a k o b s o n
1 9  4 8 , p p .  1 6 6 - 1 6 7 /

б /  с в и с т *  эв ? р и н Ъ  в і с т а ;  з б и < с я >  ДивЪ:  В.А.  Я к о в л е в !
В.Н. П е р е т ц ,  Д.С. Л и х а ч е в  и др.

в /  з б и  к а к  о б е т ,  м е с т а  ' б л и з ' :  в Ъ с т а  б л и з  / Р  ж и г  а
1 9 5 0,  с т р .  188 -191 / ;  в Ъ ст а  э л и  / К о т к о в  1 9 5  8 , стр .  9 /  
(со  с с ы л к ой  на к у р с к о - о р л о в с к о е  диал.  зли ' в б л и з и ' )

г /  вм.  1 з״ б и "  ч и т а т ь  э р и ,  понимаемое  к а к  п р и м е ч а н и е  к  т е к с т у ,  
к о то ро е  было вынесено на поля рукописи  / О р л о в  1 9 4  6 ! с тр .  
9 6 !  и д р . / .

Варианты в /  и г /  предлагает  наиболее р а д и к а л ь н ы е  изменения 
т е к с т а  и в то  же время дает  т о л к о в а н и е !  н и к а к  не с в я з а н н о е  с 
п о э т и ч е с к о й  семантикой данного эпизода.  Вариант а /  -  изображение 
сбившихся в с та и  зверей -  подходит к  смыслу развертываемых з д е с ь  
м о т и в о в  о д н а к о  т р у д н о с т и  в ы з ы в а е т  п р и т я ж а т е л ь н а я  форма 
" з в Т р и н Ъ " ,  вм.  о жи д ае м ог о  в этом с л у ч а е  Род* падежа о б Ъ е к т а .  
Наиболее в ы р а з и т е л ь н у ю  картину  с точки  зрения смысла л е й т м о ти в ов  
дает в ариант  6/1  поднявшийся с в и с т  зверей  с о о т в е т с т в у е т  по смыслу 
к а р т и н е  п р о б у д и в ш и х с я  п т и ц ;  Див " в з б и в а е т с я "  на в е р х  д е р е в а :  
движение !  характерное  для мотива в с п л е с к а .  К тому же! к а к  увидим 
ниже!  т а к а я  х а р а к т е р и с т и к а  Дива имеет ряд др у г их  с о о т в е т с т в и й  в 
т е к с т е  " С л о в а " .  Н а к о н е ц !  п р и  т а к о м  п р о ч т е н и и  в о з н и к а е т  
к о н ц е н т р а ц и я  п р е ф и к с а л ь н ы х  г л а г о л о в :  ^ б у д и  . . . .  в_Ьста ( с р .  
д в у к р а т н о е  и с п о л ь з о в а н и е  э т о г о  же г л а г о л а  в э п и з о д е  с д е в о й  
Обидой)  . . . .  . зби,  а т а к ж е  н е с к о л ь к о  д а л е е  в этом же э п и з о д е !  
вЪсрожатЪ.

К с к аз а нн ом у  надо до ба в ит ь  , ч т о  внесение в т е к с т  местоимения 
ся ! -  г л а в н ы й  фо рм ал ь ны й  а р г у м е н т  п р о т и в  в а р и а н т а  б /  -  не 
п р е д с т а в л я е т с я  н е о б х о д и м ы м .  В " С л о в е "  м н о г о  п р и м е р о в  
а н а л о г и ч н о г о  нарушения в в оз вр а тн о й  к о н с т р у к ц и и !  к о г д а  ожидаемое 
по с м ы с л у  в о з в р а т н о е  м е с т о и м е н и е  о т с у т с т в у е т .  Ср.  из уже 
привод ившихся  примеров:  " говорЪ г а л и ч ь  убуди" .  По-видимому!  мы 
имеем з д е с ь  д е ло  не со с л у ч а й н ы м и  оши бк ами !  а с з а к о н о м е р н о й  
языковой  чертой  памятника.

Еще одно возражение против  варианта  б /  могло  бы с о с т о я т ь  в 
т о м !  ч т о  п р и  т а к о м  в а р и а н т е  н а р у ш а е т с я  с и н т а к с и ч е с к и й  
параллелизм :

СвистЪ звЪринЪ в Ъ с т а  -  зби  ДивЪ» кличетЪ врЪху древа.



Второе предложение получает  обратный порядок с л о в ,  притом 
ч т о  в с е  о с т а л ь н ы е  фразы э т о г о  э п и з о д а  имеет  прямой п о р я д о к .  
И з в е с т н о ,  ч т о  п а р а л л е л и з м  и г р а е т  важную р о л ь  в " С л о в е  о п о л к у  
И г о р е в е " .  Однако  именно в о т р ы в к а х ,  с в я з а н н ы х  с к о н ц е н т р а ц и е й  
м о т и в а  в с п л е с к а ,  к а к  п р а в и л о ,  н в б л ю д в е т с я  р е з к и й  п е р е б о й  
с и н т а к с и ч е с к о й  с т р у к ту р ы ,  аналогичный тому,  который п о л у ч и л с я  в 
а н а л и з и р у е м о м  примере  [ с м .  об этом М. ■9 Г л .  4 . 2 ] •

Н е с о м н е н н о ,  прием с и н т а к с и ч е с к о г о  п е р е б о я  имеет  п о э т и к о -  
и з о б р а з и т е л ь н о е  з н а ч е н и е .  Как  и к о н ц е н т р а ц и я  п р е ф и к с а л ь н ы х  
г л а г о л о в ,  он служит  допо лни те льн ым ср ед ст во м,  при помощи к о т о р о г о  
выражается идея р е з к о г о ,  в н е з а пн о г о  движения ( " в с п л е с к а " ) .

П р е д л а г а е м ы й  в а р и а н т ,  п р и  м и н и м а л ь н о м  и з м е н е н и и  
п е р в о н а ч а л ь н о г о  т е к с т а  (простая  конЪектура ,  без изменения б у к в  и 
в с т а в о к ) ,  дает  ч т е н и е ,  н а и л у ч в и м  о б р а з о м  с о г л а с у ю щ е е с я  со 
с л о в о о б р а з о в а т е л ь н ы м и ,  с и н т а к с и ч е с к и м и  и с е м а н т и ч е с к и м и  
п р и з н а к а м и ,  к о т о р ы е  и м п л и ц и р у ю т с я  м о т и в н о й  с т р у к т у р о й  и 
т е к с т у а л ь н ы м и  связями данного эпизода•

В с и л у  тех же причин следует  п р и з н а т ь  аутентичным выражение,  
встречаемое  н е с к о л ь к о  далее в том же эпизоде:

ВлЪци г р о з у  вЪсрожатЪ по яругамЪ,  -

н е с м о т р я  на т р у д н о с т ь  и д е н т и ф и к а ц и и  л ек с ем ы  в Ъ с р о х а т Ъ •  По-  
в и д и м о м у ,  з д е с ь  с л е д у е т  п р и н я т ь  с о п о с т а в л е н и е  с въсрашати
'  в з Ъ е р о а и в а т ь , поднимать дыбом, т е р е б и т ь '  /А .А.  П о т е б н я  
и д р . / .  Поправка  ворожатЪ /P.Ū.  Я к о б с о н и  д р . /  у с т р ан яе т  
и х а р а к т е р н ы й  п р е ф и к с ,  и с е м а н т и к у ,  к о т о р у ю  можно о ж и д а т ь  у 
данной лексемы в с о о т в е т с т в и и  с х а ра к т е р и с т и к о й  действий  з ве ре й  и 
птиц в данном эпизоде•

Необычная  форма д а н н о г о  с л о в а  в т е к с т е  о б ъ я с н я е т с я б ы т ь  
может ,  т р е б о в а н и я м и  эвфонии•  Д е й с т в и т е л ь н о ,  в этом в ы р а ж е н и и  
п о в т о р я е т с я  р е з к о е ,  х а р а к т е р н о е  з в у к о с о ч е т а н и е :  £ 0. п о с л е  
с о г л а с н о г о  ( т . е .  с напряженным п р о и з н о а ѳ н и е м  2.) + з в о н к и й  
свистящий или шипящий со глв сный :  г р о з у еЪсрожатЪ.

Отметим, что во всех  выражениях данного эпизода,  связанных  с 
о б р а з а м и  к р и ч а щ и х / б е г у щ и х  з в е р е й  и п т и ц ,  применен  а н а л о г и ч н ы й  
прием: повсюду нагнетаются  р ез к ие ,  характерные з в у к о с о ч е т а н и я  с 
свистящими или  ■ипящими звук ами .  Так,  с в и с т  изображен при помощи 
повтора  сочетания  с в / з в :

£вистЪ вЪст а .
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В д в у х  д р у г и х  с л у ч а я х  п р о и с х о д и т  п о в т о р е н и е  р е д к о й  и п о т ом у  
особенно  в ы р а з и т е л ь н о й  аффрикаты л ,  причем в э т и х  с л у ч а я х ,  как  и 
в и н те р е с у ю щ е м  н а с  п р и м е р е ,  э в ф о н и ч е с к и й  эффект  д о с т и г а е т с я  
применением необычных в а р и а н т о в  с л о в :

КрычатЪ тЪлЪгы полунощы, рци ,  лебеди р о с п у л е н и *

(Вм• более обычного  р о с л у к е н и )  [ с м .  также 4 . 1 ,  Г л .  2 . 2 J .

Нощь с т о н у д и  ему грозою п т ич ь  у б у д и .

З де сь  п т и ч ь  вм* н о р м а т и в н о г о  п т и ц ь ,  и н о щ ь  вм. более обычного для 
данного  т е к с т а  н о ч ь :  в обоих с л у ч а я х  у с и л е н  шипящий элемент .

И т а к ,  э в ф о н и ч е с к и й  эффект ,  н а р я д у  с с и н т а к с и ч е с к и м и  и 
с л о в о о б р а з о в а т е л ь н ы м и  приемами,  и г р а е т  большую р о л ь  при описании 
б е с п о к о й н о г о  к р и к а  и б е г с т в а  з в е р е й  и п т и ц .  С т р е м л е н и е  к 
созданию з в у к о в о г о  п о в т о р а  может с л у ж и т ь  причиной  употребления  
н е с т а н д а р т н ы х  форм,  п о д о б н о  то му  к а к  с т р е м л е н и е  к с о з д а н и ю  
мотиѳных с в я з е й  и п о в т о р о в  ч аст о  вызывает  у п о т р е б л е н и е  необычных 
с л о в о с о ч е т а н и й  и неожиданных с л о в .
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6 * 2 * 3 •  Дальнейшие разновидности мотива всплеска.

В р а с с м о т р е н н ы х  до с и х  п о р  п р и м е р а х  о б р а з  р е з к о г о ,  
н е п р о и з в о л ь н о г о  движения в ыс ту п ал  в к а ч е с т в е  с и м в ол а  опа сно сти ,  
б е д с т в и я ,  т р е в о г и .  В т е с н о й  с в я з и  с э т им  о б р а з н ы м  к о м п л е к с о м  
н а х о д и т с я  еще одна  г р у п п а  п р и м е р о в ,  я в л я ю щ и х  о б р а з  р е з к о г о  
а к т и в н о г о  движения ( у д ар ,  б р о с о к ) .  В обеих г р у п п а х  сохраняется  
э л е м е н т  р е з к о с т и  и / и л и  н е о ж и д а н н о с т и .  Но в п е р в о й  г р у п п е  
в а р и а н т о в  движение чаще имеет п ас с и в н ы й ,  н е п р о и з в о л ь н ы й  хара кте р ,  
во в торой  -  а к т и в н ы й ,  ц ел ена пр а вл е нн ый .  Точно т а к  же в с о с т а в е  
мотива  парения -  э т о г о  " п л а в н о г о "  движени я ,  являющегося  образным 
а н т и п о д о м  в с п л е с к а  -  и м е л и с ь  примеры к а к  " а к т и в н о г о " ,  т а к  и 
" п а с с и в н о г о "  п а р е н и я  ( п о л е т  с о к о л а  -  д в и ж е н и е  п о г р е б а л ь н о й  
п р о ц е с с и и ) .  Одна ко  д а н н о е  п р о т и в о п о с т а в л е н и е  не я в л я е т с я  
о б я з а т е л ь н ы м ,  п о с к о л ь к у  в к о н е ч н о м  с ч е т е  в с е  в а р и а н т ы  о д н о г о  
м о т и в а  о б р а з у ю т  н е п р е р ы в н о е  ц е л о е ,  и их с м ы с л о в ы е  к о м п о н е н т ы  
п о с т о я н н о  п е р е п л е т а ю т с я .  Р е ч ь  м о ж е т  и д т и  л и ш ь  о 
п р о т и в о п о с т а в л е н н о с т и  о т д е л ь н ы х  п р и м е р о в  с н а и б о л е е  ясно  
выраженным " а к т и в н ы м "  и "пассивным"  с еман тич ес ким  компонентом.



Уже снесеся  ху л а  на х в а л у ,  уже т р е с н у  нужда на в о л п ,  уже 
врЪжеса Д и в ь  на земле .

P.O. Я к о б с о н  / 1  9 4 8 , с т р .  2 9 1 - 2 9 2 /  и н т е р п р е т и р у е т  
это  место в с и м в о л и к о - м и ф о л о г и ч е с к о м  а с п е к т е :  к а к  низвержение на 
землю б о г а / д е м о н а !  ср .  с е м а н т и ч е с к и й  с п е к т р  д а н н о г о  к о р н я :  от 
л а т .  d e u s  до а в е с т .  d a i v a  ' д е м о н ы ' •  С д р у г о й  с т о р о н ы »  Д. 
И в л ь с а г о в  1 9 5  9 f с т р .  1 3 4 »  п р е д л а г а е т  р е а л ь н у ю  
и н т е р п р е т а ц и ю ,  у к а з ы в а я !  ч т о  н о ч н а я  п т и ц а  ( у д о д )  б р о с а е т с я  на 
землю в с л у ч а е  о п а с н о с т и .  С к о р е е  в с е г о »  к а к  обычно  в " С л о в е " !  
з д е с ь  с и м у л ь т а н н о  в ы с т у п а ю т  оба с м ы с л о в ы х  п л а н а !  с о в м е с т н о  
в п и с ы в а я с ь  в с т р у к т у р у  мотива  в с п л е с к а .

Аналогичный смысл имеет неясное на первый в з г л я д  выражение!  
характеризующее воинов  Романа и М с т и с л а в а :

Т і м и  т р е с н у  з е м л я ,  и м н о г и  с т р а н ы  -  Х и н о в а !  Ли т ва »  
Я т в я з и !  Д е р е м е л а  . . . .

Р е з к и й  уда р  об з е м л ю ,  р а с к а л ы в а н и е  в ы с т у п а е т  в о б о и х  
п р и м е р а х  к а к  с и м в о л  д е й с т в и я !  н е с у щ е г о  г и б е л ь .  С и м в о л и ч е с к о е  
значение данного  образа о бъ я сн я ет !  почему описание воинов  Романа 
и М с т и с л а в а  имеет  в т е к с т е  " С л о в е "  п а р а л л е л и з м  с выражениями»  
х а р а к т е р и з у ю щ и м и  Д и в а .  Помимо п о в т о р я ю щ е г о с я  в о б о и х  с л у ч а я х  
о б р а з а  у д а р а  о землю и с л о в а  " т р е с н у " »  п е р е ч и с л е н и е  с т р а н  в 
приведенном выше примере явно  напоминает  аналогичный период!  в 
котором опис ыв ае тс я  к л и к  Дива :

Зби ДивЪ,  к л и ч е т Ъ  е р Ъ х у  д р е в а ,  в е л и т Ъ  п о с л у и а т и  з е м л и  
н е з н а е м !  -  ВлЪзЗ» и Поморию» и П о с у л и ю !  и С у ро ж у !  и 
К о р с у н ю  . . . .

Ан алогичная  образная семантика  леж ит !  п о - в иди мо му !  в о сн ов е  
еще одного  места "Слова"» к о т о р о е  в ЕР в ы г л я д е л о  т а к :

УтрЪ же в о з з н и  с т р и к у с ы  <ЕК:  в а з н и с т р и  кусы>.  Оттвори  
в ра та  Н о в у г р ад у !  разиибѳ с л а в у  Ярославу»  скочи  влЪкомЪ 
до Немиги сЪ ДудутокЪ.

В ы р а ж е н и е  " у т р Ъ  в е  в о з э н и  с т р и к у с ы "  б ы л о  б л е с т я щ е  
и н т е р п р е т и р о в а н о  P.O. Я к о б с о н о м  / 1 9 4  8 » с т р .  1 9 7 - 1 9 8 / :

УтрЪже вазни с три кусы
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П у т е м  п р о с т е й ш е й  к о н Ъ е к т у р ы  п о л у ч е н  т е к с т  не п р о с т о  
о с м ы с л е н н ы й !  но по многим линиям с в я з ы в а ю щ и й с я  с п о э т и ч е с к о й  
с т р у к т у р о й  " С л 0 8 ан• Зн а ч е н и е  с л о в а вазнь ' у д а ч а ,  с в я з а н н а я  с 
к о л д о в с т в о м ,  п р о р и ц а н и е м '  п р е к р а с н о  п о д х о д и т  и к общей 
х а р а к т е р и с т и к е  В с е с л а в а ,  и к т о м у  ф а к т у ,  ч т о  е г о  п о х о д ы  
н а ч и н а ю т с я  " м е т а н и е м  жр еб ия" •  "Тр и  к у с к а  в а з н и "  с о о т в е т с т в у ю т  
трем д е й ст ви я м ,  приписываемым В се сл аву  в этом отрывке .  К этому 
надо  д о б а в и т ь ,  ч т о  в п о л у ч е н н о м  в а р и а н т е  т е к с т а  в о з н и к а е т  
а к т и в н а я  р е а л и з а ц и я  м о т и в а  в с п л е с к а :  у д а р - и с т о р ж е н и е ,  несущий 
беду ( с р .  префиксальный г л а г о л  утр?tee) ־  что оче нь  точно подходит 
к с о д е р ж а н и ю  п е р е ч и с л е н н ы х  д а л е е  т р е х  д е й с т в и й  В с е с л а в а .  
Д е й с т в и т е л ь н о ,  выражение "расшибе с л а в у "  по смыслу п а р а л л е л ь н о  
о б р а з а м  " т р е с н у т о й "  з е м л и ,  х в а л ы ,  в о л и .  В этом к о н т е к с т е  
с т а н д а р т н а я  формула ,  обозначающая п об ед у  -  " о т т в о р и  в р а т а "  -  
также п о л у ч а е т  д опо лн и те ль н ый  о тт ено к  смысла в к а ч е с т в е  варианта  
с и м в о л и ч е с к о г о  "удара" •  А " с к о к "  к Немиге о т ч е т л и в о  вписывается  
в с т р у к т у р у  мотива в сп ле с ка •

Т а к о й  же х а р а к т е р  м о т и е н о й  д о с т о в е р н о с т и  имеет  и д р у г а я  
п о п р а в к а ,  п р е д л о ж е н н а я  P.O. Якобсоном к э т о м у  м е с т у :  вм.  "сЪ

О
А у д у т о к Ъ "  -  сЪду токЪ ' п р и г о т о в и л  п о л е  б о я ' •  Д е й с т в и т е л ь н о ,  
т о п о н и м  " Д у д у т к и "  до си х  пор не п о л у ч и л  у д о в л е т в о р и т е л ь н о г о  
раэЪяснения• *^  В то же время выражение "сЪду т о к Ѵ '  с о г л а с у е т с я  
со всем данным эпизодом и л ек с и ч е с к и  (ср•  дальнейшее  изображение 
б и т в ы  на Немиге  к а к  м о л о т ь б ы ,  с у пом и на н ие м  т о к а ) ,  и м о т и в н о :  
п ре фи кс ал ьный  г л а г о л  сгхЭусоздает образ ,  родственный всем другим 
перечисляемым зд ес ь  действиям Всеслава .

Еще одна г ру пп а  к о н т е к с т о в ,  связанных с мотивом в с п л е с к а ,  -  
это  образы беспорядочного  б е г с т в а .  С предыдущими вариантами эту  
г р у п п у  о б р а з о в  с о е д и н я е т  б е с п о р я д о ч н ы й ,  х а о т и ч е с к и й  х а р а к т е р  
движения ,  в также семантика и с п у г а ,  т р е в о г и ,  с и г н а л а  опасности•  
С в я з ь  между р а з л и ч н ы м и  г р у п п а м и ,  р е п р е з е н т и р у ю щ и м и  м о т и в  
в с п л е с к а ,  подтверждается  тем,  что в ряде с л у ч а е в  они выступают 
с о вм е с т н о  в одном к о н т е к с т е •  Такова,  например,  картина  б е г с т в а  
п о л о в ц е в  в уже о п и с а н н о й  выше с ц ен е  н о ч н о й  г р о з ы ,  насыщенной 
различными вариантами мотива в с п л е с к е :

A Полоѳци неготовами  дорогами поб^гоша кЪ Дону в е л ик о м у ,  
крычатЪ тЪл׳Егы полунощы, рци,  лебеди роспущени.

Х а о т и ч е с к и й  х а р а к т е р  д в и ж е н и я  п о д ч е р к н у т  у к а з а н и е м  на 
"непроторенные"  дороги•  Характерно и сравнение с "роспуценными"
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( ' р а с с е и в а е м ы м и ,  развеянными по в е т р у ' ) 1 1  птицами• Это с р ав н е н и е  
в с в о п  о ч е р е д ь  с в я з ы в а е т  данный э п и з о д  еще с одной к а р т и н о й  
б е г с т в а ,  да нной  во в с т у п л е н и и  и служащей к а к  бы п о э т и ч е с к о й  
и нт р од ук ц ие й  к эпизоду  ночной грозы:

Не буря соколы занесе  чресЪ поля ■ирокая -  г а л и ц и  стады 
бХжать кЪ Дону великому•

Наконец,  упомянем еще одну к в рт и ну  б е г с т в а :

• • • • т о г д а  ВлурЪ влЪкомЪ п о т е ч е ,  т р у с я  собою с т у д е н у ю  
росу .

З де сь  б е г с т в о  сопровождается  разбрызгиванием -  типичным элементом 
м о т и в а  в с п л е с к а .  Эта д е т а л ь  п о д ч е р к и в а е т  с м ы с л о в о е  р о д с т в о  
образов  р е з к о г о  н е п р о и з в о л ь н о г о  движения и беспорядочного  бега  в 
с о с т а в е  мотива в с п л е с к а .

Как видим,  г л а г о л  бежать постоянно  и с п о л ь з у е т с я  в " С л о в е "  для 
изображения поспешного /беспорядочного  б е г с т в а  (именно б е г с т в а ,  а 
не " б е г а " ) .  Это п о з в о л я е т  у т о ч н и т ь  еще один к о н т е к с т ,  в с о с т а в е  
к о т о р о г о  имеется данный г л а г о л :

ГзакЪ бЪжитЪ сТрымЪ влЪкомЪ, КончакЪ ему слЪдЪ п р а в и т ь  
кЪ Дону великому .

По с м ы с л у  сюжета ,  д в и ж е н и е  п о л о в е ц к и х  х а н о а  может б ы т ь  
п о н я т о  д в о я к о :  к а к  б е г с т в о - о т с т у п л е н и е  к п р а в о м у  б е р е г у  Д о н а ,  
п осле  первой  победы Игоря,  либо как  наступление  к л е в о м у  б е р е г у  
Д он а ,  на п о д м о г у  с в о и м  р аз би тым  передовым в о й с к а м . 1^ Одна ко  
и с п о л  ь з о в а н и е  г л а г о л а  0тхкить, а т а к ж е  п а р а л л е л и з м  о б р а з о в  
следующих друг  за другом Кончака и Гзака  картине  бегущих Оелура -  
Игоря,  у казывает  на наличие а этом месте п ер в ог о  смысла.  Такое 
понимание подтверждается  упоминанием прокладываемого  с л е д а ,  чем 
п о д ч е р к и в а е т с я  х а о т и ч е с к и й  х а р а к т е р  б е г с т в а .  Ср. у п о м и н а н и е  
" н е г о т о в ы х  дорог ” в сцене п е р в о г о  ночного  о тс тупления  п о л о в е ц к и х  
в о й с к .  И т а к ,  Г з а к  и К о н ч а к  в э т о м  э п и з о д е  п р е д с т а в л е н ы  
р аз б ит ым и  и убегающими от И г о р я .  Тем самым п о д г о т а в л и в а е т с я  
и н в е р с и я  в к о н ц е  п р о и з в е д е н и я ,  г де  и з о б р а ж е н а  п о г о н я  Г з а к а  и 
Кончака за бежавшим князем.

Н а л и ч и е  з н а ч и т е л ь н о г о  ч и с л а  к о н т е к с т о в ,  представляющих в 
р а з н о о б р а з н ы х  в а р и а н т а х  о бразы  х а о т и ч е с к о г о  с т р е м и т е л ь н о г о  
б е г с т в а ,  и в ч а с т н о с т и ,  к а рт и ну  спасающейся б ег ст во м  и с п у г а н н о й  
стаи  птиц,  п оз во л я ет  о п р е д е л и т ь  место в системе мотивов о дног о  из 
неясных выражений произведения ,  которое п о я в л я е т с я  в сцене ночной 
грозы в начале походе князя  Игоря:

119
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Ухе óo бИды е го  пасетЪ птиць  подобие

И справление  п е р в о н а ч а л ь н о г о  т е к с т а :  по д у б и в  вм. п о д о б и е ,  
п р и н и м а е т с я  в п о д а в л я ю щ е м  б о л ь ш и н с т в е  и з д а н и й  и комментариев•  
Д е й с т в и т е л ь н о ,  п о д с т а н о в к а  о у  в м .  о л е г к о  о б ъ я с н и м а  с 
п ал ео гр а фи че с ко й  т о ч к и  зрения•  ^ Аргументом в п о л ь з у  поп рав ки  
с л у ж и т  и в о з н и к а ю щ и й  при  э т о м  с и н т а к с и ч е с к и й  п а р а л л е л и з м  со 
с л е д у ю щ е й  ф р а з о й :  " п о  д у б и ю • • • •  по  я р у г а м Ъ "  / 0  р л о в
1 9 4 6 , с т р .  9 9 / •

При таком ч тении  с л о в о  птиць понимается  к а к  подлежащее (муж. 
р ода  ед•  ч и с л а ) •  в п а м я т н и к е  с л о в о  " п т и ц а "  в ы с т у п а е т  и в 
мужском,  и 8 женском роде,  причем форма птицьв разных к о н т е к с т а х  
в ы с т у п а е т  в д в у х  р а з н ы х  з н а ч е н и я х :  Им• п а д .  м у ж . р .  и Род• пад•  
м н . ч и с л а  ж е н с к . р .  В с в я з и  с этим  о к а з ы в а е т с я  в оз м ож н ым  и т а к о е  
п о н и м а н и е  р а з б и р а е м о й  фразы,  при  к о т о р о м  и м е е т с я  в в и д у  в т о р о е  
з н а ч е н и е  д а н н о й  формы. В э т о м  с л у ч а е  с л о в о птиць не я в л я е т с я  
подлежащим, и предложение должно п о н и м а т ь с я  к а к  б е з л и ч н о е .  При 
таком прочтении  п о л у ч а е т  смысл п е р в о н а ч а л ь н ы й  в ариант  т е к с т а :

• ...б*Бды е г о  пасетЪ п т и ц ь  подобию -  4 пасет  ( п а с у т с я )  его  
беды подобно п т и ц а м ' .

Сходное б е з л и ч н о е  построение  в с т р е ч а е т с я  по к р ай не й  мере еще 
один раз  в " С л о в е " :

Т о г д а ,  при  ОлзЪ Г о р и с л  а в л и ч и , с Т я в е т с я  и р а с т я н е т  ь 
у с о би ц ам и •

Оба р а с с м о т р е н н ы х  т о л к о в а н и я  п р е д с т а в л я ю т с я  в оз можными  и 
равновероятными  к а к  с фо рмаль но й ,  так  и с п о э т и к о - с м ы с л о в о й  точек  
з р е н и я .  О д н а к о  к а р т и н ы ,  п о д р а з у м е в а е м ы е  к а ж д ы м  и з  э т и х  
п ро ч те н ий ,  существенно  р а з н я т с я  др уг  от д ру га •  При и с т о л к о в а н и и  
с л о в а  птицьв к а ч е с т в е  подлежащего оно п о л у ч а е т  з н ач ени е  а к ти в н о й  
( м у ж с к о й )  в р а ж д е б н о - к о л д о в с к о й  с и л ы ;  в э т о м  с л у ч а е  в о з н и к а е т  
а с с о ц и а ц и я  с у п о м я н у т ы м  н е п о с р е д с т в е н н о  п е р е д  э т им  Д ив ом .  С 
д р у г о й  с т о р о н ы ,  при  и н т е р п р е т а ц и и  с л о в а  птиць к а к  формы Род• пад•  
мн. ч и с л а ,  оно о т о ж д е с т в л я е т с я  с г а л к а м и ,  лебедями и осмысляется  
по ж е н с к о м у  р о д у ;  в э т о м  с л у ч а е  о б р а з  б е д ы - п т и ц ы  о б н а р у ж и в а е т  
тесную с в я з ь  с о б и д о й - л е б е д ь ю .

Обе эти и н т е рп р ет а ци и  не п р о т и в о р е ч а т  моти вн ой  с т р у к т у р е  и 
т е к с т у а л ь н ы м  с в я з я м  э п и з о д а  н о ч н о й  г р о з ы ,  ч а с т ь ю  к о т о р о г о  они 
я в л я ю т с я .  С л е д о в а т е л ь н о ,  в данном с л у ч а е  мы не имеем достаточных  
о с н о в а н и й  д л а  т о г о ,  ч т о б ы  с д е л а т ь  о д н о з н а ч н ы й  в ы б о р .  А н а л и з  
м о т ив ов  п о з в о л я е т  лишь более ч е т к о  п р е д с т а в и т ь  п о э т и ч е с к и й  смысл,  
вытекающий из к а ж д о г о  из д в у х  возможных т о л к о в а н и й ,  и е го  место в 
образной  с т р у к т у р е  п ро из ве де н ия •
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6 . 2 . 4 •  Система кинетических образов "Слова” .

П р о а н а л и з и р о в а н н а я  с т р у к т у р а  м о т и в а  в с п л е с к а  п о з в о л я е т  
в ы д е л и т ь  еще один  х а р а к т е р н ы й  в и д  д в и ж е н и я ,  к о т о р ы й  п о л у ч а е т  
единообразное  осмысление в целом ряде к о н т е к с т о в  " С л о в а ” : образ 
п о н и к а ю щ и х  к р ы л ь е в ,  р у к ,  в е т в е й .  В о с н о в н о м  э т о т  о б р а з  
в с т р е ч а е т с я  в сценах  о п л а к и в а н и я :  с к л о н я е т с я  над Игорем и утирает  
р у к а в о м  е г о  раны Я р о е л а в н а - " з е г з и ц а " $ п т и ц ы  у к р ы в а е т  к р ы л ь я м и  
в о и н о в  И з я с л а в а  ; п о н и к а ю т  т р а в а ,  д е р е в ь я ,  ц в е т ы  в с ц е н а х  
поражения Игоря и г и б е л и  Р о с т и с л а в а .  Ср. о т о ж д е с т в л е н и е  в этом 
ряду о б р а з о в  р у к ,  к р ы л ь е в ,  в е т в е й  и с т е б л е й  травы:

Н и ч и т ь  т р а в а  к а л о ц а м и ,  а д р е в о  с т у г о ю  кЪ з е м л и  
п р е к л о н и л о с ь .

. . . . д р е в о  не бологомЪ л и с т в и е  с рони .

У н ы и а  ц в И т ы  ж а л о б о ю ,  и д р е в о  с т у г о ю  кЪ з е м л и  
п р и к л о н и л о .

С э т и м и  п р и м е р а м и  т е с н о  с в я з а н ы  с л у ч а и ,  к о г д а  г о в о р и т с я  о 
" п о н и к а е м "  в е с е л ь е :

Уныиа 60 градомЪ забралы,  а веселие  п они че .

В этом же ряду ( к а к  и в с о с т а в е  мотива  в с п л е с к а )  оказываются  
с т я г и :  п о р а ж е н и е  Игоря  и з о б р а ж а е т с я  к а к  п а д е н и е  е г о  с т я г о в .  
Обычная ,  с т а н д а р т н а я  дл я  д а н н о й  с и т у а ц и и  в о и н с к а я  формула  
п р и о б р е т а е т  б о л е е  м н о г о п л а н о в ы й  с м ы с л ,  в к л ю ч а я с ь  в р я д  
к о н т е к с т о в ,  в которых с т я г и  ок аз ывают ся  уподоблены к р ы л ь я м  п ти ц ,  
вет вя м д е р е в ь е в  и т .д.

Как  видим,  образ  " п о н и к а н и я "  р е а л и з у е т с я  в наборе в а р и а н т о в ,  
в е с ь м а '  с х о д н о м  с тем ,  к о т о р ы й  можно было  н а б л ю д а т ь  в с о с т а в е  
мотива в с п л е с к а :  птицы;  плачущие женщины; с и м в о л и ч е с к и е  фигуры 
( б е д а ,  п о н и к і е е  в е с е л ь е ) ;  с т я г и  и ■ а т р ы ;  т р а в а  и л и с т ь я .  Эта 
у д и в и т е л ь н о  ч е т к а я  с о о т н е с е н н о с т ь  в а р и а н т о в  п о з в о л я е т  у с т а н о в и т ь  
к о р р е л я ц и и  между д в ум я  м о т и в а м и ,  о с н о в а н н ы м и  на к о н т р а с т н ы х  
о б р а з а х  д в и ж е н и я  -  р е з к о - с т р е м и т е л ь н о г о  ( в с п л е с к )  и п а с с и в н о -  
п л а в н о г о  ( п о н и к а н и е ) ,  и а т р и б у ц и р у ю щ и м и  э т и  д в а  в и д а  д в и ж е н и я
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тождественному  набору субЪектов .
С друг ой  стороны,  плавный характер  движения с вяз ыва ет  образ 

поникания  с целым рядом к а р т и н ,  входящих в с о с т а в  мотива п а р е н и я .  
С р . ,  в ч а с т н о с т и ,  с т е к а ю щ и е  с т е з ы  и к а п л и  в о д ы  в с ц е н а х  
о п л а к и в а н и я ,  которые могут  быть равным образом отнесены к обоим 
этим мотивам.

И т а к ,  в " С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е "  широко и р а з н о с т о р о н н е  
и с п о л ь з у е т с я  к и н е т и ч е с к а я  о б р а з н о с т ь .  Система  к и н е т и ч е с к и х  
о б р а з о в ,  о с н о в а н н ы х  на р а з л и ч н ы х  х а р а к т е р а х  д в и ж е н и я  и их 
с и м в о л и ч е с к о м  и с т о л к о в а н и и ,  о т л и ч а е т с я  и с к л ю ч и т е л  ь ны м 
разнообразием и в то же время четкой  о р г а н и з о в а н н о с т ь ю .  Вся эта 
п о д с и с т е м а  о б р а з н о й  с т р у к т у р ы  " С л о в а "  с т р о и т с я  в целом на 
п р о т и в о п о с т а в л е н и и  п л а в н о г о  д в и ж е н и я  ( п а р е н и е ,  о т л ѳ т а н и е ,  
п о н и к а н и е )  и р е з к о г о  д в и ж е н и я  ( в с п л е с к ,  у д а р ,  б е с п о р я д о ч н о е  
б е г с т в о ) .  Дальнейшее расчленение с тр у кт ур ы  о сущест вля етс я  при 
помощи т а к и х  в с п о м о г а т е л ь н ы х  д и ф ф е р е н ц и а л ь н ы х  п р и з н а к о в ,  к а к  
а кти вный  v s .  пассивный характер  движения,  у с т р е м л е н н о с т ь  вверх  
v s .  у с т р е м л е н н о с т ь  вниз .  С о о т в е т с т в е н н о ,  каждая описываемая в 
п р о и з в е д е н и и  с и т у а ц и я  п о л у ч а е т  р а з л и ч н ы е  о т т е н к и  смысла в 
з а в и с и м о с т и  от т о г о ,  какой  из двух  контрастных  рядов к и не т ич е ск их  
о б р а з о в  у ч а с т в у е т  в формировании  э т о й  с и т у а ц и и .  Укажем,  в 
ч а с т н о с т и ,  на такие  смысловые р аз ли чия ,  основанные на символике  
и с п о л ь з у е м ы х  к и н е т и ч е с к и х  о б р а з о в ,  к а к  4 г о р е '  v s .  ' о т ч а я н и е ,  
и с п у г 4 , ' о п л а к и в а н и е '  v s .  ' н а ш е с т в и е ' ,  4 т р а г и ч е с к о е  событие '  v s .  
4стихийное  б е дс т ви е ,  " б е д а " ' .

122

6 * 3 •  Звук и шум.

С л е д у ю щ и й  ц и к л  м е т а ф о р и ч е с к и х  т р а н с ф о р м а ц и й ,  к о т о р ы е  
проходит  в " С л ов е "  инвариантная  идея затемнения,  с в я з а н  с группой  
з в у к о в ы х  о б р а з о в ,  о б щ е й  ч е р т о й  к о т о р ы х  я в л я е т с я  
н е у п о р я д о ч е н н о с т ь ,  р е з к о с т ь  и / и л и  в н е з а п н о с т ь  з в у к а  и в св яз и  с 
этим -  ощущение т р е в о г и ,  опасности ,  беды. Резкий и хаотический  
(неупорядоченный ни в мелодическом,  ни в ритмическом отношении)  
х а р а к т е р  з в у к о в ,  о т н о с я щ и х с я  к э т о й  г р у п п е ,  с б л и ж а е т  ее с 
образами замутнения и в с п л е с к а  и включает  ее в общий смысловой 
к о м п л е к с ,  ядром к о т о р о г о  я в л я е т с я  затмение к а к  символ т р е в о г и  и 
п р е д в е с т и е  г и б е л и .  Подобно тому к а к  в се  к и н е т и ч е с к и е  образы в
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с о с т а в е  м о т и в а  в с п л е с к а  с в о и м  р е з к и м  и х а о т и ч е с к и м  х а р а к т е р о м  
п р о т и в о с т о я л и  о бр а за м  п а р е н и я ,  т о ч н о  т а к  хе и з в у к о в ы е  о б р а з ы ,  
а н а л и з и р у е м ы е  в настоящем п а р а г р а ф е ,  имеют я р к о  в ыраженный
■ у и о в о й  ( н е - и е л о д и ч е с к и й  и н е - р и т и и 3 о в а н н ы й ) х а р а к т е р  и 
п р о т и в о с т о я т  м у з ы к а л ь н ы м  звукам*  Типичными реализациями мотива  
шума являются  з в у к и  битвы,  крик  птицы, плач  и в о п л ь ,  вой ,  с в и с т ,  
х л о п а н ь е  к р ы л ь е в .  Тесная с в я з ь  данных образов между собой и с 
п р е д ы д у щ и м и  м о т и в а м и  п р о я в л я е т с я  в ч а с т ы х  с л у ч а я х  
к о н т е к с т у а л ь н о г о  п а р а л л е л и з м а ,  при к о т о р о м  самые р а з л и ч н ы е  
в а р и а н т ы  о к а з ы в а ю т с я  с п л е т е н н ы м и  в о д н о м  э п и з о д е .  Д л я  
иллюстрации  э т о г о  необходимо в н о в ь  в е р н у т ь с я  к двум эпизодам,  в 
которых мотивы данной группы получили  наиболее к о нце нтр иро ва нное  
выражение,  -  сценам ночной грозы и о плак ив ания  поражения Игоря :

• • • • н о щ ь ,  с то н у щ и  ему г р о з о ю ,  п т и ч ь  у б у д и ,  с в и с т Ъ  
звТринЪ в Ъ с т а ,  з б и  Д и в Ъ ,  к л и ч е т Ъ  в р Ъ х у  д р е в а  • • • •  
крычатЪ т'Бл'Бгы полунощы, рци,  лебеди роспущени•

ВЪстала обида вЪ силахЪ Дажьбожа в ну к а  •••• в Ъ с п л е с к а л а  
лебедиными крылы на синТмЪ море у Д о н у ,  п л е щ у ч и ,  у б у д и  
жирня времена •••• к л и к н у  Карна и Жля, поскочи  по Рускои  
з е м л и  • • . .  Хены Р у с к и я  в Ъ с п л а к а и а с  ь , а р к у ч и  • • • •  А 
вЪстона 6 0 , братие ,  КиевЪ тугою,  а ЧерниговЪ н а п а с т ь м и ,  
т о с к а  разлияся  по Рускои земли.

В э т и х  п р и м е р а х  к и н е т и ч е с к и е  и з в у к о в ы е  образы с о с т а в л я ю т  в 
некоторых случа ях  неразделимое единство•  Таковы,  в ч а с т н о с т и ,  
в с п л е с к  л е бе д ин ых  к р ы л ь е в  и " п р о б у ж д е н и е "  п т и ц .  Ср. д р у г о й  
к о н т е к с т ,  в котором "пробуждение"  уже явным образом с в я з ы в а е т с я  с
■ умом:  "  . . . .  г о в о р Ъ  г а л и ч ь  у б у д и " •

З а м е ч а т е л ь н а  также тесная с в я з ь  различных шумовых образов  
между с о б о й •  Т а к ,  смысл имен Карны и Жли у к а з ы в а е т ,  с одной  
с т о р о н ы ,  на ж а л о б у ,  п л а ч  по у м е р ш е м у , 1** а с д р у г о й  с т о р о н ы ,  на 
з а к л и н а н и е ,  к о л д о в с т в о . ^  Это с в я з ы в а е т  к л и к  Карны и Жли и с 
плачем р у с с к и х  жен (не случайно  эти два образа упомянуты рядом в 
одном э п и з о д е ) ,  и с кликом п о л о в ц е в ,  отождествляемых с нечистой  
силой:  "Д'Бти бЪсови к л и к о и Ъ  поля прегородиша" .

Такую же д в о й с т в е н н у ю  с е м а н т и к у  имеет  к л и к  Д и в а .  С о д н ой  
стороны,  Див -  символическая  фигура,  соотнесенная далее с " х у л о й "  
и " н у ж д о й ” , и е г о  к л и к  имеет  х а р а к т е р  з а к л и н а н и я ,  а н а л о г и ч н о  
к л и к у  Карны и Жли;  с д р у г о й  стороны -  э т о  к р и к  н о ч н о й  п т и ц ы ,  
о р г а н и ч е с к и  вписывающийся в картину  ночной г р о з ы . Э т о  двойное 
значение к л и к а  Дива тесно с вяз ыва етс я  также с ночным к а р к а н ь е м
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в о р о н о в ,  которые в сне Святослава  выступают и к а к  р е а л ь н ы е  птицы,  
и к а к  з а м е с т и т е л и  "поганых  т о л к о в и н " ,  совершающие п о г р е б а л ь н ы й  
о б р я д •  Н а к о н е ц ,  к э т о му  яе ряду  в з а и м н о  с в я з а н н ы х  к о н т е к с т о в  
о т н о с и т с я  п р и м е р ,  в к о т о р о м  к а р к а н ь е  в о р о н о в  с о е д и н я е т с я  с 
п т и ч ь и м  " г о в о р о м " :

• • • • нЪ ч а с т о  в р ан и  г р а я х у т ь ,  т р у п и а  с е б ׳Б д З л я ч е ,  а
г а л и ц и  свою рЪчь г о в о р я х у т ь ,  х о т я т ь  п о л е т .Ети на уедие׳

Л ю б о п ы т н о ,  ч т о  с л о в о  уедие не н а х о д и т  п а р а л л е л е й  в 
д р е в н е р у с с к о м  я з ы к е ,  г д е ,  о д н а к о ,  в с т р е ч в ю т с я  т а к и е  формы, к а к  
,Ъдь/ядь и изъедь /  А д р и а н о в а - П е р е т ц  1 9 6 8 ,  с т р .  
1 0 6 / •  П о - в и д и м о м у ,  з д е с ь  в н о в ь  имеет  м е с т о  н е с т а н д а р т н ы й  
я з ы к о в о й  х о д ,  м о т и в и р у е м ы й  т р е б о в а н и я м и  п о э т и ч е с к о й  с т р у к т у р ы :  
префикс у — в с л о в е  уедие оказывается  единственным в данном эпизоде 
с л о в о о б р а з о в а т е л ь н ы м  п о к а з а т е л е м  м о т и в о в  в с п л е с к а / і у м а ,  
п о с к о л ь к у  и т е р а т и в н о е  о б с т о я т е л ь с т в о  ( " ч а с т о " )  и с к л ю ч а л о  
аналогичную форму у г л а г о л о в .

Набор о б р а з о в ,  к которым относятся  различные варианты мотива 
■ума,  почти  в точности  с о о т в е т с т в у е т  тем, которые н абл юд ал ис ь  в 
с о с т а в е  мотива  в с п л е с к а :  а лл ег о ри че с ки е  фигуры,  плачущие женщины, 
толпы в р а г о в ,  п ре д ст ав ит е ли  животного  ц а р с т в а ,  д е р е в ь я  и тр а ва ,  
шатры и с т я г и •  "Пробуждение" встревоженной  птицы,  беспорядочный 
птичий  " г о в о р " ,  к л и к  нечистой силы,  п л а ч - з а к л и н а н и е ,  надгробный 
в о п л ь ,  рыдания и стоны -  все эти компоненты п е р е п л е т в ю т с я  друг  с 
другом,  выступая  в различных сочетаниях  и с о з д а в а я  в с о в о к у п н о с т и  
комплексный з в у к о в о й  образ и его с е ман тич еск ий  о р е о л :  т р е в о г а ,  
беда,  с м е р т ь ,  а к т и в н о с т ь  зловещей враждебной силы.  С в я з ь  г о в о р а  
г а л о к ,  к л и к а  п о л о в ц е в  и т . д .  и м е е т  в п о л н е  о п р е д е л е н н ы е  
ф о л ь к л о р н ы е  и с т о к и :  в в о с т о ч н о с л а в я н с к и х  з а г а д к а х  л а с т о ч к и ,  
с о р о к и ,  л е б е д и ,  г у с и ,  у т к и  ч а с т о  п р е д с т а в л я ю т с я  г о в о р я щ и м и  на 
и н о с т р а н н ы х  я з ы к а х  -  " п о - н е м е ц к и "  и л и  " п о - т а т а р с к и "  
/ Ж у р а в л е в  1 9 7  9 / .  Этот ф о ль к ло рный  мотив еще теснее 
с о е д и н я е т  в с е  н а з в а н н ы е  з в у к о в ы е  образы в к а ч е с т в е  в а р и а н т о в  
н е в н я т н о г о  ( " н е ч л е н о р а з д е л ь н о г о " ) ,  х а о т и ч е с к о г о  ■ума.

О р г а н и ч н о с т ь  с в я з и  между мотивами ш у м а - г о в о р а  в стр ев ож енной  
птицы и затмения ( эамутнения)  подтверждвется  бытующим в ф о л ь к л о р е  
с юж ет ом ,  с о г л а с н о  к о т о р о м у  с о р о к а  п о м о г а е т  д р а к о н у - т у ч е  в 
п ох и щ е н и и  с о л н ц а ,  с в о и м  к р и к о м  п р е д у п р е ж д в я  е г о  об о п а с н о с т и  
(приближении и з б а в и т е л я )  / А ф а н а с ь е в  1 9 6 3 - 6  9, т.Л,  
с тр .  6 0 4 - 6 0 3 / .

Рассмотрим теперь еще одно выражение из сцены г р о з ы :
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СвистЪ звЪринЪ вЪста.

Не со вс ем  обычное сочетание  с ло в  свистъ звѣринъ^ имеет четкую 
п оэ т и ч е с к у ю  функцию, которой и мотивируется  его  употребление  в 
*,С л о в е " :  оно с о о т н о с и т с я  с описанием О в л у р а  во второй п ол о ви не  
п р о и з в е д е н и я ,  в с ц е н е  п о б е г а  Игоря  -  с ц е н е ,  п о с т р о е н н о й  на 
н а г н е т а н и и  т е х  хе з в у к о в ы х  и к и н е т и ч е с к и х  м о т и в о в ,  к о т о р ы е  
доминируют в к а р т и н е  грозы:

К о м о н ь  вЪ п о л у н о ч и  ОвлурЪ с в и с н у  за  рЪкою . . . .  К л и к н у ,  
с т у к н у  з е м л я ,  вЪшумЪ т р а в а ,  в е х и  ся П о л о в е ц к и и  
п одв и за ша с я •

В р е з у л ь т а т е  описание ночного  похода и побега  образует  тесно  
соотнесенную пар у ,  что  подчеркивает  и н в е р с и в  смы сла  в э т и х  д в у х  
т о ч к а х  п о в е с т в о в а н и я  (двихение  героя к г и б е л и  и к спасение) •

С о о т н е с е н и е  с в и с т а  0 в л у р а  с о  " з в е р и н ы м  с в и с т о м "  
п о д к р е п л я е т с я  т е м ,  ч т о  о б р а з  О в л у р а  н а д е л е н  в п р о и з в е д е н и и  
м н о г о о б р а з н ы м и  с в я з я м и  с ж и в о т н ы м  м и р о м •  Т а к ,  он  п р я м о  
с р а в н и в а е т с я  с конем и волком ; само имя О в л у р / В л у р ,  п о - в иди мо му ,  
в ос хо ди т  к тюрк,  u l u  ' в ы т ь  (о собаке ,  в о л к е ) ' 1** (еще один пример 
игры с тюркским с л о в о м ) .

Тесная с в я з ь  шумовых и к и не ти че с ки х  образов в ы яв л я е т с я  и в 
следующем к о н т е к с т е :

З е м л я  т у т н е т Ъ ,  р ^ к ы  м у т н о  т е к у т ь ,  п о р о с и  п о л я  
прикрываютЪ,  с тя эи  г л а г о л е т * .

Д а н н о е  в ы р а х е н и е  п о н и м а л о с ь  к о м м е н т а т о р а м и  д в о я к о :  к а к  
с и г н а л ,  которым с л у х и т  для войска  Игоря приблихение п о л о в е ц к и х  
с т я г о в  / Д . С •  Л и х а ч е в ,  P.O.  Я к о б с о н / ,  л и б о  к а к  
з в у к о в о й  эффект хлопающих флагов ,  составляющий ч а с т ь  общего аума 
битвы / Д ы л е в с к и й  1 9 6  2,  стр•  184 / •  Явный пар алл ел из м  
" г л а г о л ю щ и х "  с т я г о в  и " г оворящих"  птиц в т е к с т е  "Слова"  у к аз ыв ае т  
на т о ,  ч т о  з д е с ь  и м е е т с я  в в и д у  в т о р о й  смысл -  шум с т я г о в  на 
в е т р у ,  создающий " г о в о р " ,  н а п о д о б и е  к р и к а  г а л о к  и в о р о н ,  шума 
т р а в ы  и т . д .  Таким о б р а з о м ,  с т я г и / х о б о т ы  в ы с т у п а ю т  в с о с т а в е  и 
м о т и в а  в с п л е с к а ,  и м о т и в а  шума,  я в л я я  в о б о и х  с л у ч а я х  о б р а з ,  
р о д с т в е н н ы й  в с т р е в о х е н н ы м  ( "пробужденным" )  птицам• Аналогичное  
вы ра же ни е  в " З а д о н щ и н е "  -  " с т я э и  р е в у т "  -  с о х р а н я е т  т о л ь к о  
и з о б р а з и т е л ь н ы й  с м ы с л ,  но п о л н о с т ь ю  в ы к л ю ч а е т с я  из м о т и в н ы х  
с в я з е й ,  рохдаемых этим лараллелизмом•

Нихе мы у в и д и м ,  ч т о  р я ду  о б р а з о в ,  п р о а н а л и з и р о в а н н ы х  в
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н а с т о я щ е м  п а р а г р а ф е ,  п р о т и в о п о с т а в л я е т с я  д р у г о й  о б р а з н ы й  ряд ,  
р е п р е з е н т и р у ю щ и й  идею у п о р я д о м е н н о г о  з в у к а •  К п о с л е д н е м у  
о т н о с я т с я ,  в ч а с т н о с т и ,  з в у к и  музык и  ( и г р а  Б о я н а ,  з в у к и  т р у б )  и 
п е н и я ,  г о л о с а  п т и ц  ( п е н и е  с о л о в ь я ,  р и т м и ч н ы й  с т у к  д я т л а ,  
к у к о в а н и е  к у к у ш к и ) ,  а также ч л е н о р а з д е л ь н а я  р е ч ь  ( " с л о в о ” ).  В 
о б р а з н о й  с т р у к т у р е  п р о и з в е д е н и я  феномены,  н е с у щ и е  ■ум и з в у к ,  
п р о т и в о п о с т а в л е н ы  друг  д р у г у  так  же, как  мрак и с в е т ,  я с н о с т ь  и 
з а м у т н е н н о с т ь , г и б е л ь  и воскресение  [см•  Г л .  7 . 2 ] .

И т а к ,  от ц е н т р а л ь н о г о  с и м в о л а  г и б е л и :  з а т м е н и я  с о л н ц а  -  
р а с х о д я т с я  к о н ц е н т р и ч е с к и м и  к р у г а м и  о б р а з ы ,  р е а л и з у ю щ и е  ту  же 
идею ч е р е з  в с е  б о л е е  сложную и о п о с р е д о в а н н у ю  с в я з ь  с ядерным 
символом.  В целом с о в о к у п н о с т ь  данных образов  в ы г л я д и т  т а к :

3 0 а /  г р о з а ,  п о т е м н е н и е ,  з а к р ы в а н и е  с о л н ц а
р б ( т у ч е й ) ;  
и р
т а 6 / п о д н я в ш а я с я  п ы л ь ,  с м е р ч ,  з а м у т н е н и е

е 3 вод,  р а з л и в ;  
л ы

к ь в /  поднявшаяся ( " р а з л и в ш а я с я " ,  " п р о б у д и в ■ а -
и н я с я "  ) о б и д а ,  б е д а , т о с к а , л о ж ь ,  н а п а с т ь ,
н ы Карна и Хля;
e е
т о  г /  в с п л е с к ,  резкое  движение ,  р е з к и й  удар ;
и б
ч р  д /  в с п у г н у т а я ,  п о д н я в ш а я с я  с к р и к о м  с т а я
е а 3 птиц:  г а л о к ,  ворон ,  с о р о к ,  лебедей ;
с 3 в о
к ы у б е /  беспорядочное б е г с т в о ;
и к р
е 0 8 ж /  с в и с т  ночных з ве р е й ,  к р и к  и шум к р ы л ь е в

в 3 птицы Див;  
ы ы
е 3 /  " к л и к ”  в р а ж е с к о г о  в о й с к а ,  н е ч л е н о -

р аз дел ьный  " г о в о р " ;

и /  к р и к ,  п р и ч и т а н и е  и п л а ч  д ев  и ж е н ;

к /  шум т р а в ы ,  х л о п а н ь е  с т я г о в  и шатров  на 
в ет р у .

При всем разнообразии вариантов  и о т д а л е н н о с т и  некоторых из 
них  д р у г  от д р у г а  и от ц е н т р а л ь н о г о  с и м в о л а ,  п е р е х о д  от одной  
г р у п п ы  о б р а з о в  к д р у г о й  к а ж д ы й  р а з  с о в е р ш а е т с я  на  о с н о в е  
простейшего  метафорического  п е р е н о с а ,  п о д к р е п л я е м о г о  к  тому  же
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с о в м е с т н ы м  у п о т р е б л е н и е м  8 р а м к а х  о д н и х  и т е х  хе э п и з о д о в  и 
наличием л е к с и ч е с к и х ,  морфологических ( ср .  характерные префиксы) 
и эв фо н ич ес ки х  с в я з е й .  В итоге  вся с о в о к у п н о с т ь  рассматриваемых 
о б р а з о в  с о с т а в л я е т  единое  к о н т и н у а л ь н о е  п о л е ,  общий смысл 
к о т о р о г о  с к л а д ы в а е т с я  в р е з у л ь т а т е  многообразного  проецирования 
о т д е л ь н ы х  его  элементов  друг  на д ру га ,  бесконечных контаминаций,  
п е р е т е к а н и я  о д н и х  о б р а з о в  в д р у г и е ,  р е а р а н х и р о в к и  о б р а з н ы х  
к о м п л е к с о в .  Ц е н тр ал ь ны й  концепт ,  стоящий за всей этой слохной  
"мотиѳной  р а б о т о й "  -  идея г и бе л и ,  р аз ра з ив ■ ей с я  или надвигающейся 
беды -  о б л е к а е т с я  в многоразличные образные з н ак и ,  с присущими 
к а х д о м у  из  э т и х  з н а к о в  р е а л ь н ы м и  с в я з я м и  и к о н н о т а ц и я м и .  Этим 
д о с т и г а е т с я  п о л и ф о н и ч е с к а я  м н о х е с т в е н н о с т ь  и единство  смысла,  
х а р а к т е р н ы е  д л я  м и ф о л о г и ч е с к о й  к о н ц е п т у а л и з а ц и и .
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Г л а в а  7•

Нотив пересечения границы•

7 . 1 .  Граница потустороннего ш ра .

Р а с с м о т р е н н а я  в предыдущих г л а в а х  с и с т е м а  к о н т р а с т н ы х  
з р и т е л ь н ы х ,  с л у х о в ы х  и к и н е т и ч е с к и х  о б р а з о в  с л у ж и т  тем 
п о э т и ч е с к и м  и н с т р у м е н т о м ,  п о с р е д с т в о м  к о т о р о г о  в " С л о в е "  
выражается мифологический концепт  границы между поспсторонним и 
п о т у с т о р о н н и м  м и р о м .  К о н т р а с т  с в е т а / т ь м ы ,  п р о з р а ч -  
н о г о / з а м у т н е н н о г о ,  с у х о с т и / в л а г и ,  з в у к а / в у м а  служит  символическим 
выражением к о н т р а с т а  между земным и подземным, живым и мертвым, 
с а к р а л ь н ы м  и п р о ф а н н ы м  м и р о м .  П е р е х о д  от  о д н о г о  п о л ю с а  
к о н т р а с т н ы х  о б р а з о в - с и м в о л о в  к д р у г о м у  п о л ю с у  с о о т в е т с т в у е т  
п е р е с е ч е н и е  г р а н и ц ы  м е ж д у  д в у м я  м и р а м и  в том и л и  ином  
н а п р а в л е н и и .  По это му  п е р е ч и с л е н н ы е  выше образы п о я в л я ю т с я  в 
на иб о л ь■ ей  концентрации в сценах ,  описывающих, с одной стороны,  
п о х о д  и г и б е л ь  в бою,  и с д р у г о й  с т о р о н ы ,  п о б е г  к н я з я  И г о р я ,  -  то 
е с т ь  ситуации ,  связанные с пересечением мифологической границы 
главным героем произведения .

Образ границы между жизнью и с ме рт ью ,  подобно другим ядерным 
мифологическим концептам,  р еа л из у е т с я  а произведении одновременно 
на многих различных у р о в н я х ,  которые многократно  сопоставляются  
друг  с другом.  Так,  образ исторжения,  постоянно сопровождающий 
изображение смерти как  о тле т ан и я  дуаи от тела  [ Г л •  4 . 4 ] ,  получает  
д о п о л н и т е л ь н ы й  о т т е н о к  в с в я з и  с идеей п е р е с е ч е н и я  г р а н и ц ы .  
Мотив отлетания  дуви из раскрытого  "жерла11 ( о б е з г л а в л е н н о г о  т е л а ,  
р а с щ е п л е н н о г о  млема,  р а с к р ы т о й  крыви  т е р е м а )  п р и д а е т  идее 
п е р е х о д а  от ж и з н и  к с м е р т и  х а р а к т е р  з р и т е л ь н о г о  о б р а з а
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п е р е с е ч е н и я  душой г р а н и ц ы  т е л е с н о й  о б о л о ч к и  л ибо  ее в е ч н о г о  
продолжения (одежды, дома).

Т и п и ч н о й  г р а н и ц е й  между мирами я в л я е т с я  р е к а .  Как  в се  
битвы,  описываемые в " С л о в е " ,  так  и побег  Игоря тесно связаны с 
рекой .  Граничная р о л ь  реки оттеняется  тем, что погибший к н я з ь  
л е ж и т  на п р и б р е ж н о й  т р а в е  ( " н а  Канину  з ѳ л е н у  п а п о л о м у  п о с т  л а "  )ç 
даже о погибшем в реке князе  Ростиславе  г о в о р и т с я ,  что он утонул  
у б е р е г а ;  к н я з ь  Игорь  устремляется  к прибрежному т р о с т н и к у  -  то 
е с т ь  все данные события происходят  как  бы на г р а н и ц е  между землей 
и водой.

А н а л о ги чн о ,  о пл ак ив ани е  убитых совершается на границе между 
г о р о д о м  и п о л е м :  Я р о с л а в н а  п л а ч е т  " н а  з а б р а л е " ,  т . е .  на 
г о р о д с к о й  с т е н е ;  там же с о в е р ш а е т с я  с и м в о л и ч е с к о е  о п л а к и в а н и е  
погибшей дружины всей Русской землей ("уныша 60 градомЪ з а б р а л и " ) ;  
в о р о н ы  в сне  С в я т о с л а в а  к а р к а ю т  " н а  б о л о н и " ,  т . е .  в н и з и н е  на 
о к р а и н е  г о р о д а ,  о т к у д а  и с о в е р ш а е т с я  " о т л е т а н и е "  т р а у р н о й  
п р о ц е с с и и  [ Г л .  4 . 2 . 3 ] .

С д ру го й  стороны,  река (и море) выступают в к а ч е с т в е  границы 
т а к ж е  и в к о н к р е т н о - г е о г р а ф и ч е с к о м  с м ы с л е :  р е к и  и море  
( п р и м о р с к и е  г о р о д а )  о к а з ы в а ю т с я  г р а н и ц а м и  Р у с с к о й  з е м л и ,  и с 
т о ч к и  з р е н и я  д а н н о г о  а с п е к т а  о б р а з а ,  г и б е л ь  т р а к т у е т с я  к а к  
пересечение границы Русской земли.  Ѳ ч а с т н о с т и ,  во время похода 
Игоря Русская  земля п р е д с т а в ля ет ся  как  бы скрывшейся за линией 
г о р и з о н т а  ( з а  х о л м о м ) ,  п одо бно  з а к а т и в ш е м у с я  с о л н ц у .  Таким 
образом,  з а к а т  солнца  (погружение солнца в воду или исчезновение  
за х о л м о м )  т а к ж е  с т а н о в и т с я  одним из  о б р а з о в  п е р е с е ч е н и я  
г р а н и ц ы .  В то же время э т о  с и м в о л и ч е с к о е  и с ч е з н о в е н и е  за 
г о р и з о н т о м  с о о т в е т с т в у е т  р е а л ь н о й  д е т а л и :  р у с с к о е  в о й с к о  
п е р е с е к л о  с и м в о л и ч е с к у ю  г р а н и ц у  Р у с с к о й  з е м л и  и в с т у п и л о  в 
п р е д е л ы  п о л о в е ц к о г о  " п о л я " . 1 Оба а с п е к т а  о б р а з а  -  и 
метафорический,  и р еа льный  -  осмысляются как  п редвестие  г и б е л и ,  
ч т о  п р и д а е т  с и т у а ц и и  п е р е х о д а  г р а н и ц ы  х а р а к т е р  с и м в о л и ч е с к о г о  
в с т у п л е н и я  в страну  смерти.

О т о ж д е с т в л е н и е  в с т у п л е н и я  в П о л о в е ц к у ю  землю ( п е р е х о д а  
г р а н и ц ы )  с п е р е х о д о м  от жизни  к с м е р т и  п р о в о д и т с я  в " С л о в е  о 
п о л к у  И г о р е в е "  н е о д н о к р а т н о .  Т а к ,  уже в самом н а ч а л е  п о х о д а  
к н я з ь  И г о р ь  г о в о р и т  о своем желании " копие  приломити"  и " г л а в у  
свою приложити"  " к о н е ц ь  п о л я  П о л ов е цк а г о " .  В дальнейшем р о л ь  
с и м в о л и ч е с к о й  границы,  отделяющей живых от мертвых,  приобретает  
р е к а  К а я л а .  В этом отношении  о с о б е н н о  п о к а з а т е л ь н а  фраза ,  
описывающая пленение князя  Игоря и имеющая, к а з а л о с ь  бы, чисто
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п о в е с т в о в а т е л ь н ы й  смысл:

Ту ся брата раэлучиста  на б р е з і  быстрой Каялы.

На п е р в ы й  в з г л я д »  з д е с ь  с о о б щ а е т с я  л и н ь  о р е а л ь н ы х  
о б с т о я т е л ь с т в а х  пленения Игоря (он о к аз а л с я  отрезан  от о с н ов но й  
массы в о й с к а ) »  в с о о т в е т с т в и и  с тем к а к  о них  п о в е т в у е т с я  и в 
И п а т ь е в с к о й  летописи .  Однако на фоне п ос то ян но г о  и с п о л ь з о в а н и я  в 
" С л о в е "  о б р а з а  г р а н и ц ы  -  и в ч а с т н о с т и »  р е к и  -  в к а ч е с т в е  
м и ф о л о г и ч е с к о г о  с и м в о л а »  э т о т  э п и з о д  п р и о б р е т а е т  в т о р о й »  
метафорический смысл. Разлучение б р а т ь е в  на берегу  р е к и - г р а н и ц ы
-  это  р а з л у к а  между живым и мертвым: между Всеволодом» остающимся 
на этом берегу  реки (в мире живых)» и Игорем» которому п ре д ст ои т  
п ер е с е ч ь  р е к у - г р а н и ц у  и о к а з а т ь с я  в заключении в потустороннем 
мире. Соответственно»  в п о с л е д с т в и и  орошение его  тела " м е р т в о й  
в о д о й "  Каялы в п л а ч е - з а к л и н а н и и  Я р о с л а в н ы  н е п о с р е д с т в е н н о  
п р е д ш е с т в у е т  е г о  п о б е г у »  т . е .  о б р а т н о м у  п е р е с е ч е н и ю  г р а н и ц ы  и 
возвращению в мир живых.

С т о л ь  очевидно мифологизированная р о л ь  Каялы как  границы 
р е а л ь н о г о  и п о т у с т о р о н н е г о  мира может с л у ж и т ь  аргументом в споре 
между сторонниками  мнения о географической  р е а л ь н о с т и  реки  Каялы» 
с тр е мя щи ми с я  н а й т и  д а нн о й  р е к е  то или  иное  с о о т в е т с т в и е  на 
географической  к а рт е » 2 и теми!  к то  считает  название  " К ая ла"  ч ист о  
аллегорическим»  восходящим к с л о в у  каяти? Д е й с т в и т е л ь н о »  та р о л ь  
м и ф о л о г и ч е с к о г о  с и м в о л а »  к о т о р а я  о т в е д е н а  в п р о и з в е д е н и и  р е к е  
Каяле» д е л а е т  п о ч т и  несомненным п р и с у т с т в и е  в ее н а з в а н и и  
а л л е г о р и ч е с к о г о  п о д т е к с т а .  Об этом метафорическом» а не р е а л ь н о м  
происхождении названия  реки с в и д е т е л ь с т в у е т ,  по-видимому» и тот  
ф а к т ,  ч т о  б и т в а  Ол е га  Ч е р н и г о в с к о г о  п р о т и в  к о а л и ц и и  к н я з е й »  
р е а л ь н о  п р о и с х о д и в ш а я  в с о в е р ш е н н о  ином м е с те  и в иное в р е м я ,  
названа в "Сл ов е"  битвой  на " т ой  же Каяле" .  Семантический с п е к т р  
г л а г о л о в  каяти и каятися1 ( '  и спо ве д ов а т  ь '  » ' о с у ж д а т ь ' !  ' п р и н о с и т ь  
пок аяние ' »  ' с о ж а л е т ь 4) создает  в с о в о к у п н о с т и  смысловой о р е ол ,  
хорошо подходящий  к о б р а з у  р е к и  -  г р а н и ц ы  ц а р с т в а  м е р т в ы х !  к 
к о т о р о й  у с т р е м л я е т с я  и в к о т о р у ю  п о г р у ж а е т с я  п о г и б ше е  ( и л и  
о б р е ч е н н о е  на г и б е л ь )  р у с с к о е  в о й с к о .  С в я з ь  н а з в а н и я  Каялы с 
г л а г о л о м  к а т и  и с идеей г и б е л и - п о г р у ж е н и я  о с о б е н н о  н а г л я д н о  
выступает  в следующей фразе:

• •••  к а в т ь  к н я з я  Игоря» иже п о г р у з и  жирЪ во  д н і  К а я л и  
рХкы Половецкыя.

В м е с т е  с тем,  я в н о е  п р и с у т с т в и е  а л л е г о р и и  в н а з в а н и и  р е к и  
Каялы отнюдь не означает ,  что данное название  лишено к а к о г о - л и б о  
р е а л ь н о г о  с о о т в е т с т в и я .  В э т о й  с в я з и  о с о б о г о  в н и м а н и я
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з а с л у ж и в а е т  э т и м о л о г и я ,  возводящая название  Каялы к тюрк,  k a j a ł y  
' с к а л и с т ы й ,  к а м е н и с т ы й ' ^  -  не т о л ь к о  п о т о м у ,  ч т о  т ю р к с к и й  
с у б с т р а т  п р и с у т с т в у е т  во многих выражениях " С л о в а " ,  связанных  с 
изображением п о л о в е ц к о г о  мира, но и потому,  что данное к а ч е с т в о  
а т р и б у ц и р у е т с я  н е к о т о р ы м  д р у г и м  р е к а м ,  упоминаемым в этом 
п ро и зв е д е н и и .  Так,  о Днепре в плаче Ярославны г о в о р и т с я :

О Днепре Словутицю!  ты п р о б и л }  е с и  к а и е н н ы я  го р ы  сквозЪ 
землю Половецкую.

Поэтому п р е д с т а в л я е т с я  в принципе возможным существование  
р е а л ь н о й  р е к и  с т а к и м  и л и  сходным н а з в а н и е м ,  в ос х од я щи м  к 
тюркскому  этимону.  В этом случае  а л л е г о р и ч е с к о е  переосмысление 
ее имени по п р и н ц и п у  н а р о д н о й  э т и м о л о г и и  м о г л о  с о ч е т а т ь с я  с 
р е а л ь н о й  географической  д е т ал ью  и тюркской  к он но т ац и ей ,  с оздавая  
к о м б и н а ц и ю  р а з л и ч н ы х  с м ы с л ов ы х  п л а н о в .  Во в с я к о м  с л у ч а е ,  
п р и с у т с т в и е  а л л е г о р и ч е с к о г о  п л а н а  з н а ч е н и я  в н а з в а н и и  р е к и  
п р е д с т а в л я е т с я  несомненным.

Страна по ту сторону  границы,  в которую к н я з ь  И г о р ь  в с т у п ае т  
со своим войском ,  чтобы п о г и б н у т ь ,  осмысляется как  п отусторонний  
м ир ,  о б и т а т е л я м и  к о т о р о г о  я в л я ю т с я  " д Бти б׳ Х с о в и " ,  " п о г а н ы я " ,  
отождествляемые также с воронами . 6

П о т у с т о р о н н и й  мир -  э т о  мир п е р е в е р н у т ы й .  В с в я з и  с э т о й  
е го  х а р а к т е р и с т и к о й  п ре д с т а в л я е т  интерес выражение:

Ді іти бХсови кликомЪ поля прегородища, а храбрии Русици 
преградила чрЪлеными щиты.

Русское  в о й с к о ,  в ыставиввѳе  щиты в п е р е д и ,  п р о т и в о п о с т а в л я е т с я  
п олов цам,  которые в этой антитезе  выступают к а к  не и и в в ц и е  щитов.  
В данном сл учае  щит выступает  к а к  символ у с тр емле но ст и  вперед.  С 
этим местом необходимо с о п о с т а в и т ь  следующее:

А уже не вижду  в л а с т и  с и л ь н а г о  и б о г а т а г о  и м н о г о в о и  
б р а т а  мо ег о  Я р о с л а в а  сЪ Ч е р н и г о в ь с к и м и  б ыля ми ,  сЪ 
М о г у т ы ,  сЪ Т ат р ан ы ,  и сЪ Ш е л ь б и р ы ,  и сЪ Т о п ч а к ы ,  и сЪ 
Ревугы,  и сЪ Ольберы.  Тии 60 бес щитов ь сЪ засапожники 
кликомЪ плЪкы побИждаютЪ, звонячи  вЪ прадТднюю с л а в у .

Обращает на себя  в ни ма ни е  н е ож и да нно е  о б и л и е  т ю р к и з м о в  в 
э том  о т р ы в к е • 7 С т о л ь  я р к о  выраженный о р и е н т а л ь н ы й  х а р а к т е р  
п р и д а н  в о й с к у  Я р о с л а в а  Ч е р н и г о в с к о г о  не с л у ч а й н о :  с э т о й  е г о  
х а р а к т е р и с т и к о й  тесно с вяз ан а  и такая  д е т а л ь ,  к а к  о т с у т с т в и е  у
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в о й с к а  щитов,  которые заменяется " к л и к о м " ,  что явно ассоциирует  
воинов  Ярослава с п о л о в ц а м и  накануне битвы на Каяле ( с р . :  "лИти 
б ' Б с о в и  к л и к о м Ъ  п о л я  п р е г о р о д и в  а " ) .  В д а н н о й  а с с о ц и а ц и и  
о п р е д е л е н н у ю  р о л ь  и г р а е т  т а к ж е ,  п о - в и д и м о м у , у п о м и н а н и е  
" з а с а п о ж н и к о в "  как  оружия воинов Ярослава :  нож, выхватываемый и з -  
за  г о л е н и щ а ,  с и м в о л и з и р у е т  д в и ж е н и е  " с з а д и " ,  п р о т и в о п о л о ж н о е  
д в иж ени ю в о и н а ,  в ы с т а в л я ю щ е г о  щит.** Н а л и ч и е  " з а с а п о ж н и к о в "  и 
о т с у т с т в и е  щитов являются  функционвл ьно  соотнесенными п риэнвками ,  
имеющими с имв ол иче ско е  значение*

Наконец,  т р а к т о в к а  "поганых*1 как  обитателей  обращенного мира 
и преисподней выступает  в сне Св ят ос л ав а  -  этом фантастическом 
и с к а ж е н и и  и и н в е р с и и  п о х о р о н н о г о  о б р я д а ,  в к о т о р о м  п ри н има ют  
участие  "поганые то л ко ви ны "  [ см.  Г л .  4 . 2 . 3 ] •

К н я з ь  И г о р ь ,  с о ве раи вв ий  путешествие в пот ус то ро нни й  мир 
п о л о в ц е в  и чудесным о б р а з о м  в е р н у в в и й с я  о т т у д а ,  тем самым 
приобретает  с в о й с т в а  о б о р о т н я ,  наделенного  чудесной с п о с о б н о с т ь ю  
с л у ж и т ь  ме д иа т ор ом  между двумя  к о н т р а с т н ы м и  мирами.  Данная  
с т о р о н а  о б р а з а  г л а в н о г о  г е р о я  б у д е т  п о д р о б н о  р а с с м о т р е н а  в Г л .  

11.
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7 . 2 •  ОбразаJ символизирующие пересечение граница.

К а к  уже у п о м и н а л о с ь  в предыдущем п а р а г р а ф е ,  п е р е с е ч е н и е  
г р а н и ц ы  между  р е а л ь н ы м  и п о т у с т о р о н н и м  миром к в ж д ы й  р а з  
сопровождвется  в т е к с т е  "Слова"  нагнетанием различных о б р а з о в -  
с и м в о л о в ,  р е п р о д у ц ир ую щ их  это  м и ф о л о г и ч е с к о е  с обыт ие  не самых 
р а з л и ч н ы х  у р о в н я х  и придающих ему п о л и ф о н и ч е с к у ю  г л у б и н у  и 
мног оплановость .

Т а к ,  одним из  в а ж н е й я и х  з н а к о в  п е р е с е ч е н и я  м и ф о л о г и ч е с к о й  
г р а н и ц ы ,  с и м в о л и з и р у ю щ е г о  г и б е л ь  и в о с к р е с е н и е ,  я в л я е т с я  
д р а м а т и ч е с к и й  п е р е х о д  от  с в е т а  к м р а к у ,  и о б р а т н о ,  от т ь м ы  к 
с в е т у ,  р е а л и з у е м ы й  ч е р е з  п о с р е д с т в о  о б р а з о в  з а р и ,  з а т м е н и я  и 
т у ч и .  Данный а с п е к т  м о т и в а  зари  п о д к р е п л я е т с я  та к же  т е м ,  ч т о  
з а р я  с в я з ы в а е т с я  с п е р е х о д о м  от  с н а  к б д е н и ю  и о б р а т н о .  
К о н т р а с т н ы й  о б р а з  с н а / б о д р с т в о в а н и я  на фоне з а р и  н е о д н о к р а т н о  
п о я в л я е т с я  в " Сл о в е " :

Погасоаа вечеру зари.  Игорь  спитЪ,  Игорь  бдитЪ
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Заря  св'ВтЪ з а п а л а ,  м Ъ гл а  п о л я  п о к р ы л а ,  щекотЪ с л а ѳ и и  
у с п ѳ ,  гоѳорЪ г а л и м ь  убуди.

Томную инверсию с последним примером -  засыпанием с о л о в ь я  и 
" п р о б у ж д е н и е м "  г а л о к  -  д а е т  к а р т и н а !  и зо бр а жа ю ща я  т о р ж е с т в о  
природы после  п о б е г а  к н я з я  Игоря :

Т о г д а  в р а н и  не г р а а х у т  ь , г а л и ц и  п о м л Ъ к о ш а ,  с о р о к ы  не 
т р о с к о т а ш а ,  п о л о з и е  п о л з о а а  т о л ь к о »  д я т л о в е  тектомЪ 
п у т ь  кЪ рТ>ц״Б к а ж у т Ъ ,  с о л о в и и  в е с е л ы м и  п Ъ с ь м и  свЪтЪ 
повЪдаютЪ.

Замолкают птицы,  связанные  с мотивом з а м у т н е н и я / ѳ с п л е с к а ־   г а л к и ,  
с о р о к и ,  вороны,  но поют с о л о в ь и •  Х а ракт ер но  при этом упоминание 
р а с с в е т а :  ср.  к а р т и н у  наступившей  ночи в предыдущем примере.

В п р и в е д е н н о м  п р и м е р е  з а т р у д н е н и е  в ы з ы в а е т  выра же ни е  
" п о л о з и е  п о л з о а а  т о л ь к о " .  Предлагаемому в ЕК прочтению "по  лозию 
полэаша"  п р е п я т с т в у е т  явная  н е д о с т о в е р н о с т ь  о б р а з а  " п о л з а ю щ и х "  
г а л о к  и с о р о к  / с м .  к р и т и к у  э т о г о  и с т о л к о в а н и я  в р а б о т е :  
Ш а р л е м а н ь  1 9 3  5 / .  Предложенное Вс.  М и л л е р о м  
/ 1 8  7 7, с тр .  2 4 5 - 2 4 6 ;  см. также  С т е л л е ц к и Й  1 9 6  5, 
с т р .  2 0 7 /  понимание полоза к а к  о с о б о г о  вида птиц  (по  а н ал о г и и  со 
с л о в о м  " п о л з у н о к " ,  з а ф и к с и р о в а н н ы м  в с л о в а р е  Д а л я )  та к же  
в с т р е ч а е т  дружные возражения со стороны позднейших комментаторов .

Д р у г о е  в о з м о ж н о е  п о н и м а н и е  с л о в а  полозъ : 4 з м е я ,  у ж 4 , 
принимаемое многими и с с л е д о в а т е л я м и  / Ш а р л е м а н ь  1 9 4  8;  
А н г е л о в  1 9 6  0 ;  Л и х а ч е в  1 9 5 0  а ,  и д р . /  
с п о с о б н о  д а т ь  у д о в л е т р о в и т е л  ь но в  о б ъ я с н е н и е  с т о ч к и  зр ен ия  
р е а л ь н о г о  содержания с и т у а ц и и .  При всей е с т е с т в е н н о с т и  образа 
" п о л з а ю щ и х  з м е й "  с р е а л ь н о й  т о ч к и  з р е н и я ,  т а к а я  т р а к т о в к а  
н у ж д а е т с я  в р а э Ъ я с н ѳ н и и  с т о ч к и  з р е н и я  п о э т и ч е с к о й  ф у н к ц и и  
о браза ,  то е с т ь  е го  с о о т н е с е н н о с т и  с другими выражениями то го  же 
э п и з о д а  и д р у г и м и  к о н т е к с т а м и ,  имеющими т е с н у ю  с в я з ь  с этим 
эпизодом.  Быть может,  ф у н к ц и о н а л ь н о й  моти ва ци ей  для введения в 
данную с ц е н у  о б р а з а  п о л з а ю щ и х  змей  п о с л у ж и л а  и н т е р п р е т а ц и я  
п о л о в ц е в  к а к  з м е я - д р а к о н а - т у ч и  Гсм. Г л .  2 ] .  Заметим,  что  Кончак 
в предыдущем е г о  у п о м и н а н и и  в " С л о в е "  н а з в а н  " п о г а н ы м  кощеем" .  
Одним из з н а ч е н и й  с л о в а  кощей я в л я е т с я  4 з м е й 4 . Таким о б р а з о м ,  
можно п р е д п о л о ж и т ь ,  ч т о  о б р а з  " п о л з а ю щ и х  з м е й "  с и м в о л и з и р у е т  
п о г о н ю  п о л о в е ц к и х  х а н о в  -  п о с л е д н е е  п р о я в л е н и е  а к т и в н о с т и  
п о т у с т о р о н н и х  с и л  на фоне в с е о б щ е г о  и х  " з а м о л к а н и я "  и 
" з а с ы п а н и я " ,  п о к а з а н н о г о  в данном э п и з о д е .  Т а к а я  т р а к т о в к а  
объясняет  также смысл с л о в а  только в рассматриваемом выражении.

И д л я  г л а в н о г о  г е р о я  п р о и з в е д е н и я  о д н и м  и з  с и м в о л о в  
пересечения  границы п о т у с т о р о н н е г о  мира с л у ж и т  переход от сна к 
бдению. Данный образ  п о я в л я е т с я  в начале  сцены п о б е г а :



И г о р ь  спитЪ,  И г о р ь  бдитЪ,  И г о р ь  мыслив поля  м״БритЪ отЪ 
в е л и к а г о  Дону до ма л аг о  Донца.

Образ  с н а - б д е н и я  может  п о к а з а т ь с я  с т р а н н ы м  с т о ч к и  з р е н и я  
р е а л ь н о г о  х о д а  с о б ы т и й ;  он я в л я е т с я ,  о д н а к о ,  е с т е с т в е н н о й  и

о
т и п и ч е с к о й  д е т а л ь в  м и ф о л о г и ч е с к о г о  плана  описываемой с иту аци и .

В приведенных  примерах общая к а рт и на  д о п о л н я е т с я  контрастным 
з в у к о в ы м  эф фе кт о м.  На одном из  п о л в с о в  п р о т и в о п о с т а в л я е м ы х  
с и м в о л и ч е с к и х  ц е н н о с т е й  з д е с ь  н а х о д я т с я  п т и ц ы ,  т р а к т у е м ы е  в 
п р о и з в е д е н и и  к а к  н о с и т е л и  " ш у м а " .  Их " о п п о н е н т а м и "  в данных  
эпизодах  я в л я е т с я  с о л о в е й  и дятел  -  н о с и т е л и  мелодически  и / и л и  
р и т м и ч е с к и  у п о р я д о ч е н н о г о  з в у к а ,  п р о т и в о п о л а г а е м о г о  
неупорядоченному  х а о т и ч е с к о м у  ■уму ( неупорядоченный ,  х а о т и ч е с к и й  
х а р а к т е р  вообще с в о й с т в е н е н  в с е м  з р и т е л ь н ы м ,  к и н е т и ч е с к и м  и 
з в у к о в ы м  м а н и ф е с т а н т а м  м о т и в а  э а м у т н е н и я ) .  В т р а г и ч е с к о й  
ситу аци и  птицы,  издающие ■ у м - " г о в о р " ,  выступают  в а к т и в н о й  р оли ,  
а их " о п п о н е н т ы "  м о л ч а т  ( с п я т ) .  С о о т в е т с т в е н н о ,  в э п и з о д а х ,  
имеющих п оз ит и вн ый  х а р а к т е р  ( т о  е с т ь  описывающих переход границы 
в п р о т и в о п о л о ж н о м  н а п р а в л е н и и ) ,  м о л ч а н и ю  г а л о к ,  в о р о н  и с о р о к  
п р о т и в о п о с т а в л я е т с я  а к т и в н о с т ь  с о л о в ь я  и д я т л а .  Тот же принцип 
р е а л и з у е т с я  и в ц ел о м  р я де  к о н т е к с т о в ,  не с в я з а н н ы х  уже с 
контрастными з р и т е л ь н ы м и  образами:

Тогда  по Рускои земли рХтко  ратаев'Б к и к а х у т ь ,  нЪ ч ас то  
врани г р а я х у т ь  . . . .  а г а л и ц и  свою р*Бчь г о в о р я х у т ь .

О т с у т с т в и е  " к у к о в а н и я "  р а т а е в  ( к у к у а к а  -  еще один н о с и т е л ь  р ит мо-  
мелодической  у п о р я д о ч е н н о с т и )  п р о т и в о п о с т а в л е н о  звучащей " р е ч и "  
ворон и г а л о к .

Аналогичный к о н т р а с т  х а р а к т е р и з у е т  п ов еден ие  а л л е г о р и ч е с к и х  
фигур,  олицетворяющих беду и г и б е л ь  и представляющих ,  наряду с 
г а лк ами  и сороками ,  еще один вариант  мотива  э а м у т н е н и я / в с п л е с к а :  
в момент г и б е л и  они " пр об уж да ются " ,  во времена победы и т о рж е с т в а  
они " с п я т " .

Тии 60 два  храбрая С в я т Ъ с л а в л и ч а ,  И г о р ь  и В се во ло дЬ ,  
у же  л і у  у б у д и  к о т о р у ю  т о  б я а е  у с п и л Ъ  о т е ц Ъ  ихЪ 
С в я т Ъ с л а в ь  грозный  великыи  Киевск ыи .

В а н а л о г и ч н о й  р о л и  в ы с т у п а е т  т а к ж е  с т я г и  ( с р .  х л о п а н ь е -  
" г о в о р "  с т я г о в  к а к  один из в а р и а н т о в  мотива  в с п л е с к а ) .  В рамках 
р а с с м а т р и в а е м о й  з д е с ь  с и с т е м ы  з в у к о в ы х  к о н т р а с т о в  с т я г и



00064774

п р о т и в о п о с т а в л я п т с я  тр у б а м  как  носителям з в у к а - м у з ы к и .  Так,  при 
торжественном начале похода Игоря с т я г и  "м ол ча т 11, в контрастном 
с оп ос та вл ен ии  с раздающимися звуками  труб :

Трубы тр уб ят ь  в *  НовЪградЪ -  с т о я т ь  с т я з и  в *  Путивл’Б.

В данном выражении одновременно обыгрывается и второе значение 
о б р а з а  " с т о я щ и х "  с т я г о в  -  с и м в о л  п о б е д о н о с н о г о  в о й с к а .  
С о о т в е т с т в е н н о ,  в с ц ен е  пор ажен ия  Игоря  с т я г и  изда ют  ■ум и 
п а д а ю т :  " с т я з и  г л а г о л ю т *  . . . .  падошв с т я з и  И г о р е в ы " .  З в у к о в о й  
к онтр аст  соединяется  с кинетическим.

Г о в о р я  о п р о т и в о п о с т а в л е н и и  з в у к а  ( м у з ы к и )  и ■ума и их 
носителей ,  с ледуе т  упомянуть  eąe один аспект  данного  к о н т р а с т а :  
п р о т и в о п о с т а в л е н и е  п е н и я  и р е ч и  ( " г о в о р а " ) .  Этот к о н т р а с т  имеет,  
в ч а с т н о с т и ,  важное значение для определения жанра "Слова  о п олку  
И г о р е в е "  и о т н о ше н ия  е г о  а в т о р а  к Б оя ну .  С одной  с т о р о н ы ,  
произведение н а зв ан о  " с л о в о м " ,  " трудной  ( 4п е ч а л ь н о й 4) п о в е с т ь ю " .  
В этом к а ч е с т в е  оно п р о т и в о с т о и т  "пению" Бояна.  Однако в финале 
автор  "Слова"  п о е т  с л а в у  к н я з ь я м ,  прямо отсылая к манере с в о е г о  
предшественника :

Ш в е е  п Бснь стары׳ й*  к н я з е м * ,  а лотом*  нолодыи* п і т и .

Уже давно было отмечено,  что приподнятый метафорический с л о г  
" С л о в а "  не с о в с е м  с о о т в е т с т в у е т  н а м е р е н и ю  а в т о р а ,  с т о л ь  
решительно  выраженному в зачине,  п р о т и в о п о с т а в и т ь  свою п о в е с т ь  
манере Б о я н а • ^  Мы можем те п ер ь  о б * я с н и т ь  этот  феномен, исходя 
из  т о г о ,  ч т о  п р о т и в о п о с т а в л е н и е  " б ы л и н  с е г о  в р е м е н и "  и 
" з а м ы ѵ л е н и я  Б о я н я " ,  ? т р у д н о й  п о в е с т и "  и " п е н и я "  и м е е т  не 
б у к в а л ь н ы й ,  а п о э т и ч е с к и й  смысл и я в л я е т с я  о р г а н и ч е с к о й  
принадлежностью п о э т и ч е с к о г о  замысла.  Слово и пение с оот нос ятся  
как  два контрастных  п оэ ти че ски х  г о л о с а ,  в с т у п л е н и е  или замолкание 
к а ж д о г о  из  к о т о р ы х  с о о т в е т с т в у е т  п о з и т и в н о м у  л ибо  н е г а т и в н о м у  
х а р а к т е р у  изо бр ажае мых  с о бы т и й  ( и л и ,  с м и ф о л о г и ч е с к о й  т о ч к и  
зрения,  направлению,  в котором осуществляется  пересечение героем 
гр ан и цы д в у х  м и р о в ) .  В о с н о в н о й  ч а с т и  п о в е с т в о в а н и я  п ени е  
" с о л о в  ь я " - Б о я н а  о т в е р г а е т с я  автором ( " с м о л к а е т " ) ,  у ступая  место 
д р у г и м  з в у к а м  -  п е ч а л ь н о м у  р а с с к а з у ,  п л а ч у ,  о р а т о р с к о й  речи 
( с л о в у  С в я т о с л а в а ) .  Полный параллелизм этому состоянию являет  
п р и р о д а :  " щ е к о т *  с л а в и и  у с п е  -  г о в о р *  г а л и ч ь  у б у д и " .  Но в 
моменты с л а в л е н и я  -  в т о р ж е с т в е н н о м  в с т у п л е н и и  и ф и н а л ь н о м
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а по фе оз е  -  з а м о л к а ю т  г а л к и  и с о р о к и ,  п р о б у ж д а ю т с я  с о л о в ь и ,  
выбивает  дробь  д ятел ,  трубят  трубы,  поют р у с с к и е  девы на Дунае,  и 
" п оющи й ”  г о л о с  с а м о г о  а в т о р а  " С л о в а ” п о л н о с т ь ю  с л и в а е т с я  с 
г о ло со м Бояна*

Р а с с м о т р и м  еце один к о н т е к с т ,  содержащий в с крытом виде  
т а к о е  же к о н т р а с т н о е  с о п о с т а в л е н и е .  По п о в о д у  с ме рт и  к н я з я  
И зя с л а в а  В а с и л ь к о в и ч а  г о в о р и т с я :

У н ы л ы  г о л о с и ,  п о н и ч е  в е с е л и е ,  т р у б ы  т р у б я т Ъ  
Г ородѳнЪскии•

Можно п р е д п о л о ж и т ь ,  ч т о  в этом м е с т е  т е к с т а  п р о п у щ е н а  
ч а с т и ц а  не, и е г о  с л е д у е т  ч и т а т ь  т а к :  " т р у б ы  н е  т р у б я т Ъ  
ГороденЪскии” . В п о л ь з у  такой р е к о н с т р у к ц и и  имеется н е с к о л ь к о  
а р г у м е н т о в *  Трубящие трубы а с с о ц и и р у ю т с я  с т о р ж е с т в о м  или  
выступлением в поход и плохо подходят к данному эпизоду* В двух  
с п и с к а х  " З а д о н щ и н ы ”  в а н а л о г и ч н о м  м е с т е ,  п о ч т и  д о с л о в н о  
соответствующем данному о т р ы в к у ,  имеется отрицание:

Уже п о г а н ы е  оружия с в о я  п о в е р г о а а  на землю,  а г л а в ы  
своя  подклониша под мечи руские*  И трубы  их  не т р у б я т ,  
и уныаа г л а с и  их / Сп ис о к  собр.  Ундоль  с к о г о / .

У п о г а н ы х Ъ  о р у ж и е  с в о е  п о в е р Ъ г о ш а ,  г л а в ы  с в о я  и 
подклонива  подЪ мечи р у с к и я .  Трубы ихЪ не т р у б я т  ь уныва ״  
60 царем ихЪ хот'Вние / Сп ис о к  Музейного  с о б р . / * * *

Проведенный выве анализ  у казывает  на т р а к т о в к у  в поэтике  
" С л о е в ” з в у к а  т р у б  в р я ду  п о з и т и в н ы х  феноменов•  С у чет ом  
предлагаемой п оп рав ки ,  данный к о н т е к с т  о ка з ыв а е тс я  ярким примером 
з в у к о в о г о  к о н т р а с т а :  поднявшимся ” унылым г о л о с а м ” ( г о в о р у ,  плачу )  
п р о т и в о п о с т а в л я е т с я  ” поникание"  в е с е л ь я  и м о л ч а н и е  труб.

Н а к о н е ц ,  п ри в ед е м  еще один п р и м е р ,  в к о т о р о м  с о о т н е с е н и е  
мотивных вариантов  помогает  истолкованию т е к с т а .  В плаче р ус ских  
жен по пов од у  гибели  дружины Игоря г о в о р и т с я :

Уже намЪ сеоихЪ милыхЪ ладЪ ни мыслию смыслити,  ни думою 
с д у м а т и ,  ни очима с Ъ г л я д а т и ,  а з л а т а  и с ребра  ни мало 
т о г о  потрепати*

З н а ч е н и е  с л о в а  " п о т р е п а т ь "  в этом выражении  в ы з в а л о  
м н о ж е с т в о  к о м м е н т а р и е в  и в а р и а н т о в  п е р е в о д а :  ' п о т е в и т ь с я ' .  
' о с я з а т ь ,  л а с к а т ь ' ,  ' и з н о с и т ь  в и т у ю  з о л о т о м  о д е ж д у ' • * 2 
П р е д с т а в л я е т с я  н а и б о л е е  и н т е р е с н ы м  т о л к о в а н и е  Св.  Г о р д ы н с к о г о  
/ Г о р д и н с ь к и й  1 9 5 Ū,  с т р *  8 2;  т ж ,
Г о р д и н с ь к и й  1 9 3  2 / ,  обратившего  внимание на с л о в о  

mpertimoK -  н а з в а н и е  п о д в е с н ы х  у к раше ний  у д е в у ш е к  в у к р а и н с к о й
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обрядовой  песне» Исходя из э т о г о  г л а г о л  " п о т р е п а т и "  объясняется  
в д а н н о м  к о н т е к с т е  к а к  4 т р я с т и !  п о з в я к и в а т ь  з о л о т ы м и  и 
серебряными украшениями4• Интересно  т акже !  что  вдовы  не надевают 
т а к и х  украшений!  чем и в ызвана  эта  жалоба р у с с к и х  жен.

О с м ы с л е н и е  г л а г о л а  потрепати к а к  4 з в е н е т ь 4 п о з в о л я е т  
с о о т н е с т и  п л а ч  р у с с к и х  жен с в е с е л ь е м  г о т с к и х  дев  в к а ч е с т в е  
ч е т ко й  образной  а н т и те зы :

Се 60 Г о т с к и я  красныя дЪвы вЪсп^ша на брез і і  синему морю! 
з в о н я  РускыиЪ элатоиЪ.

С о п о с т а в л е н и е  д в у х  к о н т е к с т о в  п р и д а е т  п о с л е д н е м у  о б р а з у  
конкретный  смысл:  г о т с к и е  девы п о з в я к и в а ю т  золотыми украшениями!  
которых лишены т е п е р ь  р у с с к и е  жены•

С т о ч к и  з р е н и я  о б р а з н о й  л о г и к и  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в ѳ " !  
о б р а з  поющих  г о т с к и х  д е в  з а к л ю ч а е т  в с е б е  в н у т р е н н е е  
п р о т и в о р е ч и е !  т . е .  имеет х а р а к т е р  о к с а и о р о н а !  п о с к о л ь к у  во всех 
д р у г и х  к о н т е к с т а х  пение осмысляется  к а к  а т риб ут  п о з и т и в н ы х  сил !  
символизирующий н а с т у п л е н и е  п о з и т и в н о й  фазы д е й с т в и я :  перемещение 
из мира смерти в мир живых!  от г и б е л и  к в о с к р е с ен и ю и т о р ж е с т в у .  
Заметим!  что эта  и нв ер си я  о с н о в н о г о  значения  о бр аз а  в о з н и к а е т  в 
р е ч и  б о я р !  я в л я ю щ е й с я  о т в е т о м  на " м у т н ы й  с о н "  С в я т о с л а в а .  Она 
в п о л н е  с о о т в е т с т в у е т  д р у г о м у  и н в е р с и р о в а н н о м у  о б р а з у !  который 
в о з н и к а л  в самом с н е :  к а р т и н е  о п л а к и в а н и я  п о г и б ш е г о  в о ин а  
"погаными т о л к о в и н а м и " .

ІЗѲ
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Г л а в a 8 •

Организация п р о с т р а н с т в а х  География ” Слова о п о л к у  И горвве ” •

Простра нс тв енный  мир9 в котором п р о т е к а е т  д е й с т в и е  ,,Слова о 
п о л к у  И г о р е в е " ,  я в л я е т  с о б о й  н е о д н о р о д н у ю  к а р т и н у .  Н а р я д у  с 
множеством к о н к р е т н ы х  и точных н а зв а н и й  м е ст н о с т е й  и н ародов !  в 
п о в е с т в о в а н и и  ф и г у р и р у е т  ц ел ый  ряд  и м е н !  к о т о р ы е  не у д а е т с я  
и д е н т и ф и ц и р о в а т ь  с п о л н о й  о п р е д е л е н н о с т ь ю  -  л и б о  и з - з а  
н е д о с т а т о ч н о с т и  наших з н ани й !  либо в с и л у  т о г о !  что  данные имена 
н о с я т  у с л о в н о - м и ф о л о г и ч е с к и й  х а р а к т е р .  Т а к о в а !  п режде  в с е г о !  
р е к а  К а я л а !  а т а к ж е  т а к и е  д е т а л и !  к а к  " т р о п а  Т р о я н а "  и ряд 
н а з в а н и й  п л е м е н  ( " х и н о в е и ! " д е р е м е л а " ) .  И н а к о н е ц !  и м е е т с я  ряд 
э п и з о д о в !  в которых  о р г а н и з а ц и я  п р о с т р а н с т в а  принимает  уже явно  
мифологический х а р а к т е р :  например!  присоединение  Дуная к Каяле в 
плаче Ярославны.

В этом отношении с т р у к т у р а  г е о г р а ф и ч е с к о г о  п р о с т р а н с т в а  в
1,Слове"  не о т л и ч а е т с я  от с т р у к т у р ы  многих  д р у г и х  г р у п п  о б р а з о в !  
уже рассмотренных выше. Географические  у к а з а н и я  в в о д я т с я  в т е к с т  
не сами по себе -  они выполняют определенные п о э т и ч е с к и е  функции.  
Названия г е о г р а ф и ч е с к и х  п у н к т о в  не просто  сопровождают течение 
п о в е с т в о в а н и я !  но  с о с т а в л я ю т  о д и н  и з  п л а н о в  о р г а н и з а ц и и  
х у д о ж е с т в е н н о г о  с м ы с л а  п р о и з в е д е н и я .  Т о т а л ь н а я  с е м а н т и з а ц и я  
г е о г р а ф и ч е с к о г о  п р о с т р а н с т в а !  превращение г е о г р а ф и ч е с к и х  т о ч е к  и 
р у б е ж е й !  р а с с т о я н и й  и н а п р а в л е н и й  в з н а к и !  в ы р а ж а ю щ и е  
определенные мифологические  ц е н н о с т и !  я в л я е т с я  т и п и ч н о й  ч е р т о й  
с р е д н е в е к о в о й  к у л ь т у р ы !  и в ч а с т н о с т и !  с р е д н е в е к о в о г о  эп оса . ^

В рамках этой о р г а н и з а ц и и  к а к  точные р е а л ь н ы е  д е та ли !  так  и 
чисто ф о л ь к л о р н ы е  приемы п ре об ра з ов ан и я  п р о с т р а н с т в а  определенным 
образом с о о т н о с я т с я  д р у г  с другом.  Чтобы п о н я т ь  эти  соотношения
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между о т д е л ь н ы м и  к омпонентами ,  и с о о т в е т с т в е н н о ,  функцию и смысл 
к а ж д о г о  к о м п о н е н т а  п р о с т р а н с т в е н н о г о  мира " С л о в а " ,  н е о б х о д и м о  
п р о а н а л и з и р о в а т ь  в н у т р е н н и е  з а к о н о м е р н о с т и  у п о т р е б л е н и я  
п р о с т р а н с т в е н н ы х  с и г н а л о в  в т е к с т е  произведения*
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8 * 1 •  Образ мирового древа.

" С л о в о "  о т к р ы в а е т с я  о б р а з о м  Б о я н а ,  п р и н и м а ю щ е г о  т р и  
различные и п о с т а с и ,  которые с о о т в е т с т в у ю т  трем сферам универсума :  
Боян рыщет по з е м л е ,  к а к  в о л к ;  л е т а е т  " у м о м "  под  о б л а к а м и ,  к а к  
орел*  " р а с т е к а е т с я  м ы с л ь ю  по д р е в у " ,  и л и  " с к а ч е т  по мысленому  
д р е в у " ,  к а к  с о л о в е й *  Эти п е р е м е щ е н и я - п р е в р а щ е н и я  Бояна и 
с оот ве т ст ву ющи е  им сферы создают в с о в о к у п н о с т и  образ  м и р о в о г о  
д р е в а  к а к  с и м в о л а  в с е л е н н о й ,  к о р н и  к о т о р о г о  о б р а з у ю т  земную 
т в е р д ь ,  а крона  ух одит  в небесный свод*  Все живое р а с п о л а г а е т с я  
у п о д н ож и я  д р е в а ,  в е г о  в е т в я х  и в н е бе  над н и м :  в с е  э т и  сферы 
о б и т а н и я  и о б н и м а е т  Боян с в о и м и  п р е в р а щ е н и я м и .  Само н а з в а н и е  
" и ы с л е н о г о  д р е в е " ,  б ы т ь  м о ж е т ,  с в я з а н о  с о  с п е ц и ф и ч е с к о й  
р а з н о в и д н о с т ь ю  мифа о мировом д реве ,  одной из р е а л и з а ц и й  к о т о р о г о  
я в л я е т с я  обрез  древа  познания*^

Воссоздание  образа  в с е л е н н о й  в с о в о к у п н о с т и  тр е х  основных  ее 
сфер я в л я е т с я  приемом,  встречающимся в зачине  нек от ор ых  былин* 
Т а к о в ,  в ч а с т н о с т и ,  з а ч и н  п е с н и  "Про  С о л о в ь я  Б у д и м и р о в и ч а " , 
открывающей сборник  Кирви Да ни ло в а :

В ы с о т а л и  в ы с о т а  п о д н е б е с н а я ,  г л у б о т а  г л у б о т а  а к и я н ь  
мо ре ,  а и р о к о  р а з д о л ь е  п о в с е и  з е м л и ,  г л у б о к и  омоты 
д не п р о в с к и й *  / К и р  а а Д а н и л о в  1 9 7  7, стр .  
2 2 6 / .

А н а л о г и ч н ы й  смысл и м е е т  о п и с а н и е  п р е в р а щ е н и й  В о л ь г и  в з а ч и н е  
былины Т*Г* Рябинина:

Щукой рыбою х о д и т ь  В о л ь г и  во синих  морях ,
Птицей с о к о л о м  л е т а т ь  В о л ь г и  под о б о л о к и ,
Волком и р ыскать  во чистых  полях*
/ Г и л ь ф е р д и н г  1 9 4 9 - 5  0 ,  т .  2 ,  с т р .  4 / *

Следы о б р а з а  м и р о в о г о  д р е в а  о б н а р у ж и в а ю т с я  в " Г о л у б и н о й  
к н и г е "  и многих  ф о л ь к л о р н ы х  т е к с т а х ,  с в яз а н ны х  с к о с м о л о г и ч е с к и м и
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конце пта ми• ^  По -видимому ,  " С л о в о ”  входит  в в е с ь м а  широкий к р у г  
т е к с т о в ,  в п о с т р о е н и и  к о т о р ы х  о п р е д е л е н н у ю  р о л ь  и г р а е т  
м и ф о л о г и ч е с к и й  о б р а з  в с е л е н н о й ,  и в ч а с т н о с т и ,  о б р а з  м и р о в о г о  
(или " м ы с л е н о г о " )  древа•

"Мысленое др ев о "  во в с т у п л е н и и  задает  к а к  бы у н и в е р с а л ь н у ю  
а б с о л ю т н у ю  т о ч к у  о т с ч е т а  в с е й  п р о с т р а н с т в е н н о й  с и с т е м ы  
п р о и з в е д е н и я •  По мере р а з в и т и я  п о в е с т в о в а н и я ,  н е р а с ч л е н е н н ы й  
о б р а з  в с е л е н н о й  с м е н я е т с я  б о л е е  д е т а л и з и р о в а н н о й  к а р т и н о й ,  в 
к о т о р о й  п р о с т у п а ю т  в с е  н о в ы е  д е т а л и  и о б н а р у ж и в а ю т с я  с в я з и  и 
п р о т и в о п о с т а в л е н и я  между ними•
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8 . 2 •  Русская земля.

К а к  уже  о т м е ч а л о с ь  в ы і е ,  о с н о в н ы м  п р о с т р а н с т в е н н ы м  
расчленением в " С л о в е "  с л у ж и т  п р о т и в о п о с т а в л е н и е  " э т о г о "  и " т о г о "  
мира.  Обобщенным о б р а з о м ,  покрывающим в к о с м о с е  " С л о в а "  в е с ь  
р е а ль ны й  ( жи во й )  мир,  я в л я е т с я  Р у с с к а я  з е м л я •

Выражение " Р у с с к а я  земля"  п о в т о р я е т с я  в " С л о в е "  м н о г ок р ат но •  
Его смысл,  о д н а к о ,  не о че в ид е н  и не в ы т е к а е т  н е п о с р е д с т в е н н о  из 
к о н т е к с т о в ,  в к о т о р ы х  э т о  в ы р а ж е н и е  в с т р е ч а е т с я .  Д.С.  Л и х а ч е в  
в и д и т  в " Р у с с к о й  з е м л е "  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е "  с о б и р а т е л ь н ы й  
о б р а з ,  и м е в ш и й  п о с л е  Х - Х 1  в в .  ч и с т о  с и м в о л и ч е с к и й ,  а не 
конкретный п о л и т и ч е с к и й  смысл -  образ единой Руси ,  включающей в 
себя  в с е  с е в е р н ы е  и з а п а д н ы е  к н я ж е с т в а м  Н о в г о р о д ,  С у з д а л ь ,  
Полоцк,  Г ал и ч ,  и даже Дон и Т ь м у т о р о к а н ь . В о т л и ч и е  от э т о г о ,  
А.Н. Робинсон в недавнем и с с л е д о в а н и и  в о з в р а щ а е т с я  к тому более 
специфицированному (и более р е а л ь н о м у  для конца  ХП в . )  пониманию 
термина " Р у с с к а я  з е м л я " ,  к о то ро е  п ре обл адал о  в дореволюционных 
работах и р а з д е л я е т с я  б о л ь ш и н с т в о м  и с т о р и к о в 6 : Русская  земля к а к  
земля п о л я н ,  о граничивающаяся  о б л а с т ь ю  К и е в с к о г о  и Ч е р н и г о в с к о г о  
к н я ж е с т в •

В с е  н е п о с р е д с т в е н н ы е  у п о м и н а н и я  " Р у с с к о й  з е м л и "  в 
произведении равным образом допускают  оба э т и х  т о л к о в а н и я .  Такие 
ти пич ные  и п о в т о р я ю щ и е с я  о б о р о т ы ,  к а к  "О Р у с к а я  з е м л е !  уже за  
шеломянемЪ е с и ! " ,  " Т о с к а  р а з л и я с я  по Руск ои  земли ,  п е ч а л ь  жирна 
тече ср едь  земли Рускыи" ,  " В с т у п и т е ,  г о с п о д и н а ,  вЪ з л а т а  с т р е м ѳн ь  
за обиду с е г о  времени,  за землю Рускую" ,  -  м о г у т  быть  отнесены и 
ко  в сей  Ру си  в широком с м ы с л е ,  и к с о б с т в е н н о  " Р у с с к о й  з е м л е "  в 
указанных выше п ре д е ла х .  Равным образом и необычное имя "Р ус ич и "  
(нигде за пределами " С л о в а "  не в стр еч аем ое )  может о т н о с и т ь с я  к а к  
к о т д е л ь н о м у  р у с с к о м у  п л е м е н и  ( п о  а н а л о г и и  с к р и в и ч а м и ,  
радимичами и т . п . ) ,  т а к  и к о  всем  о б и т а т е л я м  " Р у с с к о й  з е м л и "  ( в
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любом понимании э т о г о  п о с л е д н е г о  выражения)•

В рассматриваемом с л у ч а е ,  к а к  и во многих  уже обсуждавшихся 
ранее,  решение в оп р ос а  с л е д у е т  и с к а т ь  не с т о л ь к о  в и с т о р и ч е с к и х  
р е а л ь н о с т я х  с о о т в е т с т в у ю щ е й  э п о х и  и л и  п р е д п о л а г а е м ы х  
д и д а к т и ч е с к и х  и п о л и т и ч е с к и х  и нтенциях  а в т о р а  " С л о в а " ,  с к о л ь к о  в 
з а к о н о м е р н о с т я х  с л о в о у п о т р е б л е н и я  и ф у н к ц и о н и р о в а н и я  
с о о т в е т с т в у ю щ и х  о б р аз о в  в с т р у к т у р е  п р о и з в е д е н и я •  В ч а с т н о с т и ,  
важно о б р а т и т ь  внимание на тот  факт,  что  река  Сула ,  а также Р о с ь ,  
н е с к о л ь к о  раз  п р е д с т а в л е н а  в п р о и з ве де н ии  ( в  полном с о о т в е т с т в и и  
с р е а л ь н о й  с и т у а ц и е й )  в к а ч е с т в е  п о г р а н и ч н о г о  р у б е ж а  " Р у с с к о й  
з емл и" :  при в ы с т у п л е н и и  в поход ,  ржание коней  за  Сулой отдается  
" з в о н о м  с л а в ы "  в Киеве  ( т и пи ч но е  для эпоса  с о о т н е с е н и е  периферии 
и центре )  ; п о сл е  поражения Игоря ,  половцы з а х в а т ы в а ю т  пограничные 
города  "по  Реи и по Суле"  ( в  ч а с т н о с т и ,  упомянутый в другом месте 
" С л о в а "  г ород  Римов ) • 9

С э т о й  т о ч к и  з р е н и я ,  для  н а с  в аж е н  т о т  ф а к т ,  ч т о  За па дн а я  
Двина ф у н к ц и о н а л ь н о  п р и р а в н и в в е т с я  в п р о и з в е д е н и и  Суле.  Течение 
о б е и х  р е к  о к а з ы в а е т с я  з а м у т н е н о  ( з а б о л о ч е н о )  в р е з у л ь т а т е  
нашествия п о л о в ц е в :

Уже 60 С у л а  не т е ч е т Ъ  с р е б р е н ы м и  с т р у я м и  кЪ г р а д у  
П е р е я с л а в л ю ,  и Д в и н е  б ол о т о м Ъ  т е ч е т Ъ  онмиЪ г р о з н ы и Ъ  
ПолочаноиЪ подЪ кликомЪ поганыхЪ.

(Чтобы о б о с н о в в т ь  э т от  г е о г р аф ич е ск ий  t o u r  de f o r c e ,  а в т о р  вводит  
н е п о с р е д с т в е н н о  в с л е д  за этой  фразой р а с с к а з  о поражении и г ибели  
к ня з я  И з я с л а в а  в сражении с л и т о в с к и м и  племенами) •

В финале п ро и зв ед е ни я  а н а л о г и ч н о й  с Сулой р о л ь ю  наделяется  
Д у н а й ,  п е н и е  с б е р е г о в  к о т о р о г о  д о н о с и т с я  до К и е в е ,  с о з д а в а я  
о б р а з  у с т р е м л е н и я  з в у к а  от  п ер и ф ер и и  к ц е н т р у ,  т о ж д е с т в е н н ы й  с 
приведенной выше к а р т и н о й  начала  похода :

Д і в и ц и  поютЪ на Д у н а й ,  в ь ю т с я  г о л о с и  ч резЪ море до 
К и е в а •

И т а к ,  г р а н и ц а м и - р у б е ж а м и  Р у с с к о й  з е м л и  п р е д с т а в л е н ы  в 
п р о и з в е д е н и и  р е к и  С у л а ,  Р о с ь ,  Д в и н а  и Д у н а й .  Это у к а з ы в а е т  на 
р а с ш и р и т е л ь н о е  п о н и м а н и е  Р у с с к о й  з е м л и ,  п р и н я т о е  в " С л о в е " .  
А в т о р  " С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е " ,  н е з а в и с и м о  от с о в р е м е н н ы х  ему 
п о л и т и ч е с к и х  р е а л ь н о с т е й  и с о б с т в е н н ы х  п о л и т и ч е с к и х  идей и 
п р и с т р а с т и й  ( к а к о в ы м и  бы они  не п р е д с т а в л я л и с ь  р а з л и ч н ы м  
и с с л е д о в а т е л я м ) ,  т р а к т у е т  Р у с с к у ю  землю в к а ч е с т в е  t e r r a e
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i n h a b i t a t a e  -  п о с ю с т о р о н н е г о  мира• Такая т р а к т о в к а !  е с т е с т в ен н о»  
п р е д п о л а г а е т  в к л ю ч е н и е  в с о с т а в  д а н н о г о  п о н я т и я  в с е х  
в о с т о ч н о с л а в я н с к и х  з е м е л ь •

Эпически -обобщенному  образу  Р усс ко й  земли с о о т в е т с т в у е т  и ее 
перифрастическое  на им е но в ан ие !  дважды и с п о л ь з о в а н н о е  в " С л о в е " :  
" ж и з н ь  Даждьбожа  в н у к а "  и " си л ы Дажьбожа в н у к а " .  Х а ж ь - б о г  -  одно 
из наименований бога  с о л н ца  у восточных  с л а в я н !  восходящее к 
идее ' д о л и !  д о с т о я н и я ' .  чему  с о о т в е т с т в у е т  и э т и м о л о г и я  э т о г о  
имени ( о т  г л а г о л а  даты) .  *  Д а н н ая  э т и м о л о г и ч е с к а я  о с н о в а  имени 
хороио о бъ я с н я е т !  в ч а с т н о с т и !  почему обе а п е л л я ц и и  к  Д а ж ь - б о г у  в 
" С л о в е "  с в я з а н ы  с и д е е й  г и б е л и  д о с т о я н и я  ( " ж и з н и " !  " р у с с к о г о  
з л а т а " )  и рап ространением обиды ( " н е д о л и " ) .

Обобщающий х а р а к т е р  о б р а з а  Р у с с к о й  з е м л и  не и с к л ю ч а е т  
в о з н и к н о в е н и я  в о т д е л ь н ы х  местах  т е к с т а  с е м а н т и ч е с к и х  смещений!  в 
р е з у л ь т а т е  к о т о р ы х  данный о б р а з  н а п о л н я е т с я  д р у г и м !  б о л е е  
конкретным содержанием.  Т а к о в !  п о - в иди мо му !  смысл выражения:

Вы 60 своими крамолами начясте  н а в о д и т и  поганыя на землю 
Рускую!  на ж и з н ь  Вс есл авл ю•

З д е с ь  " ж и з н ь  В с е с л а в л я "  ( т . е .  П о л о ц к а я  з е м л я )  с о п о л о ж е н а  с 
" Р у с ск ой  з е м л е й " !  что  п р е д п о л а г а е т  суженное понимание последней  
( к а к  земли п о л я н !  к уда  не в х од и т  " ж и з н ь  В с е с л а в л я " ) .

Це нтр  " Р у с с к о й  з е м л и "  р а с п о л а г а е т с я  на в о 3 в ы а е н н о с т и  ( на
" г о р е ” ) и у в е н ч и в а е т с я  к н я ж е с к и м  теремом ( " з о л о т ы м  с т о л о м " )  и

о ן
храмом. Этот мифологизированный образ  центра  обитаемого  мира!
к а к  п р а в и л о !  и д е н т и ф и ц и р у е т с я  в ” С л о в е "  с К и е в о м  и с п р е с т о л о м  
в е л и к о г о  к н я з я .  Однако в одном эпизоде -  в обращении к Я рославу  
Осмоиыслу  -  а н а л о г и ч н ы м и  с в о й с т в а м и  ( р а с п о л о ж е н и е  на г о р е !  
о б р а щ е н н о с т ь  на в с е  с т о р о н ы  в с е л е н н о й !  у в е н ч а н н о с т ь  " з о л о т ы м  
с т о л о м " )  н а д е л я е т с я  Г а л и ч .  Б о л ее  т о г о !  в э т о й  к а р т и н е  К и е в  
о к а з ы в а е т с я  р а с п о л о ж е н  в нижнем и е р а р х и ч е с к о м  с т а т у с е  -  и в 
в о е н н о - п о л и т и ч е с к о м  смысле!  и в системе ц енн ост ей  м и фо ло г и ч е с к о г о  
п р о с т р а н с т в а :  Г а л и ц к и й  к н я з ь !  в к а ч е с т в е  п об ед ит е ля  и в е р х о в н о г о  
б о г а - г р о м о вѳржца!  " о т в о р я е т  в о р о т а "  Киеву  и посылает  ” на землю" 
( вни з )  с вои  г р о з ы - п о т о к и .  Такая п о д в и ж н о с т ь  п р о с т р а н с т в а !  смена 
п р о с т р а н с т в е н н о й  о р и е н т а ц и и  ( г р а н и ц  и ц е н т р а  з е м л и )  в 
с о о т в е т с т в и и  с задачами т о г о  или иного  момента п о в е с т в о в а н и я !  а 
т а к ж е  п о д ч и н е н и е  л о г и к и  п р о с т р а н с т в е н н о й  о р и е н т а ц и и  
мифологической иерархии  п р о с т р а н с т в е н н ы х  ц е нн о ст е й  характерны для 
э п и ч е ск о го  ф о л ь к л о р н о г о  п о в е с т в о в а н и я . ^

От ц е н т р а  Р у с с к о й  з е м л и  к п ер ифе ри и  и о б р а т н о  с л е д у ю т
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р и т у а л ь н ы е  п р о ц е с с и и у знаменующие победу или поражение,  с к о р б ь  
и л и  т о р ж е с т в о •  Т а к ,  в ы с т у п л е н и е  С е в е р с к и х  к н я з е й  в поход  
п р е д с т а в л е н о  (независимо  от р е а л ь н ы х  о б с т о я т е л ь с т в )  к а к  отлетание  
" с  о т н я  с т о л а  з л а т а " ,  т , е .  от К и е в а  ( п р е с т о л а  " о т ц а "  младших 
к ня з ей  С в я т о с л а в а ) ,  как  о б я з а т е л ь н о й  н а ч а л ь н о й  т о ч к и  э п и ч е с к о г о  
сюжета* Сюда же, в Киев ,  триумфально возвращается  к н я з ь  И г о р ь :  
р е а л ь н ы е  о б с т о я т е л ь с т в а  и маршрут его возвращения оказываются  
н е з н а ч и м ы м и ,  о т с т у п а я  перед  о б я з а т е л ь н ы м и  а т р и б у т а м и  финала 
мифолог ическо го  п о в е с т в о в а н и я *  Аналогичное н а пр а в ле н ие  -  от моря 
( и з - з а  г р а н и ц  Р у с с к о й  з е м л и )  к К и е в у  -  имеет  т р и у м ф а л ь н о е  
возвращение из похода князя  Свят осл ава  с пленным ханом Кобяком,  и 
т о р ж е с т в е н н а я  т р а у р н а я  п р о ц е с с и я  с т е лом  к н я з я  И з я с л а в а  ( в  
п о с л е д н е м  с л у ч а е  -  о п я т ь - т а к и  в о п р е к и  р е а л ь н о с т и :  г и б е л ь  
И з яс л а в а  перенесена на берега " т о й  же Каялы" ,  куда у с т р е м л я е т с я  и 
о т к у д а  в п о с л е д с т в и и  возвращается  к н я з ь  И г о р ь ) •
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в . 3 .  Половецкая земля.

Подобно  тому  к а к  Р у с с к а я  земля  в ы с т у п а е т  в " С л о в е  о п о л к у  
И г о р е в е "  в к а ч е с т в е  о бо б щ е н н о г о  о б р а з а  п о с ю с т о р о н н е г о  мира ,  ее 
а н т и п о д  -  П о л о в е ц к а я  з е м л я ,  или  " п о л е " ,  п р и о б р е т а е т  с т о л ь  же 
о б о б щ е н н ы й  п р о т и в о п о л о ж н ы й  с м ы с л ,  не с в я з а н н ы й  ж е с т к о  с 
э т нографической  или географической  р е а л ь н о с т ь ю .  П о лов ецк ая  земля 
не соотнесена  с Русской землей непосредственно  в п р о с т р а н с т в е .  
Это п р и н ц и п и а л ь н о  иной -  потусторонний  -  мир, с в о й с т в а  к о т о р о г о  
измеряются в др у г их  к а т е г о р и я х *  Р у с с к а я  з е м ля  х а р а к т е р и з у е т с я  
п р о с т р а н с т в е н н о й  д и с к р е т н о с т ь ю :  она з а к л ю ч е н а  в о п р е д е л е н н ы е  
границы,  в роли которых выступают реки с г о ро д а м и - у к р е п л е н и я м и  по 
б е р е г а м  ( " п о  Реи и по С у л е " ) .  В о т л и ч и е  от э т о г о ,  П о л о в е ц к а я  
з е м л я  не имеет  д и с к р е т н о г о  п р о с т р а н с т в а *  Она п р е д с т а е т  в 
к а ч е с т в е  с т и х и и  -  моря,  поля и " в е л и к о й "  реки  (Дона или В о л г и ) .  
Общим с в о й с т в о м  всех  этих  вариантов  образа я в л я е т с я  о т с у т с т в и е  
о п р е д е л е н н ы х  г р а н и ц *  Стихия  з а к л ю ч е н а  в н е к о т о р ы е  п р е д е л ы ,  но 
эти  пределы неустойчивы и подвижны* Во времена н е с ч а с т и й  стихия  
р а з л и в а е т с я ,  выходит из берегов  и з а х л ес т ы в а ет  границы Русской  
з е м л и •  Именно п о э т о м у  одним из с и м в о л о в  п о р а ж е н и я  и г и б е л и  
о к аз ы в а е т с я  в " С л ов е "  р а з л и в  несчастий  и з а б о л о ч и в а н и е  р у сс к и х  
пограничных рек :
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Тоска  р аз ли я ся  по Рускои земли!  п е ч а л ь  жирна тече с р е д ь  
земли Рускыи.

Уже 60 Сула  не течетЪ сребреными  с т р у я м и  кЪ г р а д у  
П е р е я с л а в л ю !  и Двина  болотомЪ т е ч ет Ъ  оным грознымЪ 
ПолочаномЪ подЪ кликомЪ поганыхЪ.

Х а р а к т е р н о !  ч т о  с п о с о б н о с т ь ю  1, р а з л и в а т ь с я "  н а д е л е н а  не 
т о л ь к о  в о д н а я  с т и х и я !  но т а к ж е  п о л о в е ц к о е  " п о л е " !  чем и 
объясняется  призыв С в я т о с л а в а  " з а г о р о д и т ь  полю в о р о та " !  к а к  реке 
( ср .  описание  п о д в и г а  Ярослава !  который " з а т в о р и л  Дунаю в о р о т а " ) .  
Еще в одном к о н т е к с т е  "пу стыня"  ( т .е •  с т е п ь )  " п р и к р ы в а е т "  р у с с к о е  
в о й с к о !  я в л я я  синкретичный обрез занесения землей и з а т о п л е н и я .  
Эта т е с н а я  а с с о ц и а ц и я  между " с и н и м  морем" и " ч и с т ы м  п о л е м "  
характерна  для п оэ т ик и  ф о л ь к л о р н о г о  п р о с т р а н с т в а . * ^

С д р у г о й  с т о р о н ы !  п о б е д а  над  с т и х и е й  о з н а ч а е т  ее 
о т с т у п л е н и е !  и с л е д о в а т е л ь н о !  " о б м е л е н и е "  и " о с у в е н и е " .  Этот  
образ р еп род уц ируе тся  в "Сл ов е"  с такой же р е г у л я р н о с т ь ю !  к а к  и 
образы р а з л и в а !  наводнения и затопления  в т р а г и ч е с к и х  с и т у а ц и я х :  
к н я з ь  И г о р ь  с о б и р а е т с я  " и с п и т ь  а е л о м о м  Д о н у "  ; В с е в о л о д  
С у з д а л ь с к и й  способен " р а с к р о п и т ь  веслами В о л г у  и в ы л и т ь  Дон 
влемами" ;  С в я т о с л а в  в своем победоносном походе " и с с у в и л  п о т о к и  и 
б о л о т а " ;  первая  победа к ня з я  Игоря изображается в виде наведения 
м о с т о в  " п о  б о л о т а м  и г р я з е в ы м  м е с т а м " .  Р а з у м е е т с я !  э т о т  
п р о с т р а н с т в е н н ы й  о б р а з  р а з л и в а ю щ е й с я  и о т с т у п а ю щ е й  с т и х и и !  
о тр ажа я  з а п р е д е л ь н ы е  с в о й с т в а  П о л о в е ц к о й  з е м л и ,  о д н о в р е м е н н о  
в п л е т а е т с я  в с о д е р ж а н и е  ц е л о г о  ряда д р у г и х  м о т и в о в ,  т а к и х  к а к  
с в а д е б н ы й  пир  ( " у т о л е н и е  жажды" ) ,  п о г р у ж е н и е  с о л н ц а  в в о д у  к а к  
вариант затмения .  К этому ряду к о н т е к с т о в  примыкает также образ 
тучи ,  заслоняющей солнце и предвещающей дождь ( т . е .  р а з л и в ) .

Еще одним в а р и а н т о м  к а р т и н ы  р а с п р о с т р а н я ю щ е й с я  с т и х и й н о й  
силы служит  образ  вырвавмихся  на свободу диких з ве р е й :

Д в а  с о л н ц а  п о м Ъ р к о с т а  . . . .  по Р у с к о и  зе мл и  п р о с т р о в а с я  
Половци аки пардуже гнЪздо,  и 8 Ъ мор’Б п о г р у з и с т а .

В этом примере характерно  с о се дс т во  образов " г н е з д а "  диких з ве ре й  
и затопления .  Бессвязный на первый в з г л я д ,  данный отрывок  в е с ь м а  
п о с л е д о в а т е л ь н о  о т р а ж а е т  с т р у к т у р у  о б р а з н о г о  к о м п л е к с а ,  
с о от в е т с т в у ю щ е г о  идее в о с с т а в в е й  стихии.

Во м н о г и х  и з д а н и я х  дл я  э т о г о  места  " С л о в а "  п р и н и м а е т с я
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п е р е с т а н о в к а  предложений по сравнению с ЕР и ЕК. Приведем данный 
о тр ыв ок  п о л н о с т ь ю  в том виде,  который он имел в п е р в о н а ч а л ь н о м  
дошедаем до нас т е к с т е ,  отмечая цифрами порядок  фраз,  принятый в 
б о л ь ш и н с т в е  позднейших изданий:

. . . . 1 •  И сЪ нимЪ молодая  м е сяц а  ОлегЪ и С в я т Ъ с л а в Ъ  
тЪмою ся п о в о л о к о с т а .  4•  На рЪцЪ на Каял'В т ь м а  св*ВтЬ 
п о к р ы л а .  3•  По Р у с к о и  з е м л и  п р о с т р о ш а с я  П о л о в ц и  аки  
п а р д у ж е  г н Ъ з д о .  2•  И вЪ мор^  п о г р у з и с т а ,  3 •  И в е л и к о е  
б у й с т в о  п о д а с т ь  Хинови.

Фраза  2 •  и по с м ы с л у ,  и в с и л у  у п о т р е б л е н н о й  в ней формы Дв* 
ч и с л а ,  н е с о м н е н н о  о т н о с и т с я  к фразе 1«,  т о г д а  к а к  фразы 4 - 5 .  
в в о д я т  новый  о б р а з ,  что  и с л у ж и т  о с н о в а н и е м  д л я  п е р е с т а н о в к и .  
Однако с л ед у е т  з а м е т и т ь ,  что при о р и г и н а л ь н о м  п о р я д к е ,  нарушающем 
т о ч н у ю  л о г и ч е с к у ю  п о с л е д о в а т е л ь  н о ет  ь , между в с е м и  смежными 
фразами в о з н и к а е т  т е с н а я  о б р а з н а я  а с с о ц и а ц и я .  Фраза  4 • ,  х о т я  и 
о т к л о н я е т с я  от п е р в о н а ч а л ь н о г о  предмета речи ,  но п о з в о л я е т  дать  
н е п о с р е д с т в е н н о е  раз витие  темы тьмы,  в в ед е н н о й  в предшествующей 
ей ф р а з е  1 •  Т ь м а  я в л я е т с я  о д н и м  и з  с и м в о л о в  г и б е л и  к а к  
р а с п р о с т р а н е н и я  темной с т и х и й н о й  с и л ы .  П о э т о м у  фразы 5 . ,  2• и 
3 • ,  следующие  п о с л е  4»,  в в о д я т  п о с л е д о в а т е л ь н о  в с е  д р у г и е  
варианты э т о г о  же инвариантного  символа :  р а с п р о с т р а н е н и е  диких 
з в е р е й ;  з а т о п л е н и е  ; " б у й с т в о ” п о л у м и ф и ч е с к о г о  д и к о г о  п л е м е н и .

С д р у г о й  с т о р о н ы ,  о бразующийся  при т а к о м  п о р я д к е  р а з р ы в  
м е ж д у  ф р а з а м и  1•  и 2 • ,  о т н о с я щ и м и с я  к о д н о м у  с у б Ъ е к т у ,  
к о м п е н с и р у е т с я  тем о б с т о я т е л ь с т в о м ,  ч т о  форма Д в .  ч и с л а ,  к а к  
о т н о с и т е л ь н о  б о л е е  р е д к а я  (и с о о т в е т с т в е н н о  б о л е е  с и л ь н о  
о т м е ч е н н а я ,  в ы д е л я ю щ а я с я  в т е к с т е ) ,  о б л а д а е т  п о в ы ш е н н о й  
с о е д и н и т е л ь н о й  с и л о й .  Ѳ д р е в н и х  т е к с т а х  в с т р е ч а е т с я  не мало  
п р и м е р о в  р в з в е д е н и я  п р е д л о ж е н и й ,  имеющих форму Д в .  ч и с л а  и 
о т н о с я щ и х с я  к одному  с у б Ъ е к т у ,  на б о л ь ш о е  р а с с т о я н и е  в т е к с т е :  
несмотря на э т о ,  идентификация субЪекта д в у х  т а к и х  предложений не 
вызывает  з атр удне ни я ,  в силу  х а р а кт е рн ос т и  формы Дв.  числа*

Таким образом,  в данном месте " С л о в в "  а с с о ц и а т и в н о - о б р а з н о й  
с в я з и  между фразами,  п о - в и д и м о м у ,  о т д а н о  п р е д п о ч т е н и е  перед 
л о г и к о - с и н т а к с и ч е с к о й  с в я з ь ю .  Этим можно о б ъ я с н и т ь  не с о в с е м  
обычное расположение фраз внутри  периода.

В целом п а р в д и г м а  о б р а з о в ,  с о о т в е т с т в у ю щ и х  в о с с т а н и ю  
стихийных  з а п р е д е л ь н ы х  сил -  р а з л и в - н а в о д н е н и е ,  рвсп рос тра не ни е  
м р а к а ,  " б у н т "  з в е р е й  и д и к и х  п ле ме н  -  и м ее т  с а мое  широкое  
р а с п р о с т р а н е н и е  от  а п о к а л и п т и ч е с к о й  л и т е р а т у р ы  до м н о г и х  
п о э т и ч е с к и х  произведений  но в ог о  времени . *^

В с в я з и  с описанным характером п о т у с т о р о н н е г о  мира находится  
и т от  факт,  что  этот  мир не имеет т ак их  определенных  г р ан и ц ,  к а к  
Р у с с к а я  з е м л я *  В " С л о в е "  у п о м и н а ю т с я  о к р а и н ы  э т о г о  мира -  
" в е л и к и е "  р е к и ,  а т а к ж е  п р и м о р с к и е  з е м л и *  О дн а к о  э т и  п ре д ел ы 
чужог о  мира имеют неопределенный х а р а к т е р :  "незнаемые земли" .
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Зби ДивЪ,  к л и ч е т Ъ  врЪху д р е в а ,  в е л и т Ъ  n o e л у ш а т и  з е м л и  
н е з н а е м ^ :  ВлЪэИ,  и Поморию,  и П о с у л и » ,  и С у р о ж у ,  и 
Корсуню,  и тебЪ, Т ь м у т о р а к а н ь е к ы и  блЪванЪ.

Д р у г о е  а н а л о г и ч н о е  п е р е ч и с л е н и е  п о я в л я е т с я  во в т о р о й  п ол о ви не  
п р о и з в е д е н и я ,  в р а с с к а з е  о п одв иг ах  Романа и М с т и с л а в а :

ТТми т р е с ну  земля и многи страны:  Хинова,  Л ит ва ,  Я т в я з и ,  
Деремела,  и Половци сулици своя поврЪгоша.

Здесь  также перечислены неопределенные 11земля и многие страны" .  
П р и м е ч а т е л ь н о ,  о д н а к о ,  то ,  что в отличие от предыдущего примера,  
б о л ь ш и н с т в о  э т и х  с тр ан  расположены к  з а п а д у  от Р ус ск ой  земли*

Н е я с н о е  н а з в а н и е  Деремела б о л ь ш и н с т в о  и с с л е д о в а т е л е й  
и н т е р п р е т и р у е т  к а к  н а и м е н о в а н и е  л и т о в с к о г о  / С о л о в ь е в  
1 9  4 8 ,  с т р .  1 0 1 /  и л и  п р у с с к о г о  / И л ь и н с к и й  1 9 2 9 ,  
с тр .  6 5 7 /  племени.  Другая г и п о т е з а ,  сопоставляющая " деремелу "  с 
э а п а д н у и и  б р о д н и к а и и  / П р и ц а к  1 9 6  5 / ,  также помещает э т от  
народ на западной  окраине Русской земли.

Что к а с а е т с я  "ХынЪ" " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " ,  то э т и м о л о -  
г и ч е с к и  это с л о в о  восходит  к названию г у н н о в  (от  к и т .  Цйл- N u ) .  
Это о б с т о я т е л ь с т в о  не п р о я с н я е т ,  о д н а к о ,  в о п р о с а  о т о м ,  к а к о м у  
с о в р е м е н н о м у  о пи сы вае мым событиям н а р о д у  д а е т с я  в " С л о в е "  э т о  
мифологизированное  имя. По мнению Л и х а ч е в а  / 1 9 5 0 а ,  
стр .  4 2 8 - 4 2 9 ;  ср.  также  Д м и т р и е в  1 9 5  2, с т р .  2 6 8 / ,  это 
с л о в о  не о бо з на ч а е т  з д е с ь  н и к а к о г о  к о н к р е т н о г о  народа ,  о т н о с я с ь  к 
с о б и р а т е л ь н о м у  о б р а з у  в о с т о ч н ы х  я з ы ч н и к о в .  Т а к а я  ничем не 
м о т и в и р о в а н н а я  н е о п р е д е л е н н о с т ь ,  о д н а к о ,  не с в о й с т в е н н а  
с л о в о у п о т р е б л е н и ю  п а м я т н и к а  и п р о т и в о р е ч и т  с т р у к т у р е  
р а с с м а т р и в а е м о г о  п е р и о д а ,  в к о т о р о м  п е р е ч и с л я ю т с я  к о н к р е т н ы е ,  
хотя и м а р г и н а л ь н ы е  ( "неведомые" )  земли и народы. По־ видимому,  
с л е д у е т  п р и з н в т ь  в е р н о й  версию P.O. Я к о б с о н а ,  с ч и т а ю щ е г о ,  ч т о  
название  Хинь в данном случае  относится!  к в е н г р а я  -  этим " г у н н а м "  
с р е д н е в е к о в о й  л ит е р а т у р н о й  традиции.

Н е с к о л ь к о  н е о ж и д а н н о е ,  на первый в з г л я д ,  перемещение  
вни мани я  п о в е с т в о в а т е л я  на западные о к р а и н ы  Р у с с к о й  з е м л и ,  
подтверждаемое далее упоминанием Двины и Дуная в к а ч е с т в е  границ  
Р у с и ,  р а с с к а з о м  о г и б е л и  И з я с л а в а  и е г о  дружины в б о р ь б е  с 
л и т о в ц а м и  ( с о о т в е т с т в е н н о  р а с с к а з у  о г и б е л и  дружины И г о р я )  и 
" в с т а в н о й  н о в е л л о й "  о Всеславе  Полоцком ( с о о т в е т с т в е н н о  в с т а в к е ,  
посвященной Олегу  Ч е р н и г о в с к о м у ) ,  не т о л ь к о  п о з в о л я е т  с о з д а т ь  
з а к о н ч е н н ы й  о б р а з  о б и т а е м о й  з е м л и ,  о к р у ж е н н о й  со в с е х  с т о р о н  
стихией п о т у с т о р о н н е г о  мира,  но и отражает общее п р о с т р а н с т в е н н о е  
п е р е к л ю ч е н и е  с в о с т о ч н о г о  н а п р а в л е н и я  на з а п а д н о е ,  к о т о р о е
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совершается  во второй половине произведения•  Это переключение 
с и м в о л и з и р у е т  п е р е х о д  к н о в о й  с т а д и и  м и ф о л о г и ч е с к о г о  ц и к л а ,  
с о с т а в л я ю щ е г о  сюжетный с т е р ж е н ь  в с е г о  п р о и з в е д е н и я :  от п о х о д а  
к н я з я  И г о р я  на в о с т о к  (и г и б е л и  на в о с т о к е )  к в о з в р а щ е н и ю -  
в о с к р е с е н и ю ,  с в я з а н н о м у  с перемещением с в о с т о к а  на з а п а д •  В 
с в я з и  с э т и м и  перемещениями г л а в н о г о  г е р о я  -  к н я з я - " с о л н ц а " ,  
с л ед у е т  в с п о м н и т ь  распространенный мифологический  образ  движения 
солн це  с запада на в о с т о к  в подземном ц а р с т в е  ( г д е  оно пребывает 
н о ч ь ю ) ,  в с о о т в е т с т в и и  с перемещением е г о  с в о с т о к а  на з а п а д  в 
дневное время• Роль  данного п р о с т р а н с т в е н н о г о  переключения  в 
п о с т р о е н и и  в с е й  к о м п о з и ц и и  п р о и з в е д е н и я  б у д е т  п о д р о б н е е  
р а с с м о т р е н а  в 4• П.

Потусторонний  мир имеет свой ц е н т р ,  о т н о с и т е л ь н о  к о т о р о г о  
совершвются различные перемещения в пределах  э т о г о  мира• Таким 
центром в системе образов ,1Слова"  служит  Т ь н у т о р о к а н  ь •

С р а в н и в а я  о с н о в н о е  п о в е с т в о в а н и е  о п о х о д е  и п о б е г е  к н я з я  
Игоря с обрамляющими его двумя вставными эпизодами ־  р ассказами  
об Олеге и В с е с л а в е ,  -  находим,  что все э ти  и с т о ри и  т е сно  связаны 
с Т ь м у т о р о к а н  ь ю• Поход князя  Игоря имеет с в о е й  к онеч но й  ц е л ь ю  
( р а з у м е е т с я ,  ч и с т о  с и м в о л и ч е с к о й ,  н и к а к  не с о о т в е т с т в у ю щ е й  
р е а л ь н о с т я м  конца ХП в е к в )  Т ь муторокан ь :

• •••  д ва  с о к о л а  сл'Бт'Бста сЪ о т н я  з л а т а  с т о л а  п о и с к а т и  
града Тьмутороканя .

Поход О л е г е ,  н а п р о т и в ,  о т н о с и т с я  к Т ь м у т о р о к а н и  к а к  к и с х о д н о й  
т о ч к е ,  от которой  он на правляется  к Ч е р н и г о в у :

СтупветЪ вЪ златЪ стремень ѳ־Ь град'В ТьмутороканИ•

Н а к о н е ц ,  Т ь м у т о р о к а н  ь н а з в а н а  к о н е ч н ы м  п у н к т о м  б е г с т в а  
В с е с л а в а •

В и т о г е ,  Т ь м у т о р о к а н ь  оказывается  той ц е н т р а л ь н о й  т о ч к о й ,  в
к о т о р о й  п е р е с е к а ю т с я  и с х о д  и к о н е ч н а я  ц е л ь  п е р е д в и ж е н и й ,
замыкающихся  в ц и к л а х  п о х о д а / б е г с т в а ,  г и б е л и / в о с к р е с е н и я .  Это
" к о н е ц  с в е т а " ,  а б с о л ю т н а я  т о ч к а ,  в к о т о р о й  с х о д я т с я  н а ч а л а  и
концы и сливаются  различные временные планы• Возможно,  в с в я з и  с
этим з н а ч е н и е м  Т ь м у т о р о к а н и  с л е д у е т  и с к а т ь  и с мыс л  в ыр аже ни я
" Т ь м у т о р а к а н с ь к ы и б л Ъ в а н Ъ "  -  п о с л е д н е й  сферы,  до к о т о р о й

1 fiд ок ат ыв ае тс я  эхо Игорева  похода•
Попадая в подземный мир, ч ел о ве к  принимает  и н ве рс иро ванн ую 

систему  ценностей .  Мы уже упоминали в предыдущей г л а в е  о данном
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з н а ч е н и и  о б р а з а  в о и н о в ,  сражающихся ,*без  щ и т о в " ,  при помощи 
" зас апожных"  ножей -  образа ,  отнесенного  в "Сл ов е"  к половцам и к 
п о л к а м  Я р о с л а в а  Ч е р н и г о в с к о г о ,  п е р е ч и с л е н и е  к о т о р ы х  с о с т о и т  
сплошь из т ю р к с к и х  наименований•  Добавим в этой с в я з и ,  что образ 
воина с " з а с а п о ж н и к о м "  служит  намеком на подв иг  князя  Мс ти с ла в а  в 
Т ь м у т о р о к а н и , " з а р е з а в ш е г о " ,  т .е .  убившего ножом, к а с о ж с к о г о  хана 
Редедю:  с о б ы т и е ,  у п о м и н а е м о е  в " С л о в е "  во в с т у п л е н и и •  Таким 
о б р а з о м ,  у ж е  в о  в с т у п и т е л ь н о м ,  к а з а л о с ь  б ы ,  ч и с т о  
р и т у а л и з и р о в а н н о м  с л а в л е н и и  " с т а р ы х "  р у с с к и х  к н я з е й  з а к л ю ч е н  
намек на м а к с и м а л ь н о  удаленную точку  за пределами " Р у с с к о й  земли"  
и на д р е в н е й ш е е  с о б ы т и е ,  о т м е ч е н н о е  о т н о с и т е л ь н о  э т о й  т о ч к и ,  
к о т о р а я  б у д е т  с л у ж и т ь  д а л ь н и м  ц ент ро м п р и т я ж е н и я  ( с в о е г о  рода  
а н т и п о д о м  К и е в а )  во в с е х  о с н о в н ы х  п о с л е д у ю щ и х  с о б ы т и я х ,  
рассказываемых в " С л о в е " .  Здесь  же п о т е н ц и а л ь н о  содержится  образ  
" и н в е р с и р о в а н н о й "  б и т в ы ,  з н а ч е н и е  к о т о р о г о ,  к а к  а т р и б у т а  
подземного  мира,  р ак ры вае тс я  в дальнейшем р а з в и т и и  п о в е с т в о в а н и я .

149

в .  А.  Реки в ,,Слове о полку Игоре ее".

Т е к с т  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е "  и з о б и л у е т  г и д р о н и м в м и .  
П о д о б н о  д р у г и м  п р о с т р а н с т в е н н ы м  э л е м е н т а м  в с т р у к т у р е  
п р о и з в е д е н и я ,  н а з в а н и я  рек  о т н о с я т с я  не т о л ь к о  к  р е а л ь н ы м  
объектам,  но и к определенным функциям, которые данные н а зв ан и я  
п о л у ч а ю т ,  в с т у п а я  в с о о т н о ш е н и я  с д р у г и м и  о б р а з а м и .  С э т о й  
п о э т и к о - ф у н к ц и о н а л ь н о й  то чки  зрения гидронимический  мир " С л о в а "  
р аз дел яет ся  на н е с к о л ь к о  к л а с с о в ,  каждому из которых могут  быть 
атрибуцированы с в о й с т в а ,  лишь косвенно  соотносящиеся с р еа льными  
физическими с в о й с т в а м и  соответствующих  объ ек то в .

Первый из т а к и х  к л а с с о в  был о п и с а н  в Г л .  8 . 2 .  Это р е к и ,  
служащие р у б е ж а м и  Р у с с к о й  з е м л и :  Д у н а й ,  З а п а д н а я  Д в и н а ,  Сула  и 
Р о с ь .  О р а з м е р а х  э т и х  рек  н и ч е г о  с п е ц и а л ь н о  не с к а з а н о  в 
произведении  -  это  "обычные" реки.

Ко в т о р о м у  к л а с с у  о т н о с я т с я  р е к и ,  т е к у щ и е  в п о т у с т о р о н н е м  
мире:  В о л г а  и Дон.  Ф ун к ц и о н а л ь н о  эти реки приравниваются  к "морю" 
и " п о л ю " ,  то  е с т ь  п р и о б р е т а ю т  х а р а к т е р  б е с к р а й н е й  с т и х и и .  
С о о т в е т с т в е н н о ,  и л о к а л и з а ц и я  э т и х  р е к  о т л и ч а е т с я  
н е о п р е д е л е н н о с т ь ю :  и з в е с т н о  л и ш ь ,  ч т о  " н е з н а е м ы е  з е м л и "  
п о т у с т о р о н н е г о  мира располагаются  "у  Дона" и " к  В о л г е "  ( "Вл ЪзЧ" ) .
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Особое положение  в отношении между двумя ко нтр аст ными  мирами 
занимает Днепр и Донец.  В о т л и ч и в  от рек д в у х  предыдущих г р у п п ,  
к а ж д а я  из  к о т о р ы х  п р и н а д л е ж и т  к о дном у  из  м и р о в ,  Д н е п р  и Донец 
п р е д с т а в л я е т  собой д о р о г и  из одного  мира в д р у г о й .  Днепр "пробил 
каменные г оры" ,  вынеся на себе л а д ь и  С в я т о с л в в а  в земле п о л о в ц е в .  
Донец  в ы н о с и т  не с е б е  к н я з я  И г о р я  в о б р а т н о м  н а п р а в л е н и и  из 
П о л о в е ц к о й  з е м л и  в Р у с с к у ю  з е м л е .  В э т и х  о б р а з а х  " С л о в а "  
р е а л и з у е т с я  еце одна ф о л ь к л о р н о - м и ф о л о г и ч е с к а я  и п о с т а с ь  р е к и :  
река  к а к  дорога  ( в  с о о т в е т с т в и и  с образами р е к и - г р а н и ц ы  и р е к и -  
"моря"  для предыдуцих к л а с с о в ) .

Особый к л а с с  с о с т а в л я е т  в " С л о в е ”  р о к и  с м е р т и .  К д а н н о му  
к л а с с у  о т н о с я т с я  К а я л а ,  С т у г н а ,  а т а к ж е ,  в о з м о ж н о ,  К в н и н в .  В 
э т и х  р е к а х  п о г и б а е т  ( р е а л ь н о  и л и  с и м в о л и ч е с к и )  к н я з ь  и е го  
в о й с к о *

Х а р а к т е р н о й  п р и м е т о й  р е к  с м е р т и  я в л я е т с я  т о ,  ч т о  в с е  они 
обладает  " г о в о р я ц и м и "  на зв ан ия ми  -  ч ер т а ,  к о т о р а я  и п ос лу жи ла ,  
п о - в и д и м о м у ,  о с н о в о й  для  п р и д а н и я  им д а н н о й  ф у н к ц и и .  В о п р о с  о 
с е м а н т и к е  н а з в а н и я  " К а я л а "  о б с у ж д а л с я  выше [ Г л .  7 . 1 ] •  Е сл и  
р е в л ь н о с т ь  с у ц е с т в  о в а н и я  Ка ял ы и ее м е с т о п о л о ж е н и е  в ы з ы в а е т  
определенные сомнения ,  то н а з в ан и е  реки  Стугны совершенно р е а л ь н о  
и с о о т в е т с т в у е т  в п о л н е  о п р е д е л е н н о й  р е к е  -  п р а в о м у  п р и т о к у  
Днепре.  С у це с т в е н н о ,  о д н а к о ,  то ,  что н а зв а н и е  С т у г ны ,  так  же как  
и Каялы,  л е г к о  может быть  осмыслено с о т р и ц а т е л ь н о й  к о нн о т а ц и е й :  
о н о  с о о т н о с и т с я  с п о н я т и я м и  ' с т у ж и 4 и ' с т ы д а ,  в и н ы ' ,  
э т и м о л о г и ч е с к и  в о с х о д я ц и м и  к о д н о м у  и то му  же к о р н е  ( т а к  же к а к  
мороз и мразь) Э т о т  о б р а з н ы й  п о т е н ц и а л  и о п р е д е л и л
функциональный с т а т у с  реки  Стугны в п р о и з в е д е н и и ,  р е з к о  отличный 
от т о г о ,  который п р ип ис ы ва ет с я  другому правому п р и т о к у  Днепра -  
Р о с и ,  н е с м о т р я  не т о ,  ч т о  в р е а л ь н о с т и  р е к и  Р о с ь  и С т у г н а
р а с п о л о ж е н ы  ч р е з в ы ч а й н о  б л и з к о  д р у г  от  д р у г а  и в ы п о л н я л и

2па н а л о г и чн уе  р о л ь  пограничных  рубежей.

Что  к а с а е т с я  " К а н и н ы " ,  то  в о з м о ж н о ,  ч т о  э т о  н а з в а н и е  в 
" С л о в е "  в о с х о д и т  к к о р н е  кануть ' к а п н у т ь ,  п р о л и т ь с я ' ,  с 
добавлением а т р и б у т и в н о г о  суффикса - ин-а , нередко  и с п о л ь з у е м о г о  в 
т о п о н и м и к е .  1 Д е н н а я  э т и м о л о г и ч е с к а я  с в я з ь  может  о б ъ я с н я т ь  
и с п о л ь з о в а н и е  э т о г о  с л о в а  в к а ч е с т в е  н а зв ан и я  р у ч ь я  или  небольшой  
р е к и .  * Любопытно  т а к ж е ,  ч т о  с л о в а р и  д р е в н е р у с с к о г о  я з ы к е  
о т м е ч а е т  н е с к о л ь к о  с л у ч а е в  у п о т р е б л е н и я  э т о г о  г л а г о л а  для 
о б о з н а ч е н и я  п р о л и т о й  к р о в и :  " К а н у  к а п л я  к р о в  ь н а я  вЪ о к о  е я ,  
о с л Бпшия п׳ р о з р и ” ; " а  к р о в ь  е г о ,  к о т о р а я  к а н у д а  не к а м е н ь ,  и 
никоторым обычаемЪ и до дн е сь  отмыть  не мочно" .  Не и с к л в ч е н о ,  
ч т о  данный о т т е н о к  с л о в о у п о т р е б л е н и я  и п о с л у ж и л  о с н о в о й  для
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ф у н к ц и о н а л ь н о г о  п р и р а в н и в а н и я  Камины и Каялы.

О п и с а н н а я  г р у п п а  о б р а з о в  р е п р е з е н т и р у е т  м и ф о л о г и ч е с к и й  
к о н ц е п т  " м е р т в о й "  р е к и »  п о г р у ж е н и е  в к о т о р у ю  ( и л и  даже в ы х о д  к 
бер ег у  к о т о р о й )  о з н а ч а е т  с м е р т ь .  В о т л и ч и е  от Сулы,  Роси и т . д . ,  
служащих рубежами " Р у с с к о й  з е м л и " ,  Каяла и С т у г н а  (а  также ,  быть  
может,  Канина)  выступают  в к а ч е с т в е  мифологической  границы страны 
мертвых .

Анализ  г и д р о н и м и ч е с к и х  обр азо в  " С л о в а "  к а к  ц е л о с т но й  системы 
п о к а з ы в а е т ,  что  о т о ж д е с т в л е н и е  Донца со Стиксом,  предложенное И. 
К л е й н о м  / 1  9 7 6 / ,  я в л я е т с я  ошибочным.  К л ѳ й н  с о в е р ш е н н о  
с п р а в е д л и в о  п р е д п о л а г а е т  н а л и ч и е  м и ф о л о г и ч е с к о г о  с у б с т р а т а  в 
п о в е с т в о в а н и и  " С л о в а "  и в ч а с т н о с т и ,  в о б р а з а х  р е к .  Одна ко  
необычайная т о ч н о с т ь  функционирования  каждой д е т а л и ,  х а ра кте рная  
для " С л о в а " ,  т р ебу ет  д е т а л ь н о г о  и с и с т е м н о г о  а нал иза  проблемы. 
Р е з у л ь т а т ы  т а к о г о  а н а л и з а  з а с т а в л я ю т  не с о г л а с и т ь с я  с г и п о т е з о й  
Клейна:  побег  к н я з я  Игоря  совершается  не ч е р е з  Д о н е ц  ( к а к  через  
"мертвую"  р е к у ) ,  а по Д о н ц у ,  выполняющему функцию р е к и - ид о р о г и " .  
В то же время Каяла и С ту г на  наделены всеми атрибутами  " м е р т в о й  
р е к и "  -  С т и к с а  ( в т о р а я  из  них  даже э т и м о л о г и ч е с к и  р о д с т в е н н а  
названию С т и к с а ) .  Именно Каялу  к н я з ь  И г о р ь  п е р е с е к а е т  в к а ч е с т в е  
п л е н н и к а  ( у м е р ш е г о ) ,  " р а з л у ч а я с ь "  на ее б е р е г у  с б р а т о м  
Всеволодом,  остающимся в стр ане  живых.

Особое м е с т о  с р е д и  г и д р о н и м о в  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е "  
з а н и м а е т  Д у н а й .  В о т л и ч и е  о т  в с е х  р е к ,  в ы п о л н я ю щ и х  в 
п р о и з в е д е н и и  о п р е д е л е н н у ю  ф у н к ц и ю ,  Д у н а й  в " С л о в е "  
п о л и ф у н к ц и о н а л ѳн.  Ярослав  Га ли цк и й  з а т в о р я е т  Дунаю " в о р о т а ^  в 
этом к о н т е к с т е  Дунай в ы с т у п а е т  в к а ч е с т в е  " в е л и к о й  р е к и " ,  текущей 
во в р а ж д е б н ы х  п р е д е л а х  и у грожа ющей  р а з л и в о м  ( п о д о б н о  Дону  и 
Волге  на в о с т о к е ) .  Но в финале п ро изведе ни я  Дунай в к л ю ч а е т с я  в 
Р у с с к у ю  землю в к а ч е с т в е  ее г р а н и ц ы - о к р а и н ы ,  от к о т о р о й  п е н и е  
доносится к цент ру  -  К и е в у .  И н а к он е ц ,  в плече  Ярославны Дунай 
оказывается  продолжением р е к и  Каялы:

На Дунай ЯрославнынЪ гласЪ слышитЪ, зе г зицею н ѳ зна ем ь  
рано к ы ч е т ь :  "Полечи -  рече -  зе г зицею по Дунаеви ,  омочю 
бебрянЪ р у к е в Ъ  вЪ К а я л ?  р Б, у׳Бц׳ т р у  к н я з ю  к р о в а в ы я  е г о  
раны на жестоцЪмЪ е го  т ."<Вл1״

( З а м е т и м ,  о д н а к о ,  ч т о  э т о  м а г и ч е с к о е  п е р е н е с е н и е  Я р о с л а в н ы  -  
которая одновременно  н а х од и т с я  " в  П у т и в л е  на з а бр а л е "  -  в виде 
л ас т оч к и  на Дунай с о о т в е т с т в у е т  р е а л ь н о й  д е т а л и :  жена к ня з я  Игоря 
я в л я е тс я  д оч ер ь ю Яро с ла ва  Г а л и ц к о г о ) .

Такая м н о г о з н а ч н о с т ь  и м н о г о л и к о с т ь  именно данной реки  не
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я в л я е т с я  с л у ч а й н о й .  Она с о о т в е т с т в у е т  р а с п р о с т р а н е н н о й  в 
с л а в я н с к о м  ф о л ь к л о р е  функции Дуная к а к  с о б и р а т е л ь н о г о  о б р а з а  
р е к и .  Ср.  в с в я з и  с этим с о б и р а т е л ь н о е  н а з в а н и е  Дунай  ' р у ч е й '  
( р у с *  д и в л • ) ,  а т а к ж е  d u n a j  ' г л у б о к а я  р е к а  с в ы с о к и м  б е р е г о м '

9 А( п о л  ь с к ,  д и а л . ) .  Данное я в л е н и е  с л у ж и т  еце одним ■ т р и х о м ,  
п о к а з ы в а ю ц и м ,  н а с к о л ь к о  г л у б о к и  и о р г а н и ч н ы  с в я з и  между  
с т р у к т у р о й  х у д о же ст в ен но г о  п ро с тр а нс тв а  *, Слова"  и мифологической 
п р о с т р а н с т в е н н о й  системой,  отраженной в с л а в я н с к о й  ф о л ь к л о р н о й  
т р а д и ц и и •
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Г я а в а 9•

Мотивы, связанные с идеей п ро стр анственно -врем енного  с л е д о в а н и я .

Художественная стратификация п ро с тр а нс тв а  в ” Слове о п о л к у  
И г о р е в е "  т е с н о  с в я з а н а  с с т р а т и ф и к а ц и е й  вре ме н и•  Ц е н т р а л ь н о й  
идеей,  через  п о ср е дс тв о  которой  происходит в за имодействие  э т и х  
д в у х  х у д о ж е с т в е н н ы х  п о д с и с т е м ,  я в л я е т с я  идея п р о с т р а н с т в е н н о -  
в р е м е н н о г о  р а с п р о с т р а н е н и я  и л и  с л е д о в а н и я *  Д а н н а я  и д е я  
пронизывает  всв  с т р у к т у р у  "Слова"  и реал из ует ся  в виде к о м п л е к с а  
о б р а з о в ,  связанных между собой разнообразными отношениями•

9 . 1 .  Эхо.

Б о л ь ш о е  м е с т о  в " С л о в е "  з а н и м а е т  м о т и в  э х а  -  д а л е к о  
р а з н о с я щ е г о с я  з в у к а ,  о т г о л о с к и  к о т о р о г о  слышатся  в р а з л и ч н ы х  
местах .  Приведем сначала  все случаи прямого упоминания эха ( т . е .  
с о б с т в е н н о  з в у к о в о г о  феномена,  без  в т о р и ч н ы х  м е т а ф о р и ч е с к и х  
в а р и а н т о в  д а н н о г о  м о т и в а ,  о к о т о р ы х  см.  ниже)  в п о р я д к е  их 
следования  в произведении :

/ 1 /  Комони ржуть за Сулов -  звенить  слава вЪ КыевѴ.

/ 2 /  Зби ДивЪ, кличетЪ врЪху древа,  велитЪ послушати земли 
н е з н а е м ? :  ВлЪз'Б,  и Поморив,  и П о с у л и ю ,  и С у р о ж у ,  и 
Корсуню,  и теб?,  Т ь м у т о р а к а н ь с к ы и  блЪванЪ!

/ 3 /  СтупаетЪ <0дег> вЪ златЪ стремень вЪ град*Б Т ь ■ у т о р о к а н ? ,  
то же звонЪ слыша давныи великыи Ярослав ь .
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/ А /  Что ии шумить ,  что ми з ве ни т  ь давечя рано прѳдЪ зорями?

/ 5 /  Тому <Всеславу> вЪ П о л о т ь с к Т  позвониша заутренюю рано у 
Святыя  Софеи вЪ к о л о к о л ы ,  а онЪ в \  К и е в ?  звонЪ слыша.

/ 6 /  На Дунай Я ро сл ав нн и Ъ  г л а с Ъ  с л ы а и тЪ ,  з е г з иц еи  незнаемь 
рано кычет ь .

/ 7 /  Д і і в и ц и  поютЪ на Дунай  -  в ь ю т с я  г о л о с и  чрезЪ море до 
Киева.

Обращает на себя внимание симметричность  и композиционная 
с т р о й н о с т ь ,  с которой расположены все семь эпизо дов ,  содержащие 
упоминание эха.  Две крайние пары ( 1 - 2  и 6 - 7 )  образуют з е р к а л ь н о  
симметричное построение.  Ѳ начале -  переход от торжественног о  
в ы с т у п л е н и я  в п ох од  к зловещим п р е д з н а м е н о в а н и я м  ( г о л о с  птицы 
Д и в ) .  В конце ,  напротив ,  переход от о плакив ания  ( г о л о с  "зегзиць і "  
Я р о с л а в н ы )  к т о р ж е с т в е н н о м у  в о з в р а щ е н и ю .  Эта с и м м е т р и я  
з а к р е п л я е т с я  б л а г о д а р я  т о ж д е с т в у  н а п р а в л е н и я ,  по к о т о р о м у  
р а с п р о с т р а н я е т с я  э х о .  В т о р ж е с т в е н н ы х  э п и з о д а х  (1  и 7 )  эхо  
р а з н о с и т с я  и з - з а  реки (Сулы и Дуная) к Киеву .  В эпизодах " п л а ч а "  
( 2  и 6 )  э х о  р а з н о с и т с я  в д о л ь  в о д н о й  г р а н и ц ы  Р у с с к о й  з е м л и ,  по 
"незнаемым" землям:  по Дунаю, морю и приморским городам,  Волге .

Внутри данного построения образуется  еще одна симметричная 
п а р а  ( 3  и 5 ) .  В обоих  э т и х  с л у ч а я х  р е ч ь  идет  о прошлых у с о б и ц а х ,  
которые трак туют ся  в " Слов е ” как  предшествования поражения Игоря.  
И в этом с л у ч а е  симметрия  з а к р е п л я е т с я  т о ж д е с т в о м  н а п р а в л е н и я  
э х а :  в о б о и х  э п и з о д а х  ” з в о н ” р а с п р о с т р а н я е т с я  по н а п р а в л е н и ю  к 
Киеву  из к а к о г о - л и б о  д р у г о г о  города ( Т ь м у т о р о к а н и  или Полотска ) .  
Любопытно ,  ч т о  в э п и з о д е  с О л е г о м ,  г д е  Киев  р е а л ь н о  не был 
з а т р о н у т  у с о б и ц е й ,  д а н н а я  с и м м е т р и я  в о з н и к а е т  б л а г о д а р я  
у п о м и н а н и ю  ( в н е ш н е  не м о т и в и р о в а н н о м у )  " д а в н е г о  в е л и к о г о  
Я р о с л а в а ” -  в е л и к о г о  князя К и е в с к о г о .

Наконец,  центра ль ный  эпизод с эхом посвящен главному  событию 
־  б и т в е  на К а я л е •  Ц е н т р а л ь н о е  п о л о ж е н и е  э т о г о  э п и з о д а  
п од ч ер кн ут о  направлением эха к а вт орскому  1-му лицу.

И с п р а в л е н и е  в примере А. д а в е ч я  ( т а к  в ЕР и ЕЮ на д а л е ч е ,  
принятое  многими редакторами,  п р е д с т а в л я е т с я  излишним,  п о с к о л ь к у  
о р и г и н а л ь н ы й  вариант подходит к общему смыслу эпизода по крайней 
мере не х у ж е ,  чем и с п р а в л е н н ы й .  Бо лее  т о г о ,  из д в у х  з н а ч е н и й  
с л о в а  давечя , бывших а к т у а л ь н ы м и  для д р е в н е р у с с к о г о  я з ы к а  -  
' н е д а в н о '  и ' в ч е р а ' ,  последнее может иметь специальный  смысл в 
с в я з и  с функцией  д а н н о г о  э п и з о д а  в с т р у к т у р е  п о в е с т в о в а н и я .
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Поражение князя  Игоря,  о котором з д е с ь  п о в е с т в у е т с я ,  происходит  
н а  т р е т и й  д е н ь  (о чем у п о м я н у т о  в следующей за разбираемым 
п р и м е р о м  ф р а з е ) ;  п о з и ц и я  же ,  с к о т о р о й  а в т о р  в е д е т  с в о е  
п о в е с т в о в а н и е  -  это время после совершившегося в о с к р е с е н и я ,  то 
е с т ь  ч е т в е р т ы й  д е н ь  ( .Гл .  5 * 1 . 2 ] •  С т о ч к и  з р е н и я  м и ф о л о г и ч е с к и  
значимого  времени поражение князя  Игоря совершается именно ” вчера 
утром” по отношению к торжественному финалу произведения•  Вслед 
за этим с л е д у е т  о п л а к и в а н и е  ( т р е т и й  д е н ь ) ,  сон  С в я т о с л а в а  и 
насту пл ени е  в с е л е н с к о й  ” т ь м ы " ,  заклинание  -  выкликание  мертвых 
( "ра но "  утром ч е т в е р т о г о  дня) и конечное спасение и торжество •

Таким о б р а з о м ,  м о т и в  эха  с л у ж и т  к о м п о з и ц и о н н ы м  с т е р ж н е м ,  
о т н о с и т е л ь н о  к о т о р о г о  о р г а н и з у е т с я  п о в е с т в о в а н и е :  в с т у п и т е л ь н ы е  и 
з а к л ю ч и т е л ь н ы е  р а з д е л ы ,  а т а к ж е  р ем и ни с ц е н ц и и »  в с т а в л я е м ы е  в 
основную п о в е с т в о в а т е л ь н у ю  линию• Что к в с а е т с я  семантики мотива ,  
она будет р а с к р ы в а т ь с я  по мере рассмотрения группирующихся в о к р у г  
него  различных метафорических репрезентаций.
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9 * 2 •  След и погоня.

В близком семантическом родстве  к образу  эха находится  мотив 
с л е д а :  с о о т н о ш е н и е  в е д у щ е г о / в е д о м о г о  и п р ѳ с л е д у *  
ю щ е г о / п р е с л е д у е м о г о  у п о д о б л я ю т с я  о т г о л о с к а м  эха•  Слияние дву х  
м о т и в о в  п р о и с х о д и т  в э п и з о д е  с В с е с л а в о и :  В с е с л а в  н а с т о л ь к о  
быстро с к в че т  ( с п а с а я с ь  от пре сл едо ва ния ) ,  что " д о г о н я е т "  в Киеве 
эхо з вона ,  который он слышал в Полотскѳ.

Мотив  с л е д а  имеет  н е с к о л ь к о  в а р и а н т о в .  В о - п е р в ы х ,  э т о  
п р е с л е д о в а н и е .  Т а к ,  м о м е н т  в ы с т у п л е н и я  в п о х о д  в н а ч а л е  
произведения п р е д с т а вл ен  в образе с о к о л о в ,  преследующих г а л о к :

Не буря соколы занесе чресЪ поля широкая -  г а ли ц и  стады 
бежать  кЪ Дону великому .

В конце  п р о и з в е д е н и я  п о б е г  Игоря  я в л я е т  с о б о й  точную и н в е р с и ю  
предыдущего примера:  сороки  преследуют с о к о л а - И г о р я .

А не сорокы втроскоташа -  на с л  Бду Игорев? ИздитЪ ГзакЪ׳
сЪ КончакомЪ.

(при этом б е г ст во  Игоря сравнивается  с полетом с о к о л а ) .
Д р у г о й  о б р а з ,  т а к ж е  о т н о с ящ и й с я  к м о т и в у  с л е д а ,  -  э т о
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" в е д у щ и й " ,  т о т ,  к т о  идет  в п е р е д и ,  у к а з ы в а я / п р о к л  а д ыва я  п у т ь .  
Симметричные пары по этому признаку  образуют И г о р ь  -  Вс е во ло д  и 
Г з а к  -  Ко нч ак :

ГзакЪ б'БжитЪ с'Брым'Ь влЪкомЪ, КончакЪ е и у  с л І д Ъ  п р а в и т ь  
к »Ъ Дону великому־

И г о р ь  ждетЪ мила б р а т а  В с е в о л о д а ,  и р е ч е  ему б у и  турЪ 
В с е в о л о д ^ :  • . . .  "  С ׳Б д л а и , б р а т е ,  с в о и  брЪэыи к о м о н и ,  а 
мои ти г о т о в и ,  осТдлани у К у р ь с к а  на п е р е д и " .

В о б е и х  п а р а х  п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь  р о л е й  дана  в о б р а т н о м  
п о р я д к е :  с н в ч а л а  н а з в а н  ведомый;  обе пары д в и ж у т с я  на в о с т о к .  
С о о т в е т с т в е н н о ,  во второй половине  п о в е с т в о в а н и я  р ис уе т ся  картина  
о б р а т н о г о  д в и ж е н и я  ( к  з а п а д у ) ,  в к о т о р о м  у ч а с т в у ю т  ч л е н ы  
предыдущих пар:

На с л і д у  Игорев? *ВздитЪ ГзакЪ сЪ КончакомЪ.

Несмотря на данный параллелизм,  с о о т в е т с т в и е  между первой и 
второй  половиной  рассказа  в таком виде в ыг ля дит  неполным:  если в 
первой  пол ов ине  речь  ала о двух  парах в едущих / ведомых ,  одна из 
к о т о р ы х  в свою о ч е р е д ь  п р е с л е д о в а л а  в т о р у ю  ( р у с с к и е  к н я з ь я  
у г л у б л я л и с ь  в с т е п ь  в с л е д  за убегающими к До ну  п о л о в е ц к и м и  
х а н а м и ) ,  то  во в т о р о й  п о л о в и н е  та же п ар а  п о л о в е ц к и х  х а н о в  
п ре с ле ду е т  одного л и ѵ ь  князя  Игоря» четвертый ч ле н  к о м п л е к с н о г о  
образа *  Всеволод  -  по понятной причине,  не мог быть  включен в 
э т о т  э п и з о д *  Тем не менее,  функция  " в е д у щ е г о "  по отношению к 
князю Игорю была сохранена и в этом эпизоде,  хотя  и в измененном 
в и д е ,  б л а г о д а р я  упоминанию Б о г а ,  п о к а з ы в а ю щ е г о  Игорю п у т ь  из 
плена :

Игорѳви  князю БогЪ п у т ь  кажетЪ изЪ земли Половецкой  на 
землю Рускую*

Таким о б р а з о м ,  в п р о и з в е д е н и и  у с т а н а в л и в а е т с я  з е р к а л ь н о е  
с о о т в е т с т в и е  между походом и побегом,  смертью и воскресением*  В 
этом четком композиционном построении нашла с в о е  место и р е а л ь н а я  
n o e л е до  в а т е л ь н о с т ь  с о б ы т и й  ( п о т р е б о в а в ш а я ,  в ч а с т н о с т и ,  
и с к л ю ч е н и я  В с е в о л о д а  из сцены п о б е г а ) ,  и м и ф о л о г и ч е с к а я  схема 
в ы х о д а  из ц а р с т в а  м е р т в ы х ,  п р е д п о л а г а ю щ а я  н а л и ч и е  н а д е л е н н о г о  
с в е р х ъ е с т е с т в е н н о й  в л а с т ь ю  " п р о в о д н и к а " ,  и н а к о н е ц ,  внутреннее  
строение  мотива с леда /преследования*
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Одним из  в а р и а н т о в  м о т и в а  с л е д а  в ” С л о в е "  о к а з ы в а е т с я  
выра же ни е  " В с т у п и т ь  в с т р е м ѳ н ь ”  -  с т а н д а р т н ы й  о б р а з ,  ■ и р о к о  
уп от ре бля вши йся  в д р е в не р ус ск ой  литературе  в значении 4 в ы с т у п и т ь  
в п о х о д 4• В о в л е ч е н и е  данного выражения в орбиту  мотивных с в я з е й  
(через  смысловой  ход 4п о с т а в и т ь  ногу  в стремя = п р о л ож и т ь  след 
похо да 4) сообщает ему смысловые обертоны!  целиком принадлежащие 
п о э ти че с ко й  се м ан т ик е  " Сл ов а " •  Особенно интересным с этой т о ч к и  
з р е н и я  п р е д с т а в л я е т с я  у п о м и н а н и е  с т р е м е н и  в р а с с к а з е  о п о х о д е  
Олега Ч е р н и г о в с к о г о :

ТЪи 60 ОлегЪ мечемЪ к р а м о л у  к о в а ш е  . . . .  с т у п а е т Ъ  в \  
златЪ с т р е м е н ь  вЪ град? Т ь м у т о р о к а н ? !  то же звонЪ слыша 
давныи великыи  Я р о с л в в ь !  сынЪ В с е в о ло ж ь  а Владимир*  по 
вся  утра  уши закладаше вЪ Чернигов?•

Выражение " т о < и >  же звонЪ" не имеет прямого антецедента  ( т а к  
же к а к  и с л е д у ю щ е е  н е с к о л ь к о  п о з д н е е  выражение  " с ?  т о я  же 
К а я л ы " ) ,  в с и л у  ч е г о  оно а к к у м у л и р у е т  м н о ж е с т в е н н ы е  с в я з и  с 
другими местами т е к с т а  и с о о т в е т с т в е н н о  множественный смысл• Во-  
п е р в ы х !  с л о в о  звон с в о и м  п р я м ы м  з н а ч е н и е м  в ы з ы в а е т  
не посредственную ассоциацию с к о л о к о л ь н ы м  з в о но м ;  это  значение 
подтверждается  и упоминанием " с т о л ь н ы х "  г о р о д о в !  и параллелизмом 
с д р у г и м  э п и з о д о м  -  р а с с к а з о м  о д е ян и я х  В с е с л а в а  П о л о ц к о г о !  в 
к о т о р о м  прямо  у п о м я н у т  к о л о к о л ь н ы й  з в о н !  эхом р а з н о с я щ и й с я  по 
разным городам и сопровождающий п у т ь  Все сл ава :

ТЪи к л ю к а м и  подпрЪ ся о к о н и  и с к о ч и  кЪ г р а д у  К ы е в у  . . . .  
Тому вЪ П о л о т ь с к ?  позвониша заутренюю рано •••• а онЪ вЪ 
Кыев? з в о н ?  слыша•

Выступление  В с е с л а в а  дано без упоминания ” стремени" ,  но зато  
з д е с ь  прямо н а з в а н  к о л о к о л ь н ы й  з в о н !  в то время к а к  в эпизоде  с 
О л е г о м !  н а п р о т и в !  у п о м я н у т о  с т р е м я !  а " у д а р  к о л о к о л а "  
п о д р а з у м е в а е т с я  и м е т а ф о р и ч е с к и  о т о ж д е с т в л я е т с я  со з в о н о м  
с тр емени •

Д.С• Л и х а ч е в  / 1  9 5 0  а, стр .  4 5 5 - 4 5 6 /  у к а з ы в а е т ,  что 
В с е с л а в  л и ш ь  однажды прибыл в Киев  -  в к а ч е с т в е  п л е н н и к а ,  и 
предполаг ает  в с в я з и  с этим,  что звон  к о л о к о л о в  Полоцка Вс еслав  
"слышит" !  н а х о д я с ь  в Киеве в заключении•  Однако в т е к с т е  э т о г о  
э п и з о д а  В с е с л а в  и з о б р а ж е н  скачущим к К и е в у  ( " о к о н и  и с к а ч и  
К и е в у ” )•  Таким о б р а з о м !  в п р о и з в е д е н и и  и м е е т с я  и с т о р и ч е с к а я  
н е т о ч н о с т ь  (изображение Всеслава  идущим походом на К и е в ) !  либо 
с о з н а т е л ь н ы й  с д в и г  фактов с ц елью создания полног о  пара лл ел из ма  
между двумя вставными  эпизодами•  Ср. аналогичный с д в и г  в эпизоде
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с Олегом,  поход к о т о р о г о  и с к у с с т в е н н о  с в я з а н  с Киевом благодаря  
упоминанию в е л и к о г о  князя  Ярослава.

В и т о г е  выражение " то  же звонЪ" п о т е н ц и а л ь н о  с в я з ы в а е т с я  со 
сложным з в у к о в ы м  к о м п л е к с о м :  з в у к  " в с т у п а н и я "  в с т р е м е н  ь , 
символизирующего военное выступление ,  к о н т а м и н ир у ет ся  со звоном 
к о л о к о л о в ,  возвещающих начало похода,  и с ■умом " н о в а  крамолы" .
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9 . 3 •  Временная проекция образов эха и следа.

М о т и в  с л е д а  с о ч е т а е т  в с е б е  идею п р о с т р а н с т в е н н о г о  
распространения  ( п о г о н и - " о т г о л о с к е " ,  который сближает  е го  с эхом) 
и временного  последования .  Второй из этих  а с п е к т о в  о к аз ы в а е т с я  
п од че рк ну т  там, где реч ь  идет об идеальном,  воображаемом следе.  
Так ,  И гор ь  перед побегом "мыслию поля м'БритЪ отЪ в ѳ л и к а г о  Дону до 
м а л а г о  Д о н ц а " ,  т . е .  з а т е м  он у с т р е м л я е т с я  по э т о м у  м ар ш р у т у  к а к  
бы по следу  своей мысли.

Б л а г о д а р я  с о ч е т а н и ю  э т и х  д в у х  с м ы с л о в ,  в п р о и з в е д е н и и  
с о в е р ш а е т с я  п е р е х о д  от о б р а з а  с л е д а  к широким и с т о р и ч е с к и м  
реминисценциям,  причем эти реминисценции ассоциируются  с образом 
эх а :  различные временные планы сопоставляются  и о т о ж д е с т в л я ю т с я ,  
б у д у ч и  п р е д с т а в л е н ы  в виде " с л е д а "  и " о т г о л о с к а "  по отношению 
д р у г  к д р у г у .

Эффект " в р е м е н н о г о  э х а "  о с о б е н н о  о т ч е т л и в о  р е а л и з у е т с я  в 
выражении " з в о н я ч и  вЪ прадЪднюю с л а в у " .  Понимание современных 
событий как  временного о т г о л о с к а  деяний " п р а д е д о в " ,  имплицируемое 
этим выражением, получает  образную к онкретизацию в виде з в о н а ,  
эхом р а з н о с я щ е г о с я  по временам.  Данное в ы р а ж е н и е ,  о т ра ж а я  
п о н и м а н и е  в р е м е н н о г о  с л е д о в а н и я ,  т и п и ч н о е  дл я  с р е д н е в е к о в о г о  
с о з н а н и я , *  о д н о в р е м е н н о  с этим в п и с ы в а е т с я  в и н д и в и д у а л ь н у ю  
образную с т р у к т у р у  " С л о в а " ,  в которой образы с л еда  и эха занимают 
важное место.

В е л и к о л е п н о е  по с в о е й  м н о г о з н а ч н о с т и  и м н о г о п л а н о в о с т и  
с о ч е т а н и е  о б р а з о в  с л е д а / п о г о н и  и в р е м е н н о г о  э х а  в ы с т у п а е т  в 
р а с с к а з е  о п е в ц е  ( Бо ян е  и а в т о р е  " С л о в а " )  во  в с т у п л е н и и  и 
к о н ц о в к е  произведения :

Т о г д а  п у щаше ть  10 с о к о л о в ь  на с т а д о  л е б е д Ъ и :  к о т о р ы й  
дотвчаше,  та преди пЪсь пояше старому Я р о с л а в у ,  храброму



М с т и с л а в у !  ике звр *Взв Редедю пред׳  плЪкы Ка с ожь ск ыми ,  
к р а с н о м у  Романови СвятЪславличю.  Боян־Ь же! б ратие !  не 
10 с о к о л о в ь  на с т а д о  л е б е д к и  пущаие ,  н *  с в о я  вѢщиа 
прЪсты на жиѳыя струны вЪскладаве!  они же сами к н я з е м *  
с л а в у  р о к о т а х у .

Д е с я т ь  с о к о л о в  п р е с л е д у е т  л еб ед ей  и в то же в ремя  сами 
р а с т я г и в а ю т с я  в ц е п о ч к у ,  в с л е д  д р у г  за д р у г о м  ( о д и н  из  них  
о п е р е ж а е т  в с е х :  " к о т о р ы й  д о т е ч а в е • » . • " ) •  Эта п о г о н я  р о ж д а е т  
з в у к - п е н и е !  п р е о б р а ж а я с ь  в у д а р ы  п а л ь ц е в  о с т р у н ы  ( с р .  
аналогичный ход в с в я з и  с проложением с леда !  рождающий ассоциацию 
между " в с т у п л е н и е м  в с т р е м е н ь "  и к о л о к о л ь н ы м  звоном) •  Но и само 
э т о  п е н и е  п р о х о д и т  " п о  с л е д у "  сменяющих д р у г  д р у г а  в р е м е н н ы х  
п л а н о в :  оно р а з н о с и т с я  во времени!  рождая о т г о л о с к и  ( э х о )  -  новых 
п ев ц ов  и новые п е сн и !  посвященные новым временам• Автор  " С л о в а "  
в заключении  п ро изв ед ени я  с л е д у е т  за Бояном в пении " с л а в ы "  новым 
князьям :

ПХѳве пТснь  старым* к н я з е м * !  а потом*  молодым* пЪти.

В свою о ч е р е д ь !  Боян п о е т  " с л а в у " !  "рища в *  т р о п у  Т р о я н ю " !  то  
е с т ь  восходя  к еще более раннему " с л е д у " .

Образ " э х а  в р е м е н " !  заданный  уже в з а ч и н е  п р о и з в е д е н и я !  
р е а л и з у е т с я  д а л е е  в п р о ц е с с а х  с т р а т и ф и к а ц и и !  к о н т а м и н а ц и и  и 
в з а и м о д е й с т в и я  р а з л и ч н ы х  в р е м е н н ы х  п л а н о в  п о в е с т в о в а н и я !  
о бразующих  в с о в о к у п н о с т и  х у д о ж е с т в е н н у ю  с т р у к т у р у  в р е м е н и  в 
"Слове  о п о л к у  Иг ор е ве " .
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Г л а в а  10•

Стратификация вреиени в "Слове о п о л к у  И го р е в е ” : 
И сто ри чески е  эпохи  и их соотнош ение .

1 0 . 1 .  Две основные эпохи в "Слове": конец X и конец XI вв.

Р а с с к а з  о п о х о д е  к н я з я  И г о р я  с о п о с т а в л я е т с я  в " С л о в е "  с 
д в у м я  с о б ы т и я м и  из  п р о ш л о г о :  п о х о д а м и - у с о б и ц а м и  О л е г а ,  
к у л ь м и н а ц и е й  которых я в и л а с ь  б ит ва  на Нежатиной Ниве (1078 г . ) ,  и 
и с т о р и е й  В с е с л а в а  П о л о ц к о г о  ( 1 0 6 7 - 1 0 6 9  г г . ) •  Обе э т и  и с т о р и и  
в пл е те н ы в виде реминисценций в о с н о в н о е  п о в е с т в о в а н и е *  Однако 
рас ска зы  об Олеге ,  в с е с л а ѳ е  и Игоре не п р о с т о  соположены между 
с о б о й :  они п о с т р о е н ы  из  м н о г и х  общих э л е м е н т о в ,  в с и л у  ч е г о  
п р о и с х о д и т  о б р а з н о е  о т о ж д е с т в л е н и е  с о б ы т и й  и п е р с о н а ж е й ,  
относящихся к различным временным планам.

Ранее  уже г о в о р и л о с ь  о том,  ч т о  в с е  т р и  и с т о р и и  с в я з а н ы  с 
перемещением о т н о с и т е л ь н о  д в у х  полярных п р о с т р а н с т в е н н ы х  точек  -  
Киева  и Т ь м у т о р о к а н и ,  являющихся центрами д в у х  к онт р ас т ных  миров.  
К у л ь м и н а ц и е й  во в с е х  т р е х  с л у ч а я х  я в л я е т с я  б и т в а  на р е к е .  
П а р а л л е л и з м  о с о б е н н о  п о д ч е р к н у т  в р а с с к а з е  об О л е г е ,  где  р е к а  
н а з в а н а  " т о й  К а я л о й " .  Б и т в а  н а  К а я л е  о к а з ы в а е т с я  
непосредственным продолжением " т о й "  б и т в ы ,  в ы з в а н н о й  у с о б и ц а м и  
О л е г а .  Это о т о ж д е с т в л е н и е  з а к р е п л я е т с я  п а р а л л е л и з м о м  еще 
н е с к о л ь к и х  выражений,  в которых описываются  оба сражения.  Так,  
об Олеге с к а з а н о :  "ТЪи 60 ОлегЪ мечемЪ к рамолу  коваше и стр'Влы по 
з е м л и  с ? я ш е " .  С о о т в е т с т в е н н о ,  в к а р т и н е  п е р е д  б и т в о й  на К а я л е  
с ущественное  место занимает образ  б и т в ы - г р о з ы :  летящих по ветру  
с т р е л ,  г р о м а  и р а з л е т а ю щ и х с я  и с к р  ( м о л н и й ) .  И н а к о н е ц ,  о 
п о с л е д с т в и я х  похода Игоря и В с е в ол од а  с к а з а н о ,  что  к н я з ь я  сами на



себя с т а л и  " к о в а т ь  к р ам о лу " •  Таким образом!  " с ѳ я н ь е "  с трел  и к ов  
б и т в ы - к р а м о л ы  р а з н о с и т с я  из о д н о г о  в р е м е н и  в д р у г о е  ( к а к  э х о ) •  
Одна б и т в а  ( " т а  К а я л а " )  н е п о с р е д с т в е н н о  п е р е х о д и т  в д р у г у ю ,  
с т р е л ы !  п о с е я н н ы е  О л е г о м !  веют  на в о й с к о  И г о р я  и В с е в о л о д а !  
которые в свою о ч е р е д ь  " к у ю т  к р а м о л у "  для будущих времен.

П о с л е  б и т в ы  с л е д у е т  п о б е г  В с е с л а в а  и И г о р я •  К общим для 
э т и х  г е р о е в  мотивам можно д о б а в и т ь  и *, затмение  со лн ц а"  на п ути  к 
Т ь м у т о р о к а н и :

<Всеслав> дорискаяе  до курЪ Т м у т о р о к в н я !  в еликому  ХрЪсови 
п у т ь  прерыскаше•

Еще о дна  общая д е т а л ь  в с е х  т р е х  и с т о р и й  -  о б р а з  п о г и б ш е г о  
м о л о д о г о  к н я з я !  к о т о р ы й !  в с о п о с т а в л е н и и  с о с н ов ны м г е р о е м !  
п р и о б р е т а е т  р о л ь  " з а м е с т и т е л я " !  и л и  и с к у п и т е л ь н о й  жертвы•  В 
истории  Олега  это  "молодой и храбрый к н я з ь "  Борис!  погибший " з а  
обиду О л ь г о в у " .  И с к у п и т е л ь н о й  жерт вой  В с е с л а в а  п р е д с т а в л е н  е го  
в н у к  И з я с л ѳ в .  Н а к о н е ц !  с п а с е н и е  И г о р я  в п л а в ь  по Д о н ц у  
п р о т и в о п о с т а в л е н о  г и б е л и  в реке  юноши Р о с т и с л а в а ,

Т ак и м  о б р а з о м !  в " С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е "  п о с л е д о в а т е л ь н о  
с о о т н о с я т с я  д в е  э п о х и !  р а з д е л е н н ы е  п р и м е р н о  1 0 0 - л е т н и м  
р а с с т о я н и е м !  -  к о н е ц  X I  и к о н е ц  ХП в е к а •  Помимо с в я з е й  между 
главными  героями  -  Все сл аво м и Олегом!  с одной стороны!  и Игорем!  
с д р у г о й !  совмещение д в у х  эпох  д о с т и г а е т с я  также благодаря  ряду 
т о нк и х  у п од об ле ни й  в то ро с т е п е н н ых  персонажей•

С э т о й  ц е л ь ю  и с п о л ь з у е т с я  п о в т о р я е м о с т ь  имен к н я з е й :  
связующие нити п р о т я г и в а ю т с я  между к н я з ь я м и !  живущими в резные 
эпохи !  но носящими о д ин ак ов ое  имя•

Так !  о В с е в о л о д е  на поле  битвы с к а з а н о :

Кая раны д о р о г а !  б р а т и е !  забывЪ ч т и  и ж и в о т а !  и г р а д а  
ЧрЪнигова отня з л а т а  с т о л е  ••••

Отец В с е в о л о д а  и И г о р я !  д е й с т в и т е л ь н о !  был к н я з е м  в 
Ч е р н и г о в е !  но э т о  еще не о б ъ я с н я е т !  п о ч е м у  в р а з г а р  б и т в ы  
В с е в о л о д  д о л ж е н  в с п о м и н в т ь  " с т о л "  с в о е г о  о т ц а !  в не с в о й  
собственный -  в Т р у б ч е в с к е •  Однако упоминание Чернигова в с в я з и  
с именем В с е в о л о д а  создает  ассоциацию!  к о т о р а я  п о з в о л я е т  с в я з а т ь  
эту  т о ч к у  о с н о в н о г о  п о в е с т в о в а н и я  с н е п о с р е д с т в е н н о  следующей за 
ней в с т а в н о й  историей  Олега•  Д е й с т в и т е л ь н о !  одним из у ч а с т н и к о в  
битвы на Нежвтиной Ниве !  находящейся в центре  этой истории !  был 
к н я з ь  В с е в о л о д  Ч е р н и г о в с к и й  ( " В с е в о л о д  Б о л ь ш о е  Г н е з д о " ) !  сын



Я рос лава  Мудрого•
Рядом с Всеволодом Черниговским н азв ан  его  сын ־  Владимир 

Мономах,  также участвовавший  в битве  на Нежатиной Ниве:  сын
В с е в о л о ж  ь В л а д и м и р *  по в с я  у т р а  уши з а к л а д а и е  в *  Ч е р н и г о в  Б" .  
Вместе с Всеволодом и Владимиром в битве  на Нежатиной Ниве против  
Олега и Бориса Вячеславича  выступали Изяслав  (брат Все во ло да )  и 
е го  сын Ярополк*  Это о б с т о я т е л ь с т в о  также косвенно  отмечено в 
р а с с к а з е  " С л о в а " ,  где сообщается о гибели  Изяслава  в этой битве  и 
о т о м ,  ч т о  е г о  т е л о  было п е р е в е з е н о  в Киев  е г о  сыном;  п р а в д а ,  
н а з в а н  дру гой  сын Изяслава ,  который р е а л ь н о  в битве не у ч а с т в о в а л
-  Святополк •

И т а к ,  в б и т в е  на Н е ж а т и н о й  Н и в е  с о д н о й  из  с т о р о н  
( вы з ыв а ю щ е й  с и м па т ии  а в т о р а )  у ч а с т в о в а л и  четыре  к н я з я  -  д в о е  
с т а р ш и х  и д в о е  младших.  Это о б с т о я т е л ь с т в о  может с л у ж и т ь  еще 
о д н ой  с в я з у в щ е й  н и т ь ю ,  объясняющей а с с о ц и а т и в н ы й  п е р е х о д  от 
описания  битвы на Каяле к истории Олега.

Еще о д н и м  п р и м е р о м  и г р ы  на т о ж д е с т в е н н ы х  и м е н а х  и 
о б с т о я т е л ь с т в а х ,  относящихся к различным эпохам,  может с л у ж и т ь  
п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь  имен р у с с к и х  к н я з е й ,  н а з в а н н ы х  в з а ч и н е  
п р о и зв ед е ни я .  Здесь  г о в о р ит с я  о песнях Бояна,  адресованных трем 
к н я з ь я м  п е р в о й  п о л о в и н ы  п р о ш л о г о  в е к а :  " с т а р о м у  Я р о с л а в у ,  
х р а б р о м у  М с т и с л а в у  . . . .  к р а с н о м у  Р о м а н о в и  С в я т Ъ с л а в л и ч ю " .  
С о о т в е т с т в е н н о ,  в обращении "Слова"  к к ня з  ь ям-современникам во 
в т о р о й  п о л о в и н е  п р о и з в е д е н и я  н а з в а н ы  п од р яд  те же три  и мени :  
"Галичк ы ОсмомыслТ! Ярославе!  . . . .  А ты, буи Романе и М с т и с л а в е ! "

1 0 . 2 .  "Внуки"л "деда" и "прадеды" в ״Слове о полку Игореве".

Д в е  г л а в н ы е  э п о х и ,  с о п о с т а в л я е м ы е  и с о в м е щ а е м ы е  в 
п о в е с т в о в а н и и ,  х а р а к т е р и з у ю т с я  в " С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е "  к а к  
э п о х и  " д е д о в "  и " в н у к о в " .  Т а к ,  п о с т о я н н о  п о д ч е р к и в а е т с я  (в  
ч а с т н о с т и ,  в з а г л а в и и  произведения ) ,  что Игорь  я в л я е т с я  внуком 
О л е г а  Ч е р н и г о в с к о г о .  Герой  д р у г о й  в с т а в н о й  и с т о р и и  -  в с е с л а в  
Полоцкий введен  в п ов е ст в о в а н и е  также непосредственно  вслед  за 
р ас с ка зо м  о гибели  его в нук а  -  Изяслава  Васил ь к овича .

Аналог ичное  соотношение выдерживается и со стороны п о л о в ц е в .  
П о с л е  п о р а ж е н и я  к н я з я  Игоря  с к а з а н о ,  ч т о  в р а г и  Р у с с к о й  земли  
" л е л е ю т  м е с т ь  Ыароканю" .  П о л о в е ц к и й  хан Шарукан ,  п о т е р п е в ш и й
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п о р а ж е н и е  от р у с с к и х  к н я з е й  в 1106 г . ,  был д е д о м  хана К о н ч а к а ,  
о д е р ж а в ш е г о  п о б е д у  над И г о р е й • *  Таким о б р а з о м ,  б и т в а  на К а я л е  
о к а з ы в а е т с я  не т о л ь к о  продолжением походов и " крамолы"  деда князя  
Игоря -  Олега Ч е р н и г о в с к о г о ,  но и " м е с т ь ю "  за поражение деда хана 
Кончака  -  Шарукана.

Таким о б р а з о м ,  с л о в а  " д е д "  и " в н у к "  п р и о б р е т а ю т  в " С л о в е "  
с п е ц и ф и ч е с к и й  с м ы с л •  Они с л у ж а т  не т о л ь к о  у с т о й ч и в ы м  
метафорическим выражением, обозначающим л аб ы х  предков и п о т о м к о в ,  
но и знаком двух  конкретных  эпох ,  разделенных двумя поколениями и 
отстоящих др уг  от друга  на расстояние п р и б л и з и т е л ь н о  одного века •  
Это о б с т о я т е л ь с т в о  необходимо у ч и т ы в а т ь  при дальнейшем анализе  
т а к и х ,  к а з а л о с ь  бы, чисто фигуральных  выражений,  как  " Д а ж ь б ож ь  
в н у к "  или " В е л е с о в  в нук " •

Эпоха Олега и Всеслава  ( " д е д о в " )  понимается в "Слове"  к а к  
время "первых  усобиц” , о т г о л о с к и  которых проступают в современных 
с о б ы т и я х •  Можно з а к л ю ч и т ь ,  ч т о  Боян тоже п р и н а д л е ж и т  к э п о х е  
д е д о в :  " Л о м н я м е т ь  6 0 , р е ч ь ,  п Ъ р в ы х Ъ в р е м е н Ъ  у с о б и ц і " •  
Следовател  ь но,  между Бояном и автором ” Слова ” существует  такое  же 
отношение,  к а к  между к н я з ь я м и  -  ” дедами” и " внуками" •

Рассмотрим т е п е р ь  выражение " в ’Вщеи Бояне,  В е л е с о в ь  в н у ч в " .  
Если у ч е с т ь ,  что в других  к о н т е к с т а х  с л о в о  " в н у к "  имеет в по л не  
к о н к р е т н ы й  см ыс л ,  то можно п р е д п о л о ж и т ь ,  ч т о  э т о  в ы р а ж е н и е ,  
будучи применено к одному из членов  п ок оления  "дедов ” , отсылает  
н а с  к еще б о л е е  о т д а л е н н о й  э п о х е  -  э п о х е ,  р е т р о с п е к т и в н о  
отстоящей от Бояна (а значит ,  и от Олега и Вс е сл а ва )  примерно на 
т а к о е  же р а с с т о я н и е ,  на к а к о е  время ” д е д о в ” , в свою о ч е р е д ь ,  
п р е д ш е с т в у е т  в ре м ен и  И г о р я .  И д е й с т в и т е л ь н о ,  э т о т  т р е т и й  
временной срез  п р и с у т с т в у е т  в произведении•  Он обозначен з д е с ь  
к а к  э п о х а  В л а д и м и р е  I  и Я р о с л а в а  М у д р о го  ( к о н е ц  X -  н а ч а л о  XI  
в е к а ) .

Трем временным ср ез ам  с о о т в е т с т в у е т  ч е т к о  р а з р а б о т а н н а я  
с и с т е м а  о п р е д е л е н и й ,  которыми н а д е л я е т с я  каждая  из э п о х •  К 
О л е г у ,  В с е с л а в у  и р аз ли чны м р е а л и я м  э п о х и  " д е д о в ” п о с т о я н н о  
относится  местоимение "тЪ" :

П'Бти было п״Бс ь Игореви т о г о  <т .е .  Олега> внуку •

ТЪи 60 ОлегЪ мечемЪ к р а м о л у  к о в а ш е  . . . .  т о  же з в о н Ъ  
слыша давныи великыи Ярослав ь сынЪ В се во ло жь  . . . .  сЪ том 
же Каялы СвятоплЪкЪ полелЪя отца с в о е г о  •••• то было вЪ 
ти  рати и в ти ל  плЪкы, а сицеи рати не слышано•

ТЪи к л ю к а м и  подпрЪ ся о к о н и  и с к о ч и  кЪ г р а д у  Кые ву  ••••
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т о п у  вЪ По лот  b с к В п׳ о з в о н и ш в  з а у т р е н е ю  р ано  . . . .  т о м у  
в Ъ щ е и Б о я н Ъ . . . .  р ече  < о Всес/іаѳе > .

К Я р о с л а в у  и В л а д и м и р у  т а к  же п о с л е д о в а т е л ь н о  при ме не но  
определение  " с т ар ы й"  и " д а в н и й " :

. . . .  nTïc ь пояюе старому Ярославу*

ПочнемЪ же, братие ,  пов 'Бсть  сию отЪ с т ѳ р а г о  Владимера до 
н м н і в н я г о  Игоря.

. . . .  д а в н ы и  в е л и к ы и  Я р о с л а в  ь . . . .

Того с т а р а г о  Владимира нельз*Б б ׳Б п р и г в о з д и т и  кЪ горамЪ 
КиевьскымЪ.

. . . .  п і с т в о р ц а  с т а р а г о  времени Ярослава . . . .

П*Бвае п'Бснь старымЪ княэеяЪ,  а потомЪ иолодыиЪ пЪти.

От д р е в н е й ю е й  э п о х и  к п о с л е д у ю щ и м  т а к ж е  п р о т я н у т ы  
а с с о ц и а ц и и ,  п од о б н ы е  тем ,  к о т о р ы е  выше мы н а б л ю д а л и  между 
временем " д е д о в "  и " в н у к о в " .  Так ,  в о й с к о  Ч е р н и г о в с к о г о  Ярослава 
о х а р а к т е р и з о в а н о  ярко  с в ое обр аз но й  д е т а л ь ю ־   о т с у т с т в и е м  щитов и 
применением " з а с а п о ж н и к о в " .  Тем же оружием п о л ь з о в а л с я  Мстислав ,  
"иже. зар'Бза Редедю предЪ п/ іЪкы Касож ь екыми" . 2 Мстислав  -  брат 
" с т а р о г о  Я р о с л а в а "  и упомянут  рядом с ним; Ярослав  Черниговский  
н а з в а н  "братом"  С в я т о с л а в а  -  н о в о г о  К и е в с к о г о  к н я з я .  При этом 
Мстислав  и " ст арый"  Ярослав принадлежат  к первой  э п о х е ,  Ярослав 
Ч е р н и г о в с к и й ־   к т р е т ь е й ,  т . е *  м е ж д у  н и м и  с у щ е с т в у ю т  уже 
о т н о ш е н и я  не дедо в / в н у к  ов , а п р а д е д о в / п р ѳ в н у к о в .  Вот  почему  
в о й с к а  Я р о с л а в а ,  напоминающие о п о д в и г е  М с т и с л а в а ,  з в о н я т  " в  
п р в д ѳ д н я а  с л а в у " .  Ср. а нало г ич но е  выражение в другом месте,  где 
р е ч ь  и д е т  о с о с е д н и х  п о к о л е н и я х  и п о э т о м у  г о в о р и т с я  о " д ед не й  
с л а в е " :

Яро сл ав л и  и вси  в н у ц е  В с ѳ с л ѳ в л и !  Уже п о н из и т е  с т я з и  свои 
. . . .  уже 60 в ы с к оч и с т е  изЪ дФднеи  с л а в ? .

Еще одним п а р а м е т р о м ,  ч е т к о  р а з д е л я ю щ и м  о с н о в н ы е  эпохи  
п о в е с т в о в а н и я ,  я в л я е т с я  к о н ф е с с и о н а л ь н а я  с и т у а ц и я ,  
с о о т в е т с т в у ю щ а я  к а ж д о й  из э п о х .  К о н е ц  ХП в .  ( э п о х а  " в н у к о в " )  
п р е д с т а е т  в " С л о в е "  в р е м ен е м п р е и м у щ е с т в е н н о  х р и с т и а н с к и м .  
Языческие понятия пре дста влены в этом временном с рез е  лишь в виде 
а л л е г о р и ч е с к и х  с к азочных  фигур ( Ди в ,  Карнѳ,  І л я ) .  Эпоха "дедов"
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также в основ но м х а р а к т е р и з у е т с я  приметами х р и с т и а н с к о й  к у л ь т у р ы :  
у п о м и н а ю т с я  хр амы ,  с л ы ш и т с я  з в о н  к о л о к о л о в ,  Боян н а п о м и н а е т  о 
Божьем с у д е .  Языческая мифология п р и с у т с т в у е т  з д е с ь  в основном в 
п о д т е к с т е  р а с с к а з а ,  в п о т е н ц и а л ь н о й  п ро екци и  описываемых лиц и 
событий на мифологическ ие  си т уа ци и  битвы Г р о и о в н и к а ,  похищения 
с о л н ц а ,  превращений о бо р от н я ,  причем данные языческие  ассоциации 
т е с н о  п е р е п л е т а ю т с я  с х р и с т и а н с к и м и  м о т и в а м и  в о с к р е с е н и я  и 
в о з в р а щ е н и я  б л у д н о г о  сына [ с м •  Г л .  1 2 ] •  А н а л о г и ч н о ,  в п л а ч е  
Ярославны с л и в а ю т с я  языческие  и х р и с т и а н с к и е  подтексты [ с м .  Г л .  
5 . 1 . 1 ] ,  и в з а к л и н а н и е  с т и х и й  в п л е т а е т с я  х р и с т и а н с к а я  
реминисценция -  образ  " т р е с в е т л о г о  с о л н ц е " .

Т а к и м  о б р а з о м ,  э п о х и  " в н у к о в "  и " д е д о в ”  п о л у ч а ю т  в 
п р о и з в е д е н и и  х а р а к т е р и с т и к у  в к а ч е с т в е  эпох  я з и к о - х р м с т и в н с к о г о  
с о з н а н и я ,  в к о т о р ы х  я з ы ч е с к и й  с у б с т р а т  п р о с т у п а е т  за внешними 
приметами ( р е в л и я м и )  х р и с т и а н с к о й  к у л ь т у р ы .

В о т л и ч и е  от э т о г о ,  первая  ( " с т а р а я " )  эпоха  п р ед с та в ле на  в 
" С л о в е ”  к а к  эпоха  ч и с т о  я з ы ч е с к а я .  П р и м е н и т е л ь н о  к этому времени 
не упомя нут а  ни одна д е т а л ь ,  относящаяся к х р и с т и а н с т в у •  В то же 
в р е м я  я з ы ч е с к и е  о т с ы л к и  п о с т о я н н о  о т м е ч а ю т  э т у  э п о х у  в 
п о в е с т в о в а н и и •  Так ,  Боян и е го  с о в р е м е н н и к и  именуются " в н у к а м и "  
я з ы ч е с к и х  б о ж е с т в ,  к о т о р ы е ,  т а к и м  о б р а з о м ,  о л и ц е т в о р я ю т  с о б о й  
п р е д ■ е с т в у ю щ у ю  я з ы ч е с к у ю  э п о х у •  Б о я н ,  к а к  уже у п о м и н а л о с ь ,  
н а з в а н  в н у к о м  В е л е с а •  Р у с с к и е  люди " п е р в ы х  в р е м е н  у с о б и ц ” ( т о  
е с т ь  времен Олега и В с е с л а в а )  названы в ну ка м и  Д а ж ь б о г а :

Т о г д а ,  при  ОлзЪ Г о р и с л  в в л и ч и , с Т я а е т с я  и р ѳ с т я и ѳ т ь  
ус обицами ,  погыбашеть  ж и з н ь  Даждьбожа  в н у к а .

В другом месте вновь упомянут  тот же о б р а з :

ВЪстала обида вЪ силахЪ Дажьбожа в н у к а  •••• вЪсплескалв  
лебедиными крылы на синЪмЪ море у Дону•

Обида в с т а е т  в з е мл я х ,  которые принадлежали  ру сск им  к н я з ь я м  в XI  
в е к е ,  но уже не п р и н а д л е ж а т  им в ХП в • ,  -  у А з о в с к о г о  моря и 
у с т ь я  Дона• Эти земли п о в е с т в о в а т е л ь  имеет все  основания  н а з в а т ь  
" с и л а м и  Д а ж ь б о ж а  в н у к а "  ( т«е•  д о с т о я н и е м  р у с с к и х  людей э п о х и  
” дедов” ) .

Правда ,  ветры названы " в н у к а м и  С т р и б о г а "  в битве  на Квяле ,  
т .е•  в эп оху  младаего  п о к о л е н и я :
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Се в Б׳ т р и ,  Стр иб ожи  в н у ц и ,  вТ>ютЪ сЪ моря с т р е л а м и  на
храбрый плЪкы Игоревы.

Однако выше уже п о к а з ы в а л о с ь ,  что  б и т в а  на Каяле  п р е д с т а в л е н а  в
1,С л ов е "  к а к  та самая б и т в а !  виной к от о ро й  был Олег  ( " т а  К а я л а " ) !  
и веющие с т р е л ы  -  э т о  т е ,  к о т о р ы е  " с е я л "  О л е г •  Это прямое 
п р о е ц и р о в а н и е  б и т в ы  на К а я л ѳ  в э п о х у  д е д о в  о б ъ я с н я е т  н а з в а н и е  
в е т р о в !  в е ю щ и х  в э т о й  б и т в е !  в н у к а м и  ( а  не " п р а в н у к а м и " )  
С т р и б о г в •

О п и с а н н а я  с т р а т и ф и к а ц и я  к о н ф е с с и о н а л ь н ы х  п о н я т и й  может 
с л у ж и т ь  объяснением одной из св ое о бр а зн ых  черт  п а м я тн и ка !  которая 
в ы з ы в а л а  о ж и в л е н н у ю  п о л е м и к у  на п р о т я ж е н и и  в с е г о  в р е м е н и  е г о  
и з у ч е н и я  и с л у ж и л а  одним из  г л а в н ы х  а р г у м е н т о в  со  с то р о н ы  
с к е п т и к о в :  н е о б ы ч а й н о  б о л ь ш о е  м е с т о !  з а н и м а е м о е  в " С л о в е "  
языческим пантеоном!  и р ез кое  о тл ич и е  в этом отношении "Сл ов а"  от 
д р у г и х  и з в е с т н ы х  нам п р о и з в е д е н и й  э т о й  э п о х и  ( в  ч а с т н о с т и !  от 
р а с с к а з а  И п а т ь е в с к о й  л ет оп иси  о походе Иг ор я !  который во многих 
д р у г и х  о т н о ш е н и я х  о б н а р у ж и в а е т  з н а ч и т е л ь н у ю  б л и з о с т ь  со 
" С л о в о м " ) .  Данная черта " С л о в а "  в ы т е к а е т  из с в о й с т в е н н о й  этому 
п р о и з в е д е н и ю  в р е м е н н о й  г л у б и н ы  п о в е с т в о в а н и я !  т р е б у ю щ е й  
проецирования  каждой детали  о с н о в н о г о  сюжета на предшествующие 
э п о х и *  Э т о т  х а р а к т е р н ы й  д л я  м и ф о л о г и ч е с к о г о  э п о с а  п р и е м  
с о ч е т а е т с я  с в е с ь м а  ч е т ко й  стратификацией  р аз ли ч ных  исто ри чес ки х  
эпох и и с п о л ь з о в а н и е м  р е а л и с т и ч е с к и х  д е т а л е й !  служащих знаками 
к а ж д о й  и з  э п о х *  У н и к а л ь н а я  к о м б и н а ц и я  р е а л и с т и ч е с к о й  
х а р а к т е р н о с т и  и мифологической  к о н т и н у а л ь н о с т и  образов  порождает 
м н о г о ч и с л е н н ы е  о т с ы л к и  к я з ы ч е с т в у !  к о т о р ы е !  о д н а к о  ( е с л и  не 
с ч и т а т ь  м и ф о п о э т и ч е с к и х  и а л л е г о р и ч е с к и х  ф и г у р )  о т н о с я т с я  к 
п р е д ш ес т в у ю щи м  временным с р е з а м !  и в о с о б е н н о с т и  к древ не йше й  
э п о х е  -  э п о х е  " п р а д е д о в "  ( В л а д и м и р а  и Я р о с л а в а ) !  понимаемой 
( и с т о р и ч е с к и  не совсем точно)  к а к  ч ист о  языческая*

А к т и в н о е  и с п о  л ь 3 о в а н и е  я з ы ч е с к о г о  с у б с т р а т а  п р и  
с о п о с т а в л е н и и  э п о х  " д е д о в "  и " в н у к о в "  может  о б ъ я с н я т ь с я  и тем 
о б с т о я т е л ь с т в о м !  что  одним из стержневых  понятий  мифологического  
мира д о х р и с т и а н с к о й  Ру си  ( с о х р а н я в ш и х  с в о ю  а к т у а л ь н о с т ь  и в 
первые в ек а  х р и с т и а н с т в а )  был " к у л ь т  р од а" :  т р а к т о в к а  языческих 
б о г о в  к а к  родоначвл ь н и к о в !  и с о о т в е т с т в е н н о ,  ныне живущих людей 
к а к  п о т о м к о в !  и л и  " в н у к о в "  э т и х  б о г о в .  Одним из  к о н к р е т н ы х  
п р о я в л е н и й  денного  мотива я в л я е т с я  в з г л я д  на ж и з н ь  современных 
людей к а к  на возвращение  в мир п р е д к о в *  которые "не дожили"  свою 
жи з нь  (умерли  н в с и л ь с т в е н н о й  с м е р т ь ю ) •  Таким образом!  концепты 
я з ы ч е с к о г о  мира выступвют  в п ро и зв еде ни и  в к а ч е с т в е  п о э т и ч е с к о г о  
м а т е р и а л а !  в ы п о л н я ю щ е г о  м н о г о о б р а з н ы е  ф у н к ц и и  в о р г а н и з а ц и и
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м и фо ло ги че ск ой  образной  с т р у к т у р ы  п о в е с т в о в а н и я •

П о - в и д и м о м у ,  дл я  с т и л я  В о я н в  ( н а с к о л ь к о  мы можем об э т о м  
с у д и т ь  по обращениям к нему,  содержащимся в *,С л о в е " )  так  же были 
х а р а к т е р н ы  п о с т о я н н ы е  о т с ы л к и  к п р е д ш е с т в у ю щ е й  э п о х е  ( э п о х е  
" с т а р ы х "  к н я з е й ) ,  к а к  дл я  " С л о в а "  х а р а к т е р н о  п е р е п л е т е н и е  
п о в е с т в о в а н и я  с событиями эпохи  " д е д о в " .  Соотнесение этих  трех 
эпох  и с в я з а н н ы х  с ними у с т о й ч и в ы х  о пр ед ел ени й  п о з в о л я е т  точнее 
п о н я т ь  смысл некоторых  выражений в з ач ине  "Слова*1:

Не л Бпо ли ны б״ я в е т Ъ ,  б р а т и е ,  н а ч я т и  с т а р ы м и  с л о в е с ы  
трудных^  повЪстии  о п і л к у  И г о р е в ? ,  Игоря СвятЪс лав ли чв ?  
н а ч а т и  же ся тЪи п ? с н и  по б ы л и н а м ь  с е г о  в р е м е н и ,  а не по 
замывлению Бояню•

ПочнемЪ же, б р а т и е ,  п о в е с т ь  с и в  отЪ с т а р а г о  Владимера до 
н ы н ів н я г о  Игоря•

В э т и х  ф р а з в х  в ы р а ж е н а  и д е я  с л и я н и я  и в т о  же в р е м я  
п р о т и в о п о с т а в л е н и я  тр е х  худ ож ественны х  э п о х ,  с о о т в е тс т ву ю щи х  трем 
и с т о р и ч е с к и м  с р е з а м •  " С т а р ы е  с л о в е с а "  -  э т о  в ы р а ж е н и я ,  
о т н о с я щ и е с я  к д р е в н е й ш е м у  с р е з у ;  в ч а с т н о с т и ,  э т о ,  о ч е в и д н о ,  
намек на и с п о л ь з о в а н и е  в п о в е с т в о в а н и и  о т с ы л о к  к языческим богам•  
" Та  п е с н ь "  -  э т о  насыщенный м е т афор ами  п о э т и ч е с к и й  с т и л ь ,  
с в о й с т в е н н ы й  Бояну•  Былины и п о в е с т ь  " с е г о  времени"  -  это  точные 
и с т о р и ч е с к и е  фа кты ,  п о в е с т в о в а н и е ,  п у н к т у а л ь н о  с л е д у ю щ е е  
достоверным деталям•  Итак ,  во в с т у п л е н и и  р е ч ь  идет не о д в у х ,  а 
о трех и с т о ч н и к а х  " С л о в а " ,  отношения между которыми так  же сложны 
и м н о г о з н а ч н ы ,  к а к  о т н о ш е н и я  в п о в е с т в о в а н и и  между тремя 
и с т о р и ч е с к и м и  э п о х а м и :  э т о  о д н о в р е м е н н о  и о т о ж д е с т в л е н и е  
( с л и я н и е ) ,  и п р о т и в о п о с т а в л е н и е  ( и н в е р с и и  и а н т и т е з ы ) ,  и 
п о с л е д о в а н и е  ( " э х о " ) .

И м е н н о  т а к а я  с т р у к т у р а  п о в е с т в о в а н и я  з а д а е т с я  фрезой 
в с т у п л е н и я :  "ПочнемЪ же,  б р а т и е ,  п о ѳ Т с т ь  сию отЪ с т а р а г о  
Владимера до нын*?шняго И горя " .  Данное вырвжение п р е д с т а в л я л о с ь  
н е к о т о р ы м  и с с л е д о в а т е л я м  н е у м е с т н ы м  -  п о с к о л ь к у  в с л е д  зв  ним 
п о в е с т в о в а н и е  н а ч и н а е т с я  н е п о с р е д с т в е н н о  от "нынешнего Игоря"•  
P.O. Я к о б с о н  / 1 9 4  8,  с т р .  1 5 0 /  п р е д п о л а г а е т  в с в я з и  с 
э т и м  п р о п у с к  в д а н н о м  м е с т е  т е к с т а .  А н а л и з  в р е м е н н о й  
стратификации  п о в е с т в о в а н и я  " С л о в а "  и места " с т а р о й "  эпохи в этой 
системе делает  все и с п р а в л е н и я  д анног о  места излишними.

Та и с к л ю ч и т е л ь н а я  ч е т к о с т ь ,  с к о т о р о й  в " С л о в е "  о р г а н и з о в а н о  
соотнесение  и в з а и м о д е й с т в и е  эпох  " п р а д е д о в " ,  " д е д о в ”  и " в н у к о в " ,  
п о з в о л я е т  с ч и т а т ь  лишенным в с я к о г о  о с н о в а н и я  предположение о том,  
что  т е к с т  " Сл о в а  о п о л к у  И г о р е в е "  п р е д с т а в л я е т  собой механическую



00064774

к о м п и л я ц и ю  р а з л и ч н ы х  и с т о ч н и к о в !  и в ч а с т н о с т и !  о том!  ч т о  
и с т о р и и  О л е г а  и В с е с л а в а  были в с т а в л е н ы  в т е к с т  з н а ч и т е л ь н о  
позднее!  нарушив с в я з н о с т ь  р а с с к а з а • 6 Вполне в е р о я т н о !  что по 
с в о е м у  п р о и с х о ж д е н и ю  данные м е с та  т е к с т а  в о с х о д я т  к р а з л и ч н ы м  
и с т о ч н и к а м .  Однако  в т е к с т е  " С л о в а "  в с е  е г о  к о м п о н е н т ы  были 
организованы в стройное целое.

1 0 . 3 •  Века Трояна.

Были в Кчи Тро׳ я ни !  ми ну л а  л К т а  Я р о с л а в л я !  были плЪци 
Олговы!  О л ь г а  С в я т ь с л а в л и ч я .

В э т о м  ф р аг мент е  у к в з а н ы  оба о с н о в н ы х  в р е м е н н ы х  с р е з а !  
предшествующих времени п о в е с т в о в а н и я •  Но наряду с ними названа  
еце одна э п о х а :  " в Т ч и  Т р о я н и " !  -  самая р а н н я я !  п о с к о л ь к у  она 
обозначена первой в этом п о с л е д о в а т е л ь н о м  временном ряду.

Это  не е д и н с т в е н н ы й  к о н т е к с т !  в к о т о р о м  в е к а  Т р о я н а  
п о я в л я ю т с я  во в р е м е н н о й  п е р с п е к т и в е .  Т а к !  во в с т у п л е н и и  Боян 
н а з в а н  В е л е с о в ы м  в н у к о м !  и т у т  же у п о м я н у т о !  ч т о  он рыцет " в  
тропу Трояню"• Такое же соположение первой  ( " я з ы ч е с к о й " )  эпохи  и 
времени Трояна дано еце в одном месте:

ВЪстала обида вЪ силахЪ Дажьбожа в н у к а !  в с т у п и л а  дКѳою 
на эЪмлю Трояне.

Для имени Трояна  в " С л о в е "  п р е д л а г а л и с ь  д в е  о с н о в н ы е  
интерпретации :  оно может п они ма ть ся  к а к  имя Римс кого  императора!  
либо как  с л а в я н с к о е  языческое божество .

На п о с л е д н е й  и н т е р п р е т а ц и и  о с о б е н н о  н а с т а и в а е т  Д.С.  
Л и х а ч е в  / 1 9 5 0 а !  с т р •  3 8 5 - 3 8 6 / ,  с с ы л а ю ц и й с я !  в 
ч а с т н о с т и !  на д в а  в ы р а ж е н и я  из  а п о к р и ф а  ХП в е к а  " Х о ж е н и я  
Богородицы по мукам" !  в которых Троян н а з в а н  языческим божеством 
в одном р я ду  с Перуном!  В ел ес ом  и Хорсом•  О дн а к о  д е н но е  м е с т о  
п а м я т н и к а  я в л я е т с я  не в п о л н е  ясным и о с т а в л я е т  в о з м о ж н о с т ь  
понимвния перечисляемых а нем языческих  божеств  к а к  произошедших 
от " ч е л о в е ч е с к и х  и м е н " • '  Н е з а в и с и м о  от э т о г о !  о д н а к о !  между 
двумя указанными интерпретациями нет неразрешимого п ро т и в ор е ч и я !  
п о с к о л ь к у  имя Трояна!  повсеместно  р ас пр ост ра не нно е  в балканском 
( в  о с о б е н н о с т и  с е р б с к о м )  ф о л ь к л о р е  в к а ч е с т в е  и м е н и  
мифологического  героя и / и л и  божества !  в о с х о д и т  к историческ ому  
лицу -  Римскому императору ( з а в о е в а н и я  к о т о р о г о  широко о т р а з и л и с ь  
в т о п о н и м и к е  д а н н о г о  р е г и о н а )  в т а к о й  же м е р е !  к а к  к ч и с т о  
м и ф о л о г и ч е с к о м у  к о н ц е п т у !  о б р а з о в а н н о м у  н а  о с н о в а н и и
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э т и м о л о г и ч е с к о г о  с о о т н е с е н и я  с ч и с л о м  т р и  и осмысляемому  к а к  
” т р е г л а в о е "  божество•®

В ” С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е ”  и м е е т с я !  к а к  к а ж е т с я !  один 
не по с ре дс т ве нн ы й  след сербской  легенды о короле  Трояне.  Одним 
из  к о м п о н е н т о в  э т о й  л е г е н д ы  я в л я е т с я  р а с с к а з  о б е г с т в е  к о р о л я  
Т р о я н а  от с о л н ц а !  к о т о р о е  г р о з и т  р а с т о п и т ь  е г о  с в о и м и  л у ч а м и .  
Побег о к а н ч и в а е т с я  неудачей *  солнце н а с т и г а е т  Трояна.  Прямой 
а н т и т е з о й  к этому  мотиву  служит  р а с с к а з  о б е г с т в е  В с е с л а в а :  побег  
П ол оц ког о  к н я з я  в Т ь м у т о р о к а н ь  совершился успешно!  в ч а с т н о с т и !  
п отому !  что  он о п е р е д и л  с о л н ц е  ( " в е л и к о м у  ХрЪсови влЪкомЪ п у т ь  
п р е р ы с к а ш е " ) •  Этой с в я з ь ю  с л е г е н д о й  о к о р о л е  Т р о я н е !  б ыт ь  
м о ж е т !  и о б ъ я с н я е т с я  о т с ы л к а  к ” Т р о я н о в у  в е к у ”  в р а с с к а з е  о 
данном с о б ы т и и !  а т а к ж е  в в е д е н и е  в р а с с к а з  имени Хорса ( с р .  
с о с е д с т в о  имен Трояна и Хорса в ” Хожении Богородицы по мукам” ).

Итак ,  образ  Трояновых в е к о в  и Трояновой земли в " Сл ов е ” ! по 
всей в е р о я т н о с т и !  восходит  к сложному ф ол ькло рно - ми фо ло ги че ском у  
к о м п л е к с у !  в ключающему  в с ебя  н е с к о л ь к о  р а з л и ч н ы х !  х о т я  и 
в з а и м о д е й с т в у ю щ и х  д р у г  с д р у г о м  п л а н о в  о с м ы с л е н и я  и 
э т и м о л о г и ч е с к и х  о т с ы л о к .  С о о т в е т с в е н н о ! т р у д н о  о ж и д а т ь !  ч т о  
данные в ы р а ж е н и я  " С л о в а ” н а д е ле н ы к а к и м - л и б о  г о м о г е н н ы м  и 
к о м п а к т н ы м  с м ы с л о м .  Одной из  функций  выражения  ” в е к а  Т р о я н а ” 
я в л я е т с я  о т с ы л к а  к " д о и с т о р и ч е с к и м "  в р е м е н а м , ^  к о т о р ы е  
предшествуют "старым”  временам первых р у с с к и х  князей  ( т . е •  первых 
к н я з е й ,  зафиксированных исторической  и литературной  п амятью,  а не 
л е г е нд о й ) •  Второй о т т е н о к  значения до ис торичес ких  времен может 
б ы т ь  с ф о р м у л и р о в а н  к а к  " в р е м е н а  я з ы ч е с к и х  б о ж е с т в ” 
( д о х р и с т и а н с к и е  времена)•

Оба эт их  смысловых компонента предполагают неопределенный,  
с т и x ий н о - р а с п л ы в ч а т ы й  х а р а к т е р  " Т р о я н о в ы х  в е к о в ”  с 
х р о н о л о г и ч е с к о й  т о ч к и  з р е н и я ,  в о т л и ч и е  от  в ы д е л я е м ы х  в 
произведении  эпох  р у сс к и х  к н я з е й ,  каждая из которых имеет вполне 
о п р е д е л е н н о е  с о д е р ж а н и е  и х р о н о л о г и ч е с к и е  р а м к и .  По это му  
о к о н ч а н и е  в е к о в  Т р о я н а  ( с е д ь м о й  в е к )  н а к л а д ы в а е т с я  на 
и с т о р и че с к ие  "первые времена усобиц" .

Н а к о н е ц  в ы р а ж е н и я !  о т н о с я щ и е с я  к Т р о я н у ,  в е р о я т н о  имеют 
т а к ж е  т р е т и й  к о м п о н е н т  с м ы с л а :  о т с ы л к у  к Ри мскому  и м п е р а т о р у  и 
временам Р и м с к о й  и м п е р и и !  понимаемым!  к о н е ч н о !  не в точном 
х р о н о л о г и ч е с к о м  и г е о г р а ф и ч е с к о м  о т н е с е н и и !  в в к а ч е с т в е  
м и ф о л о г и з и р о в а н н о г о  о б р а з а  д о и с т о р и ч е с к о г о  в с е л е н с к о г о  
г о с у д а р с т в а  и в с е л е н с к о г о  м о н а р х а .  Помимо уп ом и на н ия  имени 
Т р о я н а !  в " С л о в е "  в с т р е ч а ю *  я еще н е к о т о р ы е  к о н т е к с т ы !  к о т о р ы е  
п р е д п о л о ж и т е л ь н о  могут  быть интерпретированы в к а ч е с т в е  отсылок  к 
этому конце пту •
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Ѳ п р о и з в е д е н и и  н е о д н о к р а т н о  у п о м и н а е т с я  южные о к р а и н н ы е  
территории ,  нек огда  принадлежавшие русским к н я з ь я м ,  а к моменту 
р ас с к а з а  ставшие лишь отдаленной и д е а л ь н о й  ц е л ь ю  п охо до в ,  куда 
разносится  " э х о "  описываемых событий:  Дунай,  Карпаты ( " У г о р с к и е  
г о р ы " ) ,  Черное и А з о в с к о е  море и п р и м о р с к и е  зе мл и  -  г о р о д а  в 
Крыму (Сурож и К о р с у н ь ) ,  Т ь м у т о р о к а н ь . Эти южные окраины Русской  
з е м л и  д о в о л ь н о  т о ч н о  с о в п а д а ю т  с с е в е р н ы м и  о к р а и н а м и  Ри мс ко й  
и м пе р и и :  Дунаем и Ка рпа та ми  ( п р о в и н ц и я  Д а к и я ,  о с н о в а н н а я  при 
Траяне) и зависимым от Рима Боспорским царством (Крым и Т в ма н ь ) .  
В ч а с т н о с т и ,  в ״Г ь н у  т о р о к а н с к о м  б о л в а н е "  " С л о в а "  р я д  
и с с л е д о в а т е л е й  видят намек на каменных и д о л о в ,  в о з д в и г н у т ы х  во 
времена Б осп ор ск ог о  царства  на Таманском п о л у о с т р о в е ,  ок .  3 в.  до 
н.э.  / П е р е т ц  1 9 2  6,  стр .  42 / •

Эти г р а н и ц ы  Рима,  к в к  и г р а н и ц ы  Р у с с к о й  з е м л и ,  в прошлом 
постоянно  а т а к о в а л и с ь  и размывались  кочевыми племенами,  среди 
к о т о р ы х  о с о б е н н о  важное  м е с то  з а н и м а л и  г у н н ы  и г о т ы •  И те и 
другие названы в "Слове о п ол к у  И г о р е в о " ,  причем названы рядом:  
бояре г о в о р я т  С в я т о с л а в у ,  что Игорь  и Всеволод  своим поражением 
" в е л и к о е  б у й с т в о  п о д а с т ь  Х и н о в и "  и в ы з в а л и  т о р ж е с т в о  " г о т с к и х  
дев" .  Название народа "ХинЪ" -  гунны -  для эпохи ,  описываемой в 
" С л о в е " ,  могло и м е т ь ,  конечно» т о л ь к о  метафорическое применение,  
о т н о с я с ь  к о б о б щ е н н о м у  о б р а з у  ' я з ы ч е с к о г о ,  к о ч е в о г о ,  
в о и н с т в е н н о г о  н а р о д а ' ,  а с с о ц и и р у е м о м у  с этим с л о в о м .  Именно 
так ой ,  н е с к о л ь к о  неопределенный и обобщающий смысл имеет данное 
с лов о  в произведении :  в рассматриваемом к о н т е к с т е  оно о т н о с и т с я ,  
по-видимому,  к половцам,  а в дальнейшем,  при описании п о д в и г о в  
Романа и М с т и с л а в а  на з а п ад н ы х  о к р а и н а х  Р у с с к о й  з е м л и ,  -  к 
в е н г р а м  [ с м .  Г л .  8 . 2 j .  Однако т а к а я  м е т а ф о р и з а ц и я  н а з в а н и я  не 
уничтожает его  прямого значения ( каким бы неопределенным с точки  
з р е н и я  к о н к р е т н ы х  п р о с т р а н с т в е н н о - в р е м е н н ы х  к о о р д и н а т  оно не 
п р е д с т а в л я л о с ь  с о в р е м е н н и к а м  " С л о в а " )  и с в я з а н н о й  с этим 
значением отсылки  к временам и о б с т о я т е л ь с т в а м  -  также в е с ь м а  
неопределенным -  поздней Римской империи.

Интересно в этой св яз и  упоминание г о т с к и х  дев,  воспевающих 
" в р е м я  б у с о в о " .  А т р и б у т  в э т о м  к о н т е к с т е  чаще в с е г о  
о т о ж д е с т в л я е т с я  с именем Буса  ( и л и  Б о с а ,  Б о о з а ,  Б о у с а )  -  к н я з я  
а н т о в  ( п о - в и д и м о м у , п р е д к о в ,  и л и  в о  в с я к о м  с л у ч а е  
предшественников  восточных с л а в я н ) ,  который был побежден и казнен  
готами в конце 1У в . * *

О т с ы л к а  к г у н н а м  и " в р е м е н и  Б у с а "  п о з в о л я е т  у т о ч н и т ь  тот  
в р е м е н н о й  с у б с т р а т ,  к о т о р ы й  может п о д р а з у м е в а т ь с я  в " С л о в е "  в
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к а ч е с т в е  д о и с т о р и ч е с к о й  э п о х и  " в е к о в  Т р о я н а " •  Если  данная 
временная  отсылк а  п р и б л и з и т е л ь н о  с о о т в е т с т в у е т  навествиям г о т о в  и 
г у н н о в  на Рим (первое  из которых о т о д ж е с т в л я е т с я  также с победой 
г о т о в  над  а н т а м и )  и г и б е л и  Б о с п о р с к о г о  ц а р с т в а  ( п о с л е д н е г о  
п р е д с т а в и т е л я  идеи "Римской империи" в данном р ег ио не ) !  то " в е к а  
Трояна"  осмысляются как  к о н е ц  1У -  н а ч а л о  У в в .  С л е д о в а т е л ь н о !  
" в е к а  Т р о я н а " !  по в с е й  в е р о я т н о с т и !  п о д р а з у м е в а ю т  не р е а л ь н о е  
время п р а в л е н и я  э т о г о  императора ( начало  П в • ) !  а эпоху поздней 
Р и м с к о й  и м п е р и и !  страдающей от н а ш е с т в и й  к о ч е в н и к о в •  Этот 
с м у т н ы й  и с т о р и ч е с к и й  о б р а з  с л и в а е т с я  с уже п о л н о с т ь ю  
мифологизированным концептом ' д о и с т о р и ч е с к и х '  и ' д о х р и с т и а н с к и х '  
в р е м е н !  с о с т а в л я я  в с о в о к у п н о с т и  с о д е р ж а н и е  о т с ы л к и  к имени 
Трояна в " Слов е" •

Мы уже у п о м и н а л и !  ч т о  имя Ш а р у к а н а !  упоминаемое  в том же 
к о н т е к с т е  ( г о т с к и е  девы " л е л е ю т  м е с т ь  Ш а р у к а н ю " ) !  о т н о с и т с я  к 
э п о х е  " д е д о в "  и имеет  н е п о с р е д с т в е н н у ю  с в я з ь  с п о в е с т в у е м ы м и  
событиями (Шарукан -  дед хана Кобяка :  Г л .  1 0 . 2 ) •  Таким образом!  
в с л о в а х  о г о т с к и х  девах  заключена п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь  н е с к о л ь к и х  
временных с р е з о в ,  аналогичная  той!  которая  открывает  рассказы об 
О л е г е  и Ѳ с е с л а в е :  " в р е м я  Б у с о в о "  ( с о о т в е т с т в у ю щ е е  " в е к а м  
Т р о я н а " ) !  воспоминание о поражении Шарукана (времена " дедов" )  и 
современная  " м е с т ь " •

Любопытно  т а к ж е !  ч т о  выражение  " с е д ь м о й  в е к  Т р о я н а "  в 
п р и м е н е н и и  в э п о х е  В с е с л а в а  н и к а к  не п о д х о д и т !  в к а ч е с т в е  
к о н к р е т н о й  д а т и р о в к и !  ни к  эпохе императора Траяна (отделенной от 
в р е м е н и  В с е с л а в а  д е в я т ь ю  с т о л е т и я м и ) !  ни к временам я з ы ч е с к о й  
Руси ( е с л и  р а с с м а т р и в а т ь  Трояна как  языческое  божество) •  Однако 
д а т и р о в к а  "седьмым веком"  д о в о л ь н о  точно подходит к описываемым 
с о б ы т и я м !  е с л и  о т с ч и т ы в а т ь  в е к а  Трояна  от " в р е м е н и  Б у с о в а "  
( г и б е л ь  Буса в 375 г . )  и нашествия г у н н о в  ( начало  У в • ) • * ^

Данная атрибуция не отменяет обобщенного а п о к а л и п т и ч е с к о г о  
о т т е н к а  смысл а  ( " с е д ь м о й  в е к "  -  ' п о с л е д н и й  в е к !  п о с л е д н и е  
в р е м е н а ' ) !  п р и с у т с т в и е  к о т о р о г о  в этом выражении п ре дста вл яе тс я  
бесспорным.  Однако в " Сл о в е ”  постоянно взаимодействуют  реальный 
и о б о б щ е н н о - м е т а ф о р и ч е с к и й  планы.  К о н к р е т н ы е  и д о с т о в е р н ы е  
д е т а л и !  б у д у ч и  в к л ю ч е н ы  о пр е де ле н ны м о б р а з о м  в п о э т и ч е с к у ю  
с т р у к т у р у !  приобретают значение с и м в о л о в !  нередко с эзотерическим 
в т о р и ч н ы м  см ыс л ом !  и н а п р о т и в !  даже в с т а н д а р т н ы х  метафорвх  и 
п о э т и ч е с к и х  ф и г у р а х  не ож и да н но  о ж и в а е т  их п р я м о е !  к о н к р е т н о е  и 
точное значение•
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Следует ,  однако ,  з а м е т и т ь ,  что в д р е в н е р у с с к у ю  э п о х у  с л о в о  
" в е к "  не имело  з н а ч е н и я  ' с т о л е т и е 4 , к о т о р о е  с т а л о  о с н о в н ы м  е г о  
з н а ч е н и е м  в с о в р е м е н н о м  у п о т р е б л е н и и .  Х а р а к т е р  у п о т р е б л е н и я  
э т о г о  с л о в а  в д р е в н и х  т е к с т а х  с в и д е т е л ь с т в у е т  о т о м ,  ч т о  оно 
вообще не о б о з н а ч а л о  к а к о г о - л и б о  т о ч н о г о  о т р е з к а  в р е м е н и •  
З н а ч е н и е  с л о в а  ѳЪкъ в э т о т  период  может б ы т ь  и н т е р п р е т и р о в а н о  
как  4эпоха ,  пора4• Оно о т н о с и л о с ь  не к с т анд арт но му  временному 
о т р е з к у  ( н а к о м у  бы то ни б ы л о ) ,  а к идее з а к о н ч е н н о с т и ,  п о л н о й  
п р о т я ж е н н о с т и  о п р е д е л е н н о й  э п о х и • * ' '  П о э т о м у  в р е м е н н а я  
д л и т е л ь н о с т ь ,  р е а л ь н о  с о о т в е т с т в о в а в ш а я  т о м у  и л и  и н о м у  
у п о т р е б л е н и ю  с л о в а  ettecĄ с в о б о д н о  и з м е н я л а с ь  в з а в и с и м о с т и  от 
т о г о ,  к к а к о г о  рода " э п о х е "  о т н о с и л о с ь  э т о  с л о в о :  п о л н а я  
стандартная  п р о д о л ж и т е л ь н о с т ь  ч е л о ве ч е с к ой  жизни или жизни одного  
поколения ( п р и б л и з и т е л ь н о  около  100 л е т ) ;  эпоха  ц а р с т в  и царей 
(от  н е с к о л ь к и х  д е с я т к о в  до н е с к о л ь к и х  сотен  л е т ) ;  в е ч н о с т ь  ( эпоха  
с у щ е с т в о в а н и я  мира -  " о т  в е к а " ) ;  и н а к о н е ц ,  а п о к а л и п т и ч е с к а я  
эпохе ( эпоха  исполнения пророчеств  Откровения)  -  м и л л е н и у м . В  
п о с л е д н е м  с л у ч а е  с л о в о  вЪкъ н а п о л н я л о с ь  т о ч н ы м  в р е м е н н ы м  
содержанием ( 41000 л е т 4 ) ,  но не п о т о м у ,  ч т о  т а к а я  в р е м е н н а я  
п ротяженность  первично входилв  в значение э т о г о  с л о в а ,  а лишь 
п о т о м у ,  ч т о  в данном к о н к р е т н о м  с л у ч а е  " э п о х а " ,  о б о з н а ч а е м а я  
словом имела точную временную меру.

И т а к ,  п е р в о н а ч а л ь н о е  з н а ч е н и е  с л о в а  вѣкъ г о р а з д о  б о л е е  
е с т е с т в е н н ы м  о бр а зо м  о п и с ы в а е т с я  ч е р е з  и н в а р и а н т н у ю  дла  в с е х  
употреблений э т о г о  с л о в а  сему 4полной п ро т яже нно ст и  э п о х и 4 , чем 
при помощи расцепления его смысла на ряд совершенно различных  и 
несоотносиных друг  с другом временных д л и т е л ь н о с т е й .  Наличие у 
э т о г о  с л о в а  о т н о с и т е л ь н о й  и подвижной временной ценности  делает  
возможным осмысление выражения " с е д ь м о й  в е к  Трояна"  в " Сл ов е  о 
п о л к у  Игореве"  с и м у л ь т а н н о  в н е с к о л ь к и х  временных параметрах ,  
соответствующих н е с к о л ь к и м  различным планам временных о т с ы л о к :  и 
4се дь мое  тыс я че ле ти е 4 (понимаемое как  " п о с л е д н и е  в р е м е н а " ) ,  и 4на 
с е д ь м о м  п о к о л е н и и 4 ( о т  " в е к а  Т р о я н а " ,  т . е .  о б о б щ е н н о й  э п о х и  
поздней Римской империи) .

П р и с у т с т в и е  в п р о и з в е д е н и и  " Р и м с к о г о "  ( с  а п о к а л и п т и ч е с к о й  
о кра с ко й )  п о д т е к с т а  с о о т в е т с т в у е т  также тому факту ,  что  поражение 
князя  Игоря с р а в н и в а л о с ь  русскими летописцами с другим событием,  
имевшим а п о к а л и п т и ч е с к и й  смысл,  -  падением И е р у с а ли м а• * ^  К этому 
можно д о б а в и т ь ,  что некоторые дета ли ,  рисующие б е д с т в и я  Русской 
зе мл и  в " С л о в е " ,  с о о т н о с я т с я  с н а р и с о в а н н о й  в А п о к а л и п с и с е  
к а р т и н о й  г и б е л и  В а в и л о н а  / О т к р о в е н и е  1 6 :  1 7 - 2 2 / :  м г н о в е н н а я  
у т р а т а  б о г а т с т в а  и п е р е х о д  б о г в т с т ѳ в  к  д р у г и м  н а р о д а м  за  море 
( с р •  в " С л о в е "  о б р а з  " г о т с к и х  д е в "  на б е р е г у  м о р я ,  з в е н я щ и х  
русским златом)  замолкание г у с л е й  и труб [ см•  Г а .  7 . 2 ] •

Т а к и м  о б р а з о м ,  " в е к  Т р о я н е " ,  в с о в о к у п н о с т и  в с е х  
семантических  обертонов  данного выражения,  о б р а з у е т  в " С л о в е "  еще 
один -  самый отдаленный и неопределенный -  временной п л а н .  Этот
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план выходит  за пределы ч ет кой  исторической  пвияти (в  отличие от 
" с т а р ы х "  и " п е р в ы х "  в р е м е н ,  к о т о р ы е  п о и н и т  и в о с п е в а е т  Боян)  и 
п р е д с т а в л я е т  из  с е б я  а м а л ь г а м у  н е я с н ы х  о т г о л о с к о в  п р о ш л о г о !  
п е р е х о д я щ и х  в л е г е н д у ,  и о б о б щ е н н ы х  м и ф о л о г и з и р о в а н н ы х  
п р е д с т а в л е н и й  о " н а ч а л ь н ы х "  и " д о х р и с т и а н с к и х "  в ре ме н ах  -  
п р е д с т а в л е н и й ,  в которых  п ро с в е ч и в а е т  мифологическая парадигма!  
у хо д ящ ая  в г л у б ь  в е к о в  и о т н о с я щ а я с я  к г и б е л и  в е л и к о г о  г о р о д а  
( и м п е р и и )  к а к  с и м в о л а  к о н ц а  мира :  В а в и л о н !  И е р у с а л и м !  Рим!  
Боспорское  ц а р с т в о •
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Г л а в а  1 1 •  

Оборотень•

Тема о бо рот ня - вол шеб ни ка  занимает  о че н ь  большое и важное 
место в "Слове  о п ол к у  И г о р е в е ” • Эта теме представлена  в целом 
ряде м о т и в о в !  к о т о р ы е  р в с с ы п в н ы  по самым р аз ли чны м т о ч к а м  
п о в е с т в о в а н и я •  Однако  в " С л о в е "  и м е е т с я  три  п е р с о н в ж а !  в 
о п и с а н и и  к о т о р ы х  э т и  м о т и в ы  в ы с т у п а е т  в м а к с и м а л ь н о й  
к о н ц е н т р а ц и и :  В с е с л а в  П о л о ц к и й !  к н я з ь  И г о р ь  и Боян•  Поэтому  
прежде в с е г о  н е о б х о д и м о  р а с с м о т р е т ь  квждый из э т и х  о б р а з о в  в 
с в я з и  с темой оборотня•

1 1 . 1 .  Всеслав Полоцкий.

Б л е с т я щ и й  а н а л и з  В с е с л а в а  к а к  о б о р о т н я  был дан в р а б о т а х  
P.O. Я к о б с о н а  и е г о  с о а в т о р о в !  п о к а з а в ш и х  с в я з ь  э т о г о  о б р а з а  с 
былиной о В о л ь х е  В с е с л а в и ч е • *  Нам о с т а е т с я  поэтому лишь к р а т к о  
суммировать  соответствующие мотивы в т е к с т е  " С л о в а " !  относящиеся 
к образу  В се сл ава •  Прежде в с е г о !  это  мотив превращений:  Всеслав  
имеет " д р у г о е "  или  " д в о й н о е "  т е л о  ( "аще  и ѳ  !Бщѳ душа в друэТ׳
тЪлХ••• • " )2 ; он " р а с т в о р я е т с я "  во мг ле  ( " • • • •Обвейся син^ м ь г л Т " ) $  
во время с в о е г о  б е г с т в а  он о б о р а ч и в а е т с я  в о л к о м  ( " с к о ч и  • •• •  
лютымЪ з в И р е м Ъ " !  " с к о ч и  в л Ъ к о м Ъ " ) .  Сменам т е л е с н о й  о б о л о ч к и  
с о о т в е т с т в у е т  б ы с т р а я  п е р е м е н а  с у д ь б ы !  р е з к и е  п е р е л о м ы !  
сыгравшие!  по-видимому!  важную р о л ь  в осмыслении Всеслѳва как



оборотня  в л е т оп и си  и в ф о л ь к л о р е . *־
С п о с о б н о с т ь  к превращении св яз ан а  с о т д е л е н и е м  д у в и  от  т е л а :  

д у в а  о б о р о т н я  с в о б о д н о  п е р е х о д и т  из одной  т е л е с н о й  о б о л о ч к и  в 
д р у г у ■ •  Э т о т  д у а л и з м ,  н е с л и т н о с т ь  д у в и  и т е л а  п о д ч е р к н у т  в 

/ , в ы р а ж е н и и :  "еще и вИща дува  вЪ д р у з ?  тЗлЪ" •  Еще я сн ее  м от и в  
о т д е ле н ия  дуви от тела выступает  в б ит ве  на Немиге ("вЪютЪ дуву 
отЪ т ? л а " ) .  В д р у г и х  м е с т а х  р а с с к а з а  о В с е с л а а е  е г о  м и с л  ь 
п о с т о я н н о  д е й с т в у е т  как  бы о т д е л ь н о  от тела•  Так,  он дотянулся  
до К и е в а ,  о п е р в и с ь  на с в о п  х и т р о с т ь  ( т . е •  к а к  бы п е р е н е с  с в о е  
т ело  х и т р о с т ь ю ) •  В этом смысле можно п о н я т ь  и с л о в а  о том,  что 
В с е с л а в  судил  людей,  рядил города к н я з ь я м ,  8 "сам"  ( т .е •  в своей 
т е л е с н о й  о б о л о ч к е )  рыскал волком в ночи•

П о с к о л ь к у  отделение дуви от те л а ,  с другой  стороны,  означает  
с м е р т ь ,  то  т а к и м  о бразом  г и б е л ь  и в о с к р е с е н и е ,  т«е• п е р е х о д  
г р а н и ц ы  между живыми и ме рт вы ми ,  о к а з ы в а ю т с я  р а з н о в и д н о с т ь ю  
п р е в р а щ е н и й  о б о р о т н я •  Эта ч е р т а  о с о б е н н о  важна в с в я з и  с 
ассоциацией  между образом Всеслава  и Игоря•

В ф о л ь к л о р н ы х  т е к с т а х  наиболее типичным с в ой ств ом  оборотня 
я в л я е т с я  превращение в в о л к а ;  часто  о бо р от е нь  о т о ж де ст в ля е тс я  с 
в о л к о м .  Такое отождествление  имеется и в р а с с к а з е  о Всеслѳве  в 
" С л о в е " .  В этом отождествлении  важна д в о й с т в е н н а я  р о л ь  в о л к а :  
одновременно  пресл едо ва те ля  и п р е с л е д у е м о г о . 4 Отсюда в о з н и к а е т  
с в я з ь  образе  оборотня с мотивом п о г о н и / п о б е г а .  В с е с л а в ,  с одной 
стороны,  " д о т я г и в а е т с я "  концом к о п ь я  до Киева (образ  напряженного 
п р е с л е д о в а н и я ) ,  с д р у г о й ־   в се  е г о  п е р е д в и ж е н и я  о к а з ы в а ю т с я  в 
конце  к о н ц о в  б егст вом .

Мотив п р е с л е д о в а н и я / б е г с т в а  в свою очередь  с в я з ы в а е т с я  с 
н е о б ы ч а й н о й ,  к о л д о в с к о й  с к о р о с т ь ■  п е р е д в и ж е н и я .  Этот м о т и в  в 
с в я з и  со Все сл аво м подчеркнут  трижды: в прыжке к Киеву ,  в котором 
В с е с л а в  " п о д п е р с я "  х ит рос тью ;  далее об этом же прыжке сообщается,  
что  В с е с л а в  обогнал  з в у к  Полоцких к о л о к о л о в ;  и наконец ,  на пути  к 
Т ь м у т о р о к в н и  он пересек  п у т ь  солнцу .

Т а к и м  о б р а з о м ,  В с е с л а в  в к а ч е с т в е  о б о р о т н я  н а д е л е н  
с п о с о б н о с т ь ю  к т е л ес н ым  п ре вра ще ни ям  и о т д е л е н и ю  дуви  ( м ы с л и ,  
х и т р о с т и )  от те л а .  Эти с в о й с т в а  проявляются  в с ве рхъ есте ств ен ном  
п р е о д о л е н и и  в ремени  и делают  В с е с л а в а  " в е щ и м " .  Р а с с м о т р и м  
т е п е р ь ,  к а к  э т и  с в о й с т в а  п р о я в л я ю т с я  в о б р а з а х  " д в о й н и к о в "  
В с е с л а в а  в "Сл ов е"  -  князя  Игоря и Бояна.
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1 1 . 2 •  Ннязь Игорь.

Х а р а к т е р и с т и к а  князя  Игоря как  оборотня в наиболее явном и 
р а з в е р н у т о м  виде п ре дс тавлена  в сцене его  побега  из плена:

А И г о р ь  к н я з ь  п о с к о ч и  г о р н а с т а е и Ъ  кЪ т р о с т и в  и бЪлымЪ 
го голеиЪ на воду !  вЪврЪжеся на брЪзЪ комонь и с ко чи  сЪ 
н е г о  босымЪ ѳлЪкомЪ!  и п о т е ч е  кЪ л у г у  До нца !  и п о л е т е  
соколомЪ подЪ м ь г л а и и .

В е с ь  п о б е г  и з о б р а ж е н  к в к  с ери я  п р е в р а щ е н и й !  к о т о р ы е !  к а к  и в 
э пизоде  со Всеславом!  придают б е г с т в у  необыкновенную быстроту • ^  
В это  волшебное бегст во -пр евр ащен ие  в с т р а и в а е т с я  к он кр ет на я  ( п о -  
в и д и м о м у !  р е а л ь н о  д о с т о в е р н а я )  д е т а л ь :  И г о р ь  и О в л у р  з а г н а л и  
с в о и х  к о н е й !  и п о э т о м у  Игорь  превращается в с о к о л а !  а Овлур -  в 
волка  :

Коли Игорь  соколомЪ п о л е т Б! то׳ гда  ВлурЪ влЪкомЪ п о т е ч е !  
т р у с я  собою с т у д е н у ю  р о с у :  п р е т р Ъ г о с т а  60 с в о я  брЪзая 
к о м о н я •

На х а р а к т е р и с т и к у  к н я з я  Игоря  к а к  о б о р о т н я  в с ц е н е  е г о  
побега  указывают  также с в я з и  данной сцены с описанием волшебных 
п о д в и г о в  В о л ь х в  Всеславича  -  героя былины* Отметим в этой  с в я з и  
т аки е  мотивы былины, к а к  ночное бдение В о л ь х а !  п о с л е д о в а т е л ь н о е  
п р е в р а щ е н и е  е г о  в в о л к а  и с о к о л а  ( п о з д н е е  т в к ж е  в г о р н о с т а я )  и 
охота  ( п о с л е  превращения в с о к о л а )  за г усями  и лебедями:

Дружина с п и т !  так  В о л ь х  не с п и т :  
он обвернется  серым волком!  
бегал  с к а к а л  по темным лесам • • • •
Дружина с п и т !  так  Вольх не с п и т :  
он обвернется ясным соколом, 
полетел он далече за сине море!  
а бьет он г у с е й ,  белых лебедей!
8 и черным! малым утквм с п у с к у  не дает*
А поил-корм ил  дружинувку  храбрую . . . .

Сравним соответствующее место в " С л о в е " :

И г о р ь  с п и т Ъ !  И г о р ь  бдитЪ ••••  и п о л е т !  с о к о л  оиЪ подЪ 
м ь г л в м и  и з б и в а я  г у с и  и л е б е д и  э а в т р о к у ,  и о б і д у ,  и 
у ж и н !*



Наличие былинног о  п о д т е к с т а  с к р е п л я е т  а с с о ц и а т и в н у ю  с в я з ь  между 
образами Игоря и В с е с л а в а  в п р о и з в е д е н и и .

Полный ц ик л  превращений оборотня  может и м е т ь ,  в различных 
в а р и а н т а х  мифа,  т р е х ч л е н н у ю  л и б о  ч е т ы р е х ч л е н н у ю  с т р у к т у р у ,  
включая  в с в о й  с о с т а в  животных ,  р в п р ез е нт и р у в щи х  различные сферы 
у н и в е р с у м а  ( н е б о - з е м л я - в о д а ,  л и б о  н е б о - д е р е в о - з е м л я - в о д а ) . ^  
Трехчленная  с т р у к т у р а  наиболее ярко  в ы с т у п а е т  при х а р а к т е р и с т и к е  
Бояна.  В превращениях  к ня з я  Игоря ,  при и з в е с т н о м  п ар а лл ел из ме  с 
и по ста ся ми  Бояна,  намечается  а л ь т е р н а т и в н а я  ч ет ырехчленная  схема:  
с о к о л ,  г о р н о с т а й  в " т р о с т н и к е "  ( в а р и а н т  о б и т а т е л я  д р е в е с н ы х  
з а р о с л е й )  в о л к  и г о г о л ь  (водоплавающая п т и ц а ) .

В с в я з и  с мотивом волшебного  превращения и н т е ре с но  выражение 
" б о с ы й  в о л к ”  п р и м е н и т е л ь н о  к  И г о р ю .  Этому  с л о в у  д а в а л о с ь  
м н о ж е с т в о  и н т е р п р е т а ц и й :  ' с е р ы й "  ( с  и с п р а в л е н и е м  на " б у с ы й " ) ,  
4 в о л ш е б н ы й ' ,  ' с т р е м и т е л ь н о  д в и ж у щ и й с я ' ,  ' б е л о н о г и й ' .  Следует 
о т м е т и т ь ,  что  в ряде с л а в я н с к и х  я з ы к ов  и р у с с к и х  г о в о р о в  значение 
' б о с о й ,  лишенный о б у в и '  в к л ю ч ае т  в себя сему ' г о л ы й  ( г о л о н о г и й ) '  
и ' н е п о д к о в а н н ы й ' .  На э т о т  же к о м п о н е н т  с м ы с л е  у к а з ы в а е т  
э т и м о л о г и я  д а н н о г о  к о р н я ,  в о с х о д я щ а я  к и н д о е в р .  * b h o s o - s  
' г о л ы й ' .  Если  данный с е м а н т и ч е с к и й  к о м п о н е н т  п р и с у т с т в у е т  в 
р а с с м а т р и в а е м о м  в ы р а ж е н и и ,  то  х а р а к т е р и с т и к у  к н я з я  И г о р я  к а к  
" б о с о г о "  в о л к а  можно п о н я т ь  к а к  п р о т и в о п о с т а в л е н и е  предшествующей 
фазы п о б е г а  ( в е р х о м  на к о н е )  и н о в о й  фазы,  к о г д а  б е г  к о н я  
с м е н я е т с я  б е г о м  н е п о д к о в а н н о г о  ( " б о с о г о ” ) з в е р я ,  в к о т о р о г о  
” п р е в р а ща е т ся ” г е р о й .  В этом с л у ч а е  данный образ  п о л у ч а е т  с в я з и  
с целым рядом д р у г и х  к о н т е к с т о в  п р о и з в е д е н и я ,  объединяемых общей 
и д ее й  " л и н ь к и "  -  с б р а с ы в а н и я  п о к р о в а .  Т а к о в  о б р а з  с о к о л а  "вЪ 
мытехЪ”  -  С в я т о с л а в е ;  " д р е в о " ,  роняющее л и с т в у ;  с х о д н ы й  о б р а з  
я в л я е т  собой и в о л к - О в л у р ,  стряхивающий на б е г у  брызги  росы (см.  
предыдущий п р и м е р ) .

Б е г с т в о - п р е в р а щ е н и е  Игоря и В с е с л а в а  объединяется  и такой 
х а р а к т е р н о й  д е т а л ь ю ,  к а к  р а с т в о р е н и е  г е р о я  во  м г л е  (еще один 
в а р и а н т  метаморфозы о б о р о т н я ) :  п о л е т ?  с о к о л о м Ъ  подЪ
м ь г л а м и  • • . .  одХвавшу е го  теплыми мЪглами. "

Наконец ,  еще один м о т и в ,  объединяющий п о б е г  Игоря с б е г с т в о м  
В с е с л а в а ,  -  э т о  " о т д е л е н и е  души" :  м ы с л ь ,  устремляющаяся о т д е л ь н о  
от т е л а .

И г о р ь  мыслим п о л я  м?ритЪ отЪ в е л и к а г о  Дону  до м в л в г о  
Донца.

Нетрудно п о н я т ь ,  почему именно в этом месте  х а р а к т е р и с т и к а  
к н я з я  Игоря к а к  оборотня  д о с т и г а е т  т а к о й  мо т ив но й  к он це н тр а ци и  и



в е д е т  к т а к о м у  т е с н о м у  с б л и ж е н и ю  с о б р а з о м  В с е с л а в а •  Помимо 
самой и д е и  с т р е м и т е л ь н о г о  п о б е г а  и в н е з а п н о й  перемены с у д ь б ы !  
т .е .  р е а л ь н о г о  с х о д с т в а  между двумя персонажами!  для их сближения 
имеется и ч и с т о  мифологическая  м о т и в и р о в к а :  И г о р ь  возвращается  
через г р а н и ц у !  отделяющую ц а р с т в о  живых от ц а р с т в а  мертвых!  т .е•  
с ним п р о и с х о д и т  чудесное  п р е в р а щ е н и е - в о с к р е с е н и е •

В с е с л а в  с т а л  к н я з е м  К и е в с к и м  п о с л е  т о г о !  к а к  в о с с т а в ш и е  
горожане о с в о б о д и л и  е го  из з аключения  ( " п о р у б в " ) .  В некоторых  
в ар иан тах  л е т о п и с и  прямо у к а з ы в а е т с я !  что  о с в о б о ж д е н н о г о  В с е с л а в а  
г о р о ж а н е  " п р о с л а в и л и "  на к н я ж е с к о м  д в о р е .  Это п р о с л а в л е н и е  в 
К и е в е  к н я з я !  т о л ь к о  ч т о  ос в о б о д и в ■ е г о с я  и з  т е м н и ц ы !  в е с ь м а  
н а п о м и н а е т  в о з в р а щ е н и е  И г о р я  в К и е в  в к о н ц е  " С л о в а  о п о л к у  
И г о р е в е " •

1 1 . 3 .  Боян.

Во в с т у п л е н и и  " С л о в а "  п о к а з а н ы  т р и  " п р е в р а щ е н и я "  б о я н а !  
характер  и сама п о с л е д о в а т е л  ь ноет  ь к ото ры х  обнаруживает  много  
с х о д с т в е  с превращениями Игоря во время п о б е г в :

БоянЪ 60 в'Вщии, еще к о м у  х о т я ш е  п і с н ь  т в о р и т и !  то  
растИквшется  мыслию по д р е в у !  сЪрымЪ вЪлкомЪ по земли !  
■изымЪ орломЪ подЪ облакы•

В о п р о с  о с м ы с л е  в ы р а ж е н и я  " р а с т ^ к а ш е т с я  м ы сл ив  по д р е в у "  
решается с о п о с т а в л е н и е м  с другим местом в с т у п л е н и я :

О Б о я н е !  с о л о в и ю  с т а р а г о  в р е м е н и !  Абы ты сиа  плЪкы 
ущекоталЪ!  скш чв !  с д а в и ■ !  по мыслену д р е в у !  летая  умомЪ 
подЪ о б л а к ы !  • •• •  рища вЪ т р о п у  Трояню чресЪ п о л я  на 
горы•

Перед нами такая  же т р е х ч л е н н а я  к о н с т р у к ц и я !  в к оторой  прямо 
названо  т о л ь к о  пер вое  превращение Бояна ( в  с о л о в ь я ) !  а два д р у г и х  
превращения ( в  орла  и в о л к а )  в ыявляютс я  лишь к о с в е н н о  -  через  
у к а з а н и е  на п о л е т  под о б л а к а м и  и " р ы с к а н и е "  и с о п о с т а в л е н и е  с 
предыдущей триадой•  В п р о т и в о п о л о ж н о с т ь  э т о м у !  в первом с л у ч а е  
прямо незваны превращения в в о л к е  и о р л а !  т о г д а  к а к  превращение в 
с о л о в ь я  о бо зна чено  к о с в е н н о  -  о т с ы л к ой  к " д р е в у " .  Твким образом!  
первое и в т о ро е  изображение преврвщений Бояна д о п о л н и т е л ь н ы  по 
отношению д р у г  к д р у г у :  полный смысл обеих э т и х  к а р т и н  в ы яв л я е т с я
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при их наложении др уг  на д р у г а • * *
Итак» Боян " пр ев р ащ ае тс я "  в с о л о в ь я !  орла  и в о л к а .  Сравним 

с этим четырехчленную к о н с т р у к ц и ю !  изображающую превращения Игоря 
Г еи .  Г л .  1 1 . 2 ] •  в п р е в р а щ е н и я х  к н я з я  И г о р я  и Бо яна  б у к в а л ь н о  
с о в п а д а е т  в торой  ч ле н  ( в о л к ) •  В а р и а н т н о с т ь  т р е т ь е г о  члена  (орел
-  с о к о л )  л е г к о  у с т а н о в и т ь !  п о с к о л ь к у  пение Бояна с р а в н и в а е т с я  в 
" С л о в е ”  не т о л ь к о  с парением орл а !  но и с полетом с о к о л а :  ” тогда  
пущащеть 10 с о к о л о в ь  на стадо  лебедЪи” • Смысловым инвариантом 
превращений в о р л а / с о к о л а  я в л я е т с я  образ  п а р я ц е й  п т и ц ы .  ” Охота” 
п а л ь ц е в  Бояна ( с о к о л о в )  за с т р у н в м и - л е б е д я м и  с о о т в е т с т в у е т  охоте 
к н я эя  Игоря за г у с я м и  и лебедями в описании  е г о  п о б ег а .

В о т л и ч и е  от с о к о л а  и о р л а !  с о л о в е й  в раз ли чных  к о н т е к с т а х  
” С л о в а ”  в ы с т у п а е т  к а к  ■ /  н е п а р я щ а я  п т и ц а !  0 /  с к р ы в а ю щ а я с я  в 
з а р о с л я х  ( в е т в я х  де ре ва )  и в /  ” с качущая”  по в е т в я м .  Эти п ризнаки  
п е р в о г о  превращения Бояна отрѳжены в превращении к няэя  Игоря в 
г о р н о с т а я !  ” с к а ч у щ е г о "  в з а р о с л я х  т р о с т н и к а  ( к а к  с о л о в е Й - Б о я н  -  в 
в е т в я х  д р е в а ) .  Заметим!  что  превращение в г о р н о с т а я  в ходит  также 
в описание  п о д в и г о в  В о л ь х а  В с е с л а в и ч а  Гсм. с т и х  1 2 6 - 13 6  былины] .

В превращениях  Бояна и Игоря образ  непарящей птицы заменил 
с о б о й  о б р а з  рыбы!  к о т о р а я  б о л е е  е с т е с т в е н н о  с о о т н о с и л а с ь  бы с 
в о л к о м  и с о к о л о м  в р я д у  к о н т р а с т н ы х  т р а н с ф о р м а ц и й  о б о р о т н я !  
с о о т в е т с т в у ю щ и х  о с н о в н ы м  сферам о б и т а н и я  в у н и в е р с у м е .  Ср. 
сходную к а р т и н у  превращений В о л ь г и  в нача ле  былийы о В о л ь г е  и 
Мик улѳ .  Это о т к л о н е н и е  от с о о т в е т с т в у ю щ е г о  ф о л ь к л о р н о г о  образа !  
с о x р а н и  в ■ в г  о с я  в б ы л и н е !  и м е е т  в " С л о в е "  о п р е д е л е н н у ю  
ф у н к ц и о н а л ь н у ю  м о т и в и р о в к у !  п о с к о л ь к у  п о з в о л я е т  с о з д е т ь  к а р т и н у !  
имеющую м н о г о ч и с л е н н ы е  с о о т в е т с т в и я  с д р у г и м и  о б р а з а м и  
п р о и з в е д е н и я .  С о д н ой  с т о р о н ы !  в и д о и з м е н е н н а я  т р и а д а  л у ч в е  
подходит  для х а р а к т е р и с т и к и  Бояна и п о д ч е р к и в а е т  значение  ” древа"  
к а к  о д н о й  из  о с н о в н ы х  сфер о б и т а н и я !  п р о е ц и р у я  к а р т и н у  на 
мифологический  образ  мирового  древе  [ Г л •  8 . 1 ] •  С д ру го й  стороны!  
данное изменение с о о т в е т с т в у е т  мифологизации  в " С л о в е "  реки  как  
" д о р о г и "  и г р а н и ц ы  между д в у м я  м и р в и и !  в с и л у  ч е г о  р е к а  не 
с т а н о в и т с я  одной из постоянных  сфер обитания  г е р о я - о б о р о т н я •

Х а р а к т е р и с т и к а  Боянв  к а к  о б о р о т н я  и м ее т  в " С л о в е ”  явную 
с в я з ь  с е го  образом п е в ц а !  обладающего волвебным даром.  С этой 
же с т ор оно й  образа  Бояна с в я з а н а  его  х а р а к т е р и с т и к а  к а к  " В е л е с о в а  
в н у к а " !  отсылающая к функции Велесе  -  ж р е ц а - в о л х в а - в а м а н а • * 2

П р е в р а щ е н и я  Б о я н а !  т а к  же к а к  В с е с л а в а  и И г о р я !  с в я з а н ы  с 
идеей п о г о н и !  в о л в е бн о й  с к о р о с т и  п ер е дви ж ен и я !  покрывания  б о л ь в и х  
р а с с т о я н и й !  то  е с т ь  с к о м п л е к с о м  з н а ч е н и й !  к о т о р ы й  у с т о й ч и в о  
х а р а к т е р и з у е т  в " С л о в е "  поведение  и с в о й с т в а  о б ор от н я .  Однако!  в

180



00064774

181

о тл ич и е  от Игоря и В с е с л а в а ,  с к о р о с т ь  и д а л ь н о с т ь  п о л е та  "мысли"  
Бояна р е а л и з у е т с я  главным образом не в п р о т р а н с т в е ,  а в о  в р е м е н и .  
Боян с в о е й  м ы с л ь ю  д о с т и г а е т  о т д а л е н н ы х  в р е м е н ,  он с в о л ш е б н о й  
с к о р о с т ь ю  переходит  от одного  времени к другому  ( " с в и в а я  славы 
обаполы с е г о  в ре ме ни " ) .  Этот переход о п и с ы в а е т с я  к в к  пересечение 
в р е м е н н о й  г р а н и ц ы ,  по  о б е и м  с т о р о н а м  к о т о р о й  ( " о б а п о л ы " )  
попеременно о к а з ы в а е т с я  Б о я н . * ^  Боян то  п о г р у ж а е т с я  в прошлое -  
" с т а р о е "  в р е м я  и л и  даже еце д а л ь ш е  ( " р и щ а в Ъ т р о п у  Т р о я н ю " ) ,  то  
описывает  современные ему события (усобицы первых времен) •  Это 
с в о й с т в о  -  пересечение  границы времен -  делает  Бояна способным 
в и д е т ь  будущее,  т .е•  "вещим" .  Д е й с т в и т е л ь н о ,  некоторые изречения 
Бояна в " С л о в е "  прямо отнесены к событиям,  относящимся к времени 
п о в е с т в о в а н и я ,  т . е • ,  с т о ч к и  з р е н и я  Б о я н а ,  к  б у ду ще м у :  т а к о в ы  
с л о в а  о г и б е л и  И з я с л а в а  и е г о  д р у ж и н ы ,  в в к о н ц е  " С л о в а "  -  о 
возвращении  Игоря из плена.

Таким образом,  волшебному покрыванию п р о с т р а н с т в а  Всеславом 
и п е р е с е ч е н и ю  г р а н и ц ы  между д в у м я  мирами И г о р е м  с о о т в е т с т в у е т  
волшебное п ок рывание  временных р а с с т о я н и й  и пересечение  временных 
границ у Бояна:  п р о с т р а н с т в о  и время с о п о с т в в л е н ы  з д е с ь  так  же, 
к а к  а м о т и в е  з в у к о в о г о  и в р е м е н н о г о  э х а  [ Г л •  9 . 3 ] •  Идея 
с в е р х ъ е с т е с т в е н н о г о  п о к р ы в а н и я  п р о с т р а н с т в е н н ы х  и в р е м е н н ы х  
р а с с т о я н и й  и п е р е с е ч е н и я  г р а н и ц  о б ъ е д и н я е т  в с е  т р и  о б р а з а  
о б о р о т н я .

В м е с т е  с т е м ,  с п е ц и ф и ч е с к и е  с м ы с л о в ы е  а к ц е н т ы  о т т е н я ю т  
каждого  из трех  персонажей в рамках общей для них функции• Можно 
с к а з а т ь ,  ч т о  каждый из  п е р с о н а ж е й  п р е и м у щ е с т в е н н о  р е а л и з у е т  
к а к о е - н и б у д ь  о дно  из  к а ч е с т в  о б о р о т н я ,  к о т о р ы е  в с о в о к у п н о с т и  
х а ра к т е р и з у ю т  былинного  В о л ь ц а  В с е с л а в и ч а :  х и т р о с т ь - к о л д о в с т в о  $ 1 
о т в а г у  и р а т н ы е  п о д в и г и ;  в о л ш е б н у ю  м у д р о с т ь  ( с п о с о б н о с т ь  к ^  
"вещему"  постижению событий) •  Первое с в о й с т в о  в к ц е н т и р о в а н о  в \  
р ас с к а з е  о В с е с л а в е ,  в т о р о е  -  в образе  Игор я ,  и т р е т ь е  -  в о б р а з е у ^  
Бояна. Такая  а к ц е н т и р о в к а  с в я з а н а ,  в ч а с т н о с т и ,  с тем,  что  И гор ь  
н а и б о л е е  ш и р о ко  с р а в н и в а е т с я  с с о к о л о м ,  В с е с л а в  -  с в о л к о м ,  и 
Боян -  с с о л о в ь е м •

Т р и в д а  с в о й с т в  о б о р о т н я ,  п е р с о н и ф и ц и р о в в н н в я  в т р е х  е г о  
п р е в р а щ е н и я х  и в т р е х  г е р о я х  " С л о в а " ,  с в е д е н а  в м е с т е  в 
з а к л ю ч и т е л ь н о м  афоризме о В с е с л а в е ,  приписываемом Бояну:

Ни х ы т р у ! ни г о р а з д у ,  ни п ти ц ю  г о р в з д у  с у д а  Божиа не
м и н у т и •

П р о в е р б и а л ь н ы й  п р о т о т и п  д а н н о г о  а фо ри з ма  имеет  м е т н у в  -
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д в у ч ле н ну ю либо четырехчленную -  с т р у к т у р у . * 4 Трехчленнея фориа
ефориэме в ” Слове"  может быть объяснена проекцией на т р е х  г лѳв ных  
п е р с о н а ж е й ,  с в о й с т в а  к о т о р ы х  с у м м и р у ю т с я  в данном афоризме.  
Такую же трехчленную с т р у к т у р у  имеет другой  обобщающий афоризм ѳ 
" С л о в е " ,  суммирующий три  временных  п л а н а  п р о ш л о г о ,  о т с ы л к и  к 
которым имеются в п о в е с т в о в а н и и :  "Были в*Бчи Трояни,  минула л״Бта 
Ярославля»  были плЪци Олговы,  О л ь г а  С в я т Ъ с л а в л и ч я " .  При такой 
и н т е р п р е т а ц и и  удается достаточно е с т е с т в е н н о  о б ъ я с н и т ь ,  почему в 
афоризме дважды повторено  с л о в о  " г о р а з д " *  Это с л о в о  употреблено  
в д в у х  р а з н ы х  з н а ч е н и я х ,  с о о т в е т с т в у ю щ и х  с в о й с т в а м  д в у х  
подразумеваемых персонажей:  в первом с л уч ае  ' л о в к и й ,  проворный '  
( п р и м е н и т е л ь н о  к И г о  9) ,  и во  в т о р о м  с л у ч а е  ' и с к у с н ы й '

Н а и б о л е е  о с т р о у м н а я  п о п р а в к е  к э т о м у  м е с т у  т е к с т а  была 
п р е д л о ж е н а  P.O. Я к о б с о н о м :  " • • • • п т и ц ю  г о р л а с т у  / J a k o b s o n
1 9 4 8 , p p . 1 5 8 - 1 5 9 / .  Эта п о п р а в к а  с а м а  п о  с е б е  х о р о ш о  
с о г л а с у е т с я  с предложенной з д е с ь  проекцией данного  выражения на 
образ  Бояна* Однако она п р е д с т а в л я е т с я  излиюней,  п о с к о л ь к у  и без 
ее помощи д а н но е  место  т е к с т а  п о л у ч а е т  у д о в л е т в о р и т е л ь н у ю  
и н т е р п р е т е ц и ю .  Кроме т о г о ,  в в о д и м а я  д а нн о й  п о п р а в к о й  семе 
" г о р л а "  ( п р и м е н и т е л ь н о  к  пению)  н и г д е  не в с т р е ч а е т с я  в д р у г и х

1 1 . 4 •  Периферийное выражение теми оборотня: русские князья и дружина.

В с т р у к т у р е  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е "  ни о дно  я в л е н и е  не 
о с т а е т с я  и з о л и р о в а н н ы м ,  а б с о л ю т н о  д и с к р е т н ы м  и о г р а н и ч е н н ы м  
о п р е д е л е н н ы м  и конечным набором к о н т е к с т о в .  От ц е н т р а л ь н ы х  
п р о я в л е н и й  к а к о г о - л и б о  образа по всему произведению расходятся  
" в о л н ы "  периферийных с л у ч а е в ,  в которых данный образ  п о л у ч а е т  все 
менее о т ч е т л и в о е  и все более контаминированное  с другими образами 
в ы р а ж е н и е ,  п о к а ,  н а к о н е ц ,  он п о л н о с т ь ю  не р а с т в о р я е т с я  в 
б е с к о н е ч н о м  к а л е й д о с к о п е  м о т и в н ы х  к о м б и н а ц и й .  Не с о с т а в л я е т

Помимо ц е н т р а л ь н ы х  для  данной  темы п е р с о н а ж е й ,  о т д е л ь н ы е  
м о т и в ы ,  х а р а к т е р н ы е  для о б о р о т н я ,  п р о с т у п а ю т  с б о л ь ш е й  или 
м е н ь ю е й  о т ч е т л и в о с т ь ю  в о  м н о ж е с т в е  д р у г и х  э п и з о д о в ,  
в з а и м о д е й с т в у я  и с л и в а я с ь  с д р у г и м и  м о т и в н ы м и  л и н и я м и  
п р о и з в е д е н и я •  В ч а с т н о с т и ,  п ер иф ер и йн о е  п р и с у т с т в и е  темы

( п р и м е н и т е л ь н о  к Бояну) .

к о н т е к с т а х  "Слоев" .

исключения  в этом отношении и тема оборотня.
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о б о р о т н я  о щ у т и м о  в ц е л о м  р я д е  к о н т е к с т о в !  в к о т о р ы х  
х а р а к т е р и з у ю т с я  д е я н и я  и в о с х в а л я е т с я  д о б л е с т ь  р у с с к и х  
д р у ж и н н и к о в  и к н я з е й .  В п о х в а л у  р у с с к и м  воинам то и д е л о  
в л и в а ю т с я  характерные обертоны!  напоминающие о с в е р х ъе с те с тв ен н ых  
с п о с о б н о с т я х  и п од в и г а х  оборотня.

Т а к !  в п о х в а л е  " к у р я н а м "  -  воинам В с е в о л о д а  -  п о с л е д н и е  
п р е д с т а в л е н ы  скачущими!  подобно волкам:

Сами с к а ч ю т ь !  акы сЪрыи влЪци вЪ полТ ищучи себе ч т и !  а 
князю с ла в ! »

И с р ав н е н и е  с волками!  и г л а г о л  " с к а к а т ь "  напоминают о с в о й с т в а х  
Б о я н а .  П о - в и д и м о м у !  э т о й  с в я з ь ю  к у р я н  с т е м о й  о б о р о т н я  
о б ъ я с н я е т с я  и д р у г о й  п о д т е к с т  д а н н о г о  э п и з о д а !  к о т о р ы й  можно 
с о п о с т а в и т ь  с былиной  о В о л ь х е  -  мо т ив  приобщения  к оружию в 
м л ад е н ч е с т в е  к а к  знака  будущей с в е р х ъ е с т е с т в е н н о й  д о б л е с т и : * ^

. . . .  подЪ трубами п ов и ти !  подЪ ■еломы вЪзл%л*Бяни! к о н е ц ь  
к о пи а  вЪскрЪмлени.

Ср. былинный р а с с к а з  о младенчестве Вольха Всеславича:

А и будет Вольх в полтора часа !
Вольх г о в о р и т !  как  гром г р ем и т :
"А и гой еси !  сударыня ма т ув к а !
Молода Марфа ВсеславьевнаI  
А не пеленай во пелену черчатую 
а не <в> поясы!  в поесья ■елковыя!  
пеленай меня!  <сударыня матуюка>!  
в к р е п к и  латы булатныя!  
а на буйну голову  клади злат ■елом! 
по праву р ук у  палицу!  
а и тяжку  палицу свинцовую!
8 весом та палица в триста  п у д " .

От описания курян п р о т я г и в а е т с я  с в я з ь  с другим к о н т е к с т о м  
"Слова"  -  к а рт ино й  п о д в иг о в  Рюрика и Давыдѳ и их дружины:

Ты б у и  Рюриче и Давыде !  . . . .  Не ваю ли храбрая  дружина  
р ы к в ю т Ъ  акы т у р и  р а н е н ы  с а б л я м и  к а л е н ы м и  на п о л ?  
незнаемИ?

В эпизоде  с курянами к н я з ь  Всеволод  н азв ан  " б у й - т у р " .  Этот 
эпитет  к 8к бы расщепляется в х а р а к т е р и с т и к е  Рюрике ( " бу й " )  и е го  
в ои нов !  которые сравниваются  с " турами" .  Характеристика  дружины 
Рюрика и Давыде заключает в себе параллелизм с х а ра кт ер ис т ик ой

ІѲЗ



00064774

курян  к а к  в о л к о в .  С в яз ь  между " туром"  и " в о л к о м "  н а л и ч е с т в у е т  
также в билине о В о л ь х е  в описании п о с л е д о в а т е л ь н ы х  превращений 
героя :

А и первой мудрости учился <80льх> -  
обвертоваться  ясным соколом 
ко д р у г о й - т о  мудрости учился он Вольх -  
обвертоваться  гнедым туром,  
гнедым туром -  золотыя р о г а .

П о - в и д и м о м у ,  в о л к  и т у р  м о г у т  б ы т ь  и н т е р п р е т и р о в а н ы  к а к  
р аз нов ид но ст и  одной инвариантной ипостаси  оборотня -  с т р е м и т е л ь н о  
бегущего ж и в о т н о г о !  соответствующей земной сфере универсума•

Вернемся к приведенному выше описанию превращений В о л ь  ха 
В с е с л а в и ч а .  Первым среди  них  н а з в а н о  п р е в р а щ е н и е  в с о к о л а .  
Заметим в э т о й  с в я з и ,  ч т о  э п и з о д у  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " ,  в 
к о т о р о м  п о в е с т в у е т с я  о " т у р е "  В с е в о л о д е  и " в о л к а х "  к у р я н а х ,  
непосредственно  предшествует цитата  из Бояна,  в ко т ор ой  р усс кие  
воины представлены соколами:

Не буря соколы занесе чресЪ поля широкая -  г а л и ц и  стады 
бежать  кЪ Дону великому.

Образы с о к о л а ,  тура и в о л к а  п о с л е д о в а т е л ь н о  сменяют д р у г  друга  в 
э т о й  ч а с т и  п о в е с т в о в а н и я ,  с л е д у я  л о г и к е  п р е в р а щ е н и й  
мифологического  г е р о я - в о и н а ,  отраженных в былине.

Аналогичную с в я з ь  образов находим в обращении к к н я з ь я м  во 
в т о р о й  ч а с т и  п р о и з в е д е н и я .  После  обращения к  " б у й  Рюрику  и 
Давыду" ,  рассмотренному выше, следует  обращение еще к одной паре 
к ня з е й ,  один из которых снова  получает  тот же характерный э п и т е т :

А ты, бум Рояаие и Н с т и с л а в е І  Храбрая мысль  носитЪ васЪ 
умЪ на д ? л о ,  в ы с о к о  п л а в а в ш и  на д ? л о  вЪ б у е с т и ,  я к о  
с о к о л Ъ  не е Т т р е х Ъ  ш и р я я с я ,  х о т я  п т и ц ю  в Ъ б у й с т в ?  
одол׳Бти.

Но если  Рюрик и его дружина с р а в н и в а л и с ь  с туром,  то Роман 
в ы с т у п а е т  в д р у г о й  и п о с т а с и ,  о т н о с я щ е й с я  к то му  же о б р а з н о м у  
РЯАУ» ־  ѳ о б р а з е  паря щег о  с о к о л а ,  у с т р е м и в ш е г о с я  за  " п т и ц е й " .  
Заметим т а к ж е ,  ч т о  между друмя этими  э п и з о д а м и ,  о т н о с я щ и м и с я  к 
Рюрику и Роману,  помещено обращение к Ярославу  Г а л и ц к о м у ,  имеющее 
м н о ж е с т в о  п а р а л л е л е й  с о пи с а н и е м  В с е в о л о д а  в б и т в е  [ с м .  Г л .  
2 . 4 . 2 ] •  Таким о б р а з о м ,  между н а ч а л ь н о й  фазой п р о и з в е д е н и я  
( эк сп оз иц и ей  г лавны х  героев  -  Игоря,  Всеволода  и их дружины) и
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обращением к русским к н я з ь я м  80 второй е го  пол ов ине  п р о т я г и в а е т с я  
множество  связующих нитей.  Тождественные мотивы переплетаются в 
раз ли чных  с о ч е т а н и я х !  образуя непрерывную образную т к а н ь .

В с р а в н е н и и  Романа и Мстислава  с соколом подчеркнут  еще один 
м о т и в !  в х о д я щ и й  в х а р а к т е р и с т и к у  о б о р о т н я :  о п е р е ж а ю щ е е  
у с т р е м л е н и е  пм ы с л и п ! к о т о р а я  у в л е к а е т  38 с о б о й  " у м " .  Так ое  же 
р аз д в о е н и е  постоянно  х а р а к т ер из у е т  в произведении  князя  Игоря!  8 

также В с е в о л о д а  и В с е с л ѳ в в :

И г о р ь  мыслию поля мЪритЪ•

Ваю храбрая сердце в жестоцемЪ харалузЪ с ל к о в а н а !  8 вЪ
б у е с т и  закалена .

ТЪи клюками подпрЪ ся!  окони и с ко чи  кЪ граду  Кыеву•

В э т и х  к о н т е к с т а х  выявляется  различие  между м ы с л ь ■  и умом в 
с л о в о у п о т р е б л е н и и  а в т о р а  " С л о в е " .  "Ум"  и " с е р д ц е " ־   с у т ь  
с у б с т 8 н ц и  8 л ь ные а т р и б у т ы  п е р с  о н а  ж 8 - о б о р о т н я , т а к и е  же 
п ринадлежности  его  внешней о бо лоч ки !  к а к  и те л о .  В отличие  от
Э Т О Г О ! ״  М Ы С Л Ь ״  и " д у « 8 "  ( 8  Т 8 К  Ж 6  " 0 Т В 8 Г 8 " )  П р И Н Ѳ Д Л Ѳ Ж Ѳ Т

и н в а р и а н т н о й  с у щ н о с т и  о б о р о т н я !  к о т о р а я  может о т д е л я т ь с я  от 
с у б с т а н ц и а л ь н о й  оболочки  или в о з д е й с т в о в а т ь  на последнюю. Мысль 
Игоря!  х и т р о с т ь  Всеслава  увлекают  за собой принятую ими телесную 
обо лоч ку  ( с о к о л а !  в о л к е )  в с тр е м и т е л ь н о м  бегстве»  Мысль Романа и 
Мстислав е  у в л е к а е т  их ум на дело* А н ал ог ич но !  мужество и о т в а г а  
Игоря способны " и с т я г н у т ь " ,  " п о о с т р и т ь " ,  " з а к а л и т ь "  ум и сердце 
з д е с ь  ум и с е р д ц е  -  э т о  т а к и е  же т р а н с ф о р м и р у е м ы е !  
приспосабливаемые к совершению волшебного п о д в и г а  феномены! как  и 
телесная  о бо лоч ка .

Не менее  и н т е р е с н а  с т о ч к и  з р е н и я  р а с с м а т р и в а е м о й  темы 
х а р а к т е р и с т и к е  воинов Романа и Мстиславе :

С у т ь  60 у вею железный папорзи под шеломы Латиньскыми.
ТЪми т р е с н у  земля  и многы с т р а н ы  -  Х и н о ѳ а ,  Л и т в а ,
Я т в я з и ,  Деремела•

Ранее  мы уже о т м е ч а л и !  ч т о  п е р е ч и с л е н и е  " м н о г и х  с т р а н "  
я в л я е т  с о б о й  п а р а л л е л ь  к о д н о м у  и з  н а ч а л ь н ы х  э п и з о д о в  
п о в е с т в о в а н и я :  описанию к л и к а  птицы Див!  эхо к о т о р о г о  разносится  
по "незнаемым землям"•  С другой стороны!  выражение "т?ми тресну 
з е м л я "  может  б ыт ь  с о п о с т а в л е н о  с д р у г и м  упоминанием Д и в 8 в 
произведении :



00064774

186

Уже т р е с н у  нужда на волю!  уже врЪжеса Диѳь на эе и л • .

У д а р  о з е м л ю ,  к а к  и р а с п р о с т р а н е н и е  н а  о г р о м н ы х  
п р о с т р а н с т в а х ,  я в л я ю т с я  типичными п ри з на к ам и  оборотня .

Наличие д ан но г о  с у б с т р а т а  в х а р а к т е р и с т и к е  воинов  Романа и 
М с т и с л а в а  п ро я сн я ет  смысл з а г адоч ны х  на первый в з г л я д  выражений 
"т'Бми тр есну  земля*'  и "железный п а п о р з и " .

Смысл с л о в  " с у т ь  60 у ваю ж е л е з н ы й  п ѳ п о р э и  под і е л о н ы  
Л ат инеь  кыми" с т а н о в и т с я  понятным б л а г о д а р я  п о п р а в к е ,  предложенной 
Ю.М. Л о т м а н о м  / 1 9  5 в / :  п а п о р з и =  п а в о р < о > э и  4 з а в я з к и  
1 л е м а \  Норманский ( т . е .  звпадный,  " л а т и н с к и й " )  шлем надевался  
п о в е р х  о с о б о г о  капююона -  carnai  1.  " П о с к о л ь к у  с а т а і і  -  капюшон из 
к о ж и  и л и  к о л ь ч а т о й  ж е л е з н о й  с е т к и  с о т в е р с т и е м  для л иц а  -  
о д е в а л с я  под ■лем,  тесе мка ,  закрепляющая п о с л е д н и й ,  о к а з ы в а л а с ь  
не под  к о л ь ч у ж н о й  з а щ и т о й ,  к а к  э т о  было  у р у с с к и х  в о и н о в ,  а 
с н а р у ж и .  О к а з ы в а я с ь  л е г к о  у я з в и м о й ,  о н а  уже  не м о г л а  
и з г о т о в л я т ь с я  из л е г к о й  ■ е л к о в о й  т к а н и ,  к чему п р и в ы кл и  на Руси:  
л а т и н с к и е  паворозы были ременными и ч а с т о  у к р е п л я л и с ь  железными 
п л а с т и н к а м и .  Это и п р и в л е к л о  внимание а в т о р а  " С л о в а " ,  как  всегда  
и с п о л ь з о в а в ш е г о  для с и м в о л и ч е с к о г о  образа  точную систему  реалий . "  
/ Л о т м а н  1 9 5  8 , с т р .  3 9 / .

К р е п о с т ь  • л е м а  на г о л о в е  ( ж е л е з н а я  з а в я з к а )  в с и с т е м е  
о б р аз о в  " С л о в а "  в ы с т у п а е т  к а к  з н а к  н е п о б е д и м о с т и ,  в с о о т в е т с т в и и  
с образами рвещепленного  ■лема,  с н я т о г о  с крыши терема к о н ь к а  и 
о б е з г л а в л и в а н и я  к а к  с и м в о л о в  поражения и г и б е л и  в бою [ Г л .  4 . 1 ] .  
О р г а н и ч н а я  с в я з ь  д а н н о г о  о б р а з а  с м о т и в н о й  с т р у к т у р о й  
п роизведения  з а с т а в л я е т  п р е д п о ч е с т ь  т о л к о в а н и е ,  предложенное Ю.М. 
Л о т м а н о м ,  м н о г о ч и с л е н н ы м  д р у г и м и  с у щ е с т в у ю щ и м  о б ъ я с н е н и я м  
р а с с м а т р и в а е м о г о  в ы р а ж е н и я :  4 с б р у я ' ,  ' н а п л е ч н и к и ' ,  ' м о л о д ы е  
в о и н ы '  и т . д .

Н а к о н е ц ,  о т м е т и м  н е к о т о р ы е  х а р а к т е р н ы е  д е т а л и  в о б р и с о в к е  
образа С в я т о с л а в а .  Сравнение С в я т о с л а в а  с с о к о л о м  сопровождается  
упоминанием "омоложения"  и " л и н ь к и "  (смены оперения )  -  типичными 
деталями ,  восходящими к мифологическому  к о м п л е к с у  оборотня :

А чи диво  с я ,  б ра ти е ,  с т а р у  помолодити?  к о л и  соколЪ вЪ 
мытехЪ бываетЪ,  высоко  птицЪ вЪзбиваетЪ,  не дастЪ гнезда  
с в о е г о  вЪ обиду.

Ср.  о б р а з  И г о р я  -  " б о с о г о  в о л к а " ,  а т а к ж е ,  может б ы т ь ,  
" д в о й н о е  т е л о "  В с е с л а в а .  Т а к о м у  п р о с т у п а н и ю  темы о б о р о т н я  в 
х а р а к т е р и с т и к е  С в я т о с л а в а  с о о т в е т с т в у е т  целый ряд т о н к и х  аллюзий,



о б н а р у ж и в а е м ы х  в д р у г и х  к о н т е к с т а х  в с в я з и  с э т им  п е р с о н а ж е м  
" С л о в е " .  Так !  С в я т о с л а в  " и з р о н я е т "  с в о е  с л о в о !  подобно тому к а к  
умершие на п о л е  боя " и з р о н и л и "  душу из т е л а ;  м о т и в  о т д е л е н и я  
души!  м ы с л и !  с л о в а  я в л я е т с я  о д н о й  из  т и п и ч н ы х  д е т а л е й  о б р а з а  
о б о р о т н я .  И н т е р е с н о  в э т о й  с в я з и  т а к ж е  о п и с а н и е  п о д в и г а  
С в я т о с л а в а  -  е г о  победы над ханом Кобяком:

. . . .  и п а д е с я  К о б я к Ъ  в Ъ г р ѳ д В К׳ и е в ! !  вЪ г р и д н и ц !  
СвятЪслввли .

Эта к а р т и н а  напоминает  окончание  былины о Вольхе Всеславиче :

А сам он Вольх во палаты пошел!  
во те палаты ц а р с к и я !  
ко  т о н у  царю ко Индейскому .
Он берет  царя за белы р у к и !  
а с л а в н о г о  царя И н д е й с к о г о !
Салтыка С т в в р у л ь е в и ч а •
Г о в о ри т  т у т  Вольх т а к о в о  с л о в о :
"А и в ѳ с - т о  царей не б ь п т !  не к а з н я т " .
Ух в вт я  е г о !  ударил о кирпищатой пол !  
расшиб е го  в к р о хи  г о ве н н ы я .

Хан К о б я к ,  подхваченный вихрем!  " п а д а е т "  в гридни це  С в я т о с л а в а !  
подобно тому к а к  В о л ь х  "расшибает"  И н д е й с к о г о  царя в е го  п а л а т а х .  
Отметим в с в я з и  с этим и г р у  двумя значениями г л а г о л а  " п а д е с я "  в 
" С л о в е " :  ' у п а с т ь ,  у д а р и т ь с я '  и ' у м е р е т ь ' .

11 • 5 •  Мотив двух братьев: следы "близнечного мифа".

В п р о а н а л и з и р о в а н н ы х  выше к о н т е к с т а х  " С л о в а " !  св яз ан ны х  с 
отнесением темы оборотня  к рус ским  к н я з ь я м  и дружине!  обращает на 
себя внимание один м н о г о к р а т н о  повторяющийся м о т и в :  п р е д с т а в л е н и е  
к ня зе й !  которым а д р е су е тс я  г и п е р б о л и з и р о в а н н а я  п о х в а л а !  в виде 
т е с н о  с в я з а н н о й  п а р ы !  к а ж д ы й  и з  ч л е н о в  к о т о р о й  н а д е л е н  
определенной р о л ь ю  в соотношении с другим членом пары.

Н а и б о л е е  п о д р о б н о  р а з р а б о т а н н о й  г е р о и ч е с к о й  п а р о й  т а к о г о  
рода я в л я ю т с я  И г о р ь  и В с е в о л о д .  В п р о и з в е д е н и и  с п е ц и а л ь н о  
п о д ч е р к н у т о !  ч т о  д в а  г л а в н ы х  г е р о я  -  не п р о с т о  б р а т ь я !  но 
е д и н с т в е н н ы е  б р а т ь я !  с о с т а в л я ю щ и е !  т а к и м  о б р а з о м !  з а м к н у т у ю  
с о о т н о с и т е л ь н у ю  пару :
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ОдинЪ брютЪ, одинЪ св'ВтЪ с в е т л ы й  ты ,  И г о р ю ,  обе e c e t  
С вятЪ слввличя І

Эти с л о в е  В с е в о л о д е  с о о т в е т с т в у ю т  р е а л ь н о м у  положению вещей:
старший брат Игоря и В с е в о л о д а ,  Олег С в я т о с л а в и ч ,  умер в 1179 г .
( в  п о х о д е  1 1 6 5  г о д а  у ч а с т в о в а л  е г о  с ы н ,  к н я з ь  С в я т о с л а в
Р ы л ь с к и й ) .  О д н а к о  р е а л ь н а я  д е т а л ь  п р и о б р е т а е т  з д е с ь
д о п о л н и т е л ь н у ю  ф ун кц и ю,  п о д ч е р к и в а я  с о о т н е с е н н о с т ь  г е р о е в  в
к а ч е с т в е  тесно й  б р а т с к о й  1,пары"•

Один из ч л е н о в  этой пвры -  старший,  к н я з ь  И г о р ь ־   обладает
в о л ш е б н ы м и  с в о й с т в а м и ,  о б е с п е ч и в а ю щ и м и  е г о  " б е с с м е р т и е "
( с п о с о б н о с т ь  в о з в р а т и т ь с я  из з а г р о б н о г о  мира)•  Различие  между
б р а т ь я м и  в этом отношении п о д ч е р к н у т о  обрезом их р аз лу ч ен ия  "на
б е р е г у  К а я л ы " •  С д р у г о й  с т о р о н ы ,  з е м н а я  п р и р о д а  В с е в о л о д а
о т т е н я е т с я  о б р а з о м  е г о  н е о б ы ч а й н о й  ф и з и ч е с к о й  мощи и о т в а г и ,
отраженной ,  в ч а с т н о с т и ,  в е го  прозвище "буй  т у р " .

О т ме че н ны е  з д е с ь  ч е р т ы  в х а р а к т е р и с т и к е  д в у х  б р а т ь е в
н а п о м и н а ю т  о ц е л о м  р я де  к о м п о н е н т о в  " б л и з н е ч н о г о  мифа" (мифа о
Д и о с к у р а х ) •  Г е р о и  б л и з н е ч н о г о  мифа о б р а з у ю т  п а р у ,  во многом
а налог ичную о б р и с о в к е  Игоря и В с е в о л о д а  в " С л о в е " ,  с различной
п р и р о д о й  к а ж д о г о  из  б р а т ь е в  ( б о ж е с т в е н н о й  и с м е р т н о й ) ,  с
п о д ч е р к н у т о й  мощью о д н о г о  из  ни х  ( о б ы ч н о  и м е н н о  с м е р т н о г о ) ,  в
т а к ж е  с в о з м о ж н ы м  в о с с о е д и н е н и е м  п а р ы  п о с л е  в о з в р а щ е н и я
б е с с м е р т н о г о  б р в т а  из  з а г р о б н о г о  ц а р с т в а •  З а м е т и м ,  ч т о  г е р о и
мифа не в с е г д а  я в л я ю т с я  с о б с т в е н н о  б л и з н е ц а м и :  г л а в н ы м
к о н с т и т у т и в н ы м  п р и з н а к о м  я в л я е т с я  и х  т е с н а я  п а р н а я
с о о т н е с е н н о с т ь • * ^

Образ  " в о з л ю б л е н н ы х  б р а т ь е в "  о т р а ж а е т  позднюю стадию
б л и з н е ч н о г о  мифа,  р а з в и в ш у ю с я  из  б о л е е  а р х а и ч е с к о й  схемы1 Û
с о о т н е с е н и я  и б о р ь б ы  д в у х  п о л я р н ы х  с и л •  Для э т о й  с т а д и и
( т и п и ч н о й  д ля  и н д о е в р о п е й с к о й  м и ф о л о г и и ,  и в ч а с т н о с т и ,  широко

1 9отразившейся  в б а л т и й с к о м  ф о л ь к л о р е *  ) х а р а к т е р н а  с в я з ь  образов 
б о ж е с т в е н н ы х  б л и з н е ц о в  с о б о ж е с т в л е н и е м  д н е в н о г о  с в е т а •  На 
данную с в я з ь  у к а з ы в а е т ,  в ч а с т н о с т и ,  э т и м о л о г и я  имени Диоскурово л
( Ó t o 0 ) . * u Б ы т ь  м о ж е т ,  с л е д  э т о г о  м и ф о л о г и ч е с к о г о  с у б с т р а т а  
п р и с у т с т в у е т  в обращении В с е во ло д а  к Игорю:  "ОдинЪ братЪ, одинЪ 
СВІтЪ с в е т л ы м  ты, Игорю"•

А н а л о г и ч н о е  с о о т н о ю е н и е  д в у х  п е р с о н а ж е й  в ы р а ж е н о  во 
в с т у п л е н и и  " С л о в а "  в с о п о с т а в л е н и и  б р а т ь е в  -  " с т а р о г о  Я ро сл ав а"  и 
" х р а б р о г о  М с т и с л а в а " •  Млвдюий б р а т  э т о й  п вры х а р а к т е р и з у е т с я  
п одч еркиванием не т о л ь к о  е г о  х р е б р о с т и ,  но и физической мощи (ср•
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о б р а з  П о л и д е в к а  -  " к у л а ч н о г о  б о й ц а " ) .  И н а к о н е ц ,  те же р о л и  
с л е г к а  намечаются в обращении к двум парам к н я з е й :  "буи  Романе и 
М с т и с л а в е "  и " б у и  Р ю р и ч е  и Д а в ы д е " •  Л ю б о п ы т н о !  ч т о  
х а р а к т е р и с т и к и  И г о р я  и В с е в о л о д а ,  п о д ч е р к и в а ю щ и е  их с в о й с т в а  
" б о ж е с т в е н н ы х  б л и з н е ц о в " ,  т а к ж е  даны в форме обращ ения  к  этим  
г е р о я м ,  с и с п о л ь з о в а н и е м  З в в т .  п а д е ж е :  " о ди нЪ  братЪ ••••  ты,  
Игорю" и "ЯрЪ туре  В с е в о л о д ! ! " •

З а м е т и м ,  ч т о  к 1185  г о д у  из  п я т е р ы х  Р о с т и с л в в и ч е й  в живых  
о с т а в а л и с ь  т о л ь к о  д в о е :  "буй  Рюрик"  ( и л а д а и й )  и Давыд,  то е с т ь  
р е а л ь н о  и м е л а  м е с т о  т а к а я  же с и т у а ц и я ,  к а к  и в о т н о ш е н и и  д в у х  
б ра тье в  О л ь г о в и ч е Й •

Е с л и  Я р о с л а в  и М с т и с л а в ,  И г о р ь  и В с е в о л о д ,  Рюрик и Давыд 
о б р а з у ю т  п а р ы ,  р е а л ь н ы е  с в о й с т в а  к о т о р ы х  ( т е с н о е  р о д с т в о  и 
с о о т н о ш е н и е  х а р а к т е р о в )  л е г к о  п р о е ц и р у ю т с я  нв намечаемый в 
п р о и з ве де н ии  мифолог ический  п о д т е к с т ,  то пара Роман -  Мстислав  не 
находит т а к о г о  н е п о с р е д с т в е н н о г о  с о о т в е т с т в и я  среди п о т е н ц и а л ь н ы х  
у ч а с т н и к о в  событий ,  современных п о в е с т в о в а н и ю  " Слов а" •

П е р вы е  и з д а т е л и  п а м я т н и к а  с о п р о в о д и л и  т е к с т  р о д о с л о в н о й  
таблицей к н я з е й ,  упомянутых в " С л о в е " ,  в к о т о р о й  определили  эт их  
дву х  персонажей к в к  Романа и М с т и с л а в а  Р о с т и с л а в и ч е й  -  б р в т ь в ѳ  
Рюрика и Д а в ы д е .  Оба они были а к т и в н ы м и  у ч а с т н и к в м и  б о р ь б ы  за 
К и е в с к и й  с т о л  в 1 1 6 0 - 1 1 7 0 х  г г • ,  в к о т о р у ю  были  т а к ж е  в о в л е ч е н ы  
т а к и е  п е р с о н а ж и  " С л о в а " ,  к а к  С в я т о с л а в ,  Р ю р и к  и Д а в ы д ,  и 
о т г о л о с к и  к о т о р о й  с л ы ш а т с я  в с л о в а х  о с л а б о с т и  н ын е шн е го  
К и е в с к о г о  к н я з я •  Оба у м е р л и  в о дин  г о д  ( 1 1 8 0 ) ,  ч т о  м о г л о  
п о с л у ж и т ь  д о п о л н и т е л  ь ной м о т и в и р о в к о й  для объединения их в перу ,  
аналогичную д р у г о й  паре б р а т ь е в  Р о с т и с л в в и ч е й  -  Рюрика и Давыда• 
Однако  т а к о е  решение  п р и д а е т  д а н н о м у  м е с т у  " С л о в а "  х а р а к т е р  
анахронизма,  п о с к о л ь к у  оба к ня з я  умерли за п я т ь  лет  до поражения 
И г о р я ,  и с л е д о в а т е л ь н о ,  до п р е д п о л а г а е м о г о  обращения  к ним в 
" С л о в е " •  П о э т о м у  п о з д н е й ш и е  к о м м е н т а т о р ы  у с м а т р и в а л и  в " б у й  
Романе"  к н я з я  Романа  М с т и с л а в и ч а ,  тем б о л е е ,  ч т о  п о с л е д н и й  
п р о с л а в и л с я  своими походвми п ро ти в  л и т о в ц е в ,  что  с о о т в е т с т в у е т  
содержанию обращения к нему в п р о из ве де н ии •  Правда,  эти  походы 
п р о и с х о д и л и  в 1 2 0 1 - 1 2 0 2  г г • ,  и т а к и м  о б р а з о м  п р е д п о л а г а е м а я  
отсылка к ним в обращении к Роману также  я в л я е т с я  анахронизмом•
Но г л а в н о е  -  в э т о м  с л у ч а е  о с т а е т с я  не в п о л н е  ясным,  к т о  
п о д р а з у м е в а е т с я  п о д  в т о р ы м  и м е н е м  д а н н о й  п а р ы •  Д«С• 
Л и х а ч е в ,  6 . А.  Р ы б в к о в и  др.  у к а з ы в а ю т  в э т о й  с в я з и  
на М с т и с л а в а  Я р о с л а в и ч а  " Н е м о г о "  -  д в о ю р о д н о г о  б р а т а  Романа 
М с т и с л а в и ч в ,  еще о д н о г о  п р а п р а в н у к а  М о н о м а х а .  Но о б ъ е д и н е н и е  
э т и х  к н я з е й  в п а р у  в ы г л я д и т  не м о т и в и р о в а н н ы м  ни р е а л ь н ы м и  
о б с т о я т е л ь с т в а м и  (не и з в е с т н о  о к а к о й - л и б о  особенно  тесной с в я з и  
между э т и м и  д в у м я  к н я з ь я м и ) ,  ни с х е м о й  х у д о ж е с т в е н н о г о  о б р а з а  
(Роман и М с т и с л а в  н а х о д и л и с ь  между с о б о й  л ишь  в о т д а л е н н о м  
р о дс т ве ,  причем каждый из них имел н е с к о л ь к о  родных б р а т ь е в ) •

189
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б ы т ь  м о ж е т ,  в денном м е с т е  " С л о в е ” п р о и з о ш л о  к о н т а м и н а ц и я  
различных  персонажей.  С одной стороны,  а в т о р  а д р е су е тс я  к Роману 
М с т и с л ѳ в и ч у  -  будущему Галицк ому  князю и герою зепвдных походов .  
Но с д ру го й  стороны,  тесная  образная с о о т н е с е н н о с т ь  данного  места 
с обращением к Рюрику и Давыду Р о с т и с л а в и ч а м  п р и в о д и т  к тому,  что 
о бр а ще ни е  к М с т и с л а в у  т а к ж е  п р и н и м а е т  в ид  " б л и з н е ч н о й  пар ы" ,  
п р и т я г и в а я  к с е б е  а с с о ц и а ц и и  с д р у г о й  т е с н о  с в я з а н н о й  парой 
Р о с т и с л а в и ч е й :  Романом и Мс тислав ом.

В э т о м  с л у ч а е ,  п о д о б н о  м н о г и м  д р у г и м ,  решающим фактором 
о к а з ы в а е т с я  л о г и к а  а с с о ц и а т и в н о г о  притяжения о б р а з о в ,  приводящая 
к д в о й н о м у  а н а х р о н и з м у :  о т с ы л к е  к будущим п о д в и г а м  Романа на 
з а п а д е  ( в  с о с е д с т в е  с обращением к нынешнему  Г а л и ц к о м у  к н я з ю  -  
Я р о с л а в у ,  и упоминанием е го  западных п о х о д о в ) ,  и контаминация с 
образами уже умерших к этому времени Р о с т и с л а в и ч е Й  ( в  соотнесении  
с обращением к их б р а т ь я м  -  Рюрику и Давыду) .

Само по с е б е  а н а х р о н и с т и ч е с к о е  с ме ще ние  с о б ы т и й  в п о л н е  
обычно  в м и ф о л о г и ч е с к о м  э п о с е  и не п р о т и в о р е ч и т  в о з м о ж н о с т и  
и с п о л ь з о в а н и я  наряду с этим многих  д о с т о в е р н ы х  д е т а л е й .  Наличие 
д а н н о й  с и т у а ц и и  л ишь  п о д ч е р к и в а е т  т о т  ф а к т ,  ч т о  обращение  к 
р у сс ки м  к н я з ь я м  в " С л о в е "  носит  эп ическ и -обобщенный  х а ра к т е р  и ни 
а к о е й  мере не я в л я е т с я  з л о б о д н е в н о й  п у б л и ц и с т и ч е с к о й  а к ц и е й ,  
н а п р а в л е н н о й  на достижение определенных и к о н к р е т н ы х  п о л и т и ч е с к и х  
ц е л е й .  Об э т о м  же с в и д е т е л ь с т в у е т  и о б р а щ е н и е  к Я р о с л а в у  
Г а л и ц к о м у ,  умершему в 1187 г .  Е с л и  с ч и т а т ь ,  ч т о  Я р о с л а в  
о б я з а т е л ь н о  д о л ж е н  б ы т ь  жив в момент  н а п и с а н и я  " С л о в а " ,  то 
п р о м е ж у т о к  в р е м е н и ,  в к о т о р ы й  мог  б ы т ь  н а п и с а н  п а м я т н и к ,  
с о к р а щ а е т с я  до н е с к о л ь к и х  м е с я ц е в  между в о з в р а щ е н и е м  из  п ле н а  
сыне Игоря ( с о г л а с н о  той же л о г и к е ,  ему не м о г л и  п е т ь  " с л а в у "  в 
финале п р о и з в е д е н и я ,  если  к этому времени он о с т а в а л с я  в п ле ну )  и 
с м е р т ь ю  Г а л и ц к о г о  к н я з я . ^

Как  к а ж е т с я ,  все  эти  детали  с д о с т а т о ч н о й  я с н о с т ь ю  указывают 
на т о ,  ч т о  " С л о в о "  не я в л я е т с я  н е п о с р е д с т в е н н о й  фи ксац ией  
зло бо дне вных  событий.  К этому в о п р о с у  мы вернемся в З а к л ю ч е н и и ,  
сейчес  же заметим,  что  по всей  в е р о я т н о с т и  время написания "Слова 
о п о л к у  И г о р е в е "  о тде ле но  некоторым промежутком от описываемых 
с о б ы т и й  и и х  н е п о с р е д с т в е н н ы х  п о с л е д с т в и й .  Т а к о й  в ы в о д  
п р е д с т а в л я е т с я  б о л е е  в е р о я т н ы м  с т о ч к и  з р е н и я  ж а н р о в ы х  
о с о б е н н о с т е й  п р о и з в е д е н и я ,  в к о т о р о м  п о э т и к о - н и ф о л о г и ч е с к о е  
п р е о б р а з о в а н и е  д е й с т в и т е л ь н о с т и  ( в  т о м  ч и с л е  и р е а л ь н ы х  
к о н к ре т н ы х  д е т ѳ л е й )  доминирует над информативным п о в е с т в о в а н и е м
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или п о л и т и к о - д и д а к т и ч е с к и м и  целями•
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1 1  • 6 • Полоѳц».

Мотивы оборотня  в в е с ь м а  р а з в е р н у т о м  виде п р е д с т а в л е н ы  также 
в х а р а к т е р и с т и к е  п о л о в ц е в •  Половцы в ы с т у п а е т  в различных  местах  
" С л о в а "  в о  в с е х  и п о с т а с я х ,  к о т о р ы е  с о о т в е т с т в у ю т  п р е в р а щ е н и я м  
оборотня•  Так ,  половцы с р а в н и в а ю т с я  с в о л к а м и :

ГзакЪ бежитЪ с  БрымЪ влЪкомЪ, КончакЪ ему сл?дЪ правитЪ׳
кЪ Дону в е л и к о м у •

Параллельно с этим половцы сравниваются  с г е п а р д а м и :

По Рускои  земли п р о с т р о в а с я  Половци акы пардуже г н е з д о •

Э т а  д в о й н а я  р е а л и з а ц и я  и п о с т а с и  " р ы щ у щ е г о  з в е р я "
с о о т в е т с т в у е т  а л ь т е р н а т и в н о й  х а р а к т е р и с т и к е  р у с с к и х  в ои но в  к а к
" в о л к о в "  и " т у р о в " •  Т а к и м  о б р а з о м ,  в т е к с т е  " С л о в а "
в ы с т р а и в а е т с я  т р и а д а  " в о л к  -  т у р  -  п а р д у с " ,  с е м а н т и ч е с к и м
инвариантом к о т о р о й  я в л я е т с я  4з в е р ь  со с т р е м и т е л ь н ы м ,  стелющимся
по з е м л е  б е г о м '  ( с р •  г л а г о л ы  растекаться, рыскать, простираться,

ч 2 Ди с п о л ь з у е м ы е  в д а н н ы х  к о н т е к с т а х ) •  При э т о м  в о л к  я в л я е т с я  
у н и в е р с а л ь н ы м  ч л е н о м  д а н н о й  т р и а д ы ,  ф и г у р и р у ю щ и м  п р и  
х а р а к т е р и с т и к е  к а к  р у с с к и х ,  т а к  и п о л о в ц е в ,  т о г д а  к а к  т у р  
манифестирует т о л ь к о  р у с с к и х ,  гепард ־   т о л ь к о  п о л о в ц е в .

Точно такую же по с т р у к т у р е  триаду  образуют  варианты образа 
"парящей птицы" :  о р е л  -  с о к о л  -  в о р о н .  Орел в ы с т у п а е т  в к а ч е с т в е  
у н и в е р с а л ь н о г о  в а р и а н т а  э т о г о  о б р а з а ,  к о т о р ы й  о т н о с и т с я  к 
х а р а к т е р и с т и к е  обоих миров :  с одной стороны,  орел я в л я е т с я  одним 
из превращений Бояна,  с д р у г о й  -  он в кл юч ен  в к а р т и н у  враждебной 
природы при описании похода Игоря ( " о р л и  клектомЪ на к о с т и  з в е і р и  
зо в ут Ъ" ) .  Сокол с лу жи т  устойчивым наименованием р у с с к и х  князей•  
Наконец,  ворон п о с т о я н н о  о т о ж д е с т в л я е т с я  с п о ло в ца м и :

Д р ѳ м л в т Ъ  вЪ п о л !  О л ь г о в о  х о р о б р о е  г н Т з д о ,  д а л е ч е  
з а л е т а л о .  Не б ыл о  нЪ о б и д !  п о р о ж д е н о  ни с о к о л у ,  ни 
к р е ч е т у ,  ни теб*Б, чрЪныи в о р о н Ъ ,  п о г а н ы й  П о л о в ч и н е •  
ГзакЪ бвжитЪ с*ВрымЪ влЪкомЪ, КончакЪ ему с л !дЪ п р а в и т ь  
кЪ Дону в ел и ко му •
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П р и с о е д и н е н и е  к  р а з м ы ш л е н и е  об О л ь г о в о м  г н е з д е  у п о м и н а н и я  о 
б е г у щ и х  п о л о в е ц к и х  х а н а х ,  на п е р в ы й  в з г л я д  н е о ж и д а н н о е  и 
р а з р ы в а ю щ е е  с в я з н о с т ь  п о в е с т в о в а н и я ,  и м ее т  а с с о ц и а т и в н у ю  
мотивацию:  упоминание ворона  в л е ч е т  за собой п о я в л е н и е  в о л к а ,  как  
бы н а г л я д н о  демонстрируя  "превращения"  враждебной силы.

В р а с с м о т р е н н о м  к о н т е к с т е  в о р о н  п о с т а в л е н  в один  ряд с 
с о к о л о м / к р е ч е т о м ,  к а к  к о р р е л я т  той  же и н в а р и а н т н о й  р о л и  для 
п о л о в е ц к о г о  мира•  В о р о н  в ы с т у п а е т  з д е с ь  в к а ч е с т в е  "п ар яще й  
п т и ц ы "  -  о д н о г о  из  т р е х  г л а в н ы х  с о с т о я н и й  о б о р о т н я .  С д р у г о й  
с т о р о н ы ,  в " С л о в е "  и м е е т с я  т р и  у п о м и н а н и я  э т о г о  же с л о в а  в 
н е п о л н о г л а с н о м  в а р и а н т е  ( в р а н ) .  Во в с е х  т р е х  э т и х  с л у ч а я х  
к о н т е к с т ы  не у казывают  ни на превращения о б о р о т н я ,  ни на прямое 
о т о ж д е с т в л е н и е  с п о л о в ц а м и ,  к а к  в п р и в е д е н н о м  в ы і е  п ри м е р е  с 
п о л н о г л а с н ы м  с л о в о м  в о р о н ;  з а т о  в э т и х  к о н т е к с т а х  н е и з м е н н о  
упоминается  к а р к а н ь е  в ра на :

Тогда по Рускои  земли р ? т к о  р а т а е в ?  к и к а х у т ь ,  н \ часто  
врани г р а я х у т ь ,  т р у п и а  себ? дИляче,  а г а л и ц и  свою р?ч ь  
г о в о р я х у т  ь ••••

Ben нощь сЪ в еч ера  б о с у в и  врани в Ъ з г р а я х у  у П л і с н ь с к а  
на болони .

Т о г д а  в р а н и  не г р а а х у т ь ,  г а л и ц и  п о и л Ъ к о в а ,  с о р о к ы  не 
т р о с к о т а в а •

Таким образом,  с л о в а  ворон и вран в т е к с т е  " С л о в а "  не я в л я п т с я  
простыми л е к с и ч е с к и м и  дублетами•  Они имепт разный п о э т и ч е с к и й  
см ы сл  и различные функции.  Ворон п р е дс та е т  к а к  "парящая п ти ца "  и 
с о о т н е с е н  в э т о й  ф у н к ц и и  с о р л о м  и с о к о л о м / к р е ч е т о м .  Вран 
я в л я е т с я  одним из  н о с и т е л е й  в у м а - " г о в о р а " ,  и с о о т н е с е н  в э т о й  
ф у н к ц и и  с г а л к а м и  и с о р о к а м и ,  п р о т и  в о п о с т а  в л я я с ь  в м е с т е  с 
п о с л е д н и м и  н о с и т е л я м  " п е н и я "  -  с о л о в ь ю  и др .  [ Г л .  7 . 2 ] .  Это 
р а з л и ч и е  п о д ч е р к н у т о  р а з н ы м и  ц в е т о в ы м и  о п р е д е л е н и я м и :  черный 
в ор он ,  но " б о с у в и "  ( ' с е р ы е ' ? )  враны,  причем данная д е т а л ь  может 
иметь  р е а л ь н ы й  смысл [ с м .  Г л .  4 . 2 . 2 ] .

Такое в т о р и ч н о е ,  ч и с т о  п о э т и ч е с к о е  р а з г р а н и ч е н и е  л е к с и ч е с к и х  
д у б л е т о в  в да н но м  с л у ч а е  и м е е т ,  п о - в и д и м о м у ,  ф о н е т и ч е с к у п  
мо ти ва ци п :  форма в р а н  а с со ци и р о в а н а  с мотивом пума в с и л у  эвфонии 
сочетания  В £ а н и  г р а а х у т  ь і  с о о т в е т с т в е н н о ,  фориа в о р о н  в к л п ч е н а  в 
др у г ой  смысловой ряд,  быть  может,  в с и л у  з в у к о в ы х  ассоциаций со 
сл ов ами  с о к о л , п о л о вец.



Т р е т ь я  и п о с т а с ь  превращений о б о р о т н е й - п о л о в ц е в  -  это  птица 
Д и в .  Ее к л и ч  в в е т в я х  д е р е в а  ч е т к о  с о п о с т а в л е н  с " щ е к о т о м "  
с о л о в ь я - Б о я н а .

О Б о я н е ,  с о л о в и ю  с т а р а г о  в р е м е н и ,  абы ты с иа  плЪкы 
у ц е к о т а л і ,  с к а ч а ,  с л а в и в ,  по мыслену д р е в у  ••••

З б и  ДивЪ, к л и ч в т Ъ  врЪху д р о в а •

Это с о п о с т в в л е н и е  г о в о р и т  в п о л ь з у  т р а к т о в к и  с п о р н о г о  места ( "вЪ 
с т а з б и  Ди вЪ"  в ЕР) ч е р е з  г л а г о л  э б и т и ,  с мы сл  к о т о р о г о  хорошо 
с о о т в е т с т в у е т  " с к о к у "  с о л о в ь я - Б о я н а  в в е т в я х  д е р е в а  [ с м •  Г л .  
6 . 2 . 2 ].

На с в о й с т в о  Дива быть оборотнем намекает  и д ру го й  к о н т е к с т  
[ с р .  Г л .  1 1 . 3 ] :

Уже с нѳ с ес я  х у л а  на х в а л у ,  уже т р е с н у  нужда на волю,  уже 
врЪжесв Д и в ь  на землю•

З е м л я  я в л я е т с я  п о с т о я н н о й  сферой  в о л к а ,  и б р о с о к  Д и в а  с 
д е р е в а  на землю может и м е т ь ,  в к а ч е с т в е  о д н о г о  из  з н а ч е н и й ,  
п р е в р а щ е н и е  в в о л к а •  Ср• в д р у г о м  м е с т е  а н а л о г и ч н о е  о п и с а н и е  
превращения в в о л к а  к н я з я  Игоря:

В Ъ в р Ъ ж е с я  на брЪзЪ к о м о н ь  и с к о ч и  сЪ н е г о  босымЪ 
влЪкомЪ•

Т е к с т у а л ь н ы е  с в я з и ,  расходящиеся от образа  Диве ,  п о з в ол я ют  
выбрать  из многочисленных  п р е д л а г а в ш и х с я  т р а к т о в о к  э т о г о  образа 
(Див -  филин,  ночная п т и ца ,  гриф,  л е т у ч а я  мыа ь , с в е р х Ъ с т е с т в е н н о е  
существо ,  а л л е г о р и ч е с к а я  фигура,  п о л о в е ц  в дозоре  и т . д . )  такие  
смысловые п р и з н а к и ,  которые наиболее  е с т е с т в е н н ы м  образом в х о д я т  
в п оэтическую с т р у к т у р у  т е к с т а :

а /  Див  -  о д н о  из  с о с т о я н и й  о б о р о т н я :  " н е п в р я щ а я  ( с к р ы т а я  в 
в е т в я х  д е р е ва )  п т и ц а " ,  со от н ес е нн а я  в этой  функции с с о л о в ь е м  и 
п р о т и в о с т о я щ а я  в о л к у  и о р л у  ( в о р о н у )  к а к  д р у г и м  с о с т о я н и я м  
оборотня ;

б /  к р и к  э т о й  п тицы ( " к л и к " )  п о д о б е н  ч е л о в е ч е с к о м у  г о л о с у ,  
в о п л ю :  в э т о й  ф у н к ц и и  Див с о п о с т а в л е н  с г а л к а м и  и в р а н а м и .  
Совмещение п р и з н а к о в  а /  и б /  е с т е с т в е н н е е  в с е г о  у к а з ы в а е т  на 
ночную птицу  -  филина,  удода;

в /  Див ( к а к  и с о л о в е й )  я в л я е т с я  и нк ар н ац ие й  обо рот ня ,  " в е щ е г о ” 
к олду н а ,  и притом ( в  п р о т и в о п о л о ж н о с т ь  с о л о в  ь ю - Б о я н у ) носителем 
з л о г о  ( д е м о н и ч е с к о г о ,  б е с о в с к о г о )  начала•  ®

Два в а р и а н т а  и п о с т а с и  н е п а р я щ е й  п т и ц ы :  с о л о в е й  ( Б о я н  и 
дружественная  природа)  и Див ( по л ов ц ы и враждебная природа) ,  -  не



00064774

имеет т р е т ь е г о ,  у н и в е р с а л ь н о г о  к о р р е л я т а ,  п од о бн ог о  тому,  каким 
я в л я л и с ь  в о л к  и орел в д р у г и х  превращениях  о бо р от н я .  Бинарный 
х а р а к т е р  данной парадигмы о б ъ я с н я е т с я ,  может б ы т ь ,  тем,  что она 
в к л ю ч а е т с я  в более  общее п р о т и в о п о с т а в л е н и е  з в у к а  ( пения )  и ■ума 
( г о в о р а ,  к л и к а ,  п л а ч а ) ,  к о т о р о м у  с в о й с т в е н  ч е т к о  бинарный 
х а р а к т е р  и в к о т о р о м  н а р я д у  с с о л о в ь е м  и Д и во м  у ч а с т в у е т  
множество  о б р а з о в ,  не с в я з а н н ы х  н е п о с р е д с т в е н н о  с темой оборотня.  
Появление  т р е т ь е й ,  у н и в е р с а л ь н о й  манифестации,  с пособной  замещать 
и с о л о в ь я ,  и Д и в а  в ф у н к ц и и  о б о р о т н я ,  н а р у ш и л о  бы д а н н о е  
п р о т и в о п о с т а в л е н и е  з в у к о в ы х  феноменов,  играющее большую р о л ь  на 
протяжении в с е г о  т е к с т а  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " .

С д р у г о й  с т о р о н ы ,  с о о т в е т с т в у ю щ а я  ф а з а  п р е в р а щ е н и й  
п е р с о н а ж е й - в о и н о в , в х а р а к т е р и с т и к у  которых  не в х од и т  ни пение,  
ни г о е о р - к л и к - п л а ч ,  о пи сыв ае т ся  без о т с ы л к и  к образу  птицы.  Так ,  
И г о р ь  во время п о б е г а  с р а в н и в а е т с я  с г о р н о с т а е м :  с о х р а н я е т с я  та 
же сфера о би т ан и я ,  к о т о ра я  х а р а к т е р и з у е т  с о л о в ь я  и Дива ( з а р о с л и ,  
в е т в и )  и т о т  же ти п  д в и ж е н и я  ( " с к о к " ,  б р о с к и ) ,  но и с ч е з а е т  
о т с ы л к а  к  з в у к о в ы м  феноменам.  Т о ч н о  т а к  же,  в о и н ы  Романа и 
М с т и с л а в а  описываются  в выражениях ,  напоминающих об образе  птицы 
Див ,  однако  без прямого  называния  птицы.

В ц ел о м  всю с и с т е м у  о б р а з о в ,  о т н о с я щ и х с я  к о б о р о т н ю ,  
пронизывает  тернарная  с т р у к т у р а :  три  и п о с т а с и  о б о р о т н я ,  три сферы 
обита ни я ,  три г л а в н ы х  персонажа,  реализующих э ти  превращения (с  
эмфазой в к а ж д о м  с л у ч а е  на одном из п р е в р а щ е н и й  к а к  н а и б о л е е  
х а р а к т е р н о м ) ,  н а к о н е ц ,  т р и  о с н о в н ы х  в а р и а н т а  для  к а ж д о й  из 
и п о с т а с е й ,  с ч е т к о й  их п ол я ри з ац ие й  в к а ч е с т в е  манифестантов 
п о з и т и в н ы х ,  н е г а т и в н ы х  и н е й т р а л ь н ы х  ц е н н о с т е й .  О т с т у п ле н ия  от 
тернарной  схемы имеют с п е ц и а л ь н у ю  худо жест венну ю м о т и в и р о в к у  и 
вызваны контаминацией  темы оборотня  с другими мотивными линиями 
п р о и з в е д е н и я •
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Г л а в а  12•

В о с кр е с е н и е •

1 2 . 1 •  Библейские подтекста тема гибели и воскресения.

1 2 . 1 . 1 •  Возвращение: притча о Блудном сане

И с т о р и я  к н я э я  И г о р я  с о д е р ж и т  ряд  э л е м е н т о в !  п о з в о л я ю щ и х  
с о п о с т а в и т ь  ее с п ритчей  о Блудном сыне / Л у к а 9 1 5 / .

Тии 60 два  храбрая С в я т Ъ с л а в л и ч а ,  И г о р ь  и ВсеволодЪ,  уже 
лжу  у б у д и  к о т о р у ю  то  б я в е  у с п и л Ъ  о те ц Ъ  ихЪ С в я т о с л а в ь  
г р о з н ы й  в е л и к ы и  К и е в с к ы и  . . . .  Ту Н'Бмци и В е н е д и ц и ,  ту  
Г р е ц и  и М о р а в а  поютЪ с л а в у  С в я т Ъ с л а в л ю ,  к а ю т ь  к н я з я  
И г о р я  иже п о г р у з и  жирЪ во дн*Б К а я л ы  рИкы П о л о в е ц к и я ,  
Р у с к а г о  з л а т а  н а с ы п а а а .  Ту И г о р ь  к н я з ь  выс'Бд'Б изЪ с  Бдла׳
з л а т а  а вЪ с Т д л о  к о щ и е в о .

По ра ж ен и е  к н я з я  И г о р я  о п и с ы в а е т с я  к а к  р а с т о ч е н и е  " и м е н и я "  
Русской земли в д а ле к ой  с т р а н е ,  к уд а  герой  " о т л е т е л  с о т ц о в с к о г о  
з о л о т о г о  с т о л а " .  П о с к о л ь к у  м о т и в  р а с т о ч е н и я  с о п о с т а в л е н  с 
описанием п о д в и г о в  С в я т о с л а в а ,  то данный к о н т е к с т  осмысляется  как  
расточение  о т ц о в с к о г о  и м е н и я  ( С в я т о с л а в  н а з в а н  "отцом"  Игоря и 
В с е в о л о д а ) .  И н а к о н е ц ,  еще одна существенная  д е т а л ь  -  р а б с т в о  
князя  Игоря ,  н е п о с р е д с т в е н н о  с в я з а н н о е  с описанием р а с т о ч е н н о г о  
по его вине б о г а т с т в а .

Все  э т и  к о м п о н е н т ы  п р е д с т а в л е н ы ,  в т а к о м  же к о м п а к т н о м  
сочетании ,  в Е в а н г е л ь с к о м  р а с с к а з е :

И рече юн״Вишии ею о т ц у :  о тче ,  даждь ми достойную ч а с т ь  
имХния .  И р а з д а л и ,  има и м е н и е ,  и не по мнозТхЪ днехЪ 
с о б р а в Ъ  в с е  мнии сынЪ о т и д е  на с т р а н у  д а л е ч е  и ту
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р а с т о ч и  им׳Бние с в о е !  живыи б л у д н о  . . . .  И иедЪ прил 'Впися  
единому от ж и т е л ь  тоя страны!  и п о сл а  е г о  на с ела  пасти  
свиния•  / Д у к а  1 5 :  1 2 , 1 3 , 1 5 /

В о з в р а щ е н и е  И г о р я  о с м ы с л я е т с я  к а к  е г о  в о с к р е с е н и е  [ с м .  об 
э т о м  п о д р о б н е е  Г л .  1 2 * 2 ] .  Это в о з в р а щ е н и е - в о с к р е с е н и е  г е р о я  
с опровождается  всеобщим " в в с в л ь е н " .  Данное к л ю ч е в о е  с л о в о  дважды 
п о в т о р я е т с я  в финале п р о и з в е д е н и я :

ДонецЪ р еч е :  "Княже Игорю! Не мало ти в е л и ч и я !  а Кончаку  
нелюбия!  а Руск ои  земли в е с е л и в " •

Страны ради !  г ради  весели•

Такая же комбинация м о т и в о в  возвращения к а к  в о с к р е с е н и я  и 
" в е с е л ь я "  п р е д с т а в л е н а  в р а с с к а з е  о Блудном сыне:

• ••• я к о  сынЪ мои с е и  м ерт вЪ б ׳Б и о ж и в е :  и и з г и б л Ъ  б ׳В, и 
обрТтеся .  И начаиа в е с е л и т и с я .  / Д у к а  1 5 :  2 4 / .

Н а к о н е ц ,  еще о дин  м о т и в !  сближающий и с т о р и ю  к н я з я  И г о р я  с 
притчей  о Блудном сыне,  -  это  р е в н о с т ь  б р а т а !  спор и з - з а  имения.  
Он п о я в л я е т с я  в описании  б е д с т в и й  Русской  земли п о с л е  поражения 
к н я з я  Игоря:

У с о б и ц а  к н я з е м Ъ  на п о г а н ы я  п о г ы б е !  р е к о с т а  60 братЪ 
б р а т у :  "Се мое !  а то  мое же" •  И н а ч я і а  к н я з и  про  малое  
"се  в е л и к о е "  млЪвити !  а сами на c e 6 ü к р а м о л у  к о в а т и .  А 
п ог а ни и  сЪ всХхЪ странЪ прихождаху  сЪ победами на землю 
Р у с к у ю •

Выражение  " с е  мое ,  а то  мое же"  н е о д н о к р а т н о  п р и в л е к а л о  
в н и м а н и е  и с с л е д о в а т е л е й .  Е г о  п а р а д о к с а л ь н а я  ф о р м а  
( п р о т и в о п о с т а в л е н и е  т а в т о л о г и ч е с к и х  ч а с т е й )  д е л а е т  в е с ь м а  
вероятным наличие  в этом месте отсылк и  к к а м о м у - л и б о  и с т о ч н и к у ,  
по отношению к к о т о ро м у  оно в ы с т уп ае т  в к а ч е с т в е  с а р к а с т и ч е с к о й  
а н т и т е з ы .  Д.С.  Л и х а ч е в  в и д и т  з д е с ь  о т р а ж е н и е  у с т н о й  формулы 
раздела  имения ( " э т о  мое!  а то т в о е " ) !  следы к о т о р о й  с о х р а н и л и с ьר
в д р е в н и х  ю р и д и ч е с к и х  т е к с т а х  и в л е т о п и с и •  Д р у г и е  а в т о р ы  
у с м а т р и в а ю т  в э т о м  м е с т е  л и т е р а т у р н ы е  и с т о ч н и к и •  Т а к !  P.O. 
Я к о б с о н  / 1  9 5 8 ! с т р *  5 0 8 /  н а з ы в а е т  ( с о  с с ы л к о й  на Анри 
Г р е г у а р а ^ )  фразу г л а в н о г о  г е ро я  в одной из о р и г и н а л ь н ы х  версий 
" А л е к с а н д р и и " :  " Т о ,  ч т о  з д е с ь ,  и т о !  ч т о  т а м !  в с е  мо е " •  В.П• 
А д р и а н о в а - П е р е т ц  н а х о д и т  с х о д с т в о  ( п р а в д а !  в е с ь м а  о тд а лв нн о е )  
данного  места с фразой из Изборника  1076 г • ^
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С л е д у е т  з а м е т и т ь ,  о д н а к о ,  ч т о  в с е  э т и  и с т о ч н и к и  -  у с т н а я  
формула ,  с в е т с к а я  и д и д а к т и ч е с к а я  л и т е р а т у р а  -  сами имеют ,  п о -  
в и д и м о м у ,  в т о р и ч н ы й  х а р а к т е р .  Ф о р м у л а ,  п о с т р о е н н а я  на 
с о п о с т а в л е н и и  п онятий  "мое”  и " т в о е " ,  в с т р е ч а е т с я  н е с к о л ь к о  раз  в 
т е к с т е  Е в а н г е л и я •  О с о б е н н о  в а ж н о ,  ч т о  д а н н а я  ф о р м у л а  
п р е д с т а в л е н а  в Е в а н г е л ь с к о м  р а с с к а з е  о Б л у д н о м  с ы н е ,  г д е  она 
с в я з ы в а е т с я  с м о т и в о м  р е в н о с т и  б р а т а ;  о т е ц  г о в о р и т  с таршему  
брату  ï

Чадо,  ты в с е г д а  со мною еси ,  и вся моя т в о я  е с т ь •  / Д у к а  
1 5 :  3 1 /

П р е д с т а в л я е т с я  в е р о я т н ы м ,  ч т о  и м е н н о  д а н н а я  ф о р м у л а  
Ев ан ге ли я  п о с л у ж и л а  и с то чни ко м  р а с с м а т р и в а е м о г о  к о н т е к с т а  "Слова  
о п о л к у  И г о р е в е "  ( т а к  же к а к ,  п о - в и д и м о м у ,  и д р у г и х  у с т н ы х  и 
письменных  выражений,  предполагаемых в к а ч е с т в е  и с т о ч н и к о в  э т о г о  
места) .  В п о л ь з у  т а к о г о  предположения г о в о р и т  и наличие  д р у г и х  
п а р а л л е л е й  с п р и т ч е й  о Б л у д н о м  с ы н е  в т е к с т е  " С л о в а " ,  и 
характерное  с о ч е т а н и е  данной формулы с мотивом " б р а т а " .  Проекция 
д а н н о г о  м е с т а  на  Е в а н г е л ь с к и й  п о д т е к с т  у с и л и в а е т  е г о  
с а р к а с т и ч е с к и й  и о б л и ч и т е л ь н ы й  смысл.
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1 2 * 1 . 2 •  Эсхатологические мотивы.

О б р а т и м с я  в н о в ь  к в ы р а ж е н и ю :  " с е  м о е ,  а т о  мое ж е " .  
Ф ормула ,  я в л я ю щ а я с я  в е р о я т н ы м  и с т о ч н и к о м  э т о г о  в ы р а ж е н и я ,  
в с т р е ч а е т с я  в Е в а н г е л и и  не т о л ь к о  в с о с т а в е  п р и т ч и  о Б л у д н о м  
сыне. А нало гич на я  формула п о я в л я е т с я  также в молит ве  Иисуса в 17 
г л а в е  Е в а н г е л и я  от Иоанна:

И моя вся твоя с у т ь ,  и твоя моя.  /И о а н н  17 :  1 0 / •

Общий к о н т е к с т ,  в котором п о я в л я е т с я  данное выражение,  также 
имеет с м ы с л о в ы е  с в я з и  с с о о т в е т с т в у ю щ и м  ме с т о м  " С л о в а " .  В 
молитве Иисуса р е ч ь  идет о новообращенных,  которые не п о г и б н у т ,  
если со хра нят  единение:

Очѳ с т ы и ,  с о б л ю д и  ихЪ во  имя т в о е ,  ихже  далЪ е си  инИ,  да 
б у д у т Ъ  е д и н о ,  я к о ж е  <и> мы •• • •  ихже  далЪ еси  мн*Б,
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сохраних 'Ьѵ и никтоже  от них!» п ог иб е•  / И о а н н  1 7 :  1 1 - 1 2 / •

Т е к с т  1, С л о в е *1 з а к л ю ч а е т  8 с е б е  т а к у ю  же прямую а н т и т е з у  к 
э тим  с л о в а м  Е в а н г е л и я !  к а к  и по отношению к фо рмуле  " в с е  мое 
т в о е " •  В рассматриваемом эпизоде  г о в о р и т с я  о г и б е л и !  являющейся 
с л ед с т в и е м  р а з д о р о в :

У с о б и ц а  к н я з е м Ъ  на п о г а н ы я  п о г ы б е !  р е к о с т а  60 братЪ 
б р а т у :  се  мо е !  а то  мое же.

Выражение " у с о б и ц а  княземЪ на поганыя п о г ы б е " !  хотя  и вполне  
я с н о е  по с м ы с л у !  и м ее т  н е я с н у ю  с и н т а к с и ч е с к у ю  с т р у к т у р у .  Его  
понимание о б л е г ч а е т с я  наличием т е с н о г о  т е к с т у а л ь н о г о  п а р а л ле л из м а  
со следующим местом в р а с с к а з е  об Олеге С в я т о с л а в и ч е :

Т о г д а  при  Ол з?  Г о р и с л а в л и ч и  с Ѵ я ш е т с я  и р а с т я ш е т ь  
усобицами!  п о г ы б а а е т ь  ж и з н ь  Двждьбожа  в н у к а !  вЪ княжихЪ 
крвмолахЪ в Вци ч׳ ѳ л о в Т к о м ь  с к р а т и а а с ь *

Два с о п о с т а в л я е м ы х  к о н т е к с т а  имеют у д и в и т е л ь н о  много общих 
в ы р а ж е н и й :  " Д а ж ь б о ж а  в н у к а " !  " у с о б и ц а " !  " к н я з ь "  
" п о г ы б а ш е т ь / п о г ы б е " •  При этом в последнем примере с л о в о  у с о б и ц а  
с т о и т  в Т в о р .  п ад е ж е  и в х о д и т  в с о с т а в  б е з л и ч н о г о  п р е д л о ж е н и я •  
А н а л о г и ч н а я  к о н с т р у к ц и я  хорошо п о д х о д и л а  бы и по форме!  и по 
смыслу к интересующему нас ме сту :

Усобица<ии> к н я з емЪ на поганыя погыбе•

Как  уже не од н ок р ат но  о т м е ч а л о с ь !  а к т и в н о е  в з а и м о д е й с т в и е  между 
с хо дными  по з в у ч а н и и  ч а с т я м и  с о с е д н и х  с л о в  я в л я е т с я  одной  из 
х а р а к т е р н е й ш и х  ч е р т  я з ы к а  п а м я т н и к а .  М н о г о ч и с л е н н ы е  с л у ч а и  
гаплографии  и ассими ля ци и  с о с е д н и х  о к о н ч а н и й  н е р е д к о  з а т е м н я ю т  
с и н т а к с и ч е с к у ю  с т р у к т у р у  т е к с т а •  Это о б с т о я т е л ь с т в о  д е л а е т  
предложенную п о п р а в к у  в ер о ят н ой .

О т с ы л к а  к Е в а н г е л и ю  от Иоанна  у с и л и в а е т  н е г а т и в н ы й  смысл 
р ас см ат р ив ае мо го  э пизода•  Его содержанием о к а з ы в а е т с я  не просто  
г и б е л ь !  но г и б е л ь  к а к  р е з у л ь т а т  н а р у ш е н и я  з а в е т а  о е д и н е н и и ,  
выражением к о т о р о г о  служит  формула " в с е  мое т в о е " .

На с в я з ь  д е н н о г о  м е с т а  " С л о в а "  с э с х а т о л о г и ч е с к и м и  
прор оч еств ами  у к а з а л  Р*0• Якобсон!  отметивший т а к и е  характерные 
для а п о к а л и п т и ч е с к о й  л ит ер ату ры мотивы!  к а к  нашествие  я з ы ч н и к о в !  
о б р а з  д е в ы  Обиды -  А н т и б о г о р о д и ц ы  , и д р .  / Я к о б с о н  
1 9  5 8 ! с т р •  5 0 8 / .  Д а н н ы е  м о т и в ы  б ы л и  з а т е м  п о д р о б н о  
проанал изи ров аны Й• К л е й н о м  / 1 9 7  6 / •  Такое н апр ав ле ни е  
а нал иза  может быть  д о п о л н и т е л ь н о  п о д к р е п л е н о  тем соображением!  
что х а ра к т е р н о е  с о п о с т а в л е н и е  "малое -  в е л и к о е " !  встречаемое  в
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этом месте " С л о в а " ,  н а с т о й ч и в о  п о в т о р я е т с я  в Откровении  в сценах 
а п о к а л и п т и ч е с к и х  к а з н е й .  О с о б е н н о  важным с т о ч к и  з р е н и я  э т о г о  
с о п о с т а в л е н и я  п р е д с т а в л я е т с я  п о я в л е н и е  данной формулы в конце Гл.  
11:

И я з ы ц и  п р о г н ' Б в а ш е с я :  и п р и и д е  г н БвЪ т׳ в о и ,  и время  
м е р т в ы м Ъ  с у д Ъ  п р и я т и ,  и д а т и  м з д у  рабомЪ т в о и м Ъ  
п р о р о к о м Ъ  и стымЬ и боящимся имене  т в о е г о ,  и а л ы и Ъ  и 
в е л и к и и Ъ ,  и р а с т л и т и  посмраждшыя землю. / О т к р о в е н и е  1 1 :  
1 8 / .

В н о в ь  смысл т е к с т а  Откровения  превращен в " С л о в е "  в прямую 
а н т и т е з у :  уничижение " в е л и к и х "  ( п р и р а в н и в а н и е  их к "малым")  перед 
лицом высшего суда  п р о т и в о п о с т а в л я е т с я  в оз ве де ни ю " м а л о г о "  в ранг  
" в е л и к о г о "  к н я з ь я м и .  Отметим т а к ж е  п р и с у т с т в и е  в э том  м е с т е  
Откровения  мотива  нашествия язычников  и образа  " губящих землю".

В ы р а ж е н и е  " р а с т л и т и  посмраждшыя з е м л ю "  в с т а р о с л а в я н с к о м  
т е к с т е  н а р у ш а е т  т а в т о л о г и ч е с к и й  п о в т о р ,  п р и с у т с т в у ю щ и й  в 
г р е ч е с к о м  т е к с т е  О т к р о в е н и я :  К а  ( б і а ф Ѳ е Т р а і  то  60 
б і а ф Ѳ е Г р о ѵ т а о  тТ1ѵ тПѵ.  Ср. с о в р е м е н н ы й  р у с с к и й  п е р е в о д :  "и  
п о г у б и т ь  г у б и в ш и х  з е м л ю " .  Обращает на с е б я  в н и м а н и е  т е с н а я  
эвфоническая  с в я з ь  между соседними с л о в а м и  в выражении " С л о в а " :  
" усобица  княземЪ на л о г а н ы я  п о г и б е " .  Быть может,  наличием данной 
э в ф о н и ч е с к о й  к о р р е л я ц и и  с п р о т о т и п и ч е с к и м  т е к с т о м  О т к р о в е н и я  
о б ъ я с н я е т с я  н е о б ы ч н о е  с и н т а к с и ч е с к о е  п о с т р о е н и е  ( в  ч а с т н о с т и ,  
затрудненный порядок  с л о в )  в этой фразе п амя тн ик а .

Н е п о с р е д с т в е н н о  в с л е д  за  э т им  м е с т о м ,  в н а ч а л е  Г л .  12 
О т к р о в е н и я ,  п о я в л я ю т с я  о б р а з ы  Жены,  о б л е ч е н н о й  в с о л н ц е  
( н е г а т и в н ы м  с о о т в е т с т в и е м  э т о г о  о б р а з а  я в л я е т с я  д е в а  Обида -  
А н т и б о г о р о д и ц а ,  от к о т о р о й  р о д и т с я  А н т и х р и с т )  и д р а к о н а  ( с р .  
с в я з ь  с о б р а з о м  д р а к о н а  а л л е г о р и ч е с к и х  ф и г у р  Карны и Мли [ Г л .
2 . 3 ] .

Таким о б р а з о м ,  к а р т и н а  к н я ж е с к и х  у с о б и ц ,  п о д н я в ш е й с я  девы 
Обиды и г и б е л и  Р у с с к о й  з е м л и  имеет  с л о ж н ы й  п о д т е к с т ,  в к о т о р о м  
контаминируются  н е с к о л ь к о  р а з л и ч н ы х ,  хотя  и с в яз а нн ых  между собой 
и с т о ч н и к о в :  Откровение  и э с х а т о л о г и ч е с к а я  л и т е р а т у р а ,  притча  о 
Блудном сыне,  мо ли тв а  о сохранении  е д и н с т в а  и спасении т е х ,  к т о  
т о л ь к о  что  в о сп р ин ял  учение Христа ( Е в а н г е л и е  от Иоанна) .  При 
этом все данные подт ек ст ы выступают в н е г а т и в н о й  функции:  т е к с т  
" С л о в а "  с т р о и т с я  к а к  а н т и т е з а  и и н в е р с и я  в ы р а ж е н и й  С в я щ е н н о г о  
Писания,  к которым он отсылает  ч и т а т е л е й .  За описанием р е а л ь н ы х  
событий и т и п и з и р о в а н н о й  д и д а к т и ч е с к о й  к а р т и н о й  б едст вий  в с т а е т
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еще о д и н 9 космически-обобщающий п л а н ,  смыслом к о т о р о г о  я в л я е т с я  
невыполненнное  обещание!  нарушенный з а в е т  и к а к  с л е д с т в и е  э т о г о  -  
н а с т у п л е н и е  а п о к а л и п т и ч е с к и х  к а з н е й .

200

1 2 . 2 •  Мотивная репрезентация цикла ״׳рождение -  гибель ־
воскресение ".

О с н о в н о й  с т е р ж е н ь  п о в е с т в о в а н и я  " С л о в а "  -  ц и к л и ч е с к и  
з а м к н у т а я  п о с л е д о в а т е л ь н о е т ь  г и б е л и  и с п а с е н и я  ( в о с к р е с е н и я )  
г л а в н о г о  г е р о я  -  п р о е ц и р у е т с я  в п р о и з в е д е н и и  на р а з л и ч н ы е  
смысловые у р о в н и ,  п олучая  различную с т е п е н ь  обобщения:  от частной  
и наполненной  р еа ль ны ми  деталями и с то ри и  пленения  и б е г с т в а  из 
п л е н а  р у с с к о г о  к н я з я  до о б р а з а  м и с т и ч е с к о г о  п у т е ш е с т в и я  в 
загробный мир и возвращения ,  от д и д а к т и ч е с к и  окрашенной картины 
б е д с т в и й  и к о н е ч н о г о  т о р ж е с т в а  Р у с с к о й  з е м л и  до о б о б щ е н н о г о  
м и ф о л о г и ч е с к о г о  о б р а з а  г и б е л и  ( р а с п а д е н и я  в х а о с )  и с п а с е н и я  
мира.

Р а з в е р т ы в а н и е  д а н н о й  с х е м ы  п р о и с х о д и т  с с о б л ю д е н и е м  
о с н о в н о г о  з ако на  м и ф о ло г ич ес ко й  ц и к л и ч н о с т и ,  с о г л а с н о  к о т о р о м у  
н е г а т и в н а я  и п о з и т и в н а я  фазы ц и к л а  т е с н о  с о о т н о с я т с я  д р у г  с 
д р у г о м :  обе фазы о п и с ы в а ю т с я  в о д н и х  и т е х  же п а р а м е т р а х ,  при 
п ом о щ и  т о ж д е с т в е н н о г о  н а б о р а  о б р а з о в - с и м в о л о в ,  к о т о р ы м  
п р и п и с ы в а ю т с я  д в а  с т р о г о  п р о т и в о п о л о ж н ы х  с о с т о я н и я .  Т а к а я  
с т р у к т у р а  с т а н о в и т с я  возможной б л а г о д а р я  наличию в произведении  
многочисленных  мотивных с в я з е й  между картинами  г и б е л и  и спасения ,  
п о р а ж е н и я  и т о р ж е с т в а .  К а ж д о е  и з  п о л я р н ы х  с о с т о я н и й  
р е п р е з е н т и р у е т с я  о г р о м н ы м  м н о г о о б р а з и е м  с о о т н о с и т е л ь н ы х  
з р и т е л ь н ы х ,  з в у к о в ы х  и к и н е т и ч е с к и х  о б р а з о в ,  создающих  в 
с о в о к у п н о с т и  эффект к о н т р а с т а  и в то же время в з а и м о с в я з а н н о с т и  
между двумя полюсами сюжетной схемы.

Р а с с м о т р и м  в к а ч е с т в е  п р и м е р а  т а к о й  р а з р а б о т к и  м о т и в о в  
обращение к ня з я  Игоря к Донцу п осле  успешного  завершения побега .  
В этом обращении каждая д е т а л ь ,  на первый в з г л я д  описывающая лишь 
р е а л ь н ы е  о б с т о я т е л ь с т в а  побег а  по р е к е ,  несет  в себе интенсивные 
м о т и в н ы е  с в я з и  с р а з л и ч н ы м и  о б р а з а м и ,  в ы с т у п а в ш и м и  до э т о г о  в 
п о в е с т в о в а н и и  в к а ч е с т в е  с и м в о л о в  г и б е л и :

О Донче,  не мало ти в е л и ч и я ,  лелИявшу к ня з я  на влЪнахЪ, 
стлавшу ему зелКну  т р а в у  на своихЪ сребреныхЪ б рез  ,ВхЬ׳
о дЪв авшу  е г о  т е п л ы м и  мЪглами  подЬ сТнию з е л е н у  д р е в у ,
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с т р е ж а ѵ е  е г о г о л е м Ъ  на в о д і і ,  ч а и ц а м и  на с т р у я х Ъ ,  
ч р ь н я д ь м и  на ветрЪхЪ.

П л а в н о е  д в и ж е н и е  на в о л н а х  ( " л е л е я н и в " )  с о с т а в л я е т  
х а р а к т е р н ы й  п р и з н а к  м о т и в а  п а р е н и я ,  о д н ой  из  г л а в н ы х  функций  
к о т о р о г о  я в л я е т с я  и з о б р а ж е н и е  с м е р т и  к а к  о т л е т а н и я  души [ Г л .
4 . 1 ] •  Образ з ел ен ой  травы на б е р е гу  реки  в к а ч е с т в е  м я г к о г о  ложа 
в о с х о д и т  к м о т и в у  г и б е л и  в б и т в е  к а к  с в а д е б н о г о  п и р а ,  и в 
ч а с т н о с т и ,  к о п и с а н и ю  г и б е л и  Б о р и с а  В я ч е с л а в и ч а  и И з я с л а в а  
В а с и л  ь к о в и ч а  [ Г л .  3 ] .  У к р ы в а н и е  м я г к и м  ( т е п л ы м )  и темным 
п окр ово м о т с ы л а е т  к целому ряду сцен пог ре бе ни я  и о п л а к и в а н и я :  
сну С в я т о с л а в а  ( у к р ы в а н и е  "черными n a n o ломами" ) ,  г и б е л и  И з яс л а в а  
и е г о  дружины ( " о д е в а н и е "  к р ы л ь я м и  п т и ц ) ,  п л а ч у  Я р о с л а в н ы  
( у т и р а н и е  ран  " б о б р о в ы м  р у к а в о м " )  [ Г л .  2 . 2 ] .  Птицы с о с т а в л я ю т  
" э с к о р т "  к н я з я  ( " с т р е ж а ш е  е г о " ) ,  п о д о б н о  в о р о н а м  в с н е  
С в я т о с л а в а .

З а м е т и м ,  ч т о  и э т а  м е т а ф о р а ,  к а к  и д р у г и е  о бр а зы  д а н н о г о  
о т р ы в к а ,  помимо с в о е й  с т р у к т у р н о - п о э т и ч е с к о й  ф у н к ц и и ,  имеет  
р е а л ь н ы й  с м ы с л :  п т и ц ы  п о д н и м а ю т с я  о т  р е к и ,  в с п у г н у т ы е  
п р и б л и ж е н и е м  ч е л о в е к а ,  и т а к и м  о б р а з о м  с л у ж а т  п р е д у п р е ж д е н и е м  
князю Игорю о п о г о н е ,  то е с т ь  " с т е р е г у т "  е го  / Ш а р л е м а н  ь 
1 9  4 8 , с т р .  1 1 3 / .

Х ар ак тер но  также н а п р а в л е н и е  п об ег а  Игоря :  он начинает ся  от 
Дона ( " И г о р ь  мыслию п о л я  мТритЪ отЪ в е л и к а г о  Дону  до м а л а г о  
Донца" )  и з а к а н ч и в а е т с я  торжественным вЪездом в К и е в ,  в храм:

Игорь ״БдетЪ по Боричеву к *Ь свят'Би Богородици Пирогошеи־

К н я з ь  И г о р ь  н а п р а в л я е т с я  в храм по Б о р и ч е в у  в з в о з у ,  т . е .  
в в е р х  к ц е н т р а л ь н о й  ч а с т и  г о р о д а  от Д н е п р а .  Он п р е д с т а в л е н  
вЪезжаюцим в Киев с ю г о - в о с т о к а  -  к а к  бы н е п о с р е д с т в е н н о  после  
п о б е г а ,  в о п р е к и  л е т о п и с н о м у  с в и д е т е л ь с т в у ,  по к о т о р о м у  И г о р ь  
сначала  в е р н у л с я  в Н о в г о р о д ,  затем н а п р а в и л с я  в Ч е р н и г о в ,  и лишь 
п о с л е  э т о г о  ( с  с е в е р а )  -  в К и е в .  Эта ф а к т и ч е с к а я  н е т о ч н о с т ь  
п о з в о л я е т  в к л ю ч и т ь  вЪе зд  И г о р я  в К и е в  в м о т и в н у ю  с т р у к т у р у :  
данно е  с о б ы т и е  п р е д с т а в л е н о  к а к  н е п о с р е д с т в е н н о е  з а в е р ш е н и е  
п о б е г а .  И г о р ь  н а п р а в л я е т с я  от  р е к и  ( Д н е п р  з д е с ь  к а к  бы 
н е п о с р е д с т в е н н о  продолжает  Дон и Донец,  отмеченные в " С л о в е "  как  
м и ф о л о г и з и р о в а н н ы й  м аршрут  п о б е г а )  к " ц е н т р у "  -  х рам у  в К и е в е ,  
расположенному на возвышении.
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Д.С. Лихачев у к а з ы в а е т !  что  триумфальный вЪезд в с т о л ь н ы й  
город  и в оз н е с е н и е  б л а г о д а р н о с т и  Богу  в г л а в н о м ־   п а т р о н а л ь н о м  ־ 
х раме  и мело  х а р в к т е р  у с т о й ч и в о г о  р и т у а л а .  И г о р ь !  о д н а к о !  не 
будучи Киевск им  к н я з е м !  не имел права  на такой  р и т у а л ь н ы й  вЪезд в 
один  из  п а т р о н а л ь н ы х  х р а м о в  К и е в а ־   Софии и л и  Б о г о р о д и ц ы  
Десят инно й ;  вот  почему е го  триумфальная  процессия  н а п р а в л я е т с я  во 
в т о р о с т е п е н н ы й  х р а м  Б о г о р о д и ц ы  П и р о г о ц е й  / Л и х а ч е в  
1 9  7 8 , с т р .  2 1 1 - 2 1 6 / .  П о л н о е  с о б л ю д е н и е  р и т у а л а  м о г л о  и м е т ь  
м е с т о  т о л ь к о  в з е м л е  к н я э я  И г о р я ־   Н о в г о р о д - С е в е р с к е  или  
Ч е р н и г о в е .  П р и ч и н у  т а к о г о  о т к л о н е н и я  в т е к с т е  1, С л о в а 1' от 
ожидаемой  нормы Л и х а ч е в  в и д и т  в с т р е м л е н и и  а в т о р а  п о д ч е р к н у т ь  
б л а г о д а р н о с т ь  героя  Б о г о р о д и ц е  -  з а с т у п н и ц е  с т р а ж д у щ и х ,  к у л ь т  
к о т о р о й  на Р у с и  с в я з ы в а л с я !  в ч а с т н о с т и !  с з а с т у п н и ч е с т в о м  от 
наюествий  к о ч е в н и к о в .  К у л ь т  Богородицы был особенно важен именно 
для Киева  / i b i  d . ,  с тр .  2 1 8 - 2 1 9 / .

Д ан но е  с о о б р а ж е н и е  м о г л о  с ы г р а т ь  о п р е д е л е н н у ю  р о л ь  в 
построении  финвла " С л о в а " ,  о п р е д е л и в ,  в ч а с т н о с т и ,  выбор именно 
храма Богородицы.  Однако перенесение  ф и н а л ь н о г о  триумфа в Киев 
д и к т о в а л о с ь  х у д о ж ес т ве нн о й  н е о б х о д и м о с т ь ю ,  придавая  всему событию 
" в с е л е н с к и й "  х а р а к т е р  и с в я з ы в а я  е г о  со с к в о з н ы м и  м о т и в а м и ,  
хара кте риз ов авши ми  все  течение  п о в е с т в о в а н и я .  Подобно этому !  и 
н а ч а л о  п о х о д а  к н я з я  И г о р я  было п р е д с т а в л е н о  с и м в о л и ч е с к и  
исходящим из  К и е в а .  Ѳ э т о м  х у д о ж е с т в е н н о м  р е н е н и и  в н о в ь  
п р и в л е к а е т  в н и м а н и е  с о е д и н е н и е  п о э т и к о - м и ф о л о г и ч е с к о г о  
п е р е с о з д а н и я  д е й с т в и т е л ь н о с т и  с с о б л ю д е н и е м  т о ч н ы х  д е т а л е й .  
Финальный триумф с и м в о л и ч е с к и  перенесен  в центр  с а к р а л ь н о г о  мира 
־  но при  э т о м  с о б л ю д е н о  р е а л ь н о е  о г р а н и ч е н и е !  в с и л у  к о т о р о г о  
к н я з ь  И г о р ь  не мог  в с т у п и т ь  в п а т р о н а л ь н ы й  храм в е л и к о г о  
к н я ж е с т в а .

В с о о т в е т с т в и и  с д а н н о й  к а р т и н о й  т р и у м ф а л ь н о г о  « в с т в и я  
находится  один из к у л ь м и н а ц и о н н ы х  моментов в описании  г ибе ли  и 
б ед с т в и й  -  сон С в я т о с л а в а !  в котором т р а в е с т и й н а я  п о г р е б а л ь н а я  
п р о ц е с с и я  н а п р а в л я е т с я  в п р о т и в о п о л о ж н о м  н а п р а в л е н и и :  от 
к н я ж е с к о г о  т е р е м а  " в  К и е в е  на г о р а х "  к морю ( к н я ж е с к и й  т е р е м ,  
н а р я д у  с х р а мо м !  с л у ж и т  еце одним в а р и а н т о м  м и ф о л о г и ч е с к о г о  
ц е н т р е !  и э т а  е г о  ф у н к ц и я  п о д ч е р к и в а е т с я  у к а з а н и е м  на 
р а с п о л о ж е н н о с т ь  е г о  на возвышении;  ср.  у к а з а н и е  на подЪем Игоря 
по Б о р и ч е в у  в з в о з у  к х раму  Б о г о р о д и ц ы ) .  С д р у г о й  с т о р о н ы ,  
о п и с а н и е  п р е д ш е с т в у ю щ е г о  т о р ж е с т в а  С в я т о с л а в а  над п о л о в ц а м и  
п р е д с т а в л е н о  в в и д е  и с т о р ж е н и я  х а н а  К о б я к а  " и з  л у к о м о р ь я "  в 
к н я ж е с к и й  т е р е м  в К и е в е .  Для К о б я к а  и с х о д  из  с в о е й  сферы 
о б и т а н и я  ( " м о р я "  к а к  с и м в о л а  с т и х и и )  и п е р е н е с е н и е  в ц е н т р  
п р о т и в о п о л о ж н о г о  мира с лу жи т  таким же символом г и б е л и !  как  для 
С в я т о с л а в а  -  п е р е н е с е н и е  ( в о  с н е )  из  с в о е г о  т е р е м а  к " с и н е м у  
морю", и для Игоря -  переход по ту с торону  р ек и  Каялы.

О т м е т и м  еще р я д  м о т и в н ы х  с о о т в е т с т в и й  м е ж д у  д в у м я
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противоположными полюсами п о в е с т в о в а н и я •  Торжество  в р а г о в  при 
п л е н е н и и  к н я з я  И г о р я  п е р с о н и ф и ц и р о в а н о  в о б р а з е  г о т с к и х  д е в ,  
поющих " к  синему морю" ; с о о т в е т с т в е н н о ,  при е г о  возвращении пение 
р у с с к и х  дев р а з н о с и т с я  в п ротивоположном н а п р а в л е н и и  " через  море 
до К и е в а " .  У н и ч т о ж е н и ю  в е с е л ь я  в " г о р о д а х "  с о о т в е т с т в у е т  
в о з в р а щ е н и е  в е с е л ь я  в ф и н а л е :  "унышв 60 г р а д о и Ъ  з а б р а л ы ,  а 
в е с е л и е  п он ич е "  v s .  " с т ра ны  ради,  г р а д и  в е с е л и " .

Такое ц и к л и ч е с к о е  п ос тро ение  д е й с т в и я  придает  " С л ов у  о п о л к у  
И г о р е в е "  р о д с т в о  с м и ф о л о г и ч е с к и м и  т е к с т а м и  и р и т у а л а м и ,  
воссоздающими к а р т и н у  т в о р е н и я ,  г и б е л и  и возрождения  мира.  В.Н. 
Топоров о пи с ыв ае т  с т р у к т у р у  данного  феномена следующим образом:  
" * . * •  Пришедшим в у п а д о к  с и л а м  к о с м о с а  п р о т и в о с т о я т  н а б р а в ш и е  
мощь с и л ы  х а о с а .  П р о и с х о д и т  р о к о в о й  п о е д и н о к ,  к а к  " в  н а ч а л е " ,  
заканчивающийся победой к о с м и ч е с к и х  сил и вос со зда ни ем н о в о г о  (но 
по о б р а з ц у  с т а р о г о )  м и р а .  П р а з д н и ч н ы й  р и т у а л  и л л ю с т р и р у е т  э т и  
стадии т в о р е н и я .  Он н а чи на ет ся  с " п е р е в е р т ы в а н и я "  всей системы 
п р о т и в о п о с т в в л е н и й  ( ц а р ь  с т а н о в и т с я  рабом,  раб -  царем,  богатый -  
бедным,  бедный ־  б о г а т ы м ,  в е р х  -  н и з о м  и т . п . )  и з а к а н ч и в а е т с я  
в о с с т а н о в л е н и е м  ее в прежней а ра нжи ров к е • " ^

П о в е с т в о в а н и е  " С л о е в "  с о д е р ж и т  м н о ж е с т в о  д е т а л е й ,  
с о о т в е т с т в у ю щ и х  данной схеме•  Так ,  одним из  с имв ол о в  пленения 
к н я з я  И г о р я  с л у ж и т  п р е в р а щ е н и е  е г о  в р а б а ,  п р е д с т а в л е н н о е  в 
образе пересажи ва ния  е го  в " р а б с к о е  с е д л о " :

Ту И г о р ь  к н я з ь  высЪдК изЪ с'Бдла з л а т а  а в Ъ сѴд л о  
кощие во •

С о о т в е т с т в е н н о ,  в о з в р а щ е н и е  из  п л е н а  н а ч и н а е т с я  на к о н е ,  
п ри на д ле жа ще м  с л у г е  -  О в л у р у •  Однако  а с е р е д и н е  п о б е г а  И г о р ь  
о с т а в л я е т  э т о г о  к о н я :

ВЪврЪжеся на брЪзЪ комонь  и с к о ч и  сЪ н е г о  босымЪ влЪкомЪ 
. . . .  п р е т р Ъ г о с т а  60  с в о я  брЪзая к о м о н я •

Таким образом,  е го  финальный вЪезд в Киев п роисходит  на другом 
( " к н я же ск о м" )  коне•  Вполне возможно,  что  эти  два  "п ере с ажи ва н ия "  
с о о т в е т с т в у ю т  р е а л ь н ы м  обстоя  тел ь с т в а м ,  сопровождавшим пленение  и 
п о б е г  к н я з я •  Однако  э т и  д е т а л и  в ы с т р о е н ы  в п р о и з в е д е н и и  в 
образный к о р р е л я т ,  имеющий обобщенную мифологическую проекцию•

К н я з ь  И г о р ь  при своем возвращении из плена  н а з в а н  " г о л о в о й " ,  
воссоединившейся  с о б е з г л а в л е н н ы м  телом -  Русской  землей :
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Тяжко ти г о л о в ы  крон?  плечю,  зло  ти т'Блу кром'В г о л о в ы !
Руск ои  земли безЪ Игоря.

Напомним,  ч т о  в ц е л о м  ряде  к о н т е к с т о в  " С л о в а "  г и б е л ь  
изображается  к а к  р е з у л ь т а т  с м е р т е л ь н о г о  удара в г о л о в у :  отлетание  
души " ч е р е з  о ж е р е л ь е " !  р а с щ е п л е н н ы е  а в а р с к и е  ■лемы!  а т а к ж е  
раскрытые дос ки  к н я ж е с к о г о  терема я вл я ют с я  основными вариантами 
данного  образа .  В р е з у л ь т а т е  о б р а з у е т с я  смысловая  контаминация 
р а з л и ч н ы х  о б р а з о в :  о т д е л е н и е  г о л о в ы  от  т е л а !  о т л е т а н и е  души,  
и с т о р г а н и е  г л а в ы  ( " г о л о в ы " )  з е м л и  и в о й с к а  ( к н я з я  И г о р я !  ха на  
К о б я к а ) !  а т а к ж е  с и м в о л и ч е с к о е  и с т о р г а н и е  к н я э я  из  е г о  
" з л а т о в е р х о г о  терема"  ( сон  С в я т о с л а в а )  и " з о л о т о г о  с е д л а " .  Все 
эти образы в с о в о к у п н о с т и  с о с т а в л я ю т  символ г и б е л и !  обладающий 
м н о г о у р о в н е в ы м  с мыс лом  -  от к о н к р е т н о й  к а р т и н ы  до в с е л е н с к о г о  
обобщения.  Этот же образ  х а р а к т е р и з у е т  возвращение  княэя  Игоря!  
п о л у ч а я  с т р о г о  и н в е р с и р о в а н н о е  з н а ч е н и е .  В о с с о е д и н е н и е  к н я э я  
( г л а в ы )  с Русской  землей п р и р а в н и в а е т с я  к воссоединению г о ло вы  и 
т е л а !  то е с т ь  оживлению погибюего .

Отметим также многочисленные образы превращения с в е т а  в мрак 
в первой  ч а с т и  п о в е с т в о в а н и я  ( з а т м ен ие !  з а к а т !  п о г а с а н и е  солнца !  
п о г р у ж е н и е  с о л н ц а  в м о р е !  з а к р ы в а н и е  с о л н ц а  т у ч е й ) !  которым 
с о о т в е т с т в у е т  возвращение  солнца  на небо в финале:

Солнце с в е т и т с я  на небес'В ־  И г о р ь  к н я з ь  вЪ Рускои земли.

Этот з р и т е л ь н ы й  образ до по лн я ет с я  рядом з в у к о в ы х  к о р р е л я т о в .  
Надвигающаяся г и б е л ь  сопр ово жда ется  эамолканием г о л о с о в !  служащих 
источником " м у з ы к а л ь н о г о "  ( у п о р я д о ч е н н о г о )  з в у к а !  и пробуждением 
различных  и с т о ч н и к о в  х а о т и ч е с к о г о  шума -  с в о е г о  рода з в у к о в о г о  
с и м в о л а  р а с п а д е н и я  мира в х а о с  [ с м .  п о д р о б н е е  Г л .  7 . 2  и 6 * 3 ] •  
С о о т в е т с т в е н н о !  у д а ч н ы й  п о б е г  г е р о я  п р и в о д и т  к з а м о л к а н и п  сил  
хаоса и пробуждает  пение с о л о в ь я  и ритмичную дробь  д я т л а .  На 
уровне  м е т а п о в е с т в о в а н и я  эт а  же схема р е а л и з у е т с я  в виде о т к а з а  в 
н а ч а л е  п р о и з в е д е н и я  о т  п е н и я  с о  л о в ь я  -  Б о я н 8 и и з б р а н и я  
н е м у з ы к а л ь н о й  манеры п о в е с т в о в а н и я  о т р а г и ч е с к и х  с о б ы т и я х :  
р а с с к а з а  ( " трудных  п о в е с т е й " )  и с л о в а - п л а ч а  ( " з о л о т о е  с л о в о !  со 
с л е з а м и  с м е ш а н н о е "  С в я т о с л а в а  и п л а ч  Я р о с л а в н ы ) .  В финале !  
о днак о !  возвр аща ет ся  с т и л ь  т о р ж е с т в е н н о г о  пения :
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ПТвше л Б׳ с н ь  старымЪ к н я з е м Ъ !  а потомЪ молодымЪ п И т и :  
с л а в а  Игорю С в я т Ъ с л а в л и ч а !  буи туру  В с е в о л о д ? !  Владимиру 
Игоревичу  !
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Новое с л а в л е н и е  не с л у ч а й н о  с о п о с т а в л е н о  со с л а в о й ,  певшейся 
(Бонном)  старым к н я з ь я м .  Перечень  прослав ля емых  "молодых к н я з е й "  
о б р а з у е т  т р и а д у ,  а н а л о г и ч н у ю  по с т р у к т у р е  п о с л е д о в а т е л ь н о с т и  
старых к н я з е й ,  п р о с л а в л е н и е  которых в п еснях  Бояна уп оми на лос ь  в 
н а ч а л е  п р о и з в е д е н и я :  " с т а р о м у  Я р о с л а в у ,  х р а б р о м у  М с т и с л а в у ,  
красному  Роману С в я т о с л а в и ч у " •  ß обоих с л у ч а я х  названы два брата
-  старших к н я з я ,  причем второй  из них наделен особой д о б л е с т ь ю  
( " б у й - т у р  В с е в о л о д "  и " х р а б р ы й  М с т и с л а в " ) ,  в с о о т в е т с т в и и  с 
р о л е в о й  с т р у к т у р о й  " б о ж е с т в е н н ы х  б л и з н е ц о в "  [ с м •  Г л .  1 1 . 5 ] •  
Т р е т ь и м  ч л е н о м  г р у п п ы  я в л я е т с я  младший к н я з ь :  в н у к  Я р о с л а в а  
" к р а с ный "  Роман и т о л ь к о  что женившийся сын Игоря Владимир (ср•  
предшествующий финалу р а з г о в о р  п о л о в е ц к и х  х анов  об опутывании его  
" к р а с н о й  д е в и ц е ю " ) .  Э та  ч е т к а я  ж а н р о в а я  и с т р у к т у р н а я  
с о о т н е с е н н о с т ь  п о д ч е р к и в а е т  с т а т у с  финала  к а к  в о з в р а щ е н и я  к 
п е р в о н а ч а л ь н о м у  состоянию.  В н о в ь  обретенная  гармония ,  одним из 
с и м в о л о в  к о т о р о й  с л у ж и т  п е н и е ,  я в л я е т с я  в о з в р а щ е н и е м  т о г о  
п е р в о н а ч а л ь н о г о  к о с м и ч е с к о г о  порядка ,  который был разрушен силами 
хаоса в р е з у л ь т а т е  г и б е л и  г л а в н о г о  героя•

С т о ч к и  з р е н и я  м о т и в н о й  с т р у к т у р ы  п р о и з в е д е н и я ,  с о с т о я н и е  
п е р в о н а ч а л ь н о й  га рмо ни и ,  потерянной  и в н о в ь  обретаемой в финале,  
р е п р е з е н т и р у е т с я  не т о л ь к о  о б р а з о м  " с т а р о г о  в р е м е н и "  и 
у п о м и н а н и е м  п р е ж н и х  п о б е д  р у с с к и х  к н я з е й ,  но и м а р г и н а л ь н ы м  
проведением темы р о ж д е н и я  и м л а д е н ч е с т в а  мифолог ическо го  героя•  
Данная тема о с т а е т с я  в п ро и зв еде ни и  лишь едва  намеченной•  Тем не 
менее выражающие ее образы обнаруживают явную с о о т н е с е н н о с т ь  с 
мо ти вн ым оформлением г и б е л и  и в о с к р е с е н и я .  Н а м е ч а е т с я  т р е т и й  
ч л е н  м и ф о л о г и ч е с к о г о  ц и к л а ,  с о о т в е т с т в у ю щ и й  и н и ц и а л ь н о й  
м и ф о л о г и ч е с к о й  ф а з е :  р о ж д е н и е  г е р о я ־   г и б е л ь  -  с п а с е н и е .  
И н и ц и а л ь н а я  фаза н а м е ч а е т с я  в о п и с а н и и  д о б л е с т и  " к у р я н " :

. . . .  подЪ трубами п о в и т и ,  подЪ шеломы вЪзлЪлЪяни,  к о н е ц ь
копия вЪскрЪнлени.

Сами по с еб е  г л а г о л ы  повивать и лелеять п р е д с т а в л я ю т  с о б о й  
р а с п р о с т р а н е н н о е  к л иш е  л и т е р а т у р ы  и ф о л ь к л о р а  при о п и с а н и и  
м ла денч еств а  г е р о я •6 Однако данное выражение а к т и в н о  включается  
в м о т и в н у ю  с т р у к т у р у  " С л о в а "  и тем самым п о л у ч а е т  о со бы й ,  
и н д и в и д у а л и з и р о в а н н ы й  с мысл •  Прежде в с е г о ,  с л о в о  възлЪлЬяни, 
б у д у ч и  о д н и м  из  к л ю ч е в ы х  с л о в  м о т и в а  п а р е н и я ,  в в о д и т  в 
р а с с м а т р и в а е м ы й  к о н т е к с т  д а н н ы й  м о т и в  еще в о д н о й  е г о  
р а з н о в и д н о с т и :  ' б а ю к а н ь е ,  у к а ч и в а н и е  м л а д е н ц а ' •  С о о т в е т с т в е н н о ,  
с л о в о  повити с о п о с т а в л я е т с я  с о б р а з о м  у к р ы в а н и я / з а в о р а ч и в а н и я  
м я г к о й  т к а н ь ю  -  к р ыл о м  -  " м г л а м и " ,  к о т о р ы й  ч а с т о  с о ч е т а е т с я  с 
м о т и в о м  п а р е н и я  и т е с н о  с в я з а н  с к л ю ч е в ы м и  с ц е н а м и  г и б е л и  и 
с п а с е н и я  г е р о я •  В э т о й  с в я з и  д о п о л н и т е л ь н ы й  о т т е н о к  з н а ч е н и я
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п р и о б р е т а е т  и в ы р а ж е н и я  " п о д  т р у б а м и "  и " п о д  шлемами" :  они 
дополняют образ парения ,  высту пая  в к а ч е с т в е  " ж е р л а " ,  при выходе 
из к о т о р о г о  с овершается  обычно п а р е н и е - у к а ч и в а н и е  [ Г л .  4 . 1 ] .  И 
н а к о н е ц ,  в ы р а ж е н и е  " к о н е ц ь  к о п и я  в Ъ с к р Ъ м л е н и "  в ы з ы в а е т  о б р а з  
в ы т я н у т о г о ,  у с т р е м л е н н о г о  в п е р е д  о р у ж и я  -  еже о д и н  к о м п о н е н т !  
с в я з ы в а ю щ и й с я  м н о г и м и  а с с о ц и а т и в н ы м и  н и т я м и  с и д ее й  п а р е н и я ־   
п о х о д а  [ Г л .  4 . 3 ] •

Таким о б р а з о м !  р о ж д е н и е  -  с м е р т ь  -  в о с к р е с е н и е  о пи са ны  в 
" С л о в е "  при  помощи е д и н о г о  н а б о р а  м о т и в н ы х  п р и з н а к о в !  к о т о р ы е  
пронизывают в се  сцены п р о и з в е д е н и я !  изображающие этапы данного 
м и фо ло ги че ск ог о  сюжета.

1 2 . 3 .  Язычество и христианство: соотношение между мотивами воскресения и
превращений оборотня.

Целый ряд р а с с м о т р е н н ы х  в предыдущем п а р а г р а ф е  п р и м е р о в  
ф и г у р и р о в а л  т а к ж е  при  о п и с а н и и  темы о б о р о т н я  [ Г л •  1 1 . 2  и 1 1 . 4 ] .  
Это совпадение  закономерно•  Спасение г е ро я  из плена  сообщает ему 
р о л ь  посредника  между земным и п от у ст оро нни м миром!  о к аз ав шег ос я  
способным с о ве р ш и т ь  п у т е ш е ст ви е  в ц а р с т в о  мертвых  и в о з в р а т и т ь с я  
о т т у д а .  Эта с п о с о б н о с т ь  х а р а к т е р и з у е т  г е р о я  к а к  о б о р о т н я -  
к о л д у н а !  душа к о т о р о г о  может менять  свою т елесную о болочк у •  В 
с и л у  э т о г о  пересечение  мифологической  границы п о с ю с то ро н не г о  мира 
(одним из с и м в о л о в  к о т о р о г о  я в л я е т с я  образ  отлетающей и парящей 
по направлению к морю дуюи) я в л я е т с я  лишь п ерв ой  ч а с т ь ю  истории 
к н я з я  И г о р я .  Во в т о р о й  ч а с т и  е г о  " м ы с л ь "  ( о д н а  из  и п о с т а с е й  
эфирной с у б с т а н ц и и !  п р о т и в о п о л а г а е м о й  т е л е с н о й  о б о л о ч к е  [ см•  Г л •
4 . 4 ]  у с т р е м л я е т с я  в п р о т и в о п о л о ж н о м  н а п р а в л е н и и :  " о т  в е л и к о г о  
Д о н а ”  к К и е в у .  Пройдя  ч е р е з  ряд " п р е в р а щ е н и й " !  И г о р ь  в н о в ь  
я в л я е т с я  в о  п л о т и  в м и р е  ж и в ы х •  О с о б о е  с в о й с т в о  г е р о я  
п о д ч е р к и в а е т с я  е г о  п р о т и в о п о с т а в л е н и е м  с у д ь б е  д р у г и х  р у с с к и х  
воинов :

А Игорева  х р аб р а г о  плЪку не к р Т с и т и .

В с о п о с т а в л е н и и  со смыслом финала данная фраза!  к о т о р а я  сама по 
себе я в л я е т с я  у с т о й ч и в о й  формулой!  означающей призна ние  поражения 
и п о н е с е н н ы х  п о т е р ь ^ ,  п р и о б р е т а е т  б у к в а л ь н ы й  с м ы с л :  о н а  
к о н с т а т и р у е т  т от  факт !  что погибшие дружинники  не в о с к р е с н у т  -  в 
о тличие  от г л а в н о г о  г е ро я .

С д р у г о й  с т о р о н ы !  в с е о б щ е е  л и к о в а н и е !  с о п р о в о ж д а ю щ е е  в 
" С л о в е "  возвращение  г е р о я !  изображение э т о г о  события к а к  спасения
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Р ус ск ой  земли и п р е д с т а в л е н и е  е го  в виде т о р ж е с т в е н н о г о  шествия в 
храм,  с п р о в о з г л  ашением " с л а в ы *1 и з а к л ю ч и т е л ь н ы м  восклицанием 
" а м и н ь  придает  с и т у а ц и и  х р и с т и а н с к и й  п о д т е к с т •  Возвращение из 
с т р а н ы  м е р т в ы х  -  в о с к р е с е н и е  -  с т а н о в и т с я  з н а к о м  с п а с е н и я  
х р и с т и а н с к о г о  мира:

Здрави  к н я з и  и дружина!  побарая за х р и с т ь я н ы  на поганыя 
плЪки!  КняземЪ с л а в а  в д ру жи н ! .  Аминь•

И з д а т е л я м и  " С л о в а "  п о с л е д н я я  фраза была  р а с ч л е н е н а  т а к :  
'1К н я з е м Ъ  с л а в а ,  а д р у ж и н !  А м и н ь " !  -  н е с о м н е н н о  в в и д у  
н е о б х о д и м о с т и  п о л у ч и т ь  п р о т и в и т е л ь н у ю  к о н с т р у к ц и ю !  к о т о р а я  
с о о т в е т с т в о в а л а  бы н а и б о л е е  ч а с т о  в с т р е ч а е м о м у  з н а ч е н и ю  с оюза  
" а " .  Т а к а я  с и н т а к с и ч е с к а я  р а з б и в к а !  у с т р а н я я  г р а м м а т и ч е с к у ю  
т р у д н о с т ь !  с о з д а е т !  о д н а к о !  затр удне ни я  на л е к с и к о - с е м а н т и ч е с к о м  
у р ов не .  Слово " а м и н ь "  у п о т р е б л я л о с ь  в д р е в н и х  т е к с т а х  в к а ч е с т в е  
с у щ е с т в и т е л ь н о г о  т о л ь к о  в п р я м о м  с в оем з н а ч е н и и !  к а к  
4 п р о и з н е с е н и е  аминя ( в о  в ремя  с л у ж б ы )  ! и в э т о м  з н а ч е н и и  
п р о т и в о п о с т а в л е н и е  "аминя"  " с л а в е "  в ы г л я д и т  странным• Еще более 
странным и противоречащим всему смыслу финала было бы вторичное  
о с м ы с л е н и е  э т о г о  с л о в а  в з н а ч е н и и  4 к о н е ц !  п о г и б е л ь 4 ! ч а с т о  
встречаемое в народных п о г о в о р к а х  ( " Т у т  тебе и а м и н ь ” ; "Под аминь 
п р и ш е л "  4 п о д  к о н е ц  д е л а 4 ) •  К р о м е  т о г о !  т а к о е  н е б р е ж н о -  
р а з г о в о р н о е  у п о т р е б л е н и е  данного  с л о в а  в заключении  произведения  
шло бы в р а з р е з  со в сей  л и т е р а т у р н о й  тр адиц ией !  с о г л а с н о  которой  
" а м и н ь ” с л у ж и т  о т м е ч е н н о й  к о н ц о в к о й  в с е г о  т е к с т а .  П о э т о м у  
б о л ь ш и н с т в о  п о з д н е й ш и х  и з д а т е л е й  п а м я т н и к а  р а з б и в а е т  
р а с с м а т р и в а е м ы й  о т р е з о к  на д в а  п р е д л о ж е н и я :  " К ня з е м Ъ  с л а в а  а 
дружин ! .  Амин ь "•

При т а к о м  ч т е н и и !  о д н а к о !  союз  а п о л у ч а е т  с о е д и н и т е л ь н о е  
значение.  Я к о б с о н  1 9 4  8 ! с тр•  160!  с ч и т а е т !  что союз а 
не мог с о е д и н я т ь  гомогенные обЪекты!  и в с в я з и  с этим п ре д ла га е т  
р а д и к а л ь н о е  и з м е н е н и е  т е к с т а !  о с н о в ы в а ю щ е е с я  на предыдущих 
к о н т е к с т а х  " С л о в а " :

КняземЪ с л а в а !  а др ужи н !  ч е с т ь •

М а т е р и а л ы !  с о б р а н н ы е  в п о с л е д н и е  г о ды  и с с л е д о в а т е л я м и  я з ы к а  
" С л о в а " !  п о к а з ы в а ю т !  ч т о  с о ю з а  д о в о л ь н о  ш и р о ко  у п о т р е б л я л с я  в 
древнерусском языке в с о е д и н и т е л ь н о й  функции!  при у с л о в и и !  что  
с оед и ня е мые  им о бЪекты т р а к т о в а л и с ь  к а к  н е р а в н о п р а в н ы е  по 
з н а ч и м о с т и •  Это  у с л о в и е  в ы п о л н я л о с ь :  л /  в с о ч е т а н и я х  
т а в т о л о г и ч е с к о г о  х а р а к т е р а !  к о г д а  в т о р о й  ч л е н  с л у ж и т  п р о с т о й  
перифразой  п е р в о г о  ( " н а  п о т о к  а на р а з г р а б л е н и е " ) !  и 6 /  в 
с л у ч а я х !  к о г д а  в т о р о й  ч л е н  р а с с м а т р и в а л с я  к а к  мвнее в а ж н ы й !  
стоящий ниже в ц е н н о с т н о й  и е р а р х и и !  чем п е р в ы й !  ч т о  п р и д а в а л о  
данной  к о н с т р у к ц и и  п р и с о е д и н и т е л ь н ы й  о т т е н о к  з н а ч е н и я :  " к о р м у  
дати самимЪ а конем не х о т е л и " •

И м е н н о  с л у ч а й  6 /  н а л и ч е с т в у е т !  к а к  к а ж е т с я !  в 
рассматриваемом к о н т е к с т е  ” Словв" •  Иерархическое  различие  между
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к н я з е м  и е г о  д р у ж и н о й  (и  аир е  -  между с ю з е р е н о м  и в а с с а л о м )  
проходит  через  в е с ь  т е к с т  " С л о в а "  в с в я з и  с раз личением " с л а в ы "  
к а к  и д е а л ь н о й  н а г р а д ы ,  п р и н а д л е ж а щ е й  к н я з ю ,  и " ч е с т и "  к а к  
м а т е р и а л ь н о й  добычи,  являющейся ц е л ь ю  младших к н я з е й - в а с с а л о в  и 
дружины [ Г л *  4 . 3 ] •  Но в финале  в о с с о е д и н е н и ю  к н я з я  с Р у с с к о й  
з е м л е й ,  с о л н ц а  и с о л н е ч н о г о  с в е т а  -  с н е б о м ,  г о л о в ы  ( д у в и )  -  с 
т е л о м  с о о т в е т с т в у е т  с л и я н и е  к н я з е й  и др ужи ны в о б р е т е н и и  ими 
" с л а в ы " ,  то е с т ь  и д е а л ь н о й ,  д ух о вн о й  с у б с т а н ц и и *  Таким образом,  
эта  з а к л ю ч и т е л ь н а я  фраза не п ро ст о  в ключ ае т  а в т о м а т и ч е с к и  в число 
п р о с л а в л я е м ы х  в с е х  у ч а с т н и к о в  д е й с т в и я ,  но  д а е т  с и н т е з ,  
с и м в о л и ч е с к и  соединяя  п р о т и в о п о с т а в л я в а и е с я  ранее образы* Этот 
с и н т е з - а н т и т е з а  в п о л н е  с о о т в е т с т в у е т  по с м ы с л у  п р е д а е с т в у ю щ и м  
и з р е ч е н и я м  о г о л о в е  и т е л е ,  о с о л н ц е ,  с в е т я щ е м  в н е б е ,  и к н я з е ,  
в н о в ь  о б р е т е н н о м  " в  Р у с с к о й  з е м л е " ,  -  и з р е ч е н и я м ,  т а к ж е  
п о с т р о е н н ы м  на п р о т и в о п о с т а в л е н и и  и о т о ж д е с т в л е н и и .  Т ак ом у  
смыслу з а к л ю ч и т е л ь н о й  фразы хороао с о о т в е т с т в у е т  употребленный в 
н е й  с о ю з  а ,  в з н а ч е н и и  к о т о р о г о  с о е д и н и т е л ь н а я  ф у н к ц и я  
формируется к а к  в т о р и ч на я  по отноаению к о с н о в н о й ,  п р о т и в и т е л ь н о й  
фу нк ции •

Ярким п ри ме ро м с л и я н и я  х р и с т и а н с к и х  и я з ы ч е с к и х  м о т и в о в  в 
единый о б р а з  с л у ж и т  о п и с а н и е  п е н и я  Бо яна  во  в с т у п л е н и и .  Как  
п о к а з а л  P.O. Я к о б с о н ,  о б р а з  и г р ы - с к о к а - щ е к о т а  Б о я н а  с в я з а н  с 
о п и с а н и е м  л и к о в а н и я  царя  Д а в и д а  ( " с к а ч у щ е  и г р а ю щ е " )  во В т о р о й  
К н и г е  Ц а р с т в • * *  О д н а к о  э т о  м е с т о  " С л о в а "  и м е е т  еще б о л е е  
р а в е р н у т ы в  с в я з и  с д р у г и м  м е с т о м  Б и б л и и ,  т а к ж е  о т н о с я щ и м с я  к 
пению царя Давида ,  -  1 0 7 •  П с а л м ом :

П Т с н ь  П с а л м а  Д а в и д о в а .  Г о т о в о  с е р д ц е  м о е ,  Боже,  б уд у  
в осп^Ввати  и п Ът и ,  еще и с л а в а  моя* В о с т а н и  П с а л т и р ь  и 
г у с л и :  в о с т а н у  р а н о .  Б у д у  п р о с л а в л я т и  Тя вЪ н а р о да х Ъ,  
Господи ,  и в ос пЪва ти  среди племенЪ. Яко в е л и к а ,  превыве 
н ѳ 0 е с Б, м׳ и л о с т ь  Т в о я ,  а и с т и н а  Т в о я  даже до о б л а к Ъ .  
В о з н е с и с я ,  Боже,  выаѳ  н е бе с Ъ ,  и по в с е й  з е м л и  с л а в а  
Твоя•  / П с а л т и р ь  107:  1 - 6 / •

В этом  Пс а лм е  с о с р е д о т о ч е н ы  м н о г и е  м о т и в ы ,  п о л у ч и в ш и е  
и н т е н с и в н о е  р а з в и т и е  в п о э т и к е  " С л о в а " •  Т а к ,  р а с п р о с т р а н е н и ю  
с л а в л е н и я  " д о  об л е к о в "  и " п о  в с е й  з е м л е "  с о о т в е т с т в у е т  
" р а с т е к а н и е "  Б о я н а  в о л к о м  по з е м л е  и о р л о м  под  о б л а к а  во время 
е г о  в о л в е б н о г о  п е н и я .  О с о б е н н о  и н т е р е с н ы м  п р е д с т а в л я е т с я  т от  
факт,  что г р е ч е с к и й  т е к с т  Псалма обнаруживает  з н а ч и т е л ь н о  более 
б л и з к и е  т е к с т у а л ь н ы е  п а р а л л е л и  с о  " С л о в о м " ,  чем е г о  
ц е р к о в н о с л а в я н с к и й  п е р е в о д :
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#Е £ е г־ Ё р Ѳ п т 1 у а Л т ^ р г о ѵ  к а х  ю Ѳ & р а
I  £ е y ер Of i oopa i  , f t pöpoo .

Н е к о т о р ы е  х а р а к т е р н ы е  с л о в а  г р е ч е с к о г о  т е к с т а  п о л у ч и л и  в 
ц е р к о в н о с л а в я н с к о й  П с а л т и р и  б о л е е  о б о б щ е н н о е  и с г л а ж е н н о е  
с о о т в е т с т в и е ,  к о т о р о е  с к р а д ы в а е т  их  с х о д с т в о  с выражениями  
" С л о в а " .  Т а к ,  о з н а ч а е т  с о б с т в е н н о  '  б р я ц я т ь по с т р у н а м '
( б у к в ,  ' д е р г а т ь ,  о т п у с к а т ь  т е т и в у ' ) ,  и лишь в то ри чно  приобрело 
з н а ч е н и е  ' с л а в и т ь ' •  В П с а л т и р и  э т о  с л о в о  п е р е д а н о  ч е р е з  
" в о с п е в а т ь "  ( " б у д у  в о с п И в а т и  и п ׳Б т и " ) .  С о е д и н е н и е  и д е и  
' б р я ц а н и я / д е р г а н и я  с т р у н '  и ' с л а в л е н и я '  точно  передано в " С л ов е "  
в о п и с а н и и  с т р у н ,  к о т о р ы х  д о с т и г а ю т  п е р с т ы  Б о я н а :  " о н и  же сами 
княземЪ с л а в у  р о к о т а х у " .

В ы р а ж е н и е  е ^ е у е р М о о ц а і  Х р Ѳ р о и  ' п р о б у ж у  р а с с в е т '  
п р е в р а т и л о с ь  в П с а л т и р и  в " в о с т а н у  р а н о " .  Между тем м о т и в  
н а с т у п л е н и я  с в е т а  к а к  пробуждения и г р а е т  важную р о л ь  в " С л о в е " :  
ср.  образ  замолкающих г а л о к  и пробудившихся  с о л о в ь е в ,  возвещающих 
н в с т у п л е н и е  " с в е т а " ,  и др.

С л о в о  t x o i y o a  п е р е д а н о  в П с а л т и р и  к а к  " г о т о в о  ( с е р д ц е ) " •  
Между т е м ,  оно  имеет  б о л е е  у з к и й  с м ы с л :  с р .  г л а г о л  ^тоіу&с**» 
' г о т о в и т ь ,  с н а р я ж а т ь ' •  Этот  с п е ц и ф и ч е с к и й  о т т е н о к  о б р а з а  
" г о т о в н о с т и  сердца"  находит  с о о т в е т с т в и е  в целом ряде выражений 
" С л о е в " ,  изображающих " у к р е п л е н и е "  и " з а к а л к у "  сердца [ Г л .  4 . 2 ] .

Это уже в т о р о й  о тм е ча е мы й  нами п р и м е р ,  к о г д а  т е к с т  " С л о в а "  
о б н а р у ж и в а е т  б о л ь ш е е  с х о д с т в о  с г р е ч е с к и м  т е к с т о м  С в я щ е н н о г о  
П и с а н и я ,  чем с е г о  ц е р к о в н о с л а в я н с к и м  п е р е в о д о м  [ с м •  т а к ж е  Г л . 
1 2 . 1 ].

Таким образом,  история  кн я зя  Игоря п ро ец ир у ет с я  на различные 
п одтексты,  а с с о ц и и р у я с ь  одновременно и с фольк лорными  легендами о 
п о д в и г а х  о б о р о т н я ,  и с м и ф о л о г и ч е с к и м  о с м ы с л е н и е м  г и б е л и  и 
в о з в р а щ е н и я  из п о д з е м н о г о  ц а р с т в е  г е р о я  к в к  з н а к а  р а з р у ш е н и я  и 
в о з р о ж д е н и я  м и р а ,  и с темой  в о с к р е с е н и я  и с п а с е н и я  х р и с т и а н  и 
х р и с т и а н с к о г о  мира. Эти разные планы с и м в о л и ч е с к о г о  осмысления 
сюжета не с у щ е с т в у ю т  р а з д е л  ь н о ,  но о б р а з у ю т  единый к о м п л е к с ,  
различные аспекты к о т о р о г о  могут  быть  поняты т о л ь к о  в единстве  
д р у г  с д р у г о м .  В о л ш е б н а я  с п о с о б н о с т ь  д у х а  о б о р о т н я  п о к и д а т ь  
телесную о б о л о ч к у  и в н о в ь  в нее в о з в р а щ а т ь с я  о р г а н и ч е с к и  входит  в 
рас ск аз  о г и б е л и  и в о с к р е с е н и и ;  волшебное п у т е ш е ст в ие  в загробное  
царство  с т а н о в и т с я  символом спасения  х р и с т и а н с к о г о  мира. Такое 
с п л е т е н и е  а п о к а л и п т и ч е с к и х  м о т и в о в ,  я з ы ч е с к о г о  ф о л ь к л о р а  и
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д рев не йви х  а р х а и ч е с к и х  п л а с т о в  м и ф о л о г и ч е с к о г о  с о з н а н и я  я в л я е т с я
одной из самых п о р а з и т е л ь н ы х  черт  х у д о ж е с т в е н н о й  с т р у к т у р ы  ” Слова

1 2о п о л к у  И г о р е в е " .  Не у д и в и т е л ь н о ,  что  э т о т  симбиоз  языч ес ки х  и 
х р и с т и а н с к и х  о б р а з о в - с и м в о л о в ,  с п л а в л е н и е  их  в е д и н у ю ,  
и с к л ю ч и т е л ь н у ю  по насыщенности с т р у к т у р у  х у д о ж е с т в е н н о г о  мифа, 
я в л я я с ь  одной из формообразующих о снов  п р о и з в е д е н и я ,  навел такое  
а и р о к о е о т р а ж е н и е  в т е к с т е  " С л о в а "  в в и д е  п р и ч у д л и в о г о  
п ер е пл е те н ия  я з ы ч е с к и х  и х р и с т и а н с к и х  реалий .
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Ч А С Т Ь  П

К О М П О З И Ц И Я

• С Л О В А  О П О Л К У  И Г О Р Е В  С ”
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Г л а в а  1•

Принципы описания композиционной с т р у к т у р ы
” Слова о полку  И горева” •

Одной из главных трудностей  в изучении  композиции  "Слова"  
является не яс ност ь  вопроса о том,  наск ольк о  наличный т е к с т  
произведения представляет  собой аутентичное  и св яз но е  целое.  
Возможность т о г о ,  что т е к с т  памятника несет на себе следы 
многочисленных позднейших изменений -  в с т а в о к ,  п р о п у с к о в ,  
п ер е с т а н о в о к , ־   либо что он с самого начала п ре дс та вл ял  собой 
компиляцию различных и плохо согласующихся д р у г  с другом 
и с т о ч н и к о в ,  является  сдерживающим фактором,  заставляющим 
подходить к данной проблеме с осторожностью.  Наличие такой 
возможности способно дискредитировать  любые наблюдения над 
закономерностями построения т е к с т а ,  и в то же время может л ег ко  
спровоцировать  любые операции над т е к с т о м ,  приводящие последний в 
с о о т в е т с т в и е  с некоей идеальной " п р а в и л ь н о й "  с т р у к т у р о й ,  
сложившейся в сознании и сс ле д ов ат е ля . Характерная  для "Слова"  
з а тр удне нно сть  изложения,  изобилие разрывов линии п о в е с т в о в а н и я ,  
о т с т у п л е н и й ,  п о в т о р о в ,  смешения х р он о ло г и ч е с к и х  пла но в ,  л е г к о  
может вызвать ощущение хаотичности  и тем самым еще более 
у с у г у б и т ь  указанную проблему.

С оо т ве т ст ве н но ,  в изучении композиции "Слова"  получили 
развитие  два подхода,  которые,  несмотря на свою диаметральную 
п ротивоположность ,  равным образом вытекают из описанной 
т р у д н о с т и .  Те исследователи ,  для которых х а р а к т е р н о  п о з и т и в н о -  
" о х р а н и т е л ь н о е "  отношение к произведению,  обычно не идут  в 
описании его  композиции дальше общих деклараций  о его
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и е н ь і ѳ е  ч и с л о  р а з д е л о в ,  выделяемых  по ч и с т о  т е м а т и ч е с к о м у  
принципу•  Так ,  В.Н. Перетц к р и т и ч е с к и  отно сит ся  ко всем попыткам 
п е р е к р о и т ь  т е к с т  произведения ,  или даже в ы ч л е н и т ь  в нем рвличные 
ч а с т и ,  на том о с н о в а н и и ,  ч т о  " к о м п о з и ц и я  ' С л о в а '  т а к о в а ,  ч т о  
п р е д п о л а г а е т  заранее одну эс тет ич ес ку ю идею, один п л ан ,  требующий 
н а л и ч н о с т и  в с е х  упомянутых частей  •••• в с е  части  подчинены одному 
о п р е д е л е н н о м у  х у д о ж е с т в е н н о м у  з а д а н и ю  и в с е  о д и н а к о в о  
необходимы. " *  Данное з а я в л е н и е ,  однако ,  не подкрепляется  к ак ими-  
либо конк ретными  разЪяснениями т о г о ,  к а к о в  этот  предполагаемый 
единый план  произведения  и каким образом э т о т  план реал из ует ся  в 
соотношении вс ех  е го  частей•

Д*С. Л и х а ч е в ,  с т р е м я с ь  п о д ч е р к н у т ь  е д и н с т в о  и с т р о й н о с т ь  
" С л о в а " ,  с р а в н и в а е т  его строение с м у з ы к а л ь н о й  композицией.  Надо 
з а м е т и т ь ,  ч т о  для м и ф о л о г и ч е с к о г о  э п о с а  д е й с т в и т е л ь н о  ч а с т о  
бывает х а р а к т е р н о  и зв ес т н о е  с х о д с т в о  с музыкальными стр ук ту ра ми ,  
проявляющееся в и с п о л ь з о в а н и и  в обоих с л у ч а я х  сходных,  нередко 
ч р е з в ы ч а й н о  с л о ж н ы х  и э з о т е р и ч е с к и х ,  п р и е м о в  р а з в и т и я :  
многомерных симметрических  построений ,  полифонической конкуренции 
и п ер епл ете ни я  тем,  многообразного  соотнесения  и реаранжировки 
мельчайших  те ма ти че ск их  единств  ( м о т и в о в ) .  Однако Д.С• Лихачев 
п о н и м а е т  " м у з ы к а л ь н о с т ь "  " С л о в а "  в с а м ом  общем и ч и с т о  
м е т а ф о р и ч е с к о м  смысле  -  к а к  г а р м о н и ч н о с т ь  е г о  с т р о е н и я :  " В с е  
части  вместе  гармонично слиты в единое и у д и в и т е л ь н о  законченное 
п р о и з ве де н ие . "  Эта з а к о н ч е н н о с т ь  п р о я в л я е т с я ,  по мнению а вт ор а ,  
в том, что все элементы т е к с т а  подчинены одной теме:  "Зта г л ав н а я  
тема -  тема р од ин ы,  и э т о  г л а в н о е  ч у в с т в о  -  ч у в с т в о  любви  к 
родине•"  ^ Е с т е с т в е н н о ,  что в анализе  композиции произведения 
автор не идет дальше п р о с т о г о  следования  за его  содержанием•

Но и те р а б о т ы ,  в к о т о р ы х  " С л о в о "  р а с ч л е н я е т с я  на ряд 
р а з д е л о в ,  не отличаются  в принципе от приведенных выве анализов•  
Различные авторы вычленяют в т е к с т е  " С л ов а "  самое разное число 
ч а с т е й ,  р а з д е л о в  и п о д р а з д е л о в  -  обычно от т р е х ^  до 1 5 - 2 0 • ^  
Однако эти разделы выделяются по чисто  тематическому принципу и 
п р е д с т а в л я ю т  с о б о й  не ч т о  и н о е ,  к в к  п о с л е д о в а т е л ь н ы е  фазы 
р а з в и т и я  о с н о в н о г о  сюжет а ,  с в с т а в н ы м и  э п и з о д а м и  в к а ч е с т в е  
и н т е р л ю д и й •  Любое р а с ч л е н е н и е  т а к о г о  т и п а  о т н о с и т с я  к ч и с т о  
в н е ш н е м у  с о д е р ж а н и ю  п р о и з в е д е н и я ,  а не к е г о  с о б с т в е н н о  
поэтической  форме• В сущности,  такой  анализ  равнозначен  простому 
п е р е с к а з у  с ю ж е т а ,  т о л ь к о  с р а з д е л е н и е м  е г о  на то  и л и  иное 
к о л и ч е с т в о  " г л а в "  и " п а р а г р а ф о в " •  Ч и с л о  т а к и х  " г л а в "  о с т а е т с я  
с о в е р ш е н н о  п р о и з в о л ь н ы м ,  п о с к о л ь к у  их в ы д е л е н и е  не с в я з а н о  с
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какими-либо  признаками,  которые были бы релевантны для 
поэтической  формы произведения•

Парадоксальным образом,  те авторы,  которые  проявляют более 
специфицированный интерес  к п оэ ти че ско й  форме " С л о в а " ,  нередко 
оказываются склонны к совершению про изв оль ных  операций над 
т е к с то м ,  стремясь привести его  к такому  в ид у ,  который 
с о о т ве т ст во в ал  бы их представлению о п р о т о с т р у к т у р е  данного 
произведения .  Так п о с т у п а е т ,  в ч а с т н о с т и ,  Е . А •  Ляцкий в одном из 
немногих монографических исследований ,  с п ец иал ьно  посвященных 
поэтической  с т р у к т у р е  памятника / Л я ц к и й  1 9 3  4 / .  Автор 
(вслед за Вс.  Миллером) подходит к " С л о в у "  к а к  к компиляции 
различных и разнородных и с т о ч н и к о в .  Применяя э т о т  принцип к 
анализу композиции произведения ,  Ляцкий у с м а т р и в а е т  в т е к с т е  
" с т р о й н о с т ь  к о м п оз и ц ии " ,  состоящую в том,  что  все  составляющие 
тек ст  материалы были относительно  с в я з н о  скомпонованы,  по-  
видимому,  одним человеком•  Дальнейший анализ  с о с т о и т  в 
исправлении всех предполагаемых позднейших о т с т у п л е н и й  от этой 
" с в я з н о с т и " ,  которая  понимается в самом примитивном смысле -  как  
хронологическая  и тематическая однолинейность  р а с с к а з а .

Б.А•  Р ы б а к о в  / 1 9 7  1 /  проделывает  аналогичные 
операции на основании сличения "Слова"  с летописными источниками ,  
" в о с с т а н а в л и в а я "  последовательность  р а с с к а з а ,  известную из 
летописей•  Характерным образом,  после  у с т р а н е н и я  шести 
п е р ес та н ов о к ,  "происшедших по вине п е р е п л е т ч и к о в  и переписчиков  
Х1У -  ХУ1 в в . " , ^  автор п р и з н а е т с я ,  что  у н е г о  " р у к а  не 
поднимается на канонический  т е к с т  ' С л о в а ' , ^  и о гра ни чи в ае т ся  
исправлениями перевода,  оставляя оригинвльный т е к с т  со всеми его 
"искажениями с т р у к т у р ы "  и "нарушениями в н у т р е н н е й  л о г и к и " .  Мы не 
говорим уже о множестве работ ,  в которых  " п е р в о н а ч а л ь н ы й "  т е к с т  
произведения восстанавливается  с т ак ой  же л е г к о с т ь ю ,  к а к  и имя 
его  автора ,  дата ,  место и о б с т о я т е л ь с т в а  е го  на пи с ан и я  и т . д .

Обе описанные крайности  сходятся  в том,  что  обе подхода 
игнорируют формальные сигналы,  р асст авленные  в самом т е к с т е  
произведения и являющиеся фактами е г о  п о э т и ч е с к о г о  языка .  
Художественный т е к с т  отождествляется  либо с е г о  понятийным 
содержанием,  либо с к а к о й - л и б о  п роизвольной  и заранее  заданной 
моделью, не имеющей к поэтике  данного т е к с т а  пря мо го  отношения.

Одним из важных исключений из этой дилеммы я в л я е т с я  недавняя 
монография Й. Клейна / K l e i n  1 9 7  2 / •  Автор применяет к 
анализу композиции принцип хронотопа ,  р ас с ма т р и в а я  переплетение 
тематических  и временных с е г м е н т о в ,  к о т о р о е  в с о в о к у п н о с т и  
образует  пеструю и в то же время и с к у с н о  построенную ткань
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п о в е с т в о в а н и я •  При всей важности полученных таким образом 
р е з у л ь т а т о в ,  их нельзя  признать  достаточными•  Временная 
с тр а ти фи ка ц ия  д е й с т в и т е л ь н о  играет  очень важную роль в построении 
"Слова  о п ол к у  Иг ор еве "  к а к  художественного  ц е л о г о ,  однако мотивы 
" с т р а н с т в и й  во времени"  составляют только  один из параметров его 
п о э т и ч е с к о й  с т р у к т у р ы ,  неотделимый от целого  ряда других  
п а р а м е т р о в - м о т и в о в •  Композиционный внализ должен стр оит ься  на 
о снов ании  в с е г о  к о м п л е к с а  факторов,  определяющих поэтическую 
с т р у к т у р у  п ро и зв еде ни я ;  р а з в и т и е ,  соединение и про ти ѳоп оста -  
ѳление э т и х  компонентов  и составляет  с т р у к т у р у  т е к с т а  как  
п о э т и ч е с к о г о  ц е л о г о .

Из с к а з а н н о г о  с л е д у е т ,  что анализ композиции необходимо 
должен б а з и р о в а т ь с я  на предварительном описании поэтики  
п р о и з в е д е н и я •  Только  в р ез ульт ат е  т а к о г о  описания мы получаем 
возможность  с у д и т ь ,  к а к и е  сегменты т е к с т а  можно считать  
п ов то р ен и ям и ,  вариантами ,  противопоставлениями с точки  зрения 
в ну тр ен ней  л о г и к и  п о э т и ч е с к о й  с тр у к т у р ы •  Именно в силу э т о г о  
анализ  композиции  " С л о в а " ,  предлагаемый в настоящей к н и г е ,  
следует  за описанием е го  п оэ ти че ск их  мотивов и непосредственно 
вытекает  из э т о г о  о п и с а н и я .

Сказанное  не о з н а ч а е т ,  однако ,  что композиция "Слова"  
идентична  всем мотивным "фигурам"  ( комбинациям и соотнесениям 
м о т и в о в ) ,  обнаруживаемым в т е к с т е  произведения .  Плотность 
мотивной с т р у к т у р ы  данного  т е к с т а  так  высока ,  что в целом он 
о бр взуе т  непрерывную и необычайно г ус ту ю  мотивную " с е т к у " ,  в 
к оторой  каждая т о ч к а  связывается  с множеством других  точек  по 
резным направлениям,  на разных р ас с тоя ни ях  и на основании 
различных параметров •  Однако в этом мотивном лабиринте,  
поражающем своей формальной сложностью и мощью смысловых 
п от енц ий ,  обнаруживаются более крупные,  магистральные членения и 
соотнесения  различных разделов т е к с т а ,  опирающиеся на целый 
комплекс  сходящихся п р и з н а к о в •  Вычленение эт их  основных 
к о н с т и т у т и в н ы х  линий формы нвпоминает выделение основных 
диалектальных мвссивов  на к а р т е ,  покрытой сетью и з о г л о с с ,  или 
обнаружение основных разделов музыкальной формы ( э к с п о з и ц и и ,  
р а з р а б о т к и ,  репризы)  в произведении ,  вся ткань  к о т о р о г о  пронизана 
единым и континуальным процессом реаранжировки базовых 
музыкальных мотивов•
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Г л а в а  2•

Основные разделы формы и их с т р у к т у р н а я  х а р а к т е р и с т и к а

2 • ! • .Ьргинапьние части композиции: интродукция и кода־/ 

Между начальным и заключительным отрезком т е к с т а  "Слова"  
наблюдается тесная взаимная с о о т н е с е н н о с т ь !  проявляющаяся в 
наличии у них множества общих образов !  рит ор иче ск их  фигур и 
конкретных выражений.  Можно с к а з а т ь !  что в ступ ит е ль на я  и 
заключительная части  составлены в целом из весьма сходного  набора 
смысловых компонентов !  однако эти  компоненты получают 
неодинаковое развитие  и располагаются  в различной
последовательности  в начале и конце произведения•  Вычленение 
т а к о г о  набора компонентов !  который в целом тесно  с о о т н о с и т с я  с 
аналогичным набором на противоположном конце т е к с т а !  служит 
формальным приемом!  позволяющим у с т а но ви ть  границы маргинальных 
частей композиции " С л о в а " .  Данная процедура имеет значение не 
только  для описания формы произведения :  в ряде случаев  такое 
сопоставление позволяет  лучае понять смысл отдельных компонентов ,  
получивших в одной из частей редуцированное выражение!  путем 
соотнесения с их коррелятами в соотносительной  части  композиции !  
где  они имеют более развернутый и ясный х а р а к т е р •

Самой общей чертой !  объединяющей начальный и конечный 
разделы т е к с т а !  является  т о !  что оба они лежат за пределами 
ц и к л и ч е с к о г о  сюжета!  составляющего основу  п ро и зв ед ени я :  все 
вступление  в целом предшествует выступлению в поход; 
с о о т в е т с т в е н н о !  заключение следует за описанием успешного 
окончания п о б е г а !  завершающего цикл мифологического  п у те ше ст ви я-  
возвращения•

Данному условию отвечает  начальная часть  т е к с т а !  
завершающаяся словами:  "Трубы тр уб ять  вЪ Н о в і г р а д і ,  с т о я т ь  с тя зи  
вЪ П ути вл Т " !  -  и заключительная часть  т е к с т а !  начинающаяся 
словами:  "РекЪ БоянЪ и ходы на СвятЪславля • • • • " .  Рассмотрим 
подробнее формальное и смысловое соотношение между этими частями !  
позволяющее выделить их в к аче ств е  соотносительных  разделов
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2 . 1 . 1 •  "РекЪ БоянЪ и ходы на СвятЪславля
о п т  комментария.

Начало з а к л ю ч и т е л ь н о й  части  я в л я е т с я  одним из немногих явно 
и с п о р ч е н н ы х  мест  иС л о в а н -  и с п о р ч е н н ы х  до т а к о й  с т е п е н и !  ч т о  
п р е д с т а в л я е т с я  н е ц е л е с о о б р а з н о й  любая п о п ы т к а  в о с с т а н о в л е н и я  
р е а л ь н о г о  п р о т о т е к с т а ,  в в и д у  неизбежности в этом случае  с т о л ь  
р а д и к а л ь н ы х  о п е ра ци й  над т е к с т о м !  к о т о р ы е  д а л е к о  в ы х о д я т  за 
п р е д е л ы  р а з у м н о й  в е р о я т н о с т и .  Бо лее  р е а л и с т и ч е с к о й  в ы г л я д и т  
задача в о с с т а н о в л е н и я  общ его  см ы сл а  э т о г о  места!  без уточнения 
т о г о ,  к а к о е  к о н к р е т н о е  в ы р а ж е н и е  д а н н ы й  с м ы с л  п о л у ч а л  в 
п е р в о н а ч а л ь н о м  т е к с т е  п р о и з в е д е н и я •  Решению т а к о й  з а д а ч и  
помогает  тесная с в я з ь  почти всех  э ле ме нто в !  из которых с о с т а в л е н  
э т о т  б е с с в я з н ы й  о т р ы в о к !  с в ы р а ж е н и я м и !  в с т р е ч а е м ы м и  во  
в с т уп л ен и и^  s

РекЪ БоянЪ и ходы на С ѳ я т Ъ с л а ѳ л я  п Т с т в о р ц а  с т а р а г о  
времени Ярославля О л ь г о в а  к о ганя  хоти•

Сравним :

С л о в о  о плЪк у  И г о р ѳ в е !  Игоря  сына С в я т Ъ с л а в л я  в н у к а  
О л ь г о в а  ••••  Б оянЪ  60 в Т ц и и ,  аще к ому  х о т я а е  п і с ь  
т в о р и т и !  то растЪкаяется  •••• тогда  пущашеть 10 со к ол о в  ь 
на с т а д о  лебед'Ви!  к о т о р ы й  д о т е ч а а е !  та преди  п Т с ь  
п о я і е  с т а р о м у  Я р о с л а в у  ••••  0 Б о я н е !  с о л о в и ю  с т а р а г о  
в р е м е н и  ••••

Отрывочные  фразы з а к л ю ч и т е л ь н о г о  ф р аг м ент а  м о г у т  б ы т ь  
интерпретированы как  редукция и компрессия более пространных и 
с в я з н ы х  выражений  в с т у п л е н и я •  Т а к !  фраза " п Т с т в о р ц а  с т а р а г о  
времени Яро сл ав ля "  контаминирует  такие  выражения в с т у п л е н и я !  как  
" п Бс ь т׳ в о р и т и "  (с  тем же необычны написанием г л а в н о г о  с л о в а ! ) !  
" с т а р о м у  Я р о с л а в у "  и " с о л о в и ю  с т а р а г о  в р е м е н и " •  "Ходы"  Бо я на ,  
в о з  0ѵ н 0 ! с о о т н о с я т с я  с волшебными перемещениями Бояна и е г о  
п ер с т о в ,  изображаемыми во в ст уп лени и•

Ѳ к о н т е к с т е  этих п ар алл ел ей  с л о в о  " х о т и "  в з а к л ю ч и т е л ь н о м  
фрагменте с гораздо  большей в е р о я т н о с т ь ю  может быть соотнесено  с 
желанием  Бояна ( "хотяше п Всь т׳ в о р и т и " ) !  чем с загадочной (и нигде
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до э т о г о  не уп омя н ут о й )  " х о т ь ю "  ( ' і в н о й '  , 4возлюбленной4 , 
4любимцем4?) Олега С в ят осл ави ча ,  примысливаемой ad hoc многими 
комментаторами с единственной  целью -  придать  рассматриваемому 
месту хоть  к а к у ю - т о  видимость  с и н т а к с и ч е с к о й  с в я з н о с т и .  
Аналогичное замечание может быть в ыс к аз а но  по поводу  конЪѳктуры 
выражения "ходы н а " :  "Ходь іна" .  Несуществующее слово "Ходына" 
интерпретируется  при этом к а к  имя в т о р о г о  п е в ц а ,  якобы живвего ,  
наряду с Бояном, во времена " с т а р о г о  Я р о с л а в а " .  Единственной 
полезной функцией э т о г о  в в еде нно го  ad hoc  персонажа является 
возможность и н те рп р е т и р о в а т ь  в этом случае  слово  " пЪст ворца"  как  
существительное в форме д в о й с т в е н н о г о  ч и с л а ,  относящееся к "Бояну 
и Ходыне" / Л и х а ч е в  1 9 5 0  8 , с т р .  465 ;  Т в о р о г о в ,  
Д м и т р и е в  1 9 6  7 ,  с т р .  5 2 7 / .

Данные два примера п ок аз ат ел ьны  с т о ч к и  зрения общей 
с т р а т е г и и ,  которая может быть применена по отношению к этому 
месту памятника .  Стремление во что  бы то ни стало  скомпоновать  
наличный словесный материал ,  путем локальных  е го  исправлений и 
конЪектур ,  в связное  с и н т а к с и ч е с к о е  целое з а с т а в л я е т  принимать 
семантические  допущения,  далеко  выходящие за рамки как  
элементарного  правдоподобия ,  так  и тех образных с в я з е й ,  которые 
выстраивались на протяжении в с е г о  п р о и з в е д е н и я .  Приходится 
п р и зн а ть ,  что в этом случае  " о х р а н и т е л ь н а я "  с т р а т е г и я ,  
оказывавшаяся эффективной во многих  д р у г и х  спорных с и т у а ц и я х ,  не 
работает  и приносит  р е з у л ь т а т ы ,  которые идут  вразрез  с 
представлениями о принципах  п о э т и ч е с к о й  о р г а н и з а ц и и  " С л о в а " ,  
сложившимися в ходе предшествующего а н а л и з а .  В связи  с этим 
представляется  необходимым п осл ед ов а те л ьн о  подойти  к данному 
фрагменту не к а к  к ц е ло с тн о му ,  лишь с л е г к а  нарушенному т е к с т у ,  а 
как  к набору " о с к о л к о в " ,  оставшихся от п р о т о т е к с т а ,  форма и 
расположение которых с о о т в е т с т в у е т  х а р а к т е р у  разрушения ,  а не 
свойствам разрушенной с т р у к т у р ы .  В этом случае  усилия 
исследователя должны с о с р е д о т о ч и в а т ь с я  не на прилаживании 
осколков  друг  к д р у г у ,  а на расшифровке их смысла путем 
проецирования на д р у г и е ,  с оот носи те льные  с ними к о н т е к с т ы  в 
составе  произв еде ни я .  Именно такая  с т р а т е г и я  лежит в основе 
предложенной выше и н т е р п р е т а ц и и  " х о т и "  и " х о д о в  Б о я н а " .

Еще один спорный вопрос  в о з н и к а е т  в с в я з и  с интерпретацией 
притяжательных имен,  представленных  в данном фрагменте:  
"СвятЪславля . . . .  О л ь г о в а " .  Оба слова  в х о д я т  в с о ст ав  полного  
имени как  самого г л а в н о г о  героя  ( " И г о р я  сына СвятЪславля внука  
О л ь г о в а " ) ,  так  и е го  деда ( " О л ь г а  С в я т Ъ с л а в л и ч а " ) .  Косвенным 
аргументом в пользу  первой и н т е рп р ет а ци и  служит  не тольк о  полное 
тождество представленных во фрагменте форм с теми ,  которые даны в 
заглавии  произв еде ни я ,  но также параллелизм самой с и т у а ц и и ,  
рисуемой во в сту плении  и з акл юч ен ии :  Боян ,  " п е с н о т в о р е ц  с т а р о г о
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Я рос лава ” , п р о и з н о с и т  афоризм о г е р о е  непосредственно  перед 
моментом его  возвращения !  подобно тому к а к  во вступлении слова 
Бояна!  ” соловья  с т а р о г о  времени” , н е п о с р е д с т в е н н о  предшествовали 
началу  п о х о д а .  Это поз во ля ет  п р ед п ол о жи т ь ,  что в данном 
фрагменте заключено ,  в разрозненном в ид е !  полное имя т о г о ,  к тому 
обращается ,  п ер е се ка я  г р а н иц у  времен!  Боян :  ” <сына> СвятЪславля 
<внука>  О л ь г о в а ” .

В с в я з и  с предлагаемой и н те рп р е т а ц и е й  оказывается 
необходимым объяснить  слово ” к о г а н я ”  в последовательности  
” Ольгова к о г а н я  х о т и ” . Обычно это  слово  в тр иб уц ир уе тс я  Олегу 
Черниговскому  в к а ч е с т в е  е го  п р е д п о л а г а е м о г о  т и т у л а .  Следует!  
о д н а к о !  з а м е т и т ь !  что  в " П о в ес т и  временных лет "  этот  т и т у л !  
обычный для а в а р с к и х  и х а з а р с к и х  в л а с т и т е л е й !  и спользуется  по 
отношению лишь к одному р ус ск ому  князю -  Владимиру I  ( " с т а р о м у  
В л а д и м и р у " ) .  Допущение о том!  что  т а к  именовались и другие 
р у с с к и е  к н я з ь я  в X! а также в X I  в е к е !  в их числе Олег 
Святославич  / Л и х а ч е в  1 9 5 0  8 ! с т р .  4 6 5 / !  не имеет под 
собой к а к и х - л и б о  к о н к р е т н ы х  о с н о в в н и й !  кроме необходимости к а к - т о  
с в я з а т ь  стоящие в т е к с т е  рядом слова -  " О л ь г о в а  к о г а н я " . ^

Отказ  от презумпции  с и н т а к с и ч е с к о й  с в я з н о с т и  данного  места 
позволяет  с о о т н е с т и  слово коганъ с упоминанием имени Владимира во 
в с т у п л е н и и !  где  оно отмечало временную г р в н и ц у  повествованиях 
"отЪ с т а р а г о  Владимира до нынТшняго И г о р я " .  Заметим!  что в 
анализируемом месте речь несомненно идет о с оот нес ении  временных 
планов ( у п о м я н у т о  " с т а р о е  время Я р о с л а в а " ) !  и вероятно !  назван 
главный г ерой  п р о и з в е д е н и я .  В св яз и  с этим представляется  более 
вероятным!  что  слово " к о г а н я "  в заключении является  сохранившимся 
фрагментом отсылки  к Владимиру.  Эта о т с ы л к а !  в сочетании с 
другими сохранившимися компонентами!  в о з в р а ц а е т  нас к ситуации 
в с т у п л е н и я :  Боян!  своими " х о д а м и ”  покрывавший времена от 
отдаленного  прошлого до настоящего  -  от Владимира и старого  
Ярослава до ” нынешнего"  Игоря -  в о с п е ва ет  возвращение г е ро я !  
подобно тому к а к  во в с т у п л ен и и  он возвещал своим пением начало 
п о х о д а•

В и т о г е  п р о в е де н но г о  а н а л и з а !  с кладывается  следующая 
семантическая  и н те рп р е т а ц и я  анали зи руемо го  фрагмента:

' < к а к >  с к а з а л  Боян!  певец с т а р о г о  времени!  <который>!  
<к о г да >  хотел  тв ори ть  п е с н ь !  < у с т р е и ля л ся >  своими ходами 
от с т а р о г о  времени Ярослвва и к а г а н е  <Владииира>!  к 
времени <сына> Св ят ослава !  <внук а>  Ольгова а •

Н еи з в е с т н о !  почему э т от  п р и б л и з и т е л ь н о  восстанавливаемый
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смысл получил ѳ данном случае  с т о л ь  р а з р о з н е н н о е  и размытое 
выражение!  несущее на себе явные следы разрушения и перестановок  
отдельных э л е м е н т о в .  Наиболее правдоподобным объяснением 
п р е д с т а в л я е т с я  т о ,  что  данный фрагмент был с к о п и р о в а н  с сильно 
поврежденного  л и с т а !  от к о т о р о г о  в этом месте ( в е р о я т н о !  в 
нижней!  обычно наименее сохранной  ч а с т и  л и с т а )  с о хра ня лись  линь 
разрозненные о брывки .

2 . 1 . 2 .  Соотношение мехду интродукцией и кодой.

Проанализированными выше смысловыми и текстуальными 
с о о т в е т с т в и я м и  далеко  не о г ра ни чи ваю тс я  с в я з и !  обнаруживаемые 
между всту пит ельным и заключительным разделами т е к с т а  " Слов а" •

В начале произведения  Боян изображен поющим славу  трем 
к н я з ь я м :  братьям Ярославу и Мстиславу  и пре дс та вит ел ю младшего 
поколения  -  в н у к у  Ярослава Роману С в я т о с л а в и ч у .  Сходная по 
с т р у к т у р е  триада в ыстр аи вае тся  в заключительных  фразах "Слова"  
[ с м .  4 •  I ,  Г л .  1 2 . 2 ] .  Соо тне се нно сть  двух  славлений  подчеркнута  
во фразе!  предваряющей последний пример!  к о т о р а я  прямо отсылает к 
в с т у п л ен ию :  " П і в а е  пѴснь старыиЪ княэемЪ!  а потомЪ молодымЪ 
п Т т и " .

В обоих сопоставляемых ч а с т я х  т е к с т а  ц и т и р у е т с я  изречение 
Бояна.  В обоих г о в о р и т с я  о л и к о в а н и и !  к о т о р о е  эхом р аносится  от 
п о г р а н ич н ой  реки  к К и е ву :

Комони ржуть  за Сулою -  з в о н и т ь  слава  вЪ КыевЪ.

ДИвици поють на Дунай -  вьются г о л о с и  чрезЪ море до
К и е в а .

Отметим также тесную аллитерационную с в я з ь  между следующими 
фразами в к а р т и н е  лик ования  в начале и конце  п р о и з в е д е н и я :

Трубы т£убять вЪ Нов'Бград'Б, атоять стязи вЪ ПутивлИ.

Стрвны ради , гради £в£вли.

Однако между в с т у п и т е л ь н о й  и з а к люч ит ель но й  честями  имеется 
и одно существенное  р а з л и ч и е .  Вступление  имеет ясно  вырвженную 
т р е х ч а с т н у ■  с т р у к т у р у .  Его к рвй ни е  фрагменты т е с н о  связаны между 
собой и общей темой ( о б р а з  Бояна и " д р е в а " !  пение славы!  связь 
в р е м е н ) !  и множеством т е к с т у в л ь н ы х  п ар алл е ле й !  ц ент ра ль но е  место 
среди которых  занимают две взвимно дополняющие д р у г  д р у г а  картины
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т ро йст ве нны х  превращений Бояна.  Средний раздел являет  собой 
р е з к и й  к о н т р а с т :  он имеет поѳестѳоѳатеьный х а р а к т е р  и переключает  
внимание не настоящее время и не г л а в н о г о  г е ро я  п р о и зв ед е ни я .

Обозначим крайние  разделы в с т у п л е н и я  через  в и средний 
через  в ;  т о г д в  с т р у к т у р а  в ступления  может быть представлена  в 
виде а - в - а •  Основной мотив разделе 0 -  затмение  солнца -  имеет в 
заключении " С л ов а "  с о о т в е т с т в и е  в виде образа  светящего  солнца 
( в оз вр а ти в ше г ос я  на н е б о ) .  Данный обрез  п р и с у т с т в у е т  в середине 
заключения ,  однако  он не отделен так  р е з к о ,  к а к  во в с т у п л е н и и ,  от 
д р у г и х  разделов  и вливается  в к а ч е с т в е  с о с т а в н о й  ч аст и  в общую 
к а р т и н у  торжества  и славления*  В р е з у л ь т а т е ,  заключение получвет  
слитную одночастную  с т р у к т у р у ,  к о т о р в я  включает  в с е бя ,  в виде 
с и н т е з е ,  компоненты всех  рвзделов  в с т у п л е н и я  и которую можно 
поэтому о б о з н в ч и т ь  аВ.  Такое ко мпо зи цио нно е  соотношение вполне 
с о о т в е т с т в у е т  общей тенденции заключения  отражать  мотивы 
вступления  в более редуцированном,  к ом па к тн о м  и слитном виде.

Описанное соотношение с т р у к т у р  в с т у п л е н и я  и заключения 
позволяет  о б ъ я с н и т ь ,  почему к а р т и н а  затмения  о к а з а л а с ь  помещена -  
н е с к о л ь к о  неожиданно с точки  зрения с в я з н о с т и  п ов е ст вов ани я  -  в 
середине в с т у п л е н и я ,  а не в начале п о в е с т в о в а т е л ь н о й  ч а с т и .  Этот 
прием позволил  композиционно с о о т н е с т и  к а р т и н у  солнца ,  
покинувшего  не бо ,  с обрезом с о л н ц а ,  в о з в р в т и в ш е г о с я  не небо (в  
з а к л ю ч е н и и ) .  Наличие данной с о о т н е с е н н о с т и  лишает основвния 
предположение о " п е р е с т а н о в к е  л и с т о в "  р у к о п и с и  в денном месте 
т е к с т а .

И т а к ,  маргинвльные ч а с т и  т е к с т е  "Слов в"  образуют 
сиииетричну■  р а м к у ,  которая  замыкает  всю композицию*  Их 
соотношение напоминает  " и н т р о д у к ц и ю "  и " к о д у "  музыкального  
произведения :  и н тр о д у к ц и я  открыввет  э к с п о з и ц и ю ,  коде замыкает 
репризу  музыкальной формы, ч аст о  в ос п ро и з в о д я  мотивы и нтродук ции  
в более слитном и концентрированном в иде .  Если мы обознвчим обе 
проанализированные маргинальные ч а с т и  к о мп оз иц ии  "Сл ов а"  символом 
Н, то их соотношение может быть п ре дста вл ено  в виде И/Е 
(маргинальная  ч а с т ь  э к с п о з и ц и и )  для в с т у п л е н и я  и И/R 
(маргинальная  ч ест ь  репризы)  для з е кл юч е н и я .
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После окончания  вступления  следует  длительный отрывок  ч ист о
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п о в е с т в о в а т е л ь н о г о  х а р а к т е р а !  в к о т о р о м  о п и с ы в а ю т с я  текущие 
события в х р о н о л о г и ч е с к о й  п о с л е д о в а т е л ь н о с т и  и без к а к и х - л и б о  
о т с т у п л е н и й :  в ы с т у п л е н и е  в п ох од  ( м о н о л о г  В с е в о л о д а ) !  н о ч ь  в 
п о х о д е !  п е р в а я  б и т в а !  н о ч ь  перед  г л а в н ы м  с р а ж е н и е м !  н а ч а л о  
(первый д е н ь )  г л а в н о г о  сражения.  После э т о г о  п о с л е д о в а т е л ь н о е  
и з л о ж е н и е  с о б ы т и й  р е з к о  п р е р ы в а е т с я  э к с к у р с о м  в э п о х у  Олега  
С в я т о с л а в и ч а  и з а т е м  д о л г о  не в о з в р а щ а е т с я  в п р о и з в е д е н и и .  В 
самом д е л е !  в о з в р а щ е н и е  к б и т в е  на К а я л е  п о с л е  и с т о р и и  Олега  
носит  уже не о п и с а т е л ь н ы й !  а о б о б щ е н н о - с и м в о л и ч е с к и й  характер ,  
а п е л л и р у я  к р а з н о с я щ е м у с я  во в се  с т р а н ы  э х у  и с в я з и  времен 
( п о с е в а м  -  в с х о д а м ) .  Следующий за  э т им  р я д  э п и з о д о в :  к а р т и н а  
в с е л е н с к и х  б едст вий  и плача !  сон С в я т о с л а в а !  обращение к к н я з ь я м !  
п л а ч  Я р о с л а в н ы !  *  не п р и у р о ч е н ы  к к о н к р е т н о м у  м о м е н т у  
п о в е с т в о в а н и я  и не имеют х а р а к т е р  с л е д у ю щ и х  д р у г  за  дру гом  
событий.  Их р е а л ь н о е  соотношение во времени о с т а е т с я  неясным;  с 
т о ч к и  з р е н и я  м и ф о л о г и ч е с к о г о  в р е м е н и !  в с е  э т и  э п и з о д ы  
р а з в е р т ы в а ю т с я  с вечера " т р е т ь е г о  дня11 на у т р о  " ч е т в е р т о г о  дня" 
м и фо ло г и ч е с к о г о  цикла  [ 4 •  I !  Г л .  5 * 1 ] •

П о в е с т в о в а т е л ь н ы й  характер  изложения в о з в р а щ а е т с я  лияь  при 
о п и с а н и и  п о б е г а  к н я э я  И г о р я .  З д е с ь !  к а к  и в о п и с а н и и  п о х о да  и 
начала  битвы!  события сменяют друг  д ру г а  в п р а в и л ь н о й  временной и 
п р и ч и н н о - с л е д с т в е н н о й  п о с л е д о в а т е л ь н о с т и :  п о д г о т о в к а  к побегу !  
п о с л е д о в а т е л ь н ы е  е г о  фазы и з а в е р ш е н и е  ( о б р а щ е н и е  к Д о н ц у ) !  
з а п о з д а л а я  п о г о н я  и д и а л о г  х а н о в !  п о н я в ш и х  б е с п о л е з н о с т ь  
п р е с л е д о в а н и я .  Вслед за этим в н о в ь  с л е д у е т  жанровое  переключение 
в т о р ж е с т в е н н о - п о э т и ч е с к и й  и вневременной мир з а к л ю ч е н и я .

К а р т и н ы  п о х о д а  и б и т в ы  на К а я л е  ( т . е .  ц е п ь  с о б ы т и й !  
приводящих г л а в н о г о  героя в п от ус то ро н ни й  мир)  и картины побега 
( во з вр ащ ен и я  героя из п от уст о ро н не г о  мира)  образуют  между собой 
симметричные части  композиции!  соотношение между которыми носит 
т ако й  же з е рк ал ь н о - с и м м е т р и ч н ы й  х а р а к т е р !  к а к  соотношение между 
образами затмения и светящего  солнца в и н т р о д у к ц и и  и коде.  Эти 
д в е  ч а с т и  н е с у т  на себе  всю сюжетную ч а с т ь  п о в е с т в о в а н и я :  
о п и с а н и е  п о с л е д о в а т е л ь н ы х  с о б ы т и й ,  с о с т а в и в ш и х  в с о в о к у п н о с т и  
историю м а г и ч е с к о г о  путешествия и возвращения г е р о я .

Не т о л ь к о  р ез кое  изменение х ара кте ра  п о в е с т в о в а н и я  выделяет 
данные о т р е з к и  т е к с т а  в к а ч е с т в е  о т д е л ь н ы х  к о мпо зи цио нны х  частей.  
Важное формообразующее значение имеет с и м м е т р и ч н о с т ь  построения 
р а с с к а з а  о походе и б и т ве !  придающее ему внутреннюю ц е л о с т н о с т ь  и 
з а м к н у т о с т ь .  Д е й с т в и т е л ь н о !  д а н н а я  ч а с т ь  в э к с п о з и ц и и  
о б р а м л я е т с я  двумя  р а з д е л а м и !  т е с н о  с о о т н е с е н н ы м и  между с о б о й :  
п о х в а л о й  В с е в о л о д а  е г о  воинам в н а ч а л е  и к а р т и н о й  В с е в о л о д а  в
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б и т в е  в конце•  Эти эпизоды связаны между собой и ц е н т р а л ь н о й  для 
них обоих фигурой В с е в о л о д а ,  и е го  характерным наименованием ( " я р  
т у р " ,  "буй  т у р " ) ,  и гиперболизированным описанием в о и н с к о й  мощи 
ч е р е з  о б р а з ы  м а г и ч е с к о г о  о б р а ц е н и я  с оружием•  О б о з н а ч и м  э т и  
м а р г и н а л ь н ы е  р а з д е л ы  о п и с ы в а е м о й  ч а с т и  к а к  и 0 2 »
с о о т в е т с т в е н н о .

Д а л е е  и д е т  к а р т и н а  н о ч н о г о  п о х о д а ,  з а к а н ч и в а ю щ а я с я  
в о с к л и ц а н и е м :  "О Р у с к а я  з е м л е !  уже за  шеломянемЪ е с и ! " .  За ней  
с лед уе т  описание  ночи ( з а р и )  перед первой б ит во й ,  заканчивающееся 
фразой:  "Ру сич и  в е л и к а я  поля чрьлеными щиты прегородиша,  ищучи 
с е б Б ч׳ т и ,  а к н я з ю  с л а в ! " •  Обе э т и  фразы имеют формообразующую 
функцию.  Они в ы д е л я ю т  из п о в е с т в о в а н и я  ф раг мент ы ,  к о т о р ы м  
с т р у к т у р н о  с о о т в е т с т в у ю т  два д ру ги х  фрагмента во второй  п о л о в и н е  
о п и с ы в а е м о й  ч а с т и :  к а р т и н а  у т р а  ( з а р и )  п ер ед  н а ч а л о м  б и т в ы  на 
К а я л е  ( о н а  з а в е р ш а е т с я  р е ф р е н о м :  "О Р у с к а я  з е м л ! !  у же  з а  
шеломянемЪ ѳ с и і " )  и описание начала битвы ( е г о  завершает рефрен:  
”  А ï  т и б ! с о ѳ и к л и к о м Ъ  п о л я  п р е г о р о д и ш а ,  а х р а б р и и  Р у с и ц и  
преградиша чрЪлеными щиты") •^  Таким образом,  данные две фразы 
в ы с т у п а ю т  в п о в е с т в о в а н и и  в р о л и  р е ф р е н о в ,  с помощью к о т о р ы х  
замыкаются и с о о т н о с я т с я  между собой внутренние  разделы п ерв ой  
ч а с т и  " С л о в а " •  За ме ти м т а к ж е ,  ч т о  в с е  ч ет ы р е  в ы д е л е н н ы х  т а к и м  
о бразом  р а з д е л а  т е с н о  с в я з а н ы  между с о б о й ,  помимо р е ф р е н о в ,  
общими м о т и в а м и :  о б р а з о м  з а р и  и м н о г о ч и с л е н н ы м и  о б р а з а м и ,  
репрезентирующими мотивы эамутнения и ■ума•

Обозначим фрагменты,  замыкаемые каждым из двух  рефренов,  0' 
и 0м с о о т в е т с т в е н н о •  К а к  в и д и м ,  в п е р в о й  и в т о р о й  п о л о в и н е  
первой ч аст и  образуются  симметричные пары фрагментов:  0 1 ' - 0  1м и 
0 2 ' -  0 2 "• С в не шн е й  с т о р о н ы  э т и  пары о б р а м л я ю т с я  р а з д е л а м и  <*! 
<*2 » п о с вя щ ен ны м и  В с е в о л о д у .  Н а к о н е ц ,  между д в у м я  п ар а ми  
ф р а г м е н т о в  0 п о м е щ а е т с я  с р е ди н ны й  э п и з о д  ( о п и с а н и е  п е р в о г о  
сражения) ,  служащий к а к  бы о с ь ю симметрии для в с е г о  пост ро ения •  
Этот пизод может быть обозначен Y.

В ц е л о м  в н у т р е н н я я  с т р у к т у р а  п е р в о й  ч а с т и  п р и н и м а е т  
следующий вид:  -  0^' -  0^ ! - ך - 02' - 02" ־   a 2 ־

Итак,  цепь  п о с л е д о в а т е л ь н ы х  событий,  составляющих первую 
ч а с т ь  с ю ж ет а ,  о р г а н и з у е т с я  в " С л о в е "  по п р и н ц и п у  з е р к а л ь н о  
с и м м е т р и ч н о г о  п о с т р о е н и я •  Д а н н ы й  п р и н ц и п ,  к а к  у ж е  м о ж н о  
з а м е т и т ь ,  я в л я е т с я  устойчивым,  повторяющимся приемом в к омпозиции  
״ Слова״ •

Отметим т акже ,  что  для обоих разделов  0^ характерно  описание 
б е г с т в а  п о л о в ц е в  к Дону  от в о й с к а  И г о р я •  Во в т о р о й  п о л о в и н е  
п е р в о й  ч а с т и ,  в р а з д е л а х  0 2 » эт о му  с о о т в е т с т в у е т  к а р т и н а
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о б р а т н о г о  д в иж е н и я  п о л о в ц е в  " о т  Дона и от м о р я " .  К а к  ув иди м 
ниже! переключение направления  движения и г ра ет  формообразующую 
р о л ь  не т о л ь к о  во в н у т р е н н е м  с т р о е н и и  п е р в о й  ч а с т и !  но и в 
построении произведения в целом•

Описание  п о б е г а  не имеет  т а к о г о  ч е т к о г о !  э к с п л и ц и т н о  
выраженного в ну т р е н н е г о  расчленения !  как  п о в е с т в о в а н и е  о походе и 
битве•  В этом отношении реприза произведения  в н о в ь  демонстрирует 
более компактный и слитный характер  по сравнению с экспозицией ,  
п од об но  тому к а к  э т о  н а б л ю д а л о с ь  в с о о т н о ш е н и и  и н т р о д у к ц и и  и 
коды. Тем не менее!  разделы внутренней  формы в описании побега  
м о г у т  б ы т ь  н а м е ч е н ы  б л а г о д а р я  и х  с о о т н е с е н н о с т и  с 
соответствующими разделами описания похода и битвы.

Так !  р ас с ка з  о всем течении побега  -  от в с т у п и т е л ь н о й  фразы 
( " Пр ысн у  море п о л у н о щ и " )  до обращения Донца  к к н я з ю  Игорю -  
п о с т р о е н  на п р о в е д е н и и  т е х  же м о т и в о в !  к о т о р ы е  были х а р а к т е р н ы  
д л я  к а р т и н  н о ч н о г о  п о х о д а  и н о ч и  п е р е д  б и т в о й  ( & ! ) »  с р .  
к о н ц е н т р а ц и ю  р а з л и ч н ы х  в а р и а н т о в  м о т и в а  з а м у т н е н и я  и шума в 
сочетании с упоминанием ночного  времени!  а также образ гаснущей 
зари.  Тесная с в я з ь  данных эпизодов  вызывает появление  в репризе 
фразы:  " И г о р ь  с п ит Ъ !  И г о р ь  б д и т Ъ " !  к о т о р а я  с о о т н о с и т с я  со 
следующим местом экспозиции  произведения :  "Щекот*  с л а в и и  у с л е !  
г о в о р Ъ  г а л и ч ь  у б у д и "  ( р а з д е л  0 1 ") в о б о и х  с л у ч а я х  п е р е д а е т с я  
тревожное настроение ночью перед началом событий.

Д р у г и м  э п и з о д о м  п о б е г а !  т е с н о  с о о т н е с е н н ы м  с п е р в о й  
половиной  произведения !  я в л я е т с я  описание погони•  Его основные 
мотивы:  засыпание сорок  и ворон и пробуждение и с т о ч н и к о в  "музыки"
-  д я т л а  и с о л о в ь я !  т а к ж е  п р о е ц и р у ю т с я  на к а р т и н у  ночи  перед  
б ит во й !  демонстрируя точную инверсию всех  образов  [ см .  4•  I ,  Г л .
7 . 2 ] .  Упоминание с в е т а ,  " п о ве да емо го "  с о л о в ь я м и !  соот носит  этот  
фрагмент  та к же  с к а р т и н о й  б и т в ы  на К а я л е !  в к о т о р о й  " к р о в а в ы е  
з о р и  с в е т  п о в е д а ю т "  ( р а з д е л  1*2 "  В с и л у  э т о г о !  данные два  
эпизода!  в которых описывается  п об ег !  можно о б о з н а ч и т ь  0 1  и 02 ! 
они с о о т н о с я т с я  с и м у л ь т а н н о  со всеми  р а з д е л а м и  0 в э к с п о з и ц и и  
произведения !  описывающими поход и б ит ву .

В с л е д  за каждым из  д в у х  э п и з о д о в  в с ц е н е  п о б е г а  идет  
с т а т и ч е с к а я  с ц е н а !  п о с т р о е н н а я  в виде  д и а л о г а :  д и а л о г  между 
Донцом и к н я з е м  Игорем п о с л е  0 1 , между К о н ч а к о м  и Г з о й  п о с л е  
&2 • Обозначим э т и  эп изо ды  Y !  и т 2 > с о о т в е т с т в е н н о .  К а к  и в 
э к с п о з и ц и и !  р а з д е л ы  т  ф у н к ц и о н и р у ю т  в к а ч е с т в е  в с т а в о к  между 
с и м м е т р и ч н о  с о о т н е с е н н ы м и  р а з д е л а м и  0 ! к о т о р ы е  о б р а з у ю т  
структурный  к а рк а с  формы.

В целом с т р у к т у р а  ч а с т и !  описывающей п о б е г  и п о г о н ю !

224



00064774

п р и н и м а е т  вид ø j -  T ļ - ־ 02  T j С ׳ т р у к т у р а  р е п р и э н о й  масти  имеет  
б о л е е  п р о с т о й  и р е д у ц и р о в а н н ы й  х а р а к т е р  по с р а в н е н и е  со  
с т р у к т у р о й  соответствующей части  э кс позиции  и лишена трехчастной  
симметричности  построения*  Раздельные  эпизоды экспозиции !  ч ет ко  
в ы ч л е н я е м ы е  б л а г о д а р я  н а л ич и ю ф о рм а л ь н ы х  с и г н а л о в  (рефренов) !  
п о л у ч а ю т  с и м у л ь т а н н у ю  и б о л е е  к о м п а к т н у ю  п р о е к ц и ю  в 
с о о т в е т с т в у ю щ и х  р а з д е л а х  р е пр из ы *  Х а р а к т е р н ы м  о б р а з о м !  из 
репризы исчезает  фигура В се во ло да  (и соответствующие ей разделы 
а ) !  к о т о р ы й  п р и с у т с т в у е т  т о л ь к о  в п о с ю с т о р о н н е м  мире  и 
" р а з л у ч а е т с я "  с Игорем на берегу  Каялы*

В целом описанные ч аст и  формы "Слова"  можно н а з в а т ь  первым 
т е м а т и ч е с к и м  к о м п л е к с о м  п р о и з в е д е н и я .  Е г о  с т а т у с  в форме 
п р о и з в е д е н и я  н е с к о л ь к о  н а п о м и н а е т  г л а в н у ю  пвртию к л а с с и ч е с к о й  
с о н а т ы .  В э т и х  ч а с т я х  с о с р е д о т о ч и в а е т с я  о с н о в н а я  э н е р г и я  
д е й с т в и я !  объективная !  г е р о и к о - э п и ч е с к а я  т о н а л ь н о с т ь  ( " п о в е с т ь " ) !  
к о т о р о й  с о о т в е т с т в у е т  б о л е е  с т а т и ч н ы й  и л и р и ч е с к и  окрашенный 
" комментарий"  последующих ч ас т ей  произведения .
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2 , 3 .  Эпорой тематический комплекс; комментарий к  действию {поучение
и п л а ч ).

В с л е д  за  с ц е н о й !  описывающей " я р  т у р а  В с е в о л о д а " !  к о т о р а я  
венчает  карт ину  битвы на Каяле !  происходит  резкий  перелом в ходе 
п о в е с т в о в а н и я .  П е р е х о д  от  о д н о й  ч а с т и  формы к д р у г о й  
п о д ч е р к и в а е т с я  в в о д н о й  ф р аз о й !  в к о т о р о й  п е р е ч и с л е н ы  о с н о в н ы е  
э п о х и !  с о п о л а г а е м ы е  в " С л о в е " :  " в е к а  Т р о я н а " !  время Я р о с л а в а  и 
время усобиц (Олега) .  Далее следует  р ас с ка з  о событиях п ро вл ог о !  
переходящий  в п о у ч е н и е  по п о в о д у  п р о а л ы х  и н а с т о я щ и х  " к р а м о л " .  
В о з в р а щ е н и е  к б и т в е  на К а я л е  ( к о н е ч н о й  ее фазе -  поражению и 
гибели р у с с к о г о  в ойска )  в л и в а е т с я  в этот  и с т о р и к о - д и д а к т и ч е с к и й  
э к с к у р с *  Б и т в а  на К а я л е  о к а з ы в а е т с я  т е с н о  с в я з а н а  с 
предшествовавшими событиями -  к а к  п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь  сева  и жатвы!  
события  п р о ш л о г о  с и м в о л и ч е с к и  перемещаются  на " т у  же К а я л у " .  
В с л е д  за этим идет  к а р т и н а  в с е л е н с к и х  б е д с т в и й !  г о р я  и п л а ч а !  
сопровождающих поражение к ня з я  Игоря*

Вся э т а  ч а с т ь  в с о в о к у п н о с т и  может р а с с м а т р и в а т ь с я  к а к  
к о м м е н т а р и й  к с о б ы т и я м !  с о с т а в л я ю щ и м  с о д е р ж а н и е  п е р в о г о  
т е м а т и ч е с к о г о  к о м п л е к с а .  Этот  к о м м е н т а р и й  р а с п а д а е т с я  на д ва  
главных раздела -  п о у ч е н и е  (с привлечением и с т о р и ч е с к о г о  примера) 
и о п л а к и в а н и е .  Разделение на два эпизода происходит  не т о л ь к о
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б л а г о д а р я  р а з л и ч и ю  о с н о в н о й  п о в е с т в о в а т е л ь н о й  т о н а л ь н о с т и ,  в 
которую окравен каждый из них,  но и в силу  наличия определенных 
р а з г р а н и ч и т е л  ь ных с и г н а л о в .

История Олега открывается  перечислением эпох и з а к а н ч и в а е т с я  
периодом,  в котором р а з в е р н у т а  с имволика  с ева  -  жатвы:

Т о г д а  при Ол зТ  Г о р и с л а в л и ч и  сТ Іявется  и р в с т я в е т ь  
у с о б и ц а м и  ••••  т о г д а  по Р у с к о и  з е м л и  р'Бтко р а т а е в !  
к и к а х у т  ь . . . .

Следующий фрагмент т е к с т а  в н о в ь  начинается сопоставлением двух  
эпох  -  на этот  раз проюлой и современной:

То было вЪ ты р а т и  и вЪ ты плЪкы,  а с и ц е и  р а т и  не 
слыюано.

З а к а н ч и в а е т с я  э т о т  фрагмент  н о в о й  о т с ы л к о й  к о б р а з у  с е в а  и 
в с х о д о в :

ЧрЪна земля подЪ копыты к о с т ь м и  была п о с і я н а ,  а кровию 
п о л ь я н а ,  тугою ѳэыдоюа по Рускои земли*

Н а л и ч и е  с х о д н о г о  о б р а м л е н и я  п о д ч е р к и в а е т  т е с н у ю  с в я з ь  между 
данными двумя фрагментами,  которые в с о в о к у п н о с т и  образуют первый 
( д и д а к т и ч е с к и й )  р а з д е л  р а с с м а т р и в а е м о й  ч а с т и .  Обозначим два  
э пизода  и с т о р и к о - д и д а к т и ч е с к о г о  характера  а '  и а 11.

Рассмотрим т е п е р ь ,  ка кие  с о о т в е т с т в и я  с данными эпизодами 
имеются во второй половине  произведения  ( ре п р и з е ) .  Прежде в с е г о ,  
с и с т о р и е й  О л е г а  явным о б р а з о м  с о о т н е с е н а  д р у г а я  " в с т а в н а я  
н о в е л л а ” , о т с ы л а ю щ а я  к т о й  же э п о х е , ־   и с т о р и я  В с е с л а в а  
П о л о ц к о г о .  З а ме ти м,  ч т о  р а с с к а з  о В с е с л а в е  т а к ж е  з а в е р ш а е т с я  
дидактическим  заключением:  "О, с тонати  Рускои земли . . . . " .

Однако между двумя вставными историями имеются и структурные  
р а з л и ч и я .  Рассказ  о Всеславе  целиком посвящен данному персонажу,  
т о г д а  к а к  в истории Олега п о я в л я е т с я  вторая  ц е н т р а л ь н а я  фигура -  
"молодой к н я з ь "  Борис В я ч е с л а в и ч ,  смерть  к о т о р о г о  оказ ыв ае тся  
с л е д с т в и е м  затеянных Олегом " к о т о р " .  Аналогией  к этому эпизоду 
во в то ро й  п оловине  произведения служит р а с с к а з  о г ибе ли  Изяслава
-  в н у к а  В с е с л а в а ,  к о т о р а я  п р е д в а р я е т  и с т о р и ю  с а м о г о  В с е с л а в а .  
К а р т и н ы  г и б е л и  Б о р ис а  и И з я с л а в а  в к л ю ч а ю т  в с е б я  м н о ж е с т в о  
с х о д н ы х  м о т и в о в  ( м о т и в ы  л о ж а ,  о т л е т а н и я  д у в и  и др. ־   см.  4•  I ,  
Г л .  3 ) .  Р а с с к а з  о г и б е л и  И з я с л а в а  т а к ж е  з а к а н ч и в а е т с я  
н р а в о у ч и т е л ь н ы м  п а с с а ж е м ,  к а к  э т о  с в о й с т в е н н о  в с е м  
р а с с м а т р и в а е м ы м  з д е с ь  ф р а г м е н т а м :  " Я р о с л а в л и  и е с и  в н у ц е
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В с е с л а в л и ,  уже понизите  с т я з и  свои  ***•".
Таким образом,  истории Изяслава  и В се с л а в а  в с о в о к у п н о с т и  

с о о т в е т с т в у ю т  д в у м  д и д а к т и ч е с к и м  ф р а г м е н т а м  э к с п о з и ц и и  
п р о и з в е д е н и я ,  о б о з н а ч е н н ы м  в ы і ѳ  к а к  а 1 и а 11. Одна ко  между 
соответствующими фрагментами э кспозиции  и репризы нет однозначной  
корреляции*  В экспозиции а '  посвящен эпохе " д е д о в " ,  и а "  -  эпохе  
" в н у к о в " •  в репризе,  н апр оти в ,  первый фрагмент отно сит ся  к эпохе 
" в н у к о в "  ( И з я с л а в ) ,  и в т о р о й ־   к э п о х е  " д е д о в " .  Фигуры О л е г а  и 
Бориса в э кспозиции  входят в с о ст а в  одного  фрагмента -  в репризе  
соответствующие  им фигуры В с е с л а в а  и Изяслава  разведены по двум 
фрагментам.  Отметим еще н е с к о л ь к о  характерных деталей ,  которые 
указывают на перекрещивающийся,  многонаправленный характер  с в я з е й  
между в с е м и  р а с с м а т р и в а е м ы м и  ф р а г м е н т а м и :  о т с ы л к у  к " в е к а м  
Т р о я н а "  в н а ч а л е  ф р аг мент а  а 1 э к с п о з и ц и и  и а "  р е п р и з ы ;  м о т и в  
к о л о к о л ь н о г о  з вона ,  который чудом доносится  из одного  города  в 
д р у г о й ;  Т ь м у т о р о к а н ь  как  н а ч а л ь н а я  (для Олега)  и к онечная  (для 
В с е с л а в а )  точка  движения ( в н о в ь ,  к а к  и в проанализированных  ранее 
ч а с т я х ,  э кспозиция  и реприза в в о д я т  противоположное  н а п р а в л е н и е  
д в и ж е н и я ) ;  мотив  " Б о ж ь е г о  с у д а " ,  определяющий с у д ь б у  Б о р и с а  и 
Всеслава*  Все эти п ар аллели  подкрепляют с о о т н о с и т е л ь н ы й  х а ра к т е р  
данных разделов  экспозиции  и репризы*

И в э к с п о з и ц и и ,  и в р е п р и з е  в с л е д  з а  д и д а к т и ч е с к и м и  
р а з д е л а м и  н а с т у п а е т  п л а ч ,  с о с т а в л я ю щ и й  в т о р у ю  п о л о в и н у  э т о г о  
д и д а к т и к о - л и р и ч е с к о г о  к о м п л е к с а *  В р е п р и з е  данную функцию 
в ы п о л н я е т  п л а ч  Я р о с л ав ны *  В этом с л у ч а е ,  в о т л и ч и е  от р я да  
д р у г и х ,  р а с с м а т р и в  а а ■ и х с я  в ы і е  к о р р е л я ц и й ,  именно р е п р и з а  
о б н а р у ж и в а е т  б о л е е  ч е т к о е  п о с т р о е н и е  п о  с р а в н е н и ю  с 
соответствующим разделом экспозиции*  Плач Ярославны о т ч е т л и в о  
р а с ч л е н я е т с я  на в с т у п и т е л ь н ы й  р а з д е л  и т р и  с и м м е т р и ч н о  
п о с т р о е н н ы х  к у п л е т а ,  с о о т в е т с т в у ю щ и х  обращению к трем стихиям*  
Че тк ая  к у п л е т н а я  о р г а н и з а ц и я  п л а ч а  о б ъ я с н я е т с я  е г о  ж а н р о в о й  
спецификой* Соответствующий раздел в э кс п о з и ц и и ,  менее о т ч е т л и в о  
организованный,  может быть выделен в силу  наличия в е г о  с о с т а в е  
целого  ряда образных и с ловес ных  п араллелей  к плачу  Ярославны*

Ра ссмотрим по в ес  т в о в а т е л ь н ый м а т е р и а л ,  с л е д у ю щ и й  з а  
дидактическими разделами а 8 экспозиции*  Вслед за разделом а 11, 
завершающимся рефреном (образом сева ־   в с х о д о в ) ,  в о з н и к а е т  новое  
п о с т р о е н и е ,  к о т о р о е  о т к р ы в а е т с я  у п ом и н а н и е м  разносящегося  эха* 
Данная д е та ль  обнаруживает параллелизм с началом в с т у п и т е л ь н о г о  
рвздела плача Ярославны* Сравним:
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Что ми ■ у м и т ь ,  что ми з ѳ е н и т ь  давечя рано предЪ зорями?
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На Дунай  ЯрослаѳнынЪ г л а с Ъ  с л ы в и т Ъ ,  з е г з и ц е ю  н е з н а е м а  
рано кычет ь •

8 обоих сопоставляемых  эпизодах  упомянута  К а я л а ,  выступающая в 
м а г и ч е с к о й  роли:  к а к  границе,  "разлучающая"  живых и мертвых.

Вслед  за этим в э кспозиции  р а з в е р т ы в а е т с я  с о б с т в е н н о  картина  
плаче•  В этой картине  о т н о с и т е л ь н о  ч е т к о  выделены два  крайних 
р а з д е л е ,  б л а г о д а р я  т о м у ,  ч т о  каждый из  н и х  о т м е ч е н  сходным 
зачином и к о н ц о в к о й ,  а также в силу  з н а ч и т е л ь н о г о  п а р а л ле л из м а  в 
их содержании.

Первый фрагмент сцены плача о т к р ы в а е т с я  описанием " т у г и " :

Н и ч и т ь  т р а в а  ж а л о б а м и ,  а д р е в о  с т у г о ю  кЪ з е м л и  
п р е к л о н и л о с ь •  Уже 6 0 , братие ,  н е в е с е л а я  г о ди на  вЪстала.

З а к а н ч и в а е т с я  данный фрагмент упоминанием крамол и их с л е д с т в и я ־   
нашествия п о л о в ц е в :

И начяша к н я з и  про малое  " с е  в е л и к о е "  м л Ъ в и т и ,  е сами на 
c e ô l ï  к р а м о л у  к о в а т и ,  а п о г а н и и  сЪ в с Ъ х Ъ  с т р а н Ъ  
прихождаху сЪ победами на землю Рускую•

Аналогичный зачин и к о н ц о в к а  отмечают з а к л ю ч и т е л  ь ный эпизод 
плача :

А вЪстона 6 0 , братие,  Киев т у г о ю ,  а ЧерниговЪ н а п а с т ь м и  
. . . .  А к нязи  сами на себе крамолу  к о в а х у ,  а погании  сами 
победами нарищуще на Рускую землю,  е мл ях у  да н ь  по 6ЪлЪ 
отЪ двора*

С х о д с т в о  м е ж д у  д а н н ы м и  ф р а г м е н т а м и  п о д к р е п л я е т с я  
содержащейся в них обоих картиной " р а з л и в а "  б е д с т в и й .

Между этими взаимно соотнесенными фрагментами з аключен  еще 
один  э п и з о д :  п л а ч  р у с с к и х  жен,  к о т о р ы й  сам по с е б е  не о т ме ч е н  
ф о р м а л ь н о ,  но л е г к о  может б ыт ь  в ы д е л е н  в с и л у  д и с к р е т н о г о  
х а р а к т е р а  обрамляющих его  р аз дел ов .

Т а к и м  о б р а з о м ,  в целом о п и с а н и е  п л а ч а  в э к с п о з и ц и и  имеет  
с т р о е н и е ,  х о т я  и м е н е е  ч е т к о е ,  но в п р и н ц и п е  а н а л о г и ч н о е  
с т р у к т у р е  плача  Ярославны.  И в э к с п о з и ц и и ,  и в реп риз е  картины 
плача  расчленяются  на в с т у п и т е л ь н ы й  раздел и три п о с л е д о в а т е л ь н ы е  
картины.  Доминирующими для обеих с о п о с т а в л я е м ы х  ч а с т е й  являются  
о б р а з ы  ж е н щ и н ы - п т и ц ы ,  жен п о г и б ш и х  в о и н о в ,  а т а к ж е  а п е л л я ц и я  к 
стихиям*

О б о з н а ч и в  в с е  фрагменты,  о т н о с я щ и е с я  к п л а ч у ,  ч е р е з  0, 
п о л у ч и м  следующее с х е м а т и ч е с к о е  п р е д с т е в  л е н и е  с т р у к т у р ы  э т о г о



р а з д е л а  ѳ э к с п о з и ц и и  и репризе :  Øq — B ļ  -  * 2  “  ®3 ״
П р о а н а л и з и р о в а н н ы е  ч а с т и  э к с п о з и ц и и  и репризы о б р а з у ю т  в 

с о в о к у п н о с т и  в т о р о й  т е м а т и ч е с к и й  к о м п л е к с .  Ѳ о б о и х  с л у ч а я х  
данный к о м п л е к с  п од р аз д е л я е т с я  на два раздела  (а и в ) ,  каждый из 
к о т о р ы х  в с в ою о ч е р е д ь  с о с т о и т  из н е с к о л ь к и х  о т н о с и т е л ь н о  
замкнутых  фрагментов .  Второй тематический  к о м пл е кс !  в о т л и ч и е  от 
п е р в о г о !  имеет  с т а т и ч е с к и й  х а р а к т е р .  Он з а к л ю ч а е т  в се бе  
комментарий к совершившимся событиям (а э к с по з иц ии )  и предвещение 
р а з в я з к и  (в  р е п р и з е ) .  Д е й с т в и т е л ь н о !  введение образа В с е с л а в а -  
о б о р о т н я  к а к  бы п р е д в ѳ р я е т  м а г и ч е с к и й  х а р а к т е р  п о б е г а  И г о р я !  а 
плач  Ярославны имеет явные черты заклинания  -  выкликания  мертвых 
в к ану н  " ч е т в е р т о г о  дня" !  предвещающего воскресение .

2 * 4 •  Кульминация: центральная часть композиции.

По своему  содержанию сон С в я т о с л а в а  и о т в е т  бояр я вляют ся  
т р а г и ч е с к о й  к у л ь м и н а ц и е й  п р о и з в е д е н и я !  в к о т о р о й  р и с у е т с я  
у л ь т и м а т и в н а я  к атастрофа :  смерть  в е л и к о г о  кн я зя  и г и б е л ь  мира 
( " п о г а с а н и е "  м и р о в о г о  д р е в а  и н а с т у п л е н и е  мрака  " в  т р е т и й  
д е н ь " ) .  Эта смысловая  р о л ь  подтверждается  с т р у к т у р н о й  функцией 
да нной  ч а с т и :  в к о м п о з и ц и и  " С л о в а ” она з а н и м а е т  ц е н т р а л ь н о е  
положение,  с о с т а в л я я  пик  формы в с е г о  произведения .

Тесная с о о т н е с е н н о с т ь !  существующая между сном С в я т о с л а в а  и 
о т в е т о м - т о л к о в а н и е м  бояр!  д е т а л ь н о  р а с с м а т р и в а л а с ь  выше [ 4 •  I ,  Г л .
4 . 2 . 4 ] .  Мы не будем поэтому в о з в р а щ а т ь с я  з д е с ь  к данной проблеме 
и дадим этим двум эпизодам символическое  обозначение!  отражающее 
тождество  их композиционной  функции:  и 0 2 » с о о т в е т с т в е н н о .

Сон С в я т о с л а в а  п р е д в а р я е т с я  о п и с а н и е м  е г о  п о д в и г а  -  
успешного похода на п о л о в ц е в .  Одним из мотивов  з д е с ь  я в л я е т с я  
г и б е л ь  хана Ко бяк а !  " па в ш е г о "  в тереме в е л и к о г о  к н я з я .  Картина 
завершается хором ч у ж е с т р а н ц е в !  прославляющих подв иг  С в я т о с л а в а  и 
сожалеющих о потере  " р у с с к о г о  з л а т а "  после поражения на Каяле :

Ту НТмци и В е н е д и ц и !  ту  Греци  и Морава  поютЪ с л а в у
СвятЪславлю!  к в ют ь  князя  Игоря!  иже п о г р уз и  жирЪ во дн?
Каялы р !Вкы Половецкыя׳  Руска го  з л а т а  насыпаша.

Аналогичный по х а р а к т е р у !  хотя и з н а ч и т е л ь н о  более к о р о т к и й  
эпизод заключает  собой о т в е т  бояр.  Здесь  победа зла  над добром
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о пи сы ва ет ся  в образе  п о л е т а - у д а р а ,  представляющем собой  аналогию 
с г и б е л ь ю  Кобяка :

Ухе с не с ес я  х у л а  на х в а л у !  ухе т р е с н у  нухда  на волю,  ухе 
врЪхеса Д и в ь  на землю.

З а в е р ш а е т с я  э т о т  э п и з о д  х о ро м " г о т с к и х  д е в " ,  т о р ж е с т в у ю щ и х  по 
пов од у  порахения Игоря и приобретения  " р у с с к о г о  з л а т а " :

Се 60 Г о т ь с к ы я  к р а с н ы я  д*Бвы вЪспЪша на бреэИ с инему  
морю, з в о н я  РускымЪ златомЪ,  поютЪ время Б у с о в о ,  лелЪютЪ 
мест ь Шароканю.

И та к ,  два рассмотренных э п и з о д а ,  один из к ото рых  предваряет  
с о н  С в я т о с л а в а ,  а д р у г о й  з а в е р ш а е т  о т в е т  б о я р ,  о б н а р у ж и в а ю т  
ф о р м а л ь н ы й  п а р а л л е л и з м .  При э т о м  они н а д е л е н ы  д и а м е т р а л ь н о  
п р о т и в о п о л о ж н ы м  с м ы с л о м :  в п е р в о м  э п и з о д е  г о в о р и т с я  о г и б е л и  
враждебной силы в р е з у л ь т а т е  п о л е т а - у д а р а ,  в о с п е в а е т с я  победа 
С в я т о с л а в а  и о п л а к и в а е т с я  у т р а т а  И г о р е м  " р у с с к о г о  з л а т а " ;  во 
в т о р о м  -  в р а ж д е б н а я  с и л а  сама  н а н о с и т  г и б е л ь н ы й  у д а р ,  и в р а г и  
то ржес тву ют  (поют)  по поводу  отмщенного порахения  и приобретения 
" р у с с к о г о  з л а т а " .

Тесная с о о т н е с е н н о с т ь  эт их  р а з д е л о в ,  обрамляющих сон и о т в е т  
бояр,  п о з в о л я е т  о б о з н а ч и т ь  их парой т о х д е с т в е н н ы х  с и м в о л о в :  и
&2 в ц ־ ел о м  а н а л и з и р у е м а я  ч а с т ь  " С л о в а "  о б р а з у е т  следующую
с т р у к т у р у :  ß !  -  « 1  -  а 2 2 ־ & *

Р а с с м а т р и в а в ш и е с я  до с и х  пор  ч а с т и  э к с п о з и ц и и  " С л о в а "  
п о л у ч а л и  з е р к а л ь н о е  отрахение  в р еприз е .  П о с л е д о в а т е л ь н о с т и :  
и нт р од ук ц ия  ( м а р г и н а л ь н а я  ч а с т ь )  -  первый т е м а т и ч е с к и й  к о м п л е к с  -  
в то ро й  т е м а т ич е с к и й  к о м п л е к с  ( H - 1 - I I )  в э к с п о з и ц и и  с о о т в е т с т в о в а л а  
п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь  11-1-М в р еп ри з е .  Анализируемая  з д е с ь  ч а с т ь  
я в л я е т  с о б о й  в е р ш и н у  э т о г о  с и м м е т р и ч н о г о  п о с т р о е н и я .  Именно 
о т с ю д а ,  от  с о п о с т а в л е н и я - с т о л к н о в е н и я  с н а  и е г о  т о л к о в а н и я ,  
рисующих в с о в о к у п н о с т и  к в р т и н у  г и б е л и  мира,  н а ч и н а е т с я  о б р а т н о е  
движение  всей к омпозиционной  с т р у к т у р ы .

Однако мехду этим " п е р е в а л о м "  формы и продолжением репризы 
( т о  е с т ь  в о з в р а щ е н и е м  в т о р о г о  т е м а т и ч е с к о г о  к о м п л е к с а )  лежит  
з н а ч и т е л ь н ы й  по р а з м е р у  э п и з о д ,  занимающий о с о б о е  п о л о ж е н и е  в 
к о м п о з и ц и и  п р о и з в е д е н и я .  Этим э п и з о д о м  я в л я е т с я  обр ащени е  к 
к н я з ь я м  -  " з о л о т о е  с л о в о "  С в я т о с л а в а .

О б р а щ е н и е  к к н я з ь я м  ц е л и к о м  с о т к а н о  и з  п е р е п л е т е н и я  
х арак терных  м о т и в о в ,  соединяющих данный эп изо д  со многими,  самыми 
р а з л и ч н ы м и  т о ч к а м и  п о в е с т в о в а н и я .  Т а к ,  о п и с а н и е  Я р о с л а в а
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Г а л и ц к о г о  и м е е т  м н о г о  общих ч е р т  с о б р а з о м  В с е в о л о д а  в б и т в е !  
п о х в а л а  Р ю р и к у  и Д а в ы д у  к о р р е л и р у е т  с п о х в а л о й  к у р я н а м !  о б р а з  
воинов  Романа и М с т и с л а в а  заключает  в себе ассоциацию с волшебной 
птицей Ди в !  и т .д .  вместе  с тем!  о д н а к о !  " з о л о т о е  с л о в о "  лишено 
ч е т к и х  формальных  и смысловых с о о т в е т с т в и й  с к а к о й - л и б о  одной 
о п р е д е л е н н о й  ч а с т ь ю  к о м п о з и ц и и  -  т а к и х ,  к а к и м и  о б л а д а ю т  в с е  
о с т а л ь н ы е  о т р е з к и  т е к с т а .  Следуя н е п о с р е д с т в е н н о  за к у л ь м и н а ц и е й  
п р о и з в е д е н и я ,  о б р а щ е н и е  к к н я з ь я м  о б р а з у е т  п а т е т и ч е с к о е  
о т с т у п л е н и е :  в с т а в н о й  э п и з о д ,  о с т а ю щ и й с я  и з о л и р о в а н н ы м  в 
композиционной  с т р у к т у р е ,  но связанный  множеством мотивных нитей 
со  в с е м  т е ч е н и е м  т е к с т а !  м о ж н о  д а ж е  с к а з а т ь !  ц е л и к о м  
с к о п м о н о в а н н ы й  из  х а р а к т е р н ы х  дл я  п р о и з в е д е н и я  м о т и в о в  в 
различных их комбинациях .  Применяя в н о в ь  аналогию с м у з ы к а л ь н о й  
формой! э т о т  раздел  можно с р а в н и т ь  с " р а з р а б о т к о й "  м у з ы к а л ь н о й  
к о м п о з и ц и и .

Срединный!  э п и з о д и ч е с к и й  х а ра к т е р  д а н н о г о  р аз д е л а  отражается  
и в о с о б е н н о с т я х  е го  в ну тр ен н ей  с т р у к т у р ы .  Обращение к к н я з ь я м  
имеет  с в о б о д н у ю  р а п с о д и ч е с к у ю  форму.  Оно р а с п а д а е т с я  на ряд 
п о с л е д о в а т е л ь н ы х  ф р а г м е н т о в !  каждый из к о т о р ы х  в б о л ь ш и н с т в е  
с л у ч а е в  з а м ы к а е т с я  с о б е и х  с т о р о н  п р и  помощи с п е ц и а л ь н ы х  
пограничных с и г н а л о в :  с т а н д а р т н о г о  обращения к  очередному князю в 
н а ч а л е  и п о в т о р я ю щ е г о с я  з а к л ю ч е н и я - р е ф р е н а  в к о н ц е .  Одна ко  в 
с о в о к у п н о с т и  все  эти  фрагменты не образуют  к а к о й - л и б о  п р а в и л ь н о й  
с т р у к т у р ы  ( в  о т л и ч и е  о т ,  н а п р и м е р !  а н а л о г и ч н о  п о с т р о е н н ы х  
к у п л е т о в  п л а ч а  Я р о с л а в н ы ) !  я в л я я  с о б о й  р а з о м к н у т у ю !  о т к р ы т у ю  
п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь  "строф" .

Все строфы обращения С в я т о с л а в а  м о г у т  б ыт ь  подразделены на 
три основных т и п а !  каждому из которых с в о й с т в е н е н  определенный 
комплекс  повторяющихся  п р и з н а к о в .  Первый тип -  э т о  обращение к 
" с т а р ш е м у "  к н я 3 ю- с ю 3 е р е н у  ! о б я з а т е л ь н о  с о д е р ж а щ е е  в с е б е  
упоминание е го  в а с с а л о в ־   младших к н я з е й  или в о е в о д .  В этой роли 
выступает  Ярослав  Ч е р н и г о в с к и й !  В с е в о л о д  С у з д а л ь с к и й  и Ярослав 
Г а л и ц к и й .  В т о р о й  т и п  -  э т о  о бр а ще ни е  к " м о л о д ы м "  к н я з ь я м  и их  
дружине ,  х а р а к т е р н ы м  п р и з н а к о м  к о т о р о г о  я в л я е т с я  о т р а ж е н и е  
" б л и з н е ч н о й  м о д е л и " !  т . е .  н а л и ч и е  пары т е с н о  с в я з а н н ы х  между 
собой а д р е с а т о в .  Т ак о во  н а ч а л ь н о е  обращение С в я т о с л а в а  к Игорю и 
В с е в о л о д у !  и д а л е е  обращения  к Р ю р и к у  и Д а в ы д у !  Роману  и 
Мстиславу !  И н г в а р у  и В с е в о л о д у .  Между строфами!  принадлежащими к 
одному типу !  в с е г д а  наблюдаются тесные мотивные с в я з и .  Обозначим 
данные два типа строф-обращений символами X и хх! с о о т в е т с т в е н н о .  
В с е г о  " с л о в о "  С в я т о с л а в а  с о д е р ж и т  с е м ь  т а к и х  с т р о ф !  три  из 
к о т о ры х  обращены к " с т а р ш и м " !  и ч е т ы р е  -  к парам " м о л о д ы х "
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к н я з е й .
Третий и последний повторяющийся тип и зл ож ени я  п р д с т ав л яе т  

со бо й  п р и р а щ е н и е  д и д а к т и ч е с к о г о  х а р а к т е р а ,  с опр ово жд ающе е  
некоторые из обращений. Обозначим данные о т р е з к и  т е к с т а  символом 
а и д ,  п р и с о е д и н я я  их к с о о т в е т с т в у ю щ и м  о с н о в н ы м  с т р о ф а м -  
обращениям,

В и т о г е  а н а л и з и р у е м ы й  о т р е з о к  т е к с т а  в ц е л о м  п р и н им а ет  
следующий вид:

х х ^  ( И г о р ь  и В с е в о л о д )  -  Х2 ^ и д  ( Я р о с л а в  Ч е р н и г о в с к и й )
Х3 ( Все во ло д  С у з д а л ь с к и й )  -  х х д  (Рюрик и Давыд)  -  Х^  (Ярослав 
Г а л и ц к и й )  -  х х ^ а и д  (Роман и М с т и с л а в )  -  х х ^ а и д  ( И н г в а р  и 
В с е в о л о д ) •

Отметим явный параллелизм имен а п е р в о й  и п ос ле д не й  строфах:  
Игорь  и Всеволод  -  Ингвар и Всеволод .  Именно тесным звуковым 
с х о д с т в о м  с именами г л а в н ы х  г е р о е в  о б ъ я с н я е т с я ,  п о - в и д и м о м у ,  
выбор соответствующей пары имен в последнем обращении,  к ото ро е ,  
таким образом,  с о от носи тся  с началом " з о л о т о г о  с л о в а "  и замыкает 
е г о  к о м п о з и ц и ю .  В ц е л о м ,  о д н а к о ,  ч е р е д о в а н и е  р а з л и ч н ы х  т и п о в  
строф и появление  приращений не о б н а р у х и в а е т  с т р о г и х  с т р у к ту р ны х  
закономерностей и имеет свободный х ара кте р •

П р о а н а л и з и р о в а н н а я  с е м и ч л е н н а я  с т р у к т у р а  д а н н о г о  р а з д е л а  
п о з в о л я е т  в ы с к а з а т ь  предполохение о смысле н е с к о л ь к о  з а г а д о ч н о г о  
э п и т е т а ,  ко то рым н а д е ле н ы И н г в а р ,  В с е в о л о д  и " М с т и с л а в и ч и "  в 
последней,  с е д ьм ой  строфе: "не худа г н е з д а  ■ е с т о к р и л  ь ц и " •  Данное 
в ы р а х е н и е  может б ы т ь  с о п о с т а в л е н о  с " ш е с т и к р ы л ы м и  ж и в о т н ы м и "  
Апокалипсиса  / О т к р о в е н и е  4 :  6 - 9 / .  Этот п а р а л л е л и з м  п о д к р еп ля ет с я  
тем фактом,  что семь  обращений к к н я з ь я м ,  в к о т о р ы х  перечисляются  
их п о д в и г и  и п р о в и н н о с т и ,  с о о т в е т с т в у ю т  по т о н у  и по с м ы с л у  
обращению к с е и и  ц е р к в е й ,  которым н а чи на ет ся  От кр о ве ни е •
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Г л а в а  3.

Символизм формы ” Слова о п о л ку  И горево ” •

На о с н о в а н и и  п р о д е л а н н о г о  а н а л и з а !  о к а з ы в а е т с я  возможным 
п р е д с т а в и т ь  к о м п о з и ц и о н н у ю  с т р у к т у р у  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е "  
следующим образом:

М/Е -  І / Е  -  І І / В  -  C(B-R) -  D -  I I / R ־   I / R ־   M/R

N ־  м а р г и н а л ь н ы е  части  композиции:  интродукция  и кода!
I  и I I  -  первый и второй тематический  к о м п л е к с ;
С -  к ул ь минация?
D -  о т с т у п л е н и е ;
E h r -  э к с п о з и ц и я  и реприза•

Бросается  в г л а з а  один доминантный п р и з н а к !  определяющий все 
д а н н о е  п о с т р о е н и е :  н а л и ч и е  з е р к а л ь н о й  с и и и е т р и и  между  
соотнесенными частями композиции в э к с п о з и ци и  и репризе•  Части!  
сменяющие д р у г  д р у г а  в э к с п о з и ц и и !  п о л у ч а ю т  ч е т к о  выраженные 
к о р р е л я т ы  в р е п р и з е !  к о т о р ы е  в ы с т у п а ю т !  о д н а к о !  в о б р а т н о й  
п о с л е д о в а т е л ь н о с т и .  Сложность  т а к о г о  рода построения предъявляет 
специфические требо вани я  к  п о с л е д о в а т е л ь н о с т и  изложения эпизодов !  
н е р е д к о  п о д ч и н я я  д а н н у ю  п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь  т р е б о в а н и я м  
к о н с т р у к т и в н о й  симметрии.  Данная о с о б е н н о с т ь  т е к с т а  л е г к о  может 
б ы т ь  п р и н я т а !  с т о ч к и  з р е н и я  ч и с т о  с о б ы т и й н о й  л о г и к и !  за  
б е с с в я з н о с т ь  и нарушения " п р а в и л ь н о й "  п о в е с т в о в а т е л ь н о й  канвы.

Пр инцип  з е р к а л ь н о й  с о о т н е с е н н о с т и  не р а с п р о с т р а н я е т с я  на 
отношения между разделами внутри  каждой ч аст и .  Как п равило !  все 
разделы одной ч а с т и  э к сп оз ици и  имеют перекрестную с о о т н ес е нн о ст ь  
со  в с е м и  р а з д е л а м и  с о о т в е т с т в у ю щ е й  ч а с т и  р е п р и з ы .  Этим 
обеспечивается  членение  формы на основные ч а с т и !  о т н о с и т е л ь н а я  
з а м к н у т о с т ь  основных  частей  и о т ч е т л и в о с т ь  границ  между ними! что 
п оз в ол я ет  п о д ч е р к н у т ь  з е р к а л ь н ы й  характер  основной  структуры*

Однако самой з а м е ч а т е л ь н о й  чертой этой с т р у к т у р ы  я в л я е тс я  не
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ее э з о т е р и ч е с к и й  х а р а к т е р  сам  по  с е б е  и не б о г а т с т в о  и 
р а з н о о б р а з и е  п р и е м о в  с о о т н е с е н и я  и в ы ч л е н е н и я  р а з д е л о в ,  из 
к о т о р ы х  с о с т о и т  к о м п о з и ц и я ,  а т о т  ф а к т ,  ч т о  д а н н о е  п о с т р о е н и е  
формы п р о и з в е д е н и я  имеет в п о л н е  определенную п о э т и ч е с к у м  функцим.  
К о м п о з и ц и я ״  С л о в е "  с и м в о л и ч е с к и  о т р а ж а е т  о с н о в н у ю  идее  
п р о и з в е д е н и я :  мифологическую ц и к л и ч н о с т ь  г и б е л и  и с п ас ени я ,  ухода 
в п о т у с т о н н и й  мир и возвращения в мир живых.

П о х о д  к н я э я  И г о р я  о т  К и е в а  ( к а к  э т о  п р е д с т а в л е н о  в 
п о в е с т в о в а н и и  " С л о в а " )  ѳ с т е п ь  и п о б е г ,  с о в е р ш а е м ы й  в 
п р о т и в о п о л о ж н о м  н а п р а в л е н и и ,  р е а л и з у ю т  э т у  идею на к о н к р е т н о -  
п о в е с т в о в а т е л ь н о м  у р ов не .  Другим,  с и м в о л и ч е с к и м  отражением той 
же идеи я в л я е т с я  движение восходящего  с о л н ца  с в о с т о к а  на запад,  
подразумевающее в мифологическом сознании  е г о  перемещение ночью в 
подземном мире с запада  на в о с т о к .  Композиция " С л о в а "  служит  еще 
о д н и м  у р о в н е м ,  н а  к о т о р о м  в о с п р о и з в о д и т с я  э т а  и д е я  
п р о т и в о н а п р а в л е н н о г о  движения ,  с о о т в е т с т в у ю щ е г о  противоположным 
фазам м и ф о л о г и ч е с к о г о  ц и к л а .  Ч а с т и  к о м п о з и ц и и  " д в и ж у т с я "  в 
проти воп ол ожно м н а п р а в л е н и и  в э к с п о з и ц и и  и р е п р и з е .  Характерно 
т а к же ,  что  к о н к р е т н ы е  у к а з а н и я  на перемещения в противоположных  
н а п р а в л е н и я х  ч а с т о  п р и с у т с т в у ю т  в с оот несенных  между собой частях  
э к с п о з и ц и и  и репризы.  Т а к о в о ,  в ч а с т н о с т и ,  о пи с а н и е  похода Игоря 
и б е г с т в а  от н е г о  п о л о в ц е в  ( ч е с т ь  І / Е )  в с о о т в е т с т в и и  с б ег ст во м  
И г о р я  и п о г о н и  за  ним п о л о в ц е в  ( I / R ) ;  в ы с т у п л е н и е  Ол е га  из 
Т ь м у т о р о к а н и  ( І І / Е )  и б е г с т в о  В с е с л а в а  в Т ь м у т о р о к а н ь  ( X I / R ) ;  
п ерелет  д е в ы - о б и д ы - л е б е д и  от Дона и моря к Р у с с к о й  земле ( І І / Е )  и 
п е р е л е т  Ярое л а в н ы - з е г з и ц ы  от Ду на я  к К а я л е  ( I I / r ) ;  э х о  с л а в ы ,  
д о н о с я щ е е с я  к К и е в у  от в о с т о ч н о й  г р а н и ц ы  ( С у л ы )  -  М / Е ,  и от 
западной границы (Дуная)  -  M / R .

Нам уже п р и х о д и л о с ь  т а к ж е  о т м е ч а т ь ,  ч т о  е с л и  для  п е р в о й  
п о л о в и н ы  п р о и з в е д е н и я  х а р а к т е р н о  с о с р е д о т о ч е н и е  в н и м а н и я  на 
в о с т о ч н ы х  о к р а и н а х  Р у с с к о й  з е м л и  -  Д о н е ,  В о л г е ,  Т ь м у т о р о к а н и ,  
А з о в с к о м  м о р е ,  т о  в о  в т о р о й  п о л о в и н е  к о н ц е н т р и р у ю т с я  
многочисленные  о т с ы л к и  к западным территориям и народам:  Галичу ,  
Д у н а ю ,  К а р п а т а м ,  Д в и н е ,  Ч е р н о м у  м о р ю *  Э т о м у  же 
п р о т и в о п о с т а в л е н и ю  служит  в с т а в н а я  история  В с е с л а в а  П о л о ц к о г о  в 
р е п р и з е ,  в с о о т в е т с т в и и  с и с т о р и е й  О л е г а  Ч е р н и г о в с к о г о  в 
э кс п оз и ци и *  Переключение происходит  в середине  композиции  -  в 
р а з д е л е  D,  г д е  п о я в л я е т с я  г р а н д и о з н а я  ф и г у р а  Г а л и ц к о г о  к н я з я  и 
о п и с ы в а ю т с я  п о д в и г и  Романа и М с т и с л а в а  на з а п а д н ы х  о к р а и н а х  
Русской  земли (причем э т о т  р а с с к а з  с о о т н ес е н  с образом птицы Див,  
к л и к  к о т о р о й  р а з н о с и т с я  по  в о с т о ч н ы м  о к р а и н а м  в н а ч а л е  
п р о и з в е д е н и я ) .  От э т о г о  п е р в о г о  п р о я в л е н и я  за падно й  темы тянется

234



00064774

235

н е п о с р е д с т в е н н а я  с в я з ь  к р а с с к а з у  об И з я с л а в е ,  п о г и б а е м  в 
с р а ж е н и и  с Л и т в о й ,  е г о  деде В с е с л а в е  П о л о ц к о м ,  к  м а г и ч е с к о м у  
перемещению на Д у н а й  Я р о с л а в н ы  ( д о ч е р и  Г а л и ц к о г о  к н я з я ) ,  и 
н а к о н е ц ,  к  ф и н а л ь н о м у  о б р а з у  п е н и я ,  э х о  к о т о р о г о  д о н о с и т с я  с 
Дуная и Черного  моря к Киеву•

М н о г о у р о в н е в ы й  с и м в о л и з м  и и с п о л ь з о в а н и е  э з о т е р и ч е с к и х  
постро ений ,  св ое й  с т р у к т у р о й  м а н и ф е с т и р у ю щ и х  ц е н т р а л ь н у ю  идею,  
равным о б р а з о м  с в о й с т в е н н ы  м у з ы к е  и мифу.  Этим о б ъ я с н я е т с я  
з н а ч и т е л ь н о е  т и п о л о г и ч е с к о е  с х о д с т в о  с п р и н ц и п а м и  м у з ы к а л ь н о й  
композиции ,  обнаруживаемое в с троении  ” Слова  о п о л к у  И г ор е в е " .
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Г л а в а  1•

Исследование  язы ка  "Слова о п о л ку  И го р е е е * !  П остановке  проблемы•

В л и т е р а т у р е  о " С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е "  о п р е д е л и л и с ь  т р и  
о с н о в н ы х  п о д х о д а  к и з у ч е н и е  я з ы к а  п а м я т н и к а •  Один из  них» 
который можно н а з в а т ь  обЪяснител ьным подходом,  с т а в и т  своей  ц е л ь ю  
и с т о л к о в а н и е  и р ек онс тр ук цию о т д е л ь н ы х  неясных мест,  объяснение 
т е х  и л и  иных с л о в  и в ы р а ж е н и й ,  п о я в л е н и е  к о т о р ы х  в т е к с т е  
памятника  п о ч е м у - л и б о  п р е д с т а в л я е т с я  сомнительным ( в  ч а с т н о с т и ,  
о т ы с к а н и е  п а р а л л е л е й  к т а к и м  выражениям в д р у г и х  т е к с т а х ) •  
М н о г о ч и с л е н н ы е  ч а с т н ы е  р а з ы с к а н и я  т а к о г о  рода р а с с ы п а н ы  в 
о т д е л ь н ы х  з а м е т к а х  или в соответствующих  раз дел ах  общих т рудов  о 
" С л о в е " •  И м ее т ся  и ряд  обобщающих р а б о т ,  отражающих и т о г и  
изучения  раз ли чных  т е к с т о л о г и ч е с к и х  проблем•^

Д р у г о е  н а п р а в л е н и е  и с с л е д о в а н и й  н о с и т  и н т е р п р е т и р у в щ и й  
х а р а к т е р .  Е г о  г л а в н о й  з а д а ч е й  я в л я е т с я  о т ы с к а н и е  в т е к с т е  
памятника  я з ы к о в о г о  материала ,  который п о з в о л и л  бы о т в е т и т ь  на те 
и л и  иные в о п р о с ы »  п о д т в е р д и т ь  или  о п р о в е р г н у т ь  те  и л и  иные 
г и п о т е з ы ,  с в я з а н н ы е  с в р е м е н н о й ,  л о к а л ь н о й ,  с о ц и а л ь н о -  
п о л и т и ч е с к о й ,  ж а н р о в о й  а т р и б у ц и е й  п а м я т н и к а .  Сюда о т н о с и т с я ,  
прежде в с е г о ,  вся л и н г в и с т и ч е с к а я  ч а с т ь  д и ск у с с и и  по в оп р ос у  об 
а у т е н т и ч н о с т и  " С л о в а " •  Однако к данному направлению принадлежат  
т а к ж е  м н о г и е  т р у д ы ,  не имеющие п о л е м и ч е с к о г о  х а р а к т е р а ,  а в т о р ы  
которых с т а в я т  своей  ц е л ь ю  опр едел ить  место памятника  в истории  
р у с с к о г о  л и т е р а т у р н о г о  я зык а , ^  отношение его  (или  предполагаемых 
п о з д н е й а и х  е г о  к о п и й )  к с и с т е м е  д и а л е к т о в , ^  п р е о б л а д а н и е  а нем 
у с т н ы х  л и б о  к н и ж н ы х  э л е м е н т о в •  Р а з у м е е т с я ,  м н о г и е  р а з ы с к а н и я  
п е р в о г о  т и п а  шир око  и с п о л ь з у ю т с я  в к а ч е с т в е  а р г у м е н т о в  за  и л и  
п р о т и в  т о й  и л и  иной и н т е р п р е т а ц и и ,  о д н а к о  в ц е л о м  р а б о т ы  
рассматриваемог о  напра вле ни я  не ограничиваются  анализом о т д е л ь н ы х  
мест ,  а с тр емят ся  п р е д с т а в и т ь  более общую и целостную к а р т и н у •  К
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сожалению,  их н е д о с т а т к о м  ч аст о  я в л я е т с я  н а л и ч и е  заданной  внешней 
т о ч к и  з р е н и я  на и с с л е д у е м ы й  п а м я т н и к ,  к о т о р а я  о п р е д е л я е т с я  
в ы д в и н у т о й  о б ш е й  г и п о т е з о й  и п р и в о д и т  к и з б и р а т е л ь н о й  
и н т е р п р е т а ц и и  н а б л ю д а е м ы х  я в л е н и й .  Э т о м у  с п о с о б с т в у е т  
и с к л ю ч и т е л ь н а я  с л о ж н о с т ь  языковой  т е к с т у р ы  " С л о в а " ,  смешение в 
ней самых р а з л и ч н ы х ,  разнородных и на первый в з г л я д  несовместимых 
э л е м е н т о в ,  в т а к ж е  та  л е г к о с т ь ,  с к о т о р о й  м н о г и е  ( е д в а  ли не 
любые)  ч е р т ы  т е к с т а  м о г у т  б ы т ь  о т н е с е н ы  на с ч е т  п о г р е ш н о с т е й  
п е р в о г о  и з д а н и я  и п е р е п и с ч и к о в .  Т е к с т  " С л о в а "  п о с т а в л я е т  
о п р е д е л е н н ы й  м а т е р и а л  дл я  п о д т в е р ж д е н и я  л ю б о й ,  даже самой 
ф а н т а с т и ч е с к о й  и д е и ,  и в то  же в ремя  п о з в о л я е т  о т в е с т и  в с е  
контрпримеры в к а ч е с т в е  вторичных н а с л о е н и й . ^

О г р а н и ч е н н ы е  в о з м о ж н о с т и  д в у х  о п и с а н н ы х  выше н а п р а в л е н и й  
д е л а ю т  о с о б е н н о  важным а н а л и т и ч е с к и й  п о д х о д ,  ц е л ь ю  к о т о р о г о  
я в л я е т с я  с и с т е м а т и ч е с к о е  и с с л е д о в а н и е  языка п а м я т н и к а  в том виде,  
в к а к о м  он о т к р ы т  н а а е м у  н а б л ю д е н и ю ,  и о п и с а н и е  в с е х  с л у ч а е в  
в н у т р е н н е й ,  с в о й с т в е н н о й  д а н н о м у  т е к с т у  л о г и к и  я з ы к о в ы х  
у п о т р е б л е н и й ,  даже е с л и  п о с л е д н и е  о т к л о н я ю т с я  от о б щ е я з ы к о в о й  
л о г и к и  и о б щ е я з ы к о в ы х  норм.  К с о ж а л е н и ю ,  э т о т  п о д х о д  з в н и м а е т  
н а и м е н е е  з н а ч и т е л ь н о е  м е с т о  с р е д и  р а б о т  о я з ы к е  " С л о в а " .  Хотя 
ц е л ы й  р я д  р а б о т ,  п р е ж д е  в с е г о  у к а з а н н ы е  в ы ш е  т р у д ы  
Я к о б с о н а  / 1 9 4 8  и 1 9 5  8 / ,  О б н о р с к о г о  
/ 1 9  4 6 / ,  Я к у б и н с к о г о  / 1 9 5  3 / ,  содержат  блестящие 
наблюдения над о т д е л ь н ы м и  характерными чертами  фонетики ,  графики 
и морфологии п а м я т н и к а ,  данные наблюдения не с о с т а в л я ю т  единой 
с и с т е м ы  и о б ы ч н о  п о д ч и н я ю т с я  д р у г и м  и с с л е д о в а т е л ь с к и м  з а д а ч а м  
о б Ъ я с н и т е л ь н о г о  или  и н т е р п р е т а ц и о н н о г о  х а р а к т е р а .  Можно у к а з а т ь  
л и ш ь  на о д н о  б о л ь ш о е  и с с л е д о в а н и е ,  в с е ц е л о  п о с в я щ е н н о е  
а н а л и т и ч е с к о м у  о п и с а н и ю  я з ы к а  " С л о в а "  -  р а б о т у  М. Н .  
П е т е р с о н а  / 1 9 3 6 - 3  7 / .  Эта р а б о т а ,  о д н а к о ,  имеет  
ч ист о  эмпирическ ий  х а р а к т е р :  а в т о р  о г р а н и ч и в а е т с я  перечислением 
р а з л и ч н ы х  п а р а м е т р о в  с и н т а к с и ч е с к о й  с т р у к т у р ы  в т е р м и н а х  
ф о р м а л ь н о й  г р а м м а т и к и ,  п о к а з ы в а я  и х  о т р а ж е н и е  и с т е п е н ь  
р а с п р о с т р а н е н н о с т и  в языке " С л о в а " .

Т а к о е  п о л о ж е н и е  м о ж н о  о б ъ я с н и т ь  т е м ,  ч т о  с и с т е м н о е  
и с с л е д о в а н и е  языка  х у д о ж е с т в е н н о г о  п р о и з в е д е н и я  едва  ли возможно 
без о т ч е т л и в о г о  п р д с т а в л е н и я  о х у д о ж е с т в е н н о й  с т р у к т у р е  т е к с т а  
д а н н о г о  п р о и з в е д е н и я .  Язык в с я к о г о  х у д о ж е с т в е н н о г о  т е к с т а  
э с т е т и ч е с к и  функционален  в том смысле,  ч т о  обнаруживаемые в нем 
р е г у л я р н ы е ,  п о в т о р я ю щ и е с я  ч е р т ы  -  к а к  н о р м а т и в н ы е ,  т а к  и 
а н о м ал ь ны е  с т о ч к и  зрения  общеязыковых норм,  -  имеют значение  не 
сами по с е б е ,  а в к а ч е с т в е  с р е д с т в  в ы р а ж е н и я  о п р е д е л е н н ы х
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п о э т и к о - к о н с т р у к т и в н ы х  идей,  составляющих  художественную т к а н ь  
п ро и зв е д е н и я •  Определенные языковые приемы с т а н о в я т с я  одним из 
у ров не й  х у д о ж е с т в е н н о й  с т р у к т у р ы ,  в к отором находит  с и м в о л и ч е с к о е  
о т р а ж е н и е  та  же с и с т е м а  ц е н н о с т е й ,  к о т о р а я  на д р у г и х  у р о в н я х  
п р е д с т а в л е н а  в строении  и с в я з я х  повторяющихся  о б р е з о в ( м о т и в о в )  
п р о и з в е д е н и я  и е г о  к о м п о з и ц и и •  С т р о г о  г о в о р я ,  б ез  в ы я с н е н и я  
п р и н ц и п о в ,  на к о т о р ы х  с т р о и т с я  п о э т и ч е с к а я  с т р у к т у р а  т е к с т а ,  
невозможен фун кц и он а ль ны й  анализ  т о г о ,  к а к  и с п о л ь з у ю т с я  в этом 
т е к с т е  языковые с р е д с т в а .  Данное положение  приобретает  особую 
о с т р о т у  д л я  т е к с т о в ,  п р о н и з а н н ы х  с л о ж н о й  м и ф о л о г и ч е с к о й  
с и м в о л и к о й ,  в к о т о р ы х  п о с т р о е н и е  м н о г о у р о в н е в ы х  с м ы с л о в ы х  
парадигм и п л е т е н и е  с ет и  образных и к о н с т р у к т и в н ы х  с о о т в е т с т в и й  
может п р е в а л и р о в а т ь  не т о л ь к о  над п р а в и л а м и  б ы т о в о й  л о г и к и  
п о в е с т в о в а н и я  и т р е б о в а н и я м и  " я с н о с т и "  р а с с к а з а ,  но даже над 
т р е б о в а н и я м и  и д и о м а т и ч е с к о й  и г р а м м а т и ч е с к о й  п р а в и л ь н о с т и •  
П о э т о м у ,  п режде  чем д е л а т ь  к а к и е  бы то  ни было выводы об 
общѳязыковом с т а т у с е  " Сл ов а  о п о л к у  И г о р е в е "  или  к в а л и ф и ц и р о в а т ь  
то и л и  и н о е  к о н к р е т н о е  я з ы к о в о е  я в л е н и е  в т е к с т е  п а м я т н и к а  в 
к а ч е с т в е  " н е я с н о г о " ,  " и с п о р ч е н н о г о "  или  " в т о р и ч н о г о " ,  необходимо 
и с с л е д о в а т ь ,  к а к и м  о б р а з о м  я з ы к о в ы е  ч е р т ы  э т о г о  п р о и з в е д е н и я  
с о о т н о с я т с я  с е го  п о э т и ч е с к о й  с т р у к т у р о й .

Н а с т о я щ е е  и с с л е д о в а н и е  не с т а в и т  с в о е й  з а д а ч е й  п о л н о е  
о п и с а н и е  я з ы к о в ы х  ч е р т  " С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е " .  В п о с л е д у ю щ и х  
г л а в а х  в н и м а н и е  б у д е т  с о с р е д о т о ч е н о  на т е х  ч е р т а х  ф о н е т и к и ,  
с л о в о у п о т р е б л е н и я  и с и н т а к с и с а  п а м я т н и к е ,  которые так  или иначе 
обслуживают  художественную с т р у к т у р у  п р о и з в е д е н и я  и могут  быть 
у д о в л е т в о р и т е л ь н о  объяснены т о л ь к о  в с в я з и  с выполняемыми ими 
п о э т и ч е с ки н и  функциями.
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Г л а в а  2•

ф у н к ц и и  ф о н е т и ч е с к и х  в а р и а н т о в  в т е к с т е  " С л о в а ” : З в у к о в о й
с и и в о л и э и .

0 том,  ч т о  р а з л и ч н о г о  рода з в у к о в ы е  п ов то ры  играют  в "Сл ов е"  
важную р о л ь ,  п и с а л о с ь  н е о д н ок р ат но •^  В с ущн о с т и ,  данное явление  
п р е д с т а в л е н о  в п р о и з в е д е н и и  н а с т о л ь к о  ■ и р о к о ,  ч т о  п о л н о е  е г о  
о п и с а н и е  е д в а  л и  о с т а в и л о  бы н е з а т р о н у т ы м  х о т я  бы о д н о  
п р е д л о ж е н и е  а т е к с т е  " С л о в а " •  Мы н е  б у д е м  п о э т о м у  
о с т а н а в л и в а т ь с я  к а к  на данном я в л е н и и  в ц е л о м  и е г о  ф у н к ц и и ,  
общей для  в с я к о г о  х у д о ж е с т в е н н о г о  т е к с т а  ( к о т о р а я  с о с т о и т  в 
п р и д а н и и  б о л ь ш е й  к о м п а к т н о с т и  с л о в е с н о м у  м а т е р и а л у ,  т . е .  
д о с т и ж е н и и  " т е с н о т ы  с л о в е с н о г о  р я д а " ,  п е р е ф р а з и р у я  и з в е с т н у ю  
ф о р м у л и р о в к у  Ю.Н•  Т ы н я н о в а ) ,  т а к  и н а  о ч е в и д н ы х  
о н о м а т о п о э т и ч е с к и х  эффе кт а х  " С л о в а " •  Б о л е е  в а ж н о й  з а д а ч е й  
п р е д с т а в л я е т с я  а н а л и з  специфических  з в у к о в ы х  моделей ( з в у к о в ы х  
п о в т о р о в  и к о н т р а с т о в ) ,  выстраиваемых в т е к с т е  " С л о в а "  и несущих 
и н д и в и д у а л и з и р о в а н н ы е ,  с в о й с т в е н н ы е  т о л ь к о  этому  произведению 
смысловые функции•

2 * 1 •  Полногласные и неполногласные форма.

Обилие н е п о л н о г л а с н ы х  форм и б о л ь ш о е  ч и с л о  п о л н о г л а с н ы х  и 
н е п о л н о г л а с н ы х  д у б л е т о в  р а с с м а т р и в а л о с ь  рядом и с с л е д о в а т е л е й  в 
к а ч е с т в е  о д н о г о  из  н а и б о л е е  о ч е в и д н ы х  п р и м е р о в  п о з д н е й ш и х  
н а с л о е н и й  в т е к с т е  " С л о в а " ,  п р и в н е с е н н ы х  п е р е п и с ч и к а м и  э п о х и
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в т о р о г о  п ж н о с л а в я н с к о г о  в л и я н и я . ^  Однако в целом ряде с л у ч а е в  в 
у п о т р е б л е н и и  данных форм можно у с м о т р е т ь  определенную си ст ему ,  
делающую в ыб ор  т о й  и л и  и н о й  формы р е л е в а н т н ы м  с т о ч к и  з р е н и я  
п о э т и ч е с к о й  с т р у к т у р ы  т е к с т а . ^

1 /  Префиксы и п р е д л о г и  у п о т р е б л я ю т с я  в т е к с т е  *,Слов а"  т о л ь к о  
в н е п о л н о г л а с н о й  форме:  пре-} предо, чрезъ, средь. Х а р а к т е р н ы м  
о б р а з о м ,  с л о в о  напереди, о д н о к о р е н н о е  с п р е д л о г о м  предь, имеет  
п о л н о г л а с н у ю  форму; о д н а к о  д а н н о е  с л о в о  в ы с т у п а е т  в к а ч е с т в е  
н а р е ч и я ,  что  п о д ч е р к и в а е т с я  е г о  положением в конце  фразы:

. . . .  а мои ти г о т о ѳ и ,  0сТ>длани у К у р ь с к а  напереди.

Н е л о  л н о г  л а с н ы е  п р е д л о г и  и п р е ф и к с ы  имеют о д н о с л о ж н у ю  
с т р у к т у р у  ( е с л и  не с ч и т а т ь ,  к о н е ч н о ,  немых к о н е ч н ы х  е р о в ) ,  
п о д о б н о  м н о г и м  д р у г и м  п р е д л о г а м  и п р е ф и к с а м ,  у п о т р е б л я е м ы м  в 
" С л о в е " ,  т а к и м  к а к  оть, изъ, о , у , въс, по, подь и д р .  Это  
о б с т о я т е л ь с т в о  с п о с о б с т в у е т  у н и ф и к а ц и и  р и т и в  п р е д л о ж н ы х  и 
п р е ф и к с а л ь н ы х  к о н с т р у к ц и й .

Повышение ритмичности  т е к с т а  за счет  в а р ь и р о в а н и я  предложных 
форм р а с п р о с т р а н е н о  в ф о л ь к л о р е ,  г д е  с э т о й  ц е л ь ю  э к с т е н с и в н о  
и с п о л ь з у ю т с я  в о к а л и з о в а н н ы е  формы т а к и х  п р е д л о г о в ,  к а к  во, ко , соѣ 
В " С л о в е "  у п о т р е б л е н и е  данных  п р е д л о г о в  и п р е ф и к с о в  в ц ел о м  
с о о т в е т с т в у е т  о б щ е я з ы к о в о й  норме  ( е д и н с т в е н н о е  и с к л ю ч е н и е  -  
п е р е д а ч а  в н е к о т о р ы х  с л у ч в я х  п р е ф и к с а  в -  к а к  у - ) .  Однако  
п о с л е д о в а т е л ь н о е  и з бег ани е  двусложных  п р е д л о г о в  и префиксов путем 
о т б о р а  н е п о л н о г л а с н ы х  форм о к а з ы в а е т  а н а л о г и ч н о е  в л и я н и е  на 
ритмизацию т е к с т а .

2 /  Д р у г и м  определяющим ф а к т о р о м  при  в ыборе  о д н о г о  из 
а л ь т е р н а т и в н ы х  в а р и а н т о в  я в л я е т с я  с е м а н т и к а  и л и ,  в е р н е е ,  
с т и л и с т и ч е с к а я  и э к с п р е с с и в н а я  к о н н о т а ц и я  с о о т в е т с т в у ю щ и х  форм. 
В с л о в о у п о т р е б л е н и и ,  с в о й с т в е н н о м  т е к с т у  " С л о в а ” , можно о т м е т и т ь  
одну общую тенденцию:  предпочтение  для п о з и т и в н ы х ,  в к т и в н ы х  и / и л и  
о б о б щ а ю щ е - у н и а ѳ р с а л  ь ных фе но мено в  н е п о л н о г л а с н о й  формы ( в  
о с о б е н н о с т и  с с о ч е т а н и я м и  £ 8.1 £_Ë.)f и дл я  н е г а т и в н ы х ,  п а с с и в н ы х  
и / и л и  к о н к р е т н о - и н т и м н ы х  моментов п о в е с т в о в а н и я  -  п о л н о г л а с н о й  
формы ( в  о с о б е н н о с т и  с с о ч е т а н и е м  о л о ) .  Д а н н а я  т е н д е н ц и я  
п р о я в л я е т с я  в о ч е н ь  многих  примерах либо в чистом виде ,  либо во 
в за имо де йс тв ии  с другими факторами,  о к ото ры х  будет  с к а з а н о  ниже.

В э т о й  с в я з и  о бращает  на с е б я  в н и м а н и е  п о с т о я н н о е  ( б е з  
и с к л ю ч е н и й )  у п о т р е б л е н и е  н е п о л н о г л а с н о й  формы в с л о в а х  з л а т о ,
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с р е б р о  ( и  п р о и з в о д н ы х  от  н и х :  с р е б р е н ы й ,  з л а т о й ,  з л а ч е н ы й ,  
з л а т о в е р х и й ) «  с т р а н ы  ( в с е г д а  во ин• ч и с л е ) ,  д р е в о •  Понятие древа 
в "Слове** имеет я в с т в е н н ы е  мифологические  обертоны,  с о о т н о с я с ь  с 
о б р а з о м  у н и в е р с у м а .  С э т о й  т о ч к и  з р е н и я ,  о н о  о т н о с и т с я  к той  хе 
смысловой  сфере,  что  и с л о в о  " с т р а н ы " ,  и вырахение  " в с е  страны"•

Х а р а к т е р н о  т а к ж е  у п о т р е б л е н и е  д у б л е т а  г р а д / г о р о д .  
Н е п о л н о г л а с н а я  форма доминирует  в " С л о в е " ,  но при этом все с лучаи  
ее у п от р е б л е н и я  п р и хо д ят с я  на и н о ж е с т в е н и о е  ч и с л о •  Возникающий в 
с в я з и  с этим обобщенный о т т е н о к  смысла,  соотносимый с аналогичным 
у пот реблением с л о в а  с т р а н ы ,  з а к р е п л я е т с я  в в ырахении ,  в котором 
оба э т и х  с л о е в  выступают  в м е с т е ,  образуя  эв фо ни че с ки й  резонанс :

Страни £ади, Г£ади весели•

Единственное  исключение  с о с т а в л я е т  пример:

Ярославна рано п лачет ь  Л утивлв  г о р о д у  на заборол?•

Помимо и с п о л ь з о в а н и я  формы е д и н с т в е н н о г о  ч и с л а ,  х а р а к т е р е н  общий 
смысловой  к о н т р а с т  данной сцены с описанием т о р х е с т в е н н о г о  начала 
похода ,  в котором форма - г р а д Ъ  в ы с т у п а е т  в н а з в а н и и  го ро да :

Трубы т р у б я т ь  вЪ Н оа Ъг ра д ! ,  с т о я т ь  с т я з и  вЪ ПутивлѴ•

В о б о и х  с л у ч а я х  форма г о р о д / г р а д  с о с е д с т в у е т  с у п ом и н а н и е м  
П у т и в л я ,  и э т а  а н а л о г и я  п о д ч е р к и в а е т  к о н т р а с т  м е х д у  
н е п о л н о г л а с н о й  и п о л н о г л а с н о й  формой• Данное п р о т и в о п о с т а в л е н и е  
с и м в о л и з и р у е т  к о н т р а с т  н а с т р о е н и я  д в у х  с ц е н ,  и в ч а с т н о с т и ,  
к о н т р а с т  "поющих" труб  и п ла ч а  Ярославны ( с р .  п р о т и в о п о с т а в л е н и е  
" м у з ы к и "  и " г о в о р а " - я у м а - п л а ч а  к а к  о д и н  из  с к в о з н ы х  м о т и в о в  
" С л о в в " ) •

Д р у г о е  у п о т р е б л е н и е  п о л н о г л а с н о й  формы г о р о д -  в с о с т а в е  
с о б с т в е н н о г о  имени т а к х е  с о о т н е с е н о  со сценой  в ы с т у п л е н и я  в поход 
к а к  ее скорбная  а н т и т е з а :

Уныли  г о л о с и ,  п о н и ч е  в е с е л и е ,  т р у б ы  < н е > ^  т р у б я т Ъ
Г ороде н ь с к и и •

Заметим,  что  в обоих с л у ч а я х  п о л н о г л а с н а я  форма о т н о с и т с я  к 
к о н к р е т н о й  с ц е н е  о п л а к и в а н и я  п о г и б ш е г о  к н я з я ,  т о г д а  к а к  
о б о б щ а ю щ и й  о б р а з  в с е л е н с к о й  с к о р б и  п е р е д а е т с я  п р и  п омо щи  
н е п о л н о г л а с н о й  формы и м н о ж е с т в е н н о г о  ч и с л а :
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Уныиа 60 градомЪ заб ра ли !  а веселие  пониче*

Выбор форм г л а в а / г о л о в а  р е г у л и р у е т с я  н е с к о л ь к о  иным!  но 
также характерным семантическим фактором:  к о н т р а с т о м  между живи■ 
и м е р т в ы й .  Образ о т р у б л е н н о й !  лежащей на пол е  боя,  отделенной  от 
т ела  г о л о в ы  неизменно п о л у ч а е т  п о л н о г л а с н о е  воплощение :

К а м о ,  т у р Ъ ,  п о с к о ч я і е  . . . .  тамо  лежатЪ п о г а н ы я  г о л о в ы  
Полоѳецкыя•

На Немиэі і  снопы стелютЪ г о л о ва м и .

Тяжко ти г о л о в ы  кромИ п л е ч в ,  з л о  ти тЪлу крои?  г о л о в ы .

С д р у г о й  с т о р о н ы !  ж и в о й  ( х о т я  и идущий н а в с т р е ч у  г и б е л и )  
персонаж неизменно н а дел яе тся  " г л а в о й " :

СЪ в а м и !  Р у с и ц и !  хощу г л а в у  с в о п  п р и л о ж и т и !  в любо 
и с пи т и  ■еломомь Дону.

И Половци  судици с во я  п о в р Ъ г о ѵ а !  а г л а в ы  с во я  поклониюа 
подЪ тыи мечи харалужныи.

Отрубленная г о л о в а  (и расщепленный ■лем)  с лу жа т  в " С л о в е "  
ц ентральными  символами смерти и о т л е т а н и я  души. Эта п о э т и ч е с к а я  
ф у н к ц и я  о б р а з а  п о д к р е п л я е т с я  к о н т р а с т о м  п о л н о г л а с н о й  и 
н е п о л н о г ла с н ой  формы. Данный с е ма н т и ч е с к и й  фактор о к а з ы в а е т с я  в 
этом с л уч ае  с и л ь н е е !  чем " п о з и т и в н ы й "  или  " н е г а т и в н ы й "  х а р а к т е р  
изображаемого персонажа*^

Таким о б р а з о м !  в п о э т и ч е с к о м  я з ы к е  " С л о в а "  общий о т т е н о к  
б о л ь н е й  а б с т р а к т н о с т и  и т о р ж е с т в е н н о с т и ,  с в о й с т в е н н ы й  
н е п о л н о г л а с н ы м  с т а р о с л а в я н с к и м  ф о р м а м !  п о л у ч а е т  
и н д и в и д у а л и з и р о в а н н о е  р а з в и т и е  и н а х о д и т  с в о е  м е с т о  в с и с т е м е  
с е м а н т и ч е с к и х  и о б р а з н ы х  п р о т и в о п о с т а в л е н и й ,  с в о й с т в е н н ы х  
произведению.

3 /  В приведенных выше примерах ф и гу р и р о в а л  еще один д у б л е т :  
з а б р а л о / з а б о р о  л о,  у п о т ре бле ни е  к о т о р о г о !  п о * в и д и м о м у !  в с е ц е л о  
определяется эвфоническим с о г л а с о в а н и е м  с доминирующим по смыслу 
словом г р а д / г о р о д :  "уныиа грвдомЪ забралы"  v s .  " Пут ив лю г о р о д у  на 
з а б о р о л ? " •  В э т о м  с л у ч а е  с е м а н т и ч е с к и й  ф а к т о р  с о ч е т а е т с я  с 
соображениями эвфонической  к о м п а к т н о с т и *
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Т а к а я  с т р а т е г и я  у п о т р е б л е н и я  х а р а к т е р н а  д л я  м н о г и х  
встречаемых в " С л о в е "  по л н о г  л ас н ы х / н е п о  л н о г  л ас ных д у б л е т о в •  
Если для т а к и х  ключевых  по смыслу с л о в ,  к а к  злато, сребро, древо их 
с о б с т в е н н а я  с и м в о л и ч е с к а я  ц е н н о с т ь  я в л я л а с ь  решающим фактором!  
к о т о р ы й  п е р е в е ш и в а л  в с е  д р у г и е  с о о б р а ж е н и я  и о п р е д е л я л  выбор 
н е п о л н о г л а с н о й  формы в любом к о н т е к с т е  и любом фо ни че с ко м  
о к р у ж е н и и !  то  д л я  б о л ь ш и н с т в а  д р у г и х  с л о в  выбор  т о й  и л и  иной 
формы о пр е де ля ет с я  в э а и и о д е й с т а и е и  смысловых !  к о н т е к с т у а л ь н ы х  и 
ф о н е т и ч е с к и х  ф а к т о р о в •  С т р е м л е н и е  к с и м в о л и ч е с к о м у  
р а з г р а н и ч е н и ю  с м ы с л о в ы х  ц е н н о с т е й  в з а и м о д е й с т в у е т , а и н о г д а  и 
и н т е р ф е р и р у е т  с п р о ц е с с а м и  э в ф о н и ч е с к о й  а с с и м и л я ц и и  с о с е д н и х  
с л о в !  так  что  конечный выбор п р е д с т а в л я е т  собой результирующую 
функцию раз ли чных  факторов•

Т а к !  д ля  с л о в а  х р а б р ы й / х о р о б р ы й  домин ир ующей  я в л я е т с я  
н е п о л н о г л а с н а я  ф о р м а !  ч т о  с о о т в е т с т в у е т  е г о  с е м а н т и к е •  
Ед инственное  и ск лючение  п р и х о ди т с я  на фразу!  в к о т о р о й  наг нетание  
п о в т о р я ю щ и х с я  г л а с н ы х  е и о ,  в ы р а з и т е л ь н о  передающее общее 
н а с т р о е н и е  о п и с ы в а е м о й  с ц е н ы !  в ы з ы в а е т  п о я в л е н и е  п о л н о г л а с н о  
и н с т р у м е н т о в а н н о г о  д у б л е т а :

Др емл етЪ вЪ п о л !  О л ь г о в о  х о р о б р о е  г н И з д о ,  д а л е ч е  
з а л ет а л о •

С л о в о  г о л о с !  у п о т р е б л е н н о е  в э т о й  форме дв ажды ( "уныша 
г о л о с и  • • • • " !  " в ь ю т с я  г о л о с и  чрезЪ море до К и е в а " ) !  заменяется  на 
г л а с  в с о с е д с т в е  с именем Я р о с л а в н ы !  во  ф р а з е !  смысл к о т о р о й  
( " в ы к л и к а н и е " )  п о д к р е п л я е т с я  и н т е н с и в н о й  а л л и т е р а ц и е й :

Ярос л а внынЪ г л а с Ъ слышит>•

Имя Владимир у п о т р е б л я е т с я  обычно в н е п о л н о г л а с н о й  форме по 
о т н о ш е н и ю  к а к  к  " с т а р ы м " !  т а к  и к " м о л о д ы м "  к н я з ь я м •  
Е д и н с т в е н н о е  и с к л ю ч е н и е  о п р е д е л я е т с я  к а к  н е г а т и в н ы м  смыслом 
сцены!  так  и возможным эвфоническим в о з д е й с т в и е м  с ос ед ст ву юще го  с 
именем к н я з я  с л о в а  П оловецкы и :

Се у РимЪ кричатЪ подЪ саблями По л о ве цк ыи и ,  а Во л о димирЪ 
подЪ ранами!  т у г а  и т о с к а  сыну Г л Т б о в у .

П о с л е д н и й  п р и м е р  я в л я е т с я  одним из  м н о г и х !  о тр аж а ющ их  то 
в л и я н и е !  к о т о р о е  имеет с л о в о  п о л о в е ц  на выбор формы со сед ни х  с 
ним с л о в •  В э т о й  с в я з и  о бр а щ а е т  на с е б я  в н и м а н и е  т о т  ф а к т !  что  
в се  с л о в а !  употребляемые в п р о и з в е д е н и и  т о л ь к о  в п о л н о г л а с н о й
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в а р и а н т е  с о л о , о р о , н а ч и н а ю т с я  з в у к о с о ч е т а н и е м  гн>- и л и  6 0 - :  
б о л о т о ,  б о л о н ь ,  б о л о г о  (дважды) ,  п о л о н и т ь  (дважды) ,  п о в о л о к о с т а ,  
п о и о л о д и т и ,  л о р о с и •  к э т о м у  с п и с к у  можно д о б а в и т ь  б л и з к и е  по 
з в у к о в о й  с т р у к т у р е  формы п а в о л о к и  и п а п о л о и а  ( д в а ж д ы ) .  С т о л ь  
п о с л е д о в а т е л ь н ы й  прием п ри в од и т  к к о н ц е н т р а ц и и  в т е к с т е  з в у к о в о й  
модели п / б . . . . о л о ,  к о то ра я  может р а с с м а т р и в а т ь с я  к а к  с в о е г о  рода 
" а н а г р а м м а 11 о д н о г о  из к л ю ч е в ы х  с л о в  п р о и з в е д е н и я ^ :  п о л о в е ц ,  
п о л о в е ц к и й .  З в у к о в о й  о с т о в  данного  с л о в а  з а к р е п л я е т с я  также в 
т а к и х  к о м п а к т н ы х  по з в у ч а н и ю  в ы р а ж е н и я х ,  к а к  п о л е П о л о в е ц к о е , 
поганый П о л о в ч и н е ,  п о г аньія г о л о вы П о л ов е ц к ы я » п о т о птама поганыя 
п л Ъкы П о л о в е ц к ы я ,  к о т о р ы м и  и з о б и л у е т  т е к с т  " С л о в а  о п о л к у  
И г о р е в е " .  Ч т о  к а с а е т с я  о т м е ч е н н о г о  в ы і е  э в ф о н и ч е с к о г о  
чередования  д / б ,  то с л е д у е т  о т м е т и т ь ,  что  в а р и а н т н о с т ь  г л у х о г о  и 
з в о н к о г о  с о г л а с н о г о  я в л я е т с я  широко  р а с п р о с т р а н е н н о й  ч е р т о й  
з в у к о в ы х  п о в т о р о в  в п о э т и ч е с к и х  т е к с т а х .

П р о а н а л и з и р о в а н н ы е  до с и х  пор  с л у ч а и  п о з в о л я ю т ,  в свою 
о ч е р е д ь ,  о б ъ я с н и т ь  у п о т ре бле ни е  д у б л е т о в  и л а д о и / и о л о д о и .  Первая 
форма с о п р о в о ж д а е т  с л о в о  х р а б р ы й ,  я в л я я  о т ч е т л и в ы й  пример  
э в ф о н и ч е с к о г о  с о г л а с о в а н и я :  " х р а б р а  и м л а д а  к н я з я " .  В т о р а я  
у п о т р е б л я е т с я  в к о н т е к с т а х ,  насыщенных дру гими  п о л н о г л а с н ы -  
ми формами и с л о ва м и  с н а ч а л ь н ы м  п о - :  " • • • •  с т в р у  помо л о дити" ;  
" . . . .  мо л о дая месяца,  ОлегЪ и СвятЪславЪ,  тЪмою ся п о в о л о к о с т а " .

О с о б е н н о  и н т е р е с н у ю  к а р т и н у  я в л я е т  у п о т р е б л е н и е  д у б л е т а  
в р а т а / в о р о т а .  Оба в а р и а н т а  у п о т р е б л е н ы  в т е к с т е  по д в а  р а з а ,  
причем в к а жд ом  с л у ч а е  один  из  д в у х  п р и м е р о в  и м ее т  о т ч е т л и в у ю  
э в ф о н и ч е с к у ю  м о т и в и р о в к у .  П о л н о г л а с н а я  форма у п о т р е б л е н а  в 
к о н т е к с т е  с ключевым с ло во м  п о л е  и д ру го й  п о л н о г л а с н о й  формой:

З а г о р о дите полю в о ро т а .

Неп ол ногл асная  форма уп от ре бле на  в р а с с к а з е  о м а г и ч е с к и х  деяниях  
В с е с л а в а ,  в окружении  многочисленных  со че т ан и й  £8 и л в :

Оттвори в£ата  Н0в у г £ 8ду ,  £вэшибѳ с л а в у  Ярославу .

Другая пара контрастирующих примеров п р и х о д и т с я  на р в с с к в з  о 
Я р о с л а в е  Г а л и ц к о м ,  г д е  о н и  у п о т р е б л е н ы  в п а р а л л е л ь н ы х  
к о н с т р у к ц и я х  и лишены н е п о с р е д с т в е н н о й  эв фо н ич ес к ой  м о т и в и р о в к и .  
П р и м е ч а т е л ь н о ,  о д н а к о ,  ч т о  п о л н о г л а с н а я  форма у п о т р е б л е н а  в 
сочетании с г л а г о л о м  з а т в о р и т ь ,  а н е п о л н о г л а с н а я  -  с г л а г о л о м  
о т в о р и т ь ,  в полном с о о т в е т с т в и и  с приведенными выше примерами.
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• • • •  з а т в о р и в  Дунаю ворота  • • • •  отворявши Киеву  а рата .

Дублетная  форма корня  - г р а д и т  ь / - г о р о д и т  ь я в л я е т  собой еце 
о дин  пример  а л ь т е р н а т и в ы ,  в р а з р е ш е н и и  к о т о р о й  с т а л к и в а е т с я  и 
в з а и м о д е й с т в у ю т  р а з л и ч н ы е  фа к то ры •  В п р и н ц и п е  данный к о р е н ь  
т я г о т е е т  в " С л о в е "  к п о л н о г л а с н о м у  в а р и а н т у •  Т а к о й  выбор 
с о о т в е т с т в у е т  и о б ц е м у  п р е о б л а д а н и ю  н е г а т и в н о г о  м о д у с а  у 
м и ф о л о г и ч е с к о г о  с и м в о л а  " з а т а о р е н и я "  ( с р .  п о с л е д о в а т е л ь н о е  
и с п о л ь з о в а н и е  н е п о л н о г л а с н ы х  и п о л н о г л а с н ы х  форм в к о н т е к с т а х ,  
п е р е д а ю ц и х ,  с о о т в е т с т в е н н о ,  идею " о т в о р е н и я "  и " 3 а т а о р е н и я " , в 
предыдуцих п ри м е р а х ) ,  и тому,  что п о л н о г л а с н а я  форма каждый раз 
п о л у ч а е т  фоническое п о д к ре пл е ни е  со стороны с о с е д с т в у ю ц е г о  с ним 
с л о в а  поле : " з а г о р о д и т е  полю в о р о т а " ,  " Р у с и ч и  в е л и к а я  поля  
ч р ь л е н ы м и  циты п р е г о р о д и а а " .  Од на ко  в к о н т е к с т е ,  на первый 
в з г л я д  в п о л н е  а н ал о ги чн о м  предыдуцему примеру ,  с т а л к и в а ю т с я  два 
д у б л е т а ,  о бразуя  к о н т р а с т н у ю  пар у :

Д?ти б*Бсови кликомЪ поля  л р е г о р о д и в а ,  а храбрии  Русици 
п р е г р а д и л а  чрЪлѳными циты.

В этом  с л у ч а е  д о м и н а н т н ы м  ф а к т о р о м ,  п е р е в е с и в ш и м  д р у г и е  
соображения,  я в и л о с ь  с и м в о л и ч е с к о е  изображение  к о н т р а с т а  между 
д в у м я  п р о т и в  о б о р с т в у ю ц и м и  с и л а м и :  д е й с т в и я  п о з и т и в н о й  силы 
п е р е д а ю т с я  н е п о л н о г л а с н о й  формой,  д е й с т в и я  н е г а т и в н о й  силы -  
п о л н о г л в е н о й •  К о н т е к с т у а л ь н а я  семантика  п р е в в л и р о в в л а  над обцей 
с и м в о л и ч е с к о й  ц е н н о с т ь ю  данной лексемы•  Отметим,  о д н а к о ,  что  и в 
данном с л у ч а е  в ыб ор  д о п о л н и т е л ь н о  п о д к р е п л я е т с я  э в ф о н и ч е с к и м  
" с о г л а с о в а н и е м " :  с л о в о  поле у п о т р е б л е н о  в д в у х  п а р в л л е л ь н ы х  
фразах т о л ь к о  один раз  *  в с о с е д с т в е  с п о л н о г л а с н о й  формой•

Аналогичный фактор р е г у л и р у е т  выбор в а р и а н т о в  б р е г / б е р е г .  
Неполногласный  в ар и ан т  я в л я е т с я  основным длв  д а н н о г о  с л о в а ,  в 
с о о т в е т с т в и и  со  с в о й с т в е н н ы м  ему о б о б ц е н н ы м  с и м в о л и ч е с к и м  
с мыслом " г р а н и ц ы " .  Он в с т р е ч а е т с я  во  м н о г и х  к о н т е к с т а х ,  в 
б о л ь ш и н с т в е  из  к о т о р ы х  н е п о л н о г л а с н а я  форма п о д к р е п л я е т с я  
э в ф о н и ч е с к и  с о г л а с о в а н н ы м  с ней э п и т е т о м :  " н а  б ^ е з і  б ы с т р о й  
Каялы" ,  "НемизБ к £ 0 в а в и  б £ е з Ѵ ,  "на  своихЪ с р е б р е ныхЪ б р е з ЪхЪ" 
( т а к ж е ,  без э в ф о н и ч е с к о г о  п о д к р е п л е н и я :  "не  брезТі синему морю").  
Но в конце  п р о и з в е д е н и я ,  в р в с с к а з е  о д в у х  к о н т р а с т н ы х  событиях ,  
п р о и зо ше д ши х  " н а  б е р е г а х "  д в у х  р е к ,  п о я в л я е т с я  п о л н о г л а с н а я  
форма, оттеняюцая э т о т  к о н т р а с т :

О Донче ,  не мало ти в е л и ч и я ,  лелЪяашу к н я з я  на влЪнахЪ, 
с т л а в ш у  ему зелЪну т р а в у  на своихЪ с р е б р е н ы х Ъ  б р е з І х Ъ .
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Не т а к о  т и ,  р е ч е ,  р Б к а  С т у г н а ,  х у д у  с т р у п  имТя . . . .  
уношу к н я эп  Р о с т и с л а в у  з а т в о р и  днТ п р ь  те м н Т  б е р е з Т .

В э т и х  д в у х  с о с е д с т в у ю щ и х  э п и з о д а х  к о н т р а с т  форм ó p e r / ö e p e r  
с о о т в е т с т в у е т ,  на у р о в н е  ф о н е т и ч е с к о г о  с и м в о л и з м а ,  к о н т р а с т у  
в ы б р а н н ы х  э п и т е т о в :  с р е б р е н ы й  ( т . е .  4 с в е т л ы й 4 , ' с в е р к а ю щ и й ' )  и 
темный.

4 /  С л о в о  в о р о н  я в л я е т с я  одним из  ц е н т р а л ь н ы х  н е г а т и в н ы х  
с и м в о л о в  п р о и з в е д е н и я .  О д н а к о  ( в о п р е к и  о п и с а н н о й  о бщей  
т е н д е н ц и и )  д а н н о е  с л о в о  п р е и м у щ е с т в е н н о  у п о т р е б л я е т с я  в 
н е п о л н о г л а с н о й  форме: в вырахении в р а н и  г р а а х у т ь  ( три  р а з а ) .  В 
э т о м  с л у ч а е  р е ш а ю щ и м  ф а к т о р о м ,  н е с о м н е н н о ,  о к а з а л с я  
о н о м а т о п о э т и ч е с к и й  эффект, достигаемый сочетанием н е п о л н о г л а с н о й  
формы с 3 в у к о п о д р а х а т е л ь  ным г л а г о л о м *  С о о т в е т с т в е н н о ,  в 
к о н т е к с т е ,  не  с в я з а н н о м  с з в у к о в ы м  о б р а з о м ,  п о я в л я е т с я  
п о л н о г л а с н а я  форма:

. . . .  не было нЪ о б и д ?  п о р о х д е н о  ни с о к о л у ,  ни к р е ч е т у ,  
ни тебЪ, чрЪныи воронЪ,  поганый Половчине*  ГзакЪ бехитЪ 
сЪрымЪ влЪкомЪ ••••

Образ с о л о в ь я  я в л я е т с я  прямой а н т и т е з о й  каркающего "врана*1. 
Его  ф у н к ц и я  п о з и т и в н о г о  с и м в о л а ,  п р е д п о л а г а п щ а я ,  в п р и н ц и п е ,  
и с п о л ь з о в а н и е  н е п о л н о г л а с и я ,  и е го  п р о т и в о п о с т а в л е н н о с т ь  с л о в у  
в р а н ,  имеющему,  в с и л у  д е й с т в и я  о н о м а т о п о э т и ч е с к о г о  ф а к т о р а ,  
н е п о л н о г л а с н у ю  форму, создают с т р у к т у р н о е  п р о т и в о р е ч и е ,  делающее 
в ы б о р  формы в д а н н о м  с л у ч а е  з а т р у д н и т е л ь н ы м  и п о т о м у  
неустойчивым.  Оба варианта ־   с д а в и й / с о д о в е й  -  п оя в л я ю т с я  рядом и 
в то х де с тв ен н ом  зна чении :  в к а ч е с т в е  а т р и б у т о в  образа  Бояна.  Их 
выбор о п р е д е л я е т с я ,  быть мохет ,  лишь м а р г и н а л ь н ы м  эвфоническим 
ф а к т о р о м :  н а л и ч и е м  с л о в а  с л а в а  в б л и з к о м  с о с е д с т в е  со  с л о в о м  
славим.

О Б о я н е ,  с о л о в и а  с т а р а г о  в р е м е н и , а  бы ты с иа  плЪкы 
ущекоталЪ,  с к а ч а ,  с л а в и м ,  по мыслену д р е в у ,  летвя  умомЪ 
подЪ облакы,  с в и в а я  с л а в ы  обаполы с е г о  времени.

В д а л ь н е й ш е м ,  о д н а к о ,  о б р а з  с о л о в ь я  п о я в л я е т с я  в д в у х  
взаимно соотнесенных  моментах п о в е с т в о в а н и я ,  имеющих контр аст ный  
смысл:  " з а с ып ан и е"  с о л о в ь я  в н очь  перед б и т в о й  и " п р о б у х д е н и е "  
е г о  п ения  в у т р о  п о с л е  п о б е г а  к н я э я  И г о р я ,  с о о т в е т с т в увщеѳ 
п р о б у х д е н и ю  г о в о р а  г а л о к  в п е р в о м  с л у ч а е  и з а м о л к а н и ю  г а л о к ,
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с о р о к  и в о р о н  в о  в т о р о м .  К о н т р а с т  э т и х  д в у х  с ц е н  о т т е н я е т с я  
выбором к о н т р а с т н ы х  форм к л ю ч е в о г о  с л о в а :

І ІекотЪ славии  у с п е ,  говорЪ г а л и ч ь  у б у д и .

Т о г д а  в р а н и  не г р а а х у т ь ,  г а л и ц и  п о м л Ъ к о ш а ,  с о р о к ы  не 
т р о с к о т а а а  . . . .  с о л о в и и  в е с е л ы м и  п Ъ с ь м и  с в ! т Ъ  
п о в ! д а ю т Ъ .

Выбор в д а н н о м  с л у ч а е  п о л н о г л а с н о й  формы д л я  о б о з н а ч е н и я  
п о з и т и в н о г о  события п о з в о л я е т  и з б е ж а т ь  э в ф он и ч ес к о й  а н ал ог ии  с 
сочетанием " в р а н и  не г р а а х у т ь " .

А н а л о г и ч н ы е  с е м а н т и ч е с к и е  и / и л и  ф о н е т и ч е с к и е  факторы 
р е г у л и р у ю т  и с п о л ь з о в а н и е  д у б л е т н ы х  форм еце  в целом  ряде 
п ер и фе ри йн ых  с л у ч а е в .  Т а к ,  с л о в о  б о р о н ь / б р а н ь  в ы с т у п а е т  в 
н е п о л н о г л а с н о й  форме в с о с е д с т в е  с к л ю ч е в ы м  с л о в о м  х р а б р и м  
( " О л г о в и ч и ,  х р а б р ый к н я з и ,  доспали  на б р а н ь " ) ,  и в п о л н о г л а с н о й  -  
рядом с именем В с е в о л о д а  ( "ЯрЪ т у р е  В с е в о л о д ! !  с т о и а и  на 
бо ро н и " ) .

К о н е ч н о !  не  в с е  с л у ч а и  у п о т р е б л е н и я  п о л н о г л а с н ы х  и 
н е п о л н о г л а с н ы х  форм в т е к с т е  " С л о в а "  мог ут  б ы т ь  объяснены даже на 
б а з е  ц е л о г о  к о м п л е к с а  р а з л и ч и т е л ь н ы х  п р и з н а к о в .  Б о л ее  т о г о ,  
в о з м о ж н о ,  ч т о  н е к о т о р ы е  из п р о а н а л и з и р о в а н н ы х  выше п р и м е р о в  
я в л я ю т с я  р е з у л ь т а т о м  л и ш ь  с л у ч а й н ы х  с о в п а д е н и й .  Однако  
п р е д с т а в л я е т с я  о ч е в и д н ы м ,  ч т о  к а р т и н а  в ц е л о м  не может б ыт ь  
совершенно с л у ч а й н о й .  Описанное я в л е н и е  п о к а з ы в а е т ,  н а с к о л ь к о  
с л о ж н о й  и ф у н к ц и о н а л ь н о  з н а ч и м о й  может  б ы т ь  с и с т е м а  я з ы к о в ы х  
у п о т р е б л е н и й ,  н а б л ю д а е м ы х  в т е к с т е  " С л о в а " .  Ч р е з в ы ч а й н а я  
с л о ж н о с т ь  этой  системы и ее и н д и в и д у а л и з и р о в а н н ы й  х а р а к т е р ,  т .е.  
с о о т н е с е н н о с т ь  с н а б о р о м  с е м а н т и ч е с к и х  ц е н н о с т е й ,  генерируемых 
п о э т и ч е с к о й  с т р у к т у р о й  п р о и з в е д е н и я ,  з а с т а в л я е т  о т к а з а т ь с я  к а к  от 
с л и ш к о м  п о с п е ш н ы х  с у ж д е н и й  о п о з д н е й ш и х  " и с к а ж е н и я х "  т е к с т а  
п ер еписчик ами ,  так  и от с т о л ь  же упроченных попыток  " з а ц и т и т ь "  
п р о из вед ени е  путем отыскания  с о о т в е т с т в и й  ( х о т я  бы ми н им ал ь ны х)  с 
п р о с т е й ш и м и  о б ц е я з ы к о в ы м и  я в л е н и я м и ,  н а б л ю д а е м ы м и  в т е к с т а х  
неизмеримо меньшей с л ож н о с т и  и э з о т е р и ч н о с т и .
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2 . 2 •  Другие случаи использования русских и церковнославянских фонетических

дублетов.

1 /  Отражение о б ц е с ла в •  d j  к а к  жд либо ж, и t j  к а к  а / ат либо 
ч я в л я е т с я  еце одним источник ом  мно го чи с ле нн ых  д у б л е т о в !  имеюцих!  
с о о т в е т с т в е н н о ,  ц е р к о в н о с л а в я н с к о е  и р у с с к о е  п р о и с х о ж д е н и е •  
З н а ч и т е л ь н а я  ч а с т ь  с л у ч а е в !  п р е д с т а в л я ю ц и х  д а н н о е  я в л е н и е  в 
т е к с т е  " С л о в а " ,  отражает  определенную с т р а т е г и ю  в употре бле ни и  
ц е р к о в н о с л а в я н с к и х  и р у с с к и х  форм•

Прежде в с е г о !  в " С л о в е "  р е з к о  р а з л и ч а е т с я  поведение  з в о н к и х  
и г л у х и х  ■ипяцих•  Для з в о н к о г о  ■ипяцег о  н о р м а л ь н ы м !  н е й т р а л ь н ы м  
с л у ч а е м  я в л я е т с я  ц е р к о в н о с л а в я н с к а я  форма ( ж_д ) !  к о т о р а я  
и с п о л ь з у е т с я  в большом ч ис л е  самых р аз ноо бра зны х  к о н т е к с т о в ;  в то 
же в ремя  р у с с к а я  форма ( ж )  у п о т р е б л я е т с я  л и ш ь  в н е м н о г и х !  
с п е ц и а л ь н о  отмеченных с л у ч а я х •  Н а п р от и в !  для г л у х о г о  шипяцего 
н е й т р а л ь н ы м !  н и к а к  не о т м е ч е н н ы м  с п е ц и а л ь н о  я в л я е т с я  р у с с к и й  
вариант  ( ч ) ,  т о г д а  к а к  в ве де н ие  ц е р к о в н о с л а в я н с к о й  формы почти  
в с е г д а  имеет о т ч е т л и в у ю  м о т и в и р о в к у •

Т а к о е  р а з л и ч и е  может о т р а ж а т ь  к а к и е - т о  о с о б е н н о с т и  я з ы к а  
автора•  Заметим!  что  поведение  аффрикат л  и жд р а з л и ч а е т с я !  хотя 
и иным о б р а з о м !  и в живом с о в р е м е н н о м  я з ы к е :  п е р в ы й  у с т о й ч и в о  
с о х р а н я е т  с в о й  ф о н е м а т и ч е с к и й  с т а т у с  и ф о н е т и ч е с к о е  к а ч е с т в о !  
т о г д а  к а к  в т о р о й  о б н а р у ж и в а е т  ф о н е м а т и ч е с к у ю  и ф о н е т и ч е с к у ю  
н е у с т о й ч и в о с т ь  ( т е н д е н ц и ю  к о т в е р д е н и ю  и л и  р а з л о ж е н и ю  на д ве  
фонемы). С д ру го й  стороны!  возможно!  что эт о  р а з л и ч и е  в " С л о в е ” 
д и к т о в а л о с ь  о п р е д е л е н н ы м и  с в о й с т в а м и  п о э т и ч е с к о г о  
с л о в о у п о т р е б л е н и я •  В ч а с т н о с т и !  с о з д а е т с я  а п е ч в т л е н и е !  что  а в т о р  
” Слова” т р а к т у е т  г л у х о й  аффрикат л  к а к  более р е з к и й !  характерный!  
и с л е д о в а т е л ь н о !  обладаюций потенциалом з в у к о в о й  символизации» 
сходную т р а к т о в к у  в т е к с т е  " С л о в а ” п о л у ч а е т  з в о н к и й  з в у к  ж! т о г д а  
к а к  ч и жд т р а к т у ю т с я  к а к  менее  р е з к и е !  б о л е е  н е й т р а л ь н ы е  по 
звучанию аипяцие.  Таким образом!  г р у п п и р о в к а  аипяцих  аффрикат с 
точки  зрения п о э т и ч е с к о й  фонетики ( п р о т и в о п о с т а в л е н и е  отмеченных 
з в у к о в  л  и ж! преобладаюцих в к о н т е к с т а х  с о ном ато поэ ти че ски ми  
эффектами!  и н е й т р а л ь н ы х  з в у к о в  ч и жд )  не с о о т в е т с т в у е т  их 
распределению с т о ч к и  зрения происхождения•

Особенно ярко  п р о я в л я е т с я  о н о м а т о п о э т и ч е с к а я  функция з в у к а  
Л• П о я в л е н и е  ц е р к о в н о с л а в я н с к и х  форм с данным з в у к о м  п о ч т и  
всегда  о к а з ы в а е т с я  с в я з а н о  в ” С л о в е ”  с мотивом шума! с и м во ли зи ру я  
рев б у р и !  з л о в е ц и й  к р и к  н о чн ы х  п т и ц  и т . п .  Е с т е с т в е н н о !  ч т о
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н а и б о л е е  и н т е н с и в н о е  п е д а л и р о в а н и е  э т о г о  з в у к а  п р и х о д и т с я  на 
сцену  ночной грозы 8 описании  похода Игоря:

Нощь стонущи ему грозою п т и ч ь  убуди • ••• крычатЪ т і л Ъгы 
полунощы,  рци ,  лебеди роспущени•

( э к с т е н с и в н о е  у п о т р е б л е н и е  форм с !  п е р е х о д и т  з д е с ь  г р а н и ц ы  
я зы ков ой  нормы, порождая неожиданное для д а н н о г о  к о н т е к с т а  с л о в о  
р о с п у ц в н м ) •

С д р у г о й  с т о р о н ы ,  в о п и с а н и и  б е г с т в а  В с е с л а в а ,  не 
с о п р о в о ж д а е м о м  з в у к о в ы м и  э ф ф ек т ам и ,  то  же с л о в о  н о ч ь  (а  т а к ж е  
п о л н о ч ь )  в ы с т уп ае т  в р у с с к о й  форме:

• • • •  с к о ч и  отЪ н и х Ъ  лютымЪ з в БремЪ в Ъ п׳ л Ъ н о ч и  иэЪ 
Б'Благрада •••• а самЪ в \  н о ч ь  влЪкомЪ рыскаиѳ .

Чрезвычайно в ы р а з и т е л ь н о е  у п о т р е б л е н и е  к о н т р а с т н ы х  форм н о ч ь  
и нощь в с т р е ч а е т с я  в сне С в я т о с л а в а •  Первая форме п о я в л я е т с я  в 
н е й т р а л ь н о м  п о в е с т в о в а т е л ь н о м  предложении в н в ч а л е  с н а ,  вторая -  
во фразе,  описывающей ночное к а р к а н ь е  в о р о н о в :

Си н о ч ь  сЪ вечера  од^вахЪте  мя, р е ч е ,  чрЪною паполомою 
на к р о в а т ы  т и с о в ? •

Всю н о ц ь  сЪ вечера  б о с у в и  врани в Ъ з г р в я х у  у П л Б с н ь с к а  на 
б о л о н и •

А н а л о г и ч н ы й  к о н т р а с т  между формами п о л у н о ч и  и п о л у н о ч и  
п р е д с т в в л е н  в сцене п об ег а  княэя  Игоря•  Первая форма введена в 
изображение ночной бури :

Прысну море плунощи,  идуть  сморци м ь гл ами .

Вторая форма п о я в л я е т с я  в предложении ,  изображающем с в и с т  Овлура:

Комонь вЪ полуночи  ОвлурЪ с в и с н у  за рЪкою.

З а м е т и м ,  ч т о  и в с ц е н е  п о х о д а  И г о р я  с в и с т  з в е р е й  ( в  о т л и ч и е  от 
■ ума г р о з ы  и *, г о в о р а "  п т и ц )  о п и с ы в а л с я  б е з  н а г н е т а н и я  ■ипящих 
( " с в и с т Ъ  эв'БринЪ в Ъ с т а " ) ,  в к о н т р а с т е  с д р у г и м и  фразами э т о й  
сцены,  изобилующими а лл и те рац иями  на л•

О т м е т и м  т а к ж е  г л а г о л ь н у ю  ф о р м у  с с у ф ф и к с о м  
о б н а р у ж и в а е м у ю  8 " С л о в е "  на фоне м н о г и х  д р у г и х  с л у ч а е в  с 
н е й т р а л ь н ы м  уп от ре бле ни ем  с о о т в е т с т в у ю щ и х  д р е в н е р у с с к и х  форм на
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— ч_ — • Д а н н о е  и с к л ю ч е н и е  о т н о с и т с я  к о п и с а н и ю  г р о з ы ,  
символизирующему начало  битвы на К а я л е :  " . . . .  а вЪ нихЪ т р е п е ц у т ь  
синии млЪнии".

И с п о л ь з о в а н и е  з в о н к и х  шипящих в " С л о в е "  в ц ел о м  менее 
в ы р а з и т е л ь н о .  За е д ин и чн ым и  и с к л ю ч е н и я м и ,  в т е к с т е  п а м я т н и к а  
преобладают формы с жд, в у п от ре бле ни и  которых  не обнаруживается  
к а к и х - л и б о  фо не ти че ских  и л и  с е м а н т и ч е с к и х  о г р а н и ч е н и й .  Одна ко  
н а р я д у  с э т и м  в " С л о в е "  и м е е т с я  о д и н  к о н т е к с т ,  в к о т о р о м  
к о н ц е н т р а ц и я  з в у к а  ж с в я з а н а  с э в ф о н и ч е с к и м и  эффектами и 
н а п о м и н а е т  а н а л о г и ч н о е  у п о т р е б л е н и е  форм с Данный прием
п о я в л я е т с я  в о п и с а н и и  р е к и  С т у г н ы ,  б о г а т о м  р е з к и м и  
аллитерационными эффектами. Нагнетание  к о н с о н а н т н о й  группы с т р , 
шипящих и г л а с н о г о  ^  п е р е д а е т  р е в  п о т о к а ,  п о г у б и в ш е г о  к н я з я  
Ростислава :

. . . .  р ! к а  Стуг н а ,  х ^ д ^  струю и м ! я ,  пожрЪюи чужи руч ь и и 
с т р у гы,  р о с т р ена к у с т у  . . . .

В э т о т  " з в у к о в о й  п о р т р е т "  р е к и  С т у г н ы  о р г а н и ч е с к и  в п и с ы в а е т с я  
русс кая  форма ч у к и .

К а к  и в с л у ч а е  с н е п о л н о г л а с н ы м и  формами,  у п о т р е б л е н и е  
с л у ж е б н ы х  с л о в  ц е р к о в н о с л а в я н с к о г о  и р у с с к о г о  п р о и с х о ж д е н и я  
о б р а з у е т  а в т о н о м н у ю  п о д с и с т е м у .  В э т о й  с в я з и  з а с л у ж и в а е т  
в н и ма ни я  х а р а к т е р  у п о т р е б л е н и я  в " С л о в е "  с о ю з о в  а к е  и еще.  Их 
р а з г р а н и ч е н и е  в п а м я т н и к е  и м ее т  с и н т а к т и к о - с м ы с л о ѳ о й  х а р а к т е р ,  
с о о т в е т с т в у ю щ и й ,  в о з м о ж н о ,  о б щ е я з ы к о в о й  н о р м е .  Союз ахе 
и с п о л ь з у е т с я  в простейших д в учл енны х  к о н с т р у к ц и я х ,  имеющих ч е т к ое  
значение ' у с л о в и е  -  п о т е н ц и а л ь н ы й  р е з у л ь т а т '  и напоминающих и по 
форме, и по смыслу м но ги е  с т а т ь и  " Р у с с к о й  Правды" :

Аже бы ты былЪ,  то была бы ч а г а  по н о г а т ! ,  а кощеи по 
р е з а н ! .

Аже с о к о л Ъ  кЪ г н ! з д у  л е т и т Ъ ,  с о к о л и ч а  р о с т р ! л я е в !  
своими злвчеными с т р ! л а м и .

Союз аще п о я в л я е т с я  в более сложных к о н т е к с т а х ,  в которых  к 
условному значению п рис оединяется  добавочный п р о т и в и т е л ь н ы й  либо 
в ре ме нно й  о т т е н о к .  К о н т р а с т  д в у х  с о ю з о в  о ч е н ь  н а г л я д н о  
в ы с т у п а е т  в д и а л о г е  К о н ч а к а  и Гз ы .  Д в е  п е р в ы е  е г о  р е п л и к и ,  
вводящие д в е  о д н о з н а ч н ы е  и к о н т р а с т н ы е  по  с м ы с л у  п р о п о з и ц и и ,  
и с п о л ь з у ю т  союз ахе. Но в последней  р е п л и к е ,  заключающей в себе 
и у сл ов и е ,  и выражение н е с о г л а с и я ,  и к о н т р а р г у м е н т ,  п о я в л я е т с я  
союз аще•
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Аще е г о  о п у т а е в Б к״ р а с н о е  д е в и ц е ю ,  ни н е м а  б у д е т Ъ  
с о к о л  ь ц а ,  ни н а и а  к р а с н ы  д е в и ц е ,  то  п о ч н у т Ъ  наю п ти ци  
бит и вЪ пол ?  ПоловецкомЪ.

Описанные я в л е н и я  делают маловероятным предположение о том, 
что  смешанное у п о т р е б л е н и е  с т а р о с л а в я н с к и х  и р у с с к и х  форм было 
в ы з в а н о  " м е х а н и ч е с к о й  6 0 л г а р и з а ц и е й "  / С . П .  О б  н о р с к и  й / ,  
и л и ,  с д р у г о й  с т о р о н ы ,  м е х а н и ч е с к о й  р у с с и ф и к а ц и е й  т е к с т а  под 
р у к ой  позднейших п е р е п и с ч и к о в .  Независимо от т о г о ,  кем и когда  
была проделана  над т е к с т о м  описанная  выше языковая  р абота ,  в ней 
обнаруживается  в е с ь м а  мало с л у ч а й н о г о  и м е х ан и ч е с к о г о .  Напротив,  
и м е е т с я  в о з м о ж н о с т ь  г о в о р и т ь  о с у щ е с т в о в а н и и  о п р е д е л е н н о й  
с т р а т е г и и  в у п о т р е б л е н и и  а л ь т е р н а т и в н ы х  форм, х о т я ,  конеч но ,  не 
имеющей а бс о л ю т н о г о  х а р а к т е р а  и допускающей некоторые отклонения  
с л у ч а й н о г о  п о р я д к а .  То о б с т о я т е л ь с т в о ,  ч т о  д а н н а я  с т р а т е г и я  
ч е т к о  к о р р е л и р у е т  с п о э т и ч е с к и м и  мотивами п р о и з в е д е н и я ,  делает 
в е с ь м а  вероятным,  что  она принадлежала  а в т о р у  п ро и зв еде ни я .

2 /  Любопытную к а р т и н у  я в л я е т  т а к ж е  у п о т р е б л е н и е  в " С л о в е "  
с о ч е т а н и й  р е д у ц и р о в а н н ы х  Ъ, ь_ с п л а в н ы м и  £> 4.* Подавляющее 
б о л ь ш и н с т в о  у п о т р е б л е н и й  в " С л о в е "  отражает  ц е р к о в н о с л а в я н с к и й  
в а р и а н т  в н а п и с а н и и  э т и х  с о ч е т а н и й :  gjb,  л_Ъ и т . д .  Все  без  
и с к л ю ч е н и я  н а п и с а н и я  р у с с к о г о  т и п а  ( Ъ £ ,  Ъ_л)> н а л и ч е с т в у ю щ и е  в 
п а м я т н и к е  (А и л и  5 с л у ч а е в ® ) ,  п р и х о д я т с я  на н а ч а л ь н ы е  фразы 
п р о и з в е д е н и я •  Т а к о й  м е х а н и ч е с к и й  х а р а к т е р  р а с п р е д е л е н и я  
к о н т р а с т н ы х  с л у ч а е в  п о з в о л я е т  с о г л а с и т ь с я  с мнением С.П• 
О б н о р с к о г о  о т о м ,  ч т о  д а н н о е  я в л е н и е  о т р а ж а е т  м а н е р у  п и с ц а ,  
" п р и н о р о в и в ш е г о с я " ,  н а ч и н а я  с ш е с т о г о  с л у ч а я  ( с л о в а  прЪсты)  к 
б о л г а р и з о в а н н о м у  н а п и с а н и ю  и з а т е м  уже в ы д е р ж и в а в ш е м у  е г о  до 
к о н ц а . ^

Г о р а з д о  б о л ь ш и й  и н т е р е с  п р е д с т а в л я е т  в о п р о с  о т о м ,  к а к  
распределены в т е к с т е  п ро и зв ед е ни я  с л о в а ,  в которых  в с тр е ч а е т с я  
соче та ни е  £Ъ, лЪ. Наблюдения п ок азыв ают ,  что  с л о в а  э т о г о  типа с 
б о л ь ш о й  n oe л е д о в а т е л  ь ноет  ью а к к у м у л и р у ю т с я  в эвфонические  группы 
(по 3 и более с л о в а  данного  типа  в каждой г р у п п е )  во всех  ночных  
с ц е н а х  п р о и з в е д е н и я :  с ц е н е  н о ч н о г о  п о х о д а  ( в р Ъ х у ,  В л Ъ э Т ,  
б л Ъ в а н Ъ ,  в л Ъ ц и ,  ч р Ъ л е н ы я )  и ночи перед бит во й  ( д л Ъ г о ,  ч рЪ л ен ы я ,  
чрЪныи, влЪ кокЪ) ;  сне С в я т о с л а в а  (чрЪноа,  чрЪ пахуть ,  т л ы с о в и н Ъ ,
э л атоврЪсТмЪ)  ; р а с с к а з е  о В с е с л а в е  ( в р Ъ ж е ,  п о д п р Ъ с я ,  п л Ъ н о ч и ,  
у т р Ъ ж е ,  в л Ъ к о м Ъ  -  т р и ж д ы ,  Х р Ъ с о в и ) ;  с ц е н е  н о ч н о г о  п о б е г а  
( в Ъ в р Ъ ж е с я ,  брЪзЪ -  д в а ж д ы ,  влЪкомЪ -  дважды,  п р е т р Ъ г о с т а ) ;  в 
описании  т у ч и ,  закрывающей солн це  ( ч р Ъ н ы я ѵ и л Ъ н и и ) ,  и некоторых



д р у г и х .
Данные сцены занимают в с о в о к у п н о с т и  не более  2 2 - 2 3  % объема 

п р о и з в е д е н и я .  Между тем, не них п ри хо дит с я  п оч т и  п о л о в и н а  форм с 
сочетаниями j5b,  л_Ъ (ЗА из 71 формы! встр еч аемо й  в ,,С л о в е " ) .  При 
этом з н а ч и т е л ь н у ю  ч а с т ь  с л у ч а е в ,  лежащих за пределами ночных сцен 
и у п о м и н а н и я  н о ч и  и т ь м ы ,  с о с т а в л я е т  у п о т р е б л е н и е  
в ы с о к о ч а с т о т н о г о  с л о в а  плЪкЪ (15 примеров из 37 т а к и х  с л у ч а е в ) ,  
появление  к о т о р о г о  в т е к с т е ,  е с т е с т в е н н о ,  не м о г л о  быть с в я з а н о  с 
к а к и м и - л и б о  эв фоническими о граничениями .

Л ю б оп ыт н о ,  ч т о  с реди  п р и в е д е н н ы х  выше п р и м е р о в  о к а з а л о с ь  
с л о в о  п л Ъ н о ч ь ,  представляющее собой о т к л о н е н и е  от языковой  нормы 
( п р е ф и к с  п о л -  не п р е д п о л а г а е т  н а п и с а н и е  с Ъ ) ,  но х о р о ш о  
в п и с ы в а ю щ е е с я  в общую к а р т и н у  у п о т р е б л е н и я  д а н н ы х  форм в с и л у  
с в о е г о  значения .

С друг ой  стороны,  написание с в о к а л и з а ц и е й  ера ( т и п а  0£ ,  о л ) 
в с тр е ч а е т с я  в " С л о в е "  лишь в немногих  с л у ч а я х  -  главным образом в 
с о б с т в е н н ы х  и м е н а х ,  г д е  д а н н ы й  т и п  н а п и с а н и я ,  о ч е в и д н о ,  
с о о т в е т с т в о в а л  норме п р о и з н о ш е н и я .  Е д и н с т в е н н ы м  и с к л ю ч е н и е м  
среди с о бс тве нных  имен я в л я е т с я  написание  В л Ъ э ?  в сцене ночной 
г р о з ы ;  с р . ,  о д н а к о ,  в о к а л и з о в а н н ы й  в а р и а н т  в н е й т р а л ь н о м  по 
смыслу к о н т е к с т е :

Ты 60 можеши Волгу  веслы р а с к р о п и т и .

Характерно также е д и н с тв ен но е  с и с т е м а т и ч е с к о е  исключение  из 
р е г у л я р н о г о  ц е р к о в н о с л а в я н с к о г о  н а п и с а н и я  н е с о б с т в е н н ы х  имен:  
с л о в о  с о л н ц е ,  которое  в 6 с л у ч а я х  из 7 п о я в л я е т с я  в произведении  
в в о к а л и з о в а н н о м  в а р и а н т е .  Д а н н о е  о т к л о н е н и е  с т о л ь  же 
семантически  в ы р а з и т е л ь н о ,  к а к  и г и п е р к о р р е к ц и я  в написании с л о в а  
п л Ъ н о ч ь .  Пр имеч ат ельно  т ак же ,  что е д и н с т в е н н о е  о т к л о н е н и е  от 
э т о г о  п р и н ц и п а  п р и х о д и т с я  на в ы р а ж е н и е  " т р е с в Б׳ т л о е  с л Ъ н ц е " ,  
п р е д с т а в л я ю щ е е  со бо й  клише ц е р к о в н о - д и д а к т и ч е с к о й  литературы и 
возможно,  восходящее к "Шестодневу**Ю _ чеи и МОжет о б ъ я с н я т ь с я  
б ол г ари зо ѳанн ое  написание в этом примере.

И т а к ,  с о ч е т а н и я  с л Ъ д о в о л ь н о  п о с л е д о в а т е л ь н о
и с п о л ь з у ю т с я  в "Слов е"  в к а ч е с т в е  с и м в о л о в  " м р а к а "  -  одного  из 
ц е н т р а л ь н ы х  м о т и в о в  в х у д о ж е с т в е н н о й  с т р у к т у р е  п р о и з в е д е н и я ,  
подобно  т о м у  к а к  формы с л  с л у ж и л и  э в ф о н и ч е с к о й  р е п р е з е н т а ц и е й  
мотива "шума".  Это о б с т о я т е л ь с т в о  п о з в о л я е т  п р е д п о л о ж и т ь ,  что 
для текста  " С л о в а "  написание с £Ъ, лЪ не было ч и с т о  графическим,  
искусственным приемом, а с о о т в е т с т в о в а л о  определенным различиям в 
произношении форм типа ллЪкЪ,  с одной стороны,  и лЪлкЪ или п о л к Ъ ,  
с другой.  Такое различие должно было с о с т о я т ь ,  с к орее  в с е г о ,  в
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р е д у к ц и и  г л а с н о г о  (и  п р о и з н е с е н и и  с л о г о в о г о  п л а в н о г о )  v s .  
в о к а л и з а ц и и  г л а с н о г о  перед плавный .  Ѳ этом фонетическом к а ч е с т в е  
формы на g^b, л_Ь, должны были хорошо п о д х о д и т ь  к р о л и  з в у к о в ы х  
с и м в о л о в  " м р а к а " ,  к о т о р а я  намечается  для них в п р о и з в е д е н и и .

Конечно,  предположенное  нами п р о и з н о с и т е л ь н о е  р аз л и ч и е  не 
могло  быть  живой нормой для р у с с к о г о  языка  конца  ХП -  начала  ХШ 
в ек а .  Данное о б с т о я т е л ь с т в о  не п р о т и в о р е ч и т ,  о д н а к о ,  возможности  
с о х р а н е н и я  с п е ц и а л ь н ы х  п р и е м о в  п о э т и ч е с к о г о  п р о и э н о в е н и я .  
Специфический х а р а к т е р  орфоэпических  норм х у д о ж е с т в е н н о г о  т е к с т а  
я в л я е т с я  у н и в е р с а л ь н ы м  феноменом,  ■ и р о к о  р а с п р о с т р а н е н н ы м  в 
р а з л и ч н ы х  я з ы к а х  и в р а з л и ч н ы е  э п о х и .  Н а л и ч и е  т а к о г о  п ри е ма  в 
отношении п ро изнесения  соче та ни й  Ъ£, Ѵл и о г л о  бы также о б ъ я с н и т ь  
у п о м я н у т ы й  выше факт  о т к л о н е н и я  от э т о г о  с т а н д а р т а  в п е р в ы х  
фраз ах  п р о и з в е д е н и я .  Данный факт  может б ы т ь  о б ъ я с н е н  т е м ,  ч т о  
п и с е ц  не с р а з у  у л о в и л  с п е ц и ф и к у  " п о э т и ч е с к о й  о р ф о э п и и " ,  
с в о й с т в е н н о й  п р о и з н е с е н и ю  " С л о в а " ,  и л и  не с р а з у  нашел д л я  нее 
адекватную графическую передачу .  Такое объяснение  п р е д п о л а г а е т  
с и т у а ц и ю  з а п и с ы в а н и я  п р о и з н о с и м о г о  т е к с т а .  К о т р а ж е н и ю  д а н н о й  
ситу аци и  в т е к с т е  " С л о в а "  мы еце вернемся ниже.



Г л а в а  3

Некоторые о с о б е н н о с т и  л е к с и к и  и и д иом атики •

3 . 1 •  Организация лексического материала: фоно-

семантические гнезда слов.

Эвфонические с в я з и  между смежными элементами я вл я ют с я  одним 
из в аж ней ших  п р и н ц и п о в ,  п ро н и з ы в а ю щ и м  в е с ь  т е к с т  ,' С л о в а " .  
Притяжение с о з в у ч н ы х  с л о в  р е г у л и р у е т  выбор л е к с и к и ,  идиоматики  и 
г р а м м а т и ч е с к и х  к о н с т р у к ц и й ,  н а п р а в л я е т  т е ч е н и е  т е к с т а  по 
о п р е д е л е н н о м у  р у с л у ,  с о з д а в а я  п о ч т и  н е п р е р ы в н у ю  
п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь  ф о н и ч е с к и  о р г а н и з о в а н н ы х  ц е п о ч е к ,  имеющих 
р азную п р о т я ж е н н о с т ь  и р а з н у ю  с т е п е н ь  и н т е н с и в н о с т и .  Од на ко  
э в ф о н и ч е с к и е  с в я з и  д е й с т в у ю т  не т о л ь к о  в с и н т а г м а т и ч е с к о й  
о р г а н и з а ц и и  т е к с т а ,  то  е с т ь  в н е п о с р е д с т в е н н о м  с о п о л о ж е н и и  
созвучных  с л о в .  Между с л ов а м и ,  c o n o ложенными во фразе на основе  
э в ф о н и ч е с к о г о  п р и н ц и п а ,  в о з н и к а е т  о п р е д е л е н н ы й  с м ы с л о в о й  
резонанс .  К о м п а к т н о с т ь  и г е р м е т и ч н о с т ь  ( " т е с н о т а " )  эвфонически  
о р г а н и з о в а н н о г о  с л о в о с о ч е т а н и я  с п о с о б с т в у е т  в о з н и к н о в е н и ю  
смыслового  в з а и м о д е й с т в и я  между элементами ,  входящими в с о с т а в  
э т о г о  с о ч е т а н и я .  В о з н и к ш и е  а с с о ц и а ц и и  с м ы с л о в  п о т е н ц и а л ь н о  
с о х р а н я ю т с я  и в д р у г и х  т о ч к а х  т е к с т а ,  г д е  к а ж д о е  из  с л о в  
в ы с т у п а е т  о т д е л ь н о ,  б е з  с в о е г о  э в ф о н и ч е с к о г о  п а р т н е р а .  Эта 
ассоциативная  п а м я т ь ,  отложившаяся  в с л о в е ,  побывавшем в с о с т а в е  
компактной г р упп ы,  п р и т я г и в а е т  к нему д р у г и е  с л о в а ,  являющиеся 
семантическими э к в и в а л е н т а м и  о т с у т с т в у ю щ е г о  п в р т н е р а .  Образуются 
к а к  бы с о ч е т а н и я  в т о р о г о  п о р я д к а ,  о п р е д е л я е м ы е  а с с о ц и а ц и я м и  с 
первичными,  эвфонически  организованными вырѳжениями.  Фонетически  
с о з в у ч н ы е  с л о в а ,  между к о т о р ы м и  в о з н и к  п е р в и ч н ы й  с м ы с л о в о й  
р е з о н а н с ,  и их си нон имы ( и н о г д а  т а к ж е  а н т о н и м ы ) ,  в з а и м н о е
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п р и т я ж е н и е  к о т о р ы х  у же  не о п р е д е л я е т с я  н е п о с р е д с т в е н н о  
ф о н е т и ч е с к и м  ф а к т о р о м ,  о б р а з у ю т  в с о в о к у п н о с т и  л е к с и ч е с к о е  
" г н е з д о "  п о э т и ч е с к о г о  я з ы к а ,  с о с т а в  и с т р у к т у р а  к о т о р о г о  
р е г у л и р у е т с я  в с е ц е л о  о с о б е н н о с т я м и  с л о в о у п о т р е б л е н и я  в данном 
х удожественном т е к с т е *  Мы будем н а з ы в а т ь  данные феномены фоно-  
с е м а н т и ч е с к и м и  г н е з д а м и ,  п о с к о л ь к у  их  о б р а з о в а н и е  в т е к с т е  
о пр е де ля ет с я  в з а и м о д е й с т в и е м  д в у х  ф а кт о р о в :  ф о н е т и ч е с к о г о  подобия 
и с е м ан т и ч е с к и х  с у б с т и т у ц и й *

Д ан но е  я в л е н и е  и г р а е т  важную р о л ь  в п а р а д и г м а т и ч е с к о й  
о р г а н и з а ц и и  с л о в е с н о г о  материала  п р о и з в е д е н и я *  В ряде с л у ч а е в ,  
п р и н а д л е ж н о с т ь  к г н е з д у  о к а з ы в а е т с я  о пр е д е л я ю щи м  ф а к т ор ом ,  
р е г у л и р у ю щ и м  в ы б о р  с л о в  из  р я д а  п о т е н ц и а л ь н о  в о з м о ж н ы х  
а л ь т е р н а т и в ,  причем и ног да  т а к о й  выбор о к а з ы в а е т с я  необычным и 
д а ж е  с т р а н н ы м  с т о ч к и  з р е н и я  л о г и к и  п о в с е д н е в н о г о  
с л о в о у п о т р е б л е н и я *  П о н и м а н и е  м е х а н и з м а  д е й с т в и я  ф о н о -  
с е м а н т и ч е с к и х  г н е з д  п о з в о л я е т  не т о л ь к о  о б ъ я с н и т ь  н е к о т о р ы е  
специфические выражения,  встречающиеся в " С л о в е " ,  но и обнаружить  
скрытые с в я з и  между к о н т е к с т а м и ,  в которых  выступают  различные 
л е к с и ч е с к и е  элементы,  принадлежащие к одному г н е з д у *  Порознь  эти 
э л е м е н т ы  м о г у т  ни в чем не о б н а р у ж и в а т ь  с х о д с т в а  между с о б о й ,  
о д н а к о  с у щ е с т в у ю щ а я  между  ними с в я з ь  с т а н о в и т с я  о ч е в и д н о й  при 
рассмотрении  их в с о с т а в е  г н е з д а  в целом*

Р а с с м о т р и м  н е к о т о р ы е  н а и б о л е е  р а з в и т ы е  фо но -семантическ ие  
г н е з д а ,  обнаруживаемые в т е к с т е  " С л о в а " •

1 /  В п л а ч е  Я р о с л а в н ы  в с т р е ч а е т с я  с л е д у ю щ е е  в ы ра ж ен и е  с 
и н т е н с и в н о й  эвфонией:

• • • •  т_^гою имЪ тули  э а х ч е .

С э т им  ме сто м  п е р е к л и к а е т с я  в ы р а ж е н и е  из  с на  С в я т о с л а в а ,  
о р г а н и з о в а н н о е  на о с н о в е  сходной  эв фо ни че ск ой  модели:

• • • •  тЪщими т у л ы поганыхЪ т л ь к о в и н Ъ •

Ключевое с л о в о  тули объединяет  оба данных к о н т е к с т е *  К нему 
п р и т я г и в а ю т с я ,  на о с н о в е  э в ф о н и ч е с к о г о  п о д о б и я ,  с л о в а  туга, 
эатчв, тЪщими* От с л о в а  т у га , в с т р е ч а е м о г о  в о д н о м  из  э т и х  
к о н т е к с т о в ,  в с в о ю  о ч е р е д ь  т я н е т с я  с в я з ь  еще к о д н о м у  
эвфоническому  сочетанию:

256
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. . . .  ХУ£в и т о с к а  сыну ГлТібову.

Помимо с о б с т в е н н о й  фонетической  с в я з и  между сл ов ами  т у г а  и т о с к а ,  
посл едне е  имеет тесную з в у к о в у ю  и э т и м о л о г и ч е с к у ю  с в я з ь  со словом 
тъцими, в ходящим в с о с т а в  о д н о й  из  " р о д с т в е н н ы х "  фраз* Таким 
образом,  п о я в л е н и е  с л о в а  т о с к а  в данном к о н т е к с т е  р е г у л и р у е т с я  не 
т о л ь к о  е го  непосредственными з в у к о в ы м и  и смысловыми с в яз я м и  со 
словом ту га , но также е го  опосредованными с в я з я м и ,  определяемыми 
его  родст во м с еще одним с л о в о м ,  принадлежащим к тому же г н е з д у .

Следующий пример обнаруживает  еще более опосредованную с в я з ь  
с предыдущими:

Т о с к а  р а з л и я с я  по Рускои  зе м ли ,  п е ч а л ь ж ирна  т е ч е  с р е д ь  
земли Рускыи.

Ф о н е т и ч е с к а я  с в я з ь  между с л о в а м и  т о с к а  и т е ч е т  сама  по с е б е  не 
очень  с и л ь н а .  Однако тоска э т и м о л о г и ч е с к и  р о д с т в е н н о  со словом 
тЪщии, а течет -  со  с л о в о м  э а т Ъ ч е ,  в х о д я щ и м и  в с о с т а в  т о г о  же 
г н е з д а .  Эти п о т е н ц и а л ь н ы е  ассоциации  делают данный к о н т е к с т  еще 
одним с л у ч а е м  р е а л и з а ц и и  т о г о  же г н е з д а ,  х о т я  он сам по с е б е  не 
обнаруживает  заметной эвфонической  о р г а н и з а ц и и .

Б о л е е  т о г о ,  с л о в о  ж и р н а  вообще не и м ее т  н и ч е г о  о бще г о  с 
р а с с м о т р е н н ы м и  р ан е е  с л у ч а я м и  с ф о н е т и ч е с к о й  т о ч к и  з р е н и я .  
Однако  в к о н т е к с т е ,  г д е  п е ч а л ь  в ы с т у п а е т  в к а ч е с т в е  с и н о н и м а  
" т у г и "  и " т о с к и "  ( п о с л е д н я я  п о я в л я е т с я  з д е с ь  т а к ж е  
н е п о с р е д с т в е н н о  в с о с е д н е й  ф р а з е ) ,  а с л о в о  т е ч е  о б н а р у ж и в а е т  
ф о н е т и ч е с к и е  и э т и м о л о г и ч е с к и е  с в я з и  с д р у г и м и  с л о в а м и  
п р о а н а л и з и р о в а н н о г о  г н е з д а ,  э пи те т  ж и р н а  п о л у ч а е т  специфический 
о т т е н о к  с м ы сл а  в к а ч е с т в е  а н т о н и м а  с л о в е  т Ъ ц и и .  Эта а н а л о г и я  
п р и т я г и в а е т  с л о в о  ж и р н а  к р а с с м а т р и в а е м о м у  к о н т е к с т у  и 
п р и в о д и т  к о б р а з о в а н и ю  н е о б ы ч н о г о  в ы р а ж е н и я  " ж и р н а я  п е ч а л ь " .  
Данное вы ра же ни е  п р и о б р е т а е т  о п р е д е л е н н у ю  п о э т и ч е с к у ю  л о г и к у ,  
будучи проецировано  на с т р у к т у р у  ф о н о - см ы сл о во г о  г н е з д а  с л о в .

Наконец,  з а с л у ж и в а е т  внимания выражение " т у л и  о т в о р е н и "  (в 
о п и с а н и и  в о и н о в  В с е в о л о д а ) .  Само по с е б е  э т о  в ы р а ж е н и е  не 
о б л а д а е т  с к о л ь к о - н и б у д ь  з н а ч и м о й  ф о н е т и ч е с к о й  к о м п а к т н о с т ь ю .  
Однако в " С л о в е "  оно н е п о с р е д с т в е н н о  с о о т н о с и т с я ,  в к а ч е с т в е  
а н т и т е з ы ,  с одним из р а с с м о т р е н н ы х  ѳыаѳ в ы р а ж е н и й ,  обладающим 
активной  а лл и т е р а ц и е й :  " т у г о ю  имЪ т у л и  з а т ч е " .  Данная проекция  
в к л ю ч а е т  вы ра же ни е  " т у л и  о т в о р е н и "  в с о с т а в  т о г о  же г н е з д а  и 
придает ему д о п о л н и т е л ь н у ю  внутреннюю с в я з н о с т ь ,  определяемую 
н е с л у ч а й н о с т ь ю  выбора входящих в е г о  с о с т а в  с л о в .  Эта повышенная
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к о м п а к т н о с т ь  в ы р а ж е н и я ,  в о з н и к а ю щ а я  на о с н о в е  п о т е н ц и а л ь н ы х  
с в я з е й  каждого  из е го  к омпо не нто в  в н у т р и  р а з в е т в л е н н о й  системы 
с л о в о у п о т р е б л е н и й ,  придает  данной общеязыковой в о и н с к о й  формуле 
и н д и в и д у а л и з и р о в а н н у ю  з н а ч и м о с т ь  в т е к с т е  п р о и з в е д е н и я ,  
п р о т и в о п о л а г а я  ее о б р а з у  " з а т в о р е н н ы х "  к о л ч а н о в  погибших в ои н ов ,  
а также " т о ц и х "  к о л ч а н о в  " п о г а н ы х  т о л к о в и н " •

И т а к ,  п р о а н а л и з и р о в а н н о е  г н е з д о  в ц е л о м  и м е е т  следующий 
с о с т а в :  т у л и , т о с к а , т у г а , э а т ч ѳ ,  тЪщи и .  т_л ь к о в и н ы ,  ж ирна ,  
о т в о р е н и ,  п е ч а л ь ,  X eü e ( п о д ч е р к н у т ы  в с е  з в у к о в ы е  г р у п п ы ,  
и с п о л ь з у е м ы е  в различных  с о ч е т а н и я х  при о б р а з о в а н и и  л е к с и ч е с к и х  
с в я з е й  в с о с т а в е  г н е з д а ;  выделены с л о в а ,  с е м а н т и ч е с к и е  отношения 
между к о т о р ы м и  и с п о л ь з у ю т с я  в с т р у к т у р е  ф о н о - с е м а н т и ч е с к о г о  
г н е з д а ) •

2 /  Ны уже упоминали  о важной р оли ,  которую и г р а е т  в "Сл ов е"  
в ы р а ж е н и е  " п о л е  П о л о в е ц к о е " •  Это в ы р а ж е н и е  не т о л ь к о  само по 
себе обладает  эвфоническ ой  с в я з н о с т ь ю ,  но и о к а з ы в а е т  с и л ь н о е  
в о з д е й с т в и е  на с о с е д н и е  с л о в а ,  о п р е д е л я я  в р я д е  с л у ч а е в ,  в 
ч а с т н о с т и ,  выбор п о л н о г л а с н ы х  в а р и а н т о в  [ с м .  Г л .  2 . 1 ] •  С данным 
в ы р а ж е н и е м  с о о т н о с и т с я  по  с м ы с л у  д р у г о е  с о ч е т а н и е ,  т а к ж е  
обладающее  э в ф о н и ч е с к о й  с в я з н о с т ь ю ,  х о т я  и п о с т р о е н н о е  на 
совершенно иных опорных з в у к а х :  " з е м ля н е з н а е м а " •  А с с о ц и а ц и я ,  
возникающая между двумя этими компактными выражениями,  приводит  к 
их к о н т а м и н а ц и и  и п о я в л е н и ю  р я д а  к о н т е к с т о в ,  в к о т о р ы х  с л о в а ,  
принадлежащие к данным выражениям,  комбинируются  между собой в 
р а з л и ч н ы х  с о ч е т а н и я х :  " з е м л я  П о л о в е ц к а я "  и " п о л е  н е з н а е м о " •  
Т е с н а я  с и н о н и м и ч е с к а я  с в я з ь  с л о в  земля и поле с п о с о б с т в у е т  
смысловому сближению относящихся  к обоим этим с л о в а м  э п и т е т о в  -  
П о л о в е ц к о е  и н е з н а е м о е •  Д а н н а я  а с с о ц и а ц и я  в а ж н а  д л я  
х а р а к т е р и с т и к и  П о л о в е ц к о й  з е м л и  к а к  з а п р е д е л ь н о г о  и 
п о т у с т о р о н н е г о  п р о с т р а н с т в а .

3 /  Одним из самых насыщенных з в у к о в ы м и  п о в т о р а м и  выражений 
" С л о в а "  я в л я е т с я  следующее:

Д р е м л е т !  вЪ п о л !  О л ь г о в о  х о р о б р о е  г н е з д о ,  д а л е ч е  
з а л е т ! л о ,  не было нЪ о б и д !  порождено . . . .

От о т д е л ь н ы х  э л е м е н т о в  д а н н о г о  в ы р а ж е н и я  о т х о д я т  
многочисленные фонико-смысловые с в я з и  к другим к о н т е к с т а м •

Так ,  упоминание обиды в с в я з и  с " О л ь г о в ы м  г н е з д о м "  с о от нос ит  
э т у  фразу  с д р у г и м  к о н т е к с т о м ,  в к о т о р о м  с о е д и н я ю т с я  те  же

258



00064774

л е к с и ч е с к и е  единицы:

• • • •  за обиду Ол ьг о ву .

В п о с л е д н е м  в ы р а ж е н и и  п о в т о р е н и е  з в у к а  о п о ч т и  не о щ у щ а е т с я ,  
о д н а к о ,  а с с о ц и и р у я с ь  с п р и в е д е н н о й  выше ф р а з о й ,  к о т о р а я  
х а р а к т е р и з у е т с я  конце нтр ац ие й  з в у к а  о,  оно о бр ета ет  повышенную 
к о м п а к т н о с т ь ,  к о т о р а я  в н е  т а к о г о  с о п о с т а в л е н и я  не была бы ему 
с в о й с т в е н н а •

В п е р в о м  к о н т е к с т е  р е ч ь  и л а  о и в н у к а х - ״  г н е з д е  О л е г а  
Ч е р н и г о в с к о г о .  Это о б с т о я т е л ь с т в о  с в я з ы в а е т  данный пример еще с 
одним к о н т е к с т о м ,  в котором с о п о л а г а ю т с я  с л о в а  о б и д а  и в н у к :

ВЪстала обида вЪ силахЪ Дажьбожа в н у к а .

В о з н и к а ю щ а я  в р е з у л ь т а т е  д а н н ы х  н а л о ж е н и й  т е с н а я  
а ссо ци ат и вн а я  с в я з ь  понятия  "обиды"  с с о п о с т а в л е н и е м  п ок о ле н ий  
( г н е з д а  Олега  и " в н у к о в " )  в свою о ч е р е д ь  придает  специфический 
о т т е н о к  выражению " в с т у п и т а  . . . .  за  о б и д у  с е г о  в р е м е н и " •  Не 
совсем обычное выражение "обида с е г о  времени”  находит  свое  место 
в ряду к о н т е к с т о в ,  связывающих " о б и д у ”  с идеей п р е е м с т в е н н о с т и  
поколений  и подкрепляющих э т у  с в я з ь  эвфоническ ой  ассоциацией•

Т а к о в ы  н е к о т о р ы е  из  с л у ч а е в ,  д е м о н с т р и р у ю щ и х  п р и н ц и п ы  
и н д и ви д у а л и з и р о в а н н о й  о р г а н и з а ц и и  л е к с и ч е с к о г о  материала  в " Сл ов е  
о п о л к у  И г о р е в е " .  П е р е с е ч е н и е  с м ы с л о в ы х ,  э т и м о л о г и ч е с к и х  и 
ф о н е т и ч е с к и х  с в я з е й  в е д е т  к о б р а з о в а н и ю  з в у к о в ы х  и с м ы с л о в ы х  
к о н г л о м е р а т о в ,  позволяющих в ы я в и т ь  д о п о л н и т е л ь н ы е  у р ов ни  смысла и 
д о п о л н и т е л ь н ы е  потенции з в у к о в о й  формы у к а ж д о г о  из ч ленов  этих  
к о н г л о м е р а т о в  и о б о г а т и т ь  каждый к о н т е к с т ,  в к о т о р ы й  они 
включаются.  Такая т е х н и к а  р е с т р у к т у р и р о в а н и я  я з ы к о в о г о  (в  данном 
с л у ч а е  с л о в а р н о г о )  м а т е р и а л а  п о л н о с т ь ю  с о о т в е т с т в у е т  общим 
принципам р а з р а б о т к и  п о э т и ч е с к и х  м о т иво в  в " С л о в е " •
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3 . 2 •  Индивидуализация словообразования и идиоматики.

Одним из с л е д с т в и й  н е о б ы ч а й н о й  п л о т н о с т и  м о т и в н о й  т к а н и ,  
х а р а к т е р н о й  для  " С л о в а " ,  я в л я ю т с я  п ов ыш енные  к о н с т р у к т и в н ы е  
требования,  предъявляемые к каждому выражению,  каждому о бразу ,
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п о я в л я ю щ е м у с я  в п р о и з в е д е н и и *  П о с к о л ь к у  л ю б а я  т о ч к а  
п о в е с т в о в а н и я  х а р а к т е р и з у е т с я  м н о г о р а з л и ч н ы м и  с о о т н е с е н и я м и  с 
другими точками х у д о ж е с т в е н н о й  структуры» выбор ка жд ог о  выражения 
детерминируется  н е о б х о д и м о с т ь ю  с о х р а н и т ь  все  э ти  фу нк ц ио на л ьн о  
важные с в я з и .  Е с т е с т в е н н о  п о э т о м у 9 что  отбор с л о в е с н ы х  выражений 
о п р е д е л я е т с я  м н о г о ч и с л е н н ы м и !  н е р е д к о  в е с ь м а  с л о ж н о  
с о о т н о с я щ и м и с я  м е ж д у  с о б о й  ф а к т о р а м и *  8 0  м н о г и х  с л у ч а я х  
т р е б о в а н и я ,  п р е д ъ я в л я е м ы е  п о э т и ч е с к о й  с т р у к т у р о й ,  в ы х о д я т  за 
рамки в озможностей ,  п ре до ст ав ля емых  стационарными,  нормативными 
л е к с и ч ес ки м и  и идиоматическими  с редст ва ми  языка .  в р е з у л ь т а т е  
т е к с т  " С л о в а "  и з о б и л у е т  необычными выражениями,  отклоняющимися -  
иногда  о че н ь  р е з к о  -  от норм,  и з в е с т н ы х  по другим древнерусским 
т е к с т а м .  Ѳ н е к о т о р ы х  с л у ч а я х  э т и  о т к л о н е н и я  от  нормы 
р а с п р о с т р а н я ю т с я  т а к ж е  на п р о ц е с с ы  с л о в о о б р а з о в а н и я ,  порождая  
с л о в а ,  о т к л о н я ю щ и е с я  от  с т а ц и о н а р н ы х  л е к с и ч е с к и х  е д и н и ц  
д р е в н е р у с с к о г о  языка*  Попытки о б ъ я с н и т ь  эти  я в л е н и я  на основе  
о б щ е л и н г в и с т и ч е с к о г о  а н а л и з а ,  путем отыскания  п а р а л л е л е й  к ним в 
д р у г и х  д р е в н е р у с с к и х  т е к с т а х ,  п ри вод ят  лишь к частичному  у сп еху .  
Как п оз ит ив ные  достижения ,  так  и о граниченные возможности  т а к о г о  
анализа  н а г л я д н о  п р о я в и л и с ь  в д в у х  наиболее  з н а ч и т е л ь н ы х  работах 
п о с л е д н е г о  времени ,  в которых  собран огромный в с п о м о г а т е л ь н ы й  
м а т е р и а л  к о  в с е м  в ы р а ж е н и я м  " С л о в а " :  А д р и а н о в а 
П е р е т ц  1 9 6 8  и В и н о г р а д о в а  1 9 6 5 - 7  8 . 
При в с е й  в а ж н о с т и  э т о г о  м а т е р и а л а ,  н е л ь з я  не з а м е т и т ь ,  ч т о  
п ост ав л ен ны е  в данных раб ота х  задачи  во многих  с л у ч а я х  получают 
л ишь  ч а с т и ч н о е ,  и н о г д а  ч и с т о  вне шне е  р е ш е н и е :  п о ч т и  в с е г д а  
у д а е т с я  н а й т и  п а р а л л е л и  в д р у г и х  т е к с т а х ,  в к л ю ч а ю щ и е  в себя  
о т д е л ь н ы е  с ловарные  элементы " С л о в а " ,  но при этом встречаемое в 
памятнике  специфическое  с оч ет ан и е  с л о в  о ч е н ь  ч а с т о  о ка з ыв а е тс я  
у н и к а л ь н ы м  и п о т о м у  о с т а е т с я  н е о б Ъ я с н е н н ы м .  Ѳ э т о м  нет  н и ч е г о  
у д и в и т е л ь н о г о ,  п о с к о л ь к у  я з ы к о в о й  мвтериал о с т а е т с я  в "Сл ов е"  
именно  м а т е р и а л о м ,  и с п о л ь з у е м ы м  д ля  р е а л и з а ц и и  т е х  или  иных 
х у д о ж е с т в е н н ы х  з а д а н и й .  А н а л и з  т е к с т а  с э т о й  т о ч к и  з р е н и я  
я в л я е т с я  п о э т о м у  н е о б х о д и м ы м  д о п о л н е н и е м  к уже п р о д е л а н н о й  
р а б о т е ,  п о з в о л я я  и н т е р п р е т и р о в а т ь  ряд н е о б ы ч н ы х  в ы р а ж е н и й  к а к  
р е з у л ь т а т  закономерных п р о ц е с с о в  п о э т и ч е с к о й  п е р е р а б о т к и  языка.

А н а л и з  о т д е л ь н ы х  в ы р в ж е н и й ,  отражающих  э т у  ч е р т у  я з ы к а  
" С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " ,  в в о д и л с я  в I .  ч е с т ь  к н и г и  по мере 
о п и с а н и я  м о т и в о в ,  с о с т а в л я ю щ и х  п о э т и ч е с к у ю  с т р у к т у р у  
произведения*  Поэтому в настоящем параграфе мы о граничимся  лишь 
к ра т ки м  сводом наиболее  х а ра к те р ны х  с этой  т о ч к и  зрения  с л у ч а е в ,
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сопровождая  их о тсылк ами  к соот ве тс твующи м параграфам Ч а с т и  1•

1 /  Выражения к о п и е  п р и л о и и т и  ( в  с о о т в е т с т в и и  со стандартным 
изломими) и г л а в у  п р и л о к и т и :  с в я з ь  с с емантик ой  зѳм л еде л ь м е с к ог о  
ц и к л а  [ Г л .  2 . 1 ] .

2 /  Э к с ц е с с и в н о е  и с п о л ь з о в а н и е  п р е ф и к с о в  в - y ״ - ,  в Ъ с -  в 
сцена х ,  с в я з а н н ы х  с мотивом шума, приводящее к образованию т а к и х  
нестандартных  с л о в  к а к  вЪ срож атЪ  [ Г л .  6 . 2 * 2 ] .

3 /  Выражение р а с т е к а т ь с я  м ы с л и в  по  д р е в у :  с в а з ь  с мотивами 
мирового  древа  и т р о й с т в е н н ы х  превращений Бояна [ Г л .  1 1 * 3 ] •

4 /  Выражение  В е л е с о в Ъ  в н у ч е !  в ы з в а в ш е е  и р о н и ч е с к и й  
к о м м е н т а р и й  А. Н а з о н а  ( у с м о т р е в ш е г о  в нем п а р а л л е л и з м  с 
п о э т и з м а м и  н о в о г о  в р е м е н и  т и п а  " в н у к  А п о л л о н а " ) ;  д а н н о е  
в ы р а ж е н и е ,  т а к  же к а к  Д а ж ь б о ж ь  в н у к ,  я в л я е т с я  ч а с т ь ю  
п р о т и в о п о с т а в л е н и я  эпох  " д е д о в "  и " в н у к о в "  в " С л о в е "  [ Г л .  1 0 * 2 ] •

5 /  Эпитеты б у и  т у р Ъ ,  ярЪ т у р Ъ :  с в я з ь  с с и м в о л и к о й  с о л н е ч н о г о  
б оже ств а ,  превращениями оборотня и б л и з н е ч н о й  моделью [ Г л •  2 . 3 . 2  
и 1 1 . 5 ] .

6 /  В ы р а ж е н и я ,  у к а з ы в а ю щ и е  н а  д у а л и з м  м ы с л и / у м а ,  
с е р д ц а / м у ж е с т в а - б у е с т и  и передающие э т о т  д у а л и з м  ч е р е з  о бр а зы  
з а к а л и  в а е м о г о - 3 а т а ч и в а е м о г о - м е т а е м о г о  о р у ж и я  [ Г л •  4 .3  и 1 1 * 4 ] :  
" п о о с т р и  с е р д ц а  с в о е г о  м у ж е с т в о м Ъ " ,  " и с т я г н у  у м ь  к р Ъ п о с т и ю  
своею" ,  " храбрая  сердца в жестоцемЪ х а р а л у з ?  с к о в а н а ,  а вЪ б у ес т и  
з а к а л е н а " ,  " храбрая  мысль носитЪ васЪ умЪ на д׳Бло" .

7 /  Фраза с т я з и  г л а г о л в т І :  с в я з ь  с образной  интерпретацией  
шума к а к  " г о в о р а "  [ Г л .  6 . 3 ] .

8 /  Необычный образ :  уже п у с т ы н и  с и л у  п р и к р ы л а ,  в п о д т е к с т е  
к о т о р о г о  л е ж и т  с и м в о л и к а  с м е р т и  к а к  л о ж а  и п о к р о в а  и 
х а р а к т е р и с т и к а  п о л о в ц е в  к а к  о б и т а т е л е й  п о т у с т о р о н н е г о  мира [ Г л •  
2 . 1  и в . З ] .

9 /  В ы р а ж е н и е  у б у д и  і и р н я  в р е и е н а ,  с м ы с л  к о т о р о г о  
р а с к р ы в а е т с я  в к о н т е к с т е  о б р а з о в  и с п у г а н н о й  ( " р а з б у ж е н н о й " )  
птицы, входящих в с о с т а в  с к в о з н ы х  м о т ив ов  в с п л е с к а  и шума [ Г л .  
6 .2 . 2].

1 0 /  Образы т о с к а  р а з л и я с я  . . . .  п е ч а л ь  жирна т е ч е ,  являющиеся 
составной  ч а с т ь ю  с и м в о л и к и  р а з л и в а - н а в о д н е н и я - з а и у т н е н и я  [ Г л •  
6 . 7 ] .

1 1 /  Необычный э п и т е т  с и н е е  в и н о ,  в о с х о д я щ и й  к м о т и в н о м у  
соотнесению битвы на реке  и пира [ Г л .  3 ] .

1 2 /  В ы р а ж е н и е  к л и к о и Ъ  п о л я  п р е г о р о д и а а :  с в я з ь  с 
х а р а к т е р и с т и к о й  п о л о в ц е в  к а к  о б и т а т е л е й  п о т у с т о р о н н е г о  м и р е ,
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наделенных инверсированными  чертами пове ден ия  [ Г л •  7 . 2 ] .
1 3 /  Выражения " С в я т о п л Ъ к ь  полелЪя отца  с в о е г о  . . . .  ко СвятЪи 

Софии кЪ К и е в у "  и "ты лел'Бял'Ь еси на себЪ С в я т о с л а в л и  носады до 
п л Ъ к у  К о б я к о в а " ,  в к о т о р ы х  г л а г о л  л е л е я т ь  с о п р о в о ж д а е т с я  
н е о б ы ч н ы м  д л я  н е г о  у к а з а н и е м  на  н а п р а в л е н и е .  В в е д е н и е  
о б с т о я т е л ь с т в а  с в я з а н о  с наличием у д а н н о г о  г л а г о л а  в то ри ч но го  
с и м в о л и ч е с к о г о  з н а ч е н и я ,  относящегося  к п о л е т у - п е р е н и ю  -  одному 
из  ц е н т р а л ь н ы х  м о т и в о в  " С л о в а " ,  см ысл  к о т о р о г о  т е с н о  с в я з а н  с 
на пр а в ле н ие м ,  особенно  о т н о с и т е л ь н о  Киева  [ Г л •  4 . 1 ] .

1 4 /  П о с л е д о в а т е л ь н о е  п р о т и в о п о с т а в л е н и е  ч е с т и  и с л а в ы  и 
с о о т в е т с т в у ю щ а я  ему о п п о з и ц и я  н е г а т и в н ы х  ф е н о м е н о в  -  т у г и  и 
н а п а с т и ,  к а к  о д н а  из  м а н и ф е с т а ц и й  д у а л и з м а  д у х о в н ы х  и 
с у б с т а н ц и а л ь н ы х  феноменов [ Г л .  4 . 3 - 4 . 4 ] .  Смысл эт ой  оппозиции ,  в 
с в ою о ч е р е д ь ,  д е л а е т  п о н я т н ы м  в ы р а ж е н и е  " н е ч е с т н о  о д о л е е т е ,  
н еч ес тно  60 к р о в ь  поганую п р о л и я с т е "  [ i b i d • ] .

1 3 /  Необычный о бр а з :  "Уже снесеся  х у л а  на х в а л у ,  уже тресну  
нужда  на в о л ю "  и с в я з а н н о е  с ним и з о б р а ж е н и е  к р е п о с т и  в о и н о в  
( " т Бми т״ р е с н у  з е м л я " ) ,  в их о т н о ш е н и и  к м о т и в у  п р е в р а щ е н и й  
о б о р о т н я  [ Г л •  1 1 . 4 ,  1 1 . 6 ] •

1 6 /  Необычное и с п о л ь з о в а н и е  с т а н д а р т н о й  формулы о т в о р и т ь  
в р а т а  ( г о р о д у ) ,  п р е д с т а в л я е м о й  в " С л о в е "  к а к  д е й с т в и е  победителя ,  
в х о д я щ е г о  в г о р о д ,  т о г д а  к а к  но рм ой  в д а н н о м  с л у ч а е  было бы 
и с п о л ь з о в а н и е  э т о г о  выражения при описании  д е й с т в и я  побежденного ,  
открывающего в о р от а  победителю / А д р и а н о в а  - П е р е т ц  
1 9  6 8 , с т р .  1 4 9 / .  Д а н н о е  с м е щ е н и е  в ы з в а н о  н а л и ч и е м  у 
с о о т в е т с т в у ю щ е й  картины в " С л о в е "  м и ф о л о г и ч е с к о г о  с у б с т р а т а  -  боя 
Громовержца со змеем и " о т к р ы в а н и я "  г р о з ы- д ож дя  [ Г л •  2 . 4 . 1 ] .

1 7 /  Фраза  " к о м о н ь  вЪ п о л у н о ч и ,  О в л у р Ъ  с в и с н у  за  р е к о ю " ,  
с т р у к т у р а  и смысл к о т о р о й  п ро яс ня ет ся  в с в я з и  с с и м в о л и к о й  шума в 
п ро и зв ед ени и  [ Г л .  6 . 3 ] .

1 8 /  Фраза  " у н о ш у  к н я з ю  Р о с т и с л а в у  з а т в о р и  д н Т> п р ь  темнЪ 
б е р е з ? " ,  с м ы с л  к о т о р о й  с в я з а н  с и д е е й  п л е н а  к а к  г и б е л и  и 
с и м в о л и к о й  п о г р у же н ия  в воду с о л н ц а - з о л о т а - к н я з я  [ Г л •  3 . 1 * 2 ] .

С д р у г о й  с т о р о н ы ,  целый  ряд в ы р а ж е н и й  " С л о в а "  в т о ч н о с т и  
в о с п р о и з в о д и т  с т а н д а р т н ы е  идиомы и л и  у с т н о - р е ч е в ы е  формулы 
д р е в н е р у с с к о г о  я з ы к а •  В э т о м  с л у ч а е  и с с л е д о в а т е л и  ч а с т о  
о г р а н и ч и в а ю т с я  у к а з а н и е м  н а  о б щ е я з ы к о в о й  и с т о ч н и к  
с о о т в е т с т в у ю щ е г о  в ы р а ж е н и я . ^  Между т е м ,  в ц е л о м  р я д е  с л у ч а е в  
с т а нд а рт н ое  выражение приобретает  в " С л о в е "  специфический ,  ярко 
и н д и в и д у а л и з и р о в а н н ы й  смысл,  б л а г од ар я  п р о е к ци и  е г о  на мотивную
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с т р у к т у р у  п р о и з в е д е н и я •  З а с т ы в ш а я  мета фор а  о ж и в а е т ,  о т к р ы в в я  
н о в ы е  у р о в н и  с и м в о л и ч е с к о й  р е п р е з е н т а ц и и ,  н е и з в е с т н ы е  
общеязыковому употреблению,  и в то же время нередко  а к т у а л и з и р у я  
свое  п е р в и ч н о е ,  б у к в а л ь н о е  знач ени е .  Укажем на некоторые примеры 
э т о г о  рода,  бывшие предметом а н а л и з а  в 1 • ч а с т и  к н и г и .

1 /  Особый смысл традиционной  формулы "••• •  сына С в я т о с л а в  л я,  
в н у к а  О л ь г о в а " ,  связанный  с с емантикой  временных с р е з о в  в " С л о в е "  
[ Г л .  1 0 . 2 ] .

2 /  С п е ц и ф и ч е с к о е  у п о т р е б л е н и е  э п и т е т а  с т а р ы й  ( " с т а р о е  
время" ,  " старый Я р о с л а в " ,  "старый Вл а д и ми р " ) ,  также с в я з а н н о е  с 
стратификацией и с и мв о л и з а ц и е й  и с т о р и ч е с к и х  эпох  [ I b i d • ] •

3 /  В з а и м н а я  с о о т н е с е н н о с т ь  м о т и в о в  " с л о в а "  ( " п о в е с т и " )  и 
"пения "  ( " с л а в ы " )  и их с в я з ь  с мотивами з в у к а / ш у м а  [ Г л •  6 . 3 ] •

4 /  Особая с е м а н т и к а  в ы р а ж е н и я  и з р о н и  с л о в о ,  с в я з а н н а я  с 
мотивом о т л е т а н и я  души [ Г л *  4 1 נ ] .

5 /  С в я з ь  с т а н д а р т н ы х  идиом в с т у п и т ь  в с т р е и е н ь  и к о в а т ь  
к р а и о л у  с системой з р и т е л ь н ы х ,  з в у к о в ы х  и к и н е т и ч е с к и х  образов  
" С л о в а "  [ Г л .  9 .2  J •

6 /  Общеязыковой образ  "дождя с т р е л "  в е го  проекции  на мотивы 
б и т в ы - г р о з ы  и з е м л е д е л ь ч е с к о г о  ц и к л а  [ Г л .  2 . 2 ] •

7 /  Обращение ф о л ь к л о р н о г о  х а р а к т е р а  с в Т т Ъ  с в і т л ы и ,  
с о о т н о с я щ е е с я  с о б р а з о м  к н я з я - с о л н ц а  и в с е м и  е г о  д а л ь н е й ш и м и  
импликациями в п о э т и ч е с к о й  с т р у к т у р е  " С л о в е "  [ Г л .  5 . 1 . 2 ] .

8 /  Особая с е м а н т и к а  п р е м е н н о г о  и н д и к а т о р а  ” р а н о • • • • ' '  и ее 
с в я з ь  с с и м в о л и к о й  ч е т ы р е x дне в н о г о  м и ф о л о г и ч е с к о г о  ц и к л а  
г и б е л и / в о с к р е с е н и я  [ Г л .  3 . 1 . 1 ] •

Пр ив е де н ны м и  п р им е ра м и  д а л е к о  не и с ч е р п ы в а е т с я  п р о б л е м а  
п оэ ти че ск их  функций с л о в а р я  и идиоматики  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е ” • 
Р а з р а б о т к а  э т о й  п ро б л е м ы  д о л ж н а  б ы т ь  п р о д о л ж е н а  в будущем.  
Однако приведенный материал п р е д с т а в л я е т с я  достаточным для т о г о ,  
чтобы п о к а з а т ь ,  к а к о е  з н а ч е н и е  и м ее т  и с с л е д о в а н и е  п о э т и ч е с к о й  
структуры произведения  к а к  для т о ч н о г о  осмысления и с п о л ь з у е м ы х  в 
нем в ы р а ж е н и й ,  т а к  и для  р е д а к ц и о н н о й  р а б о т ы  и о б с у ж д е н и я  
многочисленных т е к с т о л о г и ч е с к и х  проблем и а л ь т е р н а т и в .
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Г л а в а  4•  

"П о э зи я  г р а м м а т и к и " ,

4 . 1 •  Роль грамматических форм в пространственно-временной стратификации
повествования.

Р а з л и ч н ы е  формы в р е м е н и ,  п о м и м о  с в о е г о  п р и м е р н о г о  
о б щ е я з ы к о в о г о  з н а ч е н и я ,  н е р е д к о  н е с у т  в т е к с т е  " С л о в а "  
д о п о л н и т е л ь н ы е  ф у н к ц и и ,  с в я з а н н ы е  с тем и л и  иным смысловым 
з а д а н и е м ,  с п е ц и ф и ч н ы м  д л я  п о в е с т в о в а т е л ь н о й  с т р у к т у р ы  
п р о и з в е д е н и я .  Эти в т о р и ч н ы е  ф у н к ц и и  п р о я в л я ю т с я  с о с о б е н н о й  
н а г л я д н о с т ь ю  в тех  с л у ч а я х ,  к о г д а  п ростая  п о с л е д о в а т е л ь н о с т ь  
с в я з а н н ы х  д р у г  с д р у г о м  с о б ы т и й  п е р е д а е т с я  в т е к с т е  при  помощи 
с л о ж н о г о  с о ч е т а н и я  р а з л и ч н ы х  в р е м е н н ы х  форм» В р е з у л ь т а т е  
п о в е с т в о в а н и е  обретает  ди на м ич н ос ть  и полифонизм,  выходящие за 
рамки п р о с т о г о  с л е д о в а н и я  за рассказываемыми событиями.

Так ,  описание н о ч н о г о  похода к н я з я  Игоря р а с п а д а е т с я  с этой 
т о ч к и  зрения на две ч а с т и .  Первая п о л о в и н а  р а с с к а з а  п ос троена  на 
цепочке  п р е д и ка то в  прошедшего времени ־  а о р и с т о в  и имперфек-  
т о в :  в Ъ с т у п и  . . . .  п о е х а  . . . .  э а с т у п а а е  «. . .  у б у д и  . . . .  в Ъ с т а  . . . .  
з б и  . . . .  Клик  птицы Див р е з к о  р а з б и в а е т  инерцию п о в е с т в о -  
в а н и я в  прошедшем времени,  переключая  р а с с к а з  в план  настоящего :  
к л и ч е т Ъ  . . . .  в е л и т Ъ  . . . .  С л е д у е т  м и м о л е т н о е  в о з в р а щ е н и е  а о р и с т а  
при  п е р в о м  у п о м и н а н и и  п о л о в ц е в  ( п о б Ѵ г о м а )  -  р а с с к а з  к а к  бы 
в о з о б н о в л я е т  св ое  п е р в о н а ч а л ь н о е  течение .  Однако в с л е д  за этим 
в н о в ь  возвращается  настоящее время,  прочно у т в е р ж д а я с ь  до конца 
э п и з о д а :  к р ы ч а т Ъ  . . . .  в е д е т Ъ  . . . .  п а с е т Ъ  . . . .  в Ъ с р о ж а т Ъ  . . . .  
э о в у т Ъ  . . . .  б р е а у т І  . . . .  З а к а н ч и в а е т с я  э п и з о д  к у л ь м и н а ц и о н н ы м  
восклицанием в форме настоящего  времени:  "О Руская  з е м л е ,  уже за 
яеломянеиЪ е с и ! "

В этом э п и з о д е  и г р а  на с м е н а х  н а с т о я щ е г о  и прошедшего  
в р е м е н и  с о з д а е т  эффект н а р а с т а ю щ е г о  н а п р я ж е н и я  п о в е с т в о в а н и я .  
Аорист первых предложений п р е д с т а в л я е т  событие отделенным от ч и ­
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т а т е л я / с л у и а т е л я ,  за да ва я  интонацию р а с с к а з а  о прошлом• Пере-  
к л ю ч е н и е  в н а с т о я щ е е  в ремя  с о з д а е т  э ф ф е к т ,  к о т о р ы й  можно с р а в -  
н и т ь  с о  с м е н о й  к и н е м а т о г р а ф и ч е с к о г о  п л а н а :  к а р т и н а  в н е з а п н о  
при бли жа етс я  и приобретает  н а г л я д н о - и з о б р а з и т е  л ь ный х а р а к т е р ;  все 
з в у к и  оживают ,  и ч и т а т е л ь  о к а з ы в а е т с я  в п оз иции  н е п о с р е д с т в е н н о г о  
на бл ю да т ел я .

А н а л о г и ч н о е  д р а м а т и ч е с к о е  п ри бли же ни е  плана  п о в е с т в о в а н и я  
д о с т и г а е т с я  в с не  С в я т о с л а в а ,  г д е  п о с л е  ц е п и  п р е д л о ж е н и й  с 
и м п е р ф е к т о м ,  в к у л ь м и н а ц и и  в н е з а п н о  в с т у п а е т  н а с т о я щ е е  в р е м я :  
о д Ъ в а х Ъ т е  . . . .  ч р Ъ п а х у т ь  . . . .  с ы п а х у т ь  . . . .  v s .  н і г у а т ь  . . . .  
З а к а н ч и в а е т с я  п е р и о д ,  к а к  и в предыдущем п р и м е р е ,  с т а т и ч е с к о й  
ф р а з о й - в о с к л и ц а н и е м :  11Уже д ь с к ы  безЪ к н ? с а вЪ моемЪ те р ем ?  
златоврЪсІ імЪ" •

С д р у г о й  с т о р о н ы ,  р а с с к а з  о п о р а ж е н и и  на  р е к е  К а я л е  
н а ч и н а е т с я  в н а с т о я щ е м  в р е м е н и :  ■ у п и т ь  . . . .  з в е н и т ь  . . . .  
з а в о р о ч а е т ^  . . . .  ж а л ь  . . . .  За те м  п о в е с т в о в а н и е  п е р е к л ю ч а е т с я  в 
а о р и с т :  б и і а с я  . . . .  п а д о і а  . . . .  р а э л у ч и с т а  • • • •  д о с т а  . . . .  
д о к о н ч а в а  . . . .  п о п о и і а  . . . .  п о л е г о і а  . . . .  П о в е с т в о в а н и е  в н е з а п н о  
о т д е л я е т с я  от н а г л я д н о - и з о б р а з и т е л ь н о й  картины битвы,  охва тыв ая  
события к а к  бы с высоты,  общим планом•

Еще один пример тонкой  игры временными планами п р е д с т а в л я е т  
собой сцена п о г о н и  п о л о в е ц к и х  ханов  38 к ня зе м Игорем:

А не сорокы в т р о с к о т а а а ,  на слЪду И г ор ев?  ВздитЪ ГзакЪ׳ 
сЪ К о н ч а к о м Ъ .  Т о г д а  в р а н и  не г р а а х у т ь ,  г а л и ц и  
помлЪкоша,  сорокы не т р о с ко та ша ,  п о л о з и е  ползоша т о л ь к о ,  
д я т л о в е  тектомЪ п у т ь  кЪ рЗц? к а ж у т ь ,  с о л о а и и  веселыми 
п ? с ь м и  с в .БтЪ повЪдаютЪ׳

Помимо  а н а л о г и ч н о г о  с п р е д ы д у щ и м и  п р и м е р а м и  э ф ф е к т а  
н а п р я ж е н и я ,  с о з д а в а е м о г о  п е р е к л ю ч е н и я м и  в р е м е н н ы х  п л а н о в ,  в 
д а н н о м  э п и з о д е  н а б л ю д а е т с я  еще о д и н  л ю б о п ы т н ы й  ф а к т о р ,  
регулирующий у п о т р е бл ен и е  времен• А именно -  пассивные феномены, 
принимающие в э п и з о д е  л и н ь  н е г а т и в н о е  у ч в с т и е  ( с о р о к и ,  в р а н ы ,  
г а л к и ) ,  снабжены п р е д и к а т а м и  в форме п р о в е д ш и х  в р е м е н :  в т р о -  
с к о т а а а  . . . .  не  г р а а х у т ь  . . . .  п о м л Ъ к о а а  . . . .  не  т р о с к о т а в а  ••••  
п о л э о в а  . . . .  В то же время ак ти вные  у ч а с т н и к и  эпизода  изображены 
8 на сто ящем  в р е м е н и :  *ВздитЪ • •• •  к а ж у т ь  • • • •  п о в Ѵ д а в т Ъ  ••••  В 
данном с л у ч а е ,  о тс  т р а н е н н  о -  п о в е с т в о в а т е л ь н ы Й и н а г л я д н о -  
и з о б р а з и т е л ь н ы й  модусы р а с с к а з а  п е р е д а ю т  к о н т р а с т  а к т и в н о с т и  
( " б о д р с т в о в а н и я " )  и п а с с и в н о с т и  ( " с н а " ) •

Б о л ь ш и н с т в о  из  п р и в е д е н н ы х  п р и м е р о в  с в я з а н о  с идеей
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м и ф о л о г и ч е с к о й  г р а н и ц ы :  п е р е х о д  г р а н и ц ы  Р у с с к о й  з е м л и  в с ц ен е  
п о х о д а ;  возвращение  на Русскую землю,  возвещаемое зарей и пением 
с о л о в ь е в ,  в сцене п об ег е  ; р а з л у ч е н и е  б р а т ь е в  на б е р е г у  Каялы как  
с и м в о л  г и б е л и .  Во в с е х  э т и х  с л у ч а я х  п е р е к л ю ч е н и е  временных  
п л а н о в  с иммв  о л и ч е с к  и п е р е д а е т  к о н т р а с т  м е ж д у  п о л я р н ы м и  
мифологическими состояниями*

П е р е к л ю ч е н и е  в р е м е н н ы х  п л а н о в  к а к  п р и е м  с о з д а н и я  
п о ли ф он ич е ск о г о  п о в е с т в о в а н и я  в ы ступ ае т  с б о л ь ш о й  н а г л я д н о с т ь ю  в 
д в у х -  и т р е хчл енны х  фразах а фо ри ст ич ес к ог о  х а р а к т е р а ,  построенных 
на п а р а л л е л и з м а х ,  которыми и з о б и л у е т  пС л о в о и. Во многих  случа ях  
п а р а л л е л ь н ы е  ч а с т и  т а к о г о  афоризма  п о д а ю т с я  в к о н т р а с т н ы х  
в р е м е н н ы х  п л а н а х :  о с т р о т а  в р е м е н н о г о  п е р е к л ю ч е н и я  о к а з ы в а е т с я  
о с о б е н н о  с и л ь н о  п о д ч е р к н у т а  в в и д у  к р а т к о с т и  и к о м п а к т н о с т и  
афоризма и тесной  формальной  и смысловой с в я з и  между е го  частями* 
Приведем н е с к о л ь к о  примеров и с п о л ь з о в а н и я  данного  приема:

Не буря соколы занесе  чресЪ поля широкая -  г а л и ц и  стады 
б еж а ть  кЪ Дону в ели ком у .

(Переключение из а ориста  в презенс  в этой п с е в д о ц и т а т е  из Бояна 
к а к  бы п р е д в е щ а е т  п ос л ед у ющ ую р а з в е р н у т у ю  к а р т и н у  п о х о д а  и 
п ре с ле д о в а н и я  мп т и ц п, построенную на а н а л о г и ч н о м  приеме) .

Тогда  по Руск ои  земли р ? т к о  р а т а е в ?  к и к а х у т ь ,  нЪ часто  
врани г р а я х у т ь ,  трупиа  свб? дХляче ,  в г а л и ц и  свою р?ч ь  
г о в о р я х у т ь ,  х о т я т ь  полетЪти на уедие*

У н ы л и  г о л о с и ,  п о н и ч е  в е с е л и е ,  т р у б ы  < н е >  т р у б я т Ъ  
Г о ро д ен Ъс к ии .

Особую п о д с и с т е м у  с о с т а в л я ю т  в " С л о в е "  г л а г о л ы  р е ч и .  Они 
и г р а ю т  в п о в е с т в о в а н и и  важную р о л ь ,  п о з в о л я я  о с у щ е с т в л я т ь  
п е р е х о д ы  от  а в т о р с к о г о  " г о л о с а "  к р е ч и  р а з л и ч н ы х  п е р с о н а ж е й  из 
н а с т о я щ е г о  и п р о ш л о г о ,  в с амое  г л а в н о е  -  к " г о л о с у "  Бояна .  
Н е у д и в и т е л ь н о ,  что  выбор формы для данных г л а г о л о в  т е сно  с в я з а н  с 
характером р а с с к а з а .

О с н о в н о й ,  н е й т р а л ь н о й  формой для  г л а г о л о в  р е ч и  в " С л о в е "  
я в л я е т с я  а о р и с т .  Формы а о р и с т а  г л а г о л а  речи и е г о  с и н о н и м о в  
п е р е д а ю т  прямую р е ч ь  у ч а с т н и к о в  д е й с т в и я :  И г о р я ,  В с е в о л о д а ,  
С в я т о с л а в а ,  бояр,  Ярославны,  Донца,  К о н ч а к а ,  Гэы.  Аорист  в в од и т  
т а к ж е  с л о е в  б о я н а  в т е х  с л у ч а я х ,  к о г д а  о н и  о т н о с я т с я  к 
современным ему событиям эпохи  " д е д о в м: т а к о в о  изречение  Бояна о 
В с е с л а в е  ( " то му  8 ?щеи БоянЪ и прЪвое п р и п е в к у ,  смысленыи,  р е ч е " )
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и об у с о б и ц а х  " п е р в ы х  в р е м е н "  ( " п о и н я а е т ь  6 0 , р е ч ь ,  пЪрвыхЪ 
временЪ у с о б и ц ? " ) •  Но в т е х  с л у ч а я х ,  к о г д а  а в т о р  о т н о с и т  
изречения  Бояна,  р е а л ь н ы е  или воображаемые,  к  настоящим событиям,  
они в в о д я т с я  г л а г о л о м  р е ч и  в форме п е р ф е к т а .  Т а к о в  п р и з ы в  к 
Бояну в о с п е т ь  нача ло  похода к н я з я  Игоря:

П?ти  было п ? с ь  И г о р е в и ,  т о г о  в н у к у  • • • •  Чи ли вЪспЪти  
было,  вХщеи Бояне,  В е л е с о в ь  в ну ч е  ••••

Таково  также изречение  Бояна,  комментирующее возвращение к н я эя  
И г о р я  и з  п л е н а  ( " р е к Ъ  Б о я н  и х о д ы  на  С в я т Ъ с л а в л я  . . . . " ) .  
Наконец,  к этому же к л а с с у  с л е д у е т ,  п о - в и д и м о м у ,  о т н е с т и  афоризм 
на смерь  княэя  И з я с л а в а  Васил ь к о в и ч а :

. . . .  р е к Ъ :  Д р у ж и н у  т в о ю ,  к н я ж е ,  п т и ц ь  к р и л ы  п ри о д Ъ ,  в 
з в Бри к׳ р о в ь  полизана*

В последнем примере имя Бояна не н а з в а н о  ( т а к  же к а к ,  впрочем,  и 
в одном из о бр а ще ни й  к Б о я н у  во  в с т у п л е н и и :  пП?ти  было п ? с ь  
И г о р е в и  . . . . " ) .  О дн а к о  п а р а л л е л и з м  с р а с с м о т р е н н ы м и  в ы і е  
с л у ч а я м и  п о з в о л я е т  п р е д п о л о ж и т ь ,  ч т о  и данный к о н т е к с т  я в л я е т  
с о б о й  пример  в к л ю ч е н и я  г о л о с а  Бо яна  в р а с с к а з  о с о в р е м е н н ы х  
событиях .

П р е д п о л о ж е н и е  о т о м ,  ч т о  имя Бо яна  п р и с у т с т в о в а л о  в э т о м  
м е с те  т е к с т а ,  в ы с к а з а л  P.O. Я к о б с о н  / 1 9 4  8 , с т р .  1 5 7 / .  
Мы п о л а г а е м ,  о д н а к о ,  ч т о  в с т а в к а  имени  Бо яна  ( " . . . .  и рекЪ 
БоянЪ")  в данном с л у ч а е  н е о б я з а т е л ь н а ,  п о с к о л ь к у  имя п е в ц а  
пропущено еще в одном примере,  к о г д а  е го  г о л о с  отне сен  к текущим 
с обы ти я м.  Не и с к л ю ч е н о ,  ч т о  п р о п у с к  имени  Бо яна  в с и т у а ц и я х ,  
к о г д а  его  г о л о с  волнебным образом в т о р г а е т с я  в будущие времена,  
имеет намеренный х а р а к т е р  и с в я з а н  с п одч ерки вани ем  м и с т и че с к о й ,  
к о л д о в с к о й  природы э т о г о  персонажа " С л о в а " .

Таким о б р а з о м ,  форма п е р ф е к т а  в р а с с м о т р е н н ы х  п р и м е р а х  
с имволичес ки  выражает идею "соединения  в ре м е н " ,  о с ущ ес т в л я е м о г о  
пением Бояна.  Грамматическая  форма п о д к р е п л я е т  сл овесный  образ ,  
присутствующий в одном из этих  к о н т е к с т о в :  " . . . .  с в и в а я  славы оба 
полы сего  времени" .
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4 , 2 .  Поэтический синтаксис: функции порядка слов.

H .H .  П е т е р с о н  ѳ с в о е м  м о н о г р а ф и ч е с к о м  и с с л е д о в а н и и  
с и н т а к с и с а  ,' С л о в а ' *  с ф о р м у л и р о в а л  д в а  о с н о в н ы х  п р и н ц и п а ,  
у п р а в л я ю щ и х  п о р я д к о м  с л о в  в данном т е к с т е :  п а р а л л е л и з м  и 
х и а с т и ч е с к о е  ( з е р к а л ь н о е )  расположение / П е т е р с о н  1 9 3 6  
- 3  7, стр.  5 6 3 - 5 6 4 / . 1 Данные два принципа тесно  связаны друг  с 
другом:  з е р к а л ь н о е  с л о в о р а с п о л о ж е н и е  к а к  п р а в и л о  х а р а к т е р и з у е т  
смежные фразы,  к о т о р ы е  в о с т а л ь н о м  о б н а р у ж и в а ю т  п а р а л л е л ь н о е  
с и н т а к с и ч е с к о е  с т р о е н и е .  П а р а л л е л и з м  с т р у к т у р ы  и т е с н а я  
с м ы с л о в а я  с в я з ь  между т а к и м и  фразами п о д ч е р к и в а ю т  эффект ,  
д о с т и г а е м ы й  и н в е р с и е й  п о р я д к а  с л о в •  Д а н н ы й  э ф ф е к т  
ц е л е н а п р а в л е н н о  и с п о л ь з у е т с я  в " С л о в е "  д л я  д о с т и ж е н и я  
определенных х уд ожест венны х  целей.

Возникающий в таком п ост роении  р е з к ий  перебой ритма служит  
д л я  с и м в о л и ч е с к о й  п е р е д а ч и  р а з л и ч н ы х  з в у к о в ы х  о б р а з о в .  
С т о л к н о в е н и е  р и т м о в  смежных  п р е д л о ж е н и й  п р и з в а н о  в ы з в а т ь  у 
ч и т а т е л я  или  с л у ш а т е л я  с и н э с т е т и ч е с к и е  ощущения ,  придающие 
описываемым з в у к о в ы м  феноменам б о л е е  н а г л я д н ы й  и э м ф а т и ч е с к и й  
х а р а к т е р •

Т а к о в ы ,  п ре жде  в с е г о ,  э п и з о д ы ,  в к о т о р ы х  р и с у е т с я  г о р е ,  
с к о р б ь ,  о пл а к ив а н и е •  Как п р а в и л о ,  т а к и е  эпизоды включают в себя 
а ф о р и с т и ч е с к у ю  д в у ч л е н н у ю  ф р а з у ,  д в е  ч а с т и  к о т о р о й  
х а р а к т е р и з у ю т с я  п р о т и в о п о л о ж н ы м  р а с п о л о ж е н и е м  с у б Ъ е к т а  и 
предиката :

Н и ч и т ь т р а в а  жалощами ,  а д р е в о  с т у г о ю  кЪ з е м л и  
п р е к л о н и л о с ь •

У н ы а а  ц в ? т ы ж а л о б о ю ,  и д р е в о  с т у г о ю  кЪ з е м л и  
приклон ило .

Уныаа 60 градомЪ забралы,  а в е с е л и е  пониче.

У н и л и  г о л о с и , п о н и ч е  в е с е л и е , т р у б ы  <не> т р у б я т І  
Г о ро де нЪск ии .

Аналогичный эффект можно на бл юд ат ь  и в следующем,  н е с к о л ь к о  более 
развернутом примере:
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За нимЪ к л и к н у  К а р н а и К л я . п о с к о ч и  по Р у с к о и  з е м л и ,  
с м а г у  людемЪ мычючи вЪ п л а м я н Т  р о з ? •  Жены Р у с к и я  
в с п л а к а м а с ь , а рк уч и  . . . .

Дру гой  ряд к о н т е к с т о в ,  в которых  ■ироко  и п о с л е д о в а т е л ь н о  
п р и м е н я е т с я  данный п р и е м ,  с в я з а н  с о п и с а н и е м  г р о м к о г о  ■ у м а .  
Н а и б о л е е  р а з в е р н у т ы м  п римером с л у ж и т  с ц е н а  н о ч н о й  г р о з ы  а 
описании похода Игоря.  В начале  э пизода  с л е д у п т  подряд н е с к о л ь к о  
фраз, имеющих т о ж д е с тв е нн ое  с т ро ени е  и с л о в о р а с п о л о ж е н и е  (субЪект  
в начале ,  п р е д ик ат  в конце пре дл ожени я ) :

Солнце ему тЪмою п у т ь  э а с т у п а в е ,  но■ь  . с т ону ци  
ему г р оз о ю ,  п т и ч ь  убуди ,  свистЪ зв?ринЪ вЪста.

В с л е д  з а  э т и м  ( п о с л е  т о г о  к а к  п р и е м  был д о в е д е н  до 
п р е д е л ь н о г о  о б н а ж е н и я  в п о с л е д н е й ,  к р а й н е  л а к о н и ч н о й  фразе)  
н а с т у п а е т  р е з к и й  р и т м и ч е с к и й  п е р е б о й .  В в о д и т с я  п р е д л о ж е н и е  с 
п р о т и в о п о л о ж н ы м  п о р я д к о м  с л о в  ( п р е д и к а т  в н а ч а л е ,  с у б Ъ е к т  в 
к о н ц е ) ,  за к о т о р ы м  с л е д у п т  еще д в е  б е с с у б Ъ к т н ы е  к о н с т р у к ц и и ,  
закрепляющие и н и ц и а л ь н о е  положение п р е д и к а т а :

. . . .  Збм Д и в Ъ . к л и ч е т Ъ  в рЪ ху  д р е в а ,  в е л и т Ъ  п о с л у и а т и  
земли незнаем?.

Заметим,  что  ритмич еск ий  перебой з д е с ь  п оч т и  в т о ч н о с т и  совпадает  
с временным переключением -  переходом от в о р и с т а  к п резенсу .

Данный прием и с п о л ь з у е т с я  и во  в т о р о й  п о л о в и н е  т о г о  же 
эпизода.  В этом с л у ч а е  п е р е с т а н о в к а  о х в а т ы в а е т  позиции не т о л ь к о  
субЪекта и п р е д и к а т а ,  но и обЪекта:

Уже 60 б ? д ы е го  п а с е т Ъ  п т и ц ь  по дубию, влЪци 
г р о з у  вЪсрожатЪ по яругамЪ.

( Столкновение  с л о в о р а с п о л о ж е н и й  0 - P - S  и S - 0 - P ) .

О р л и  к л е к т о м Ъ  н а  к о с т и  з ѳ ? р и  э о в у т Ъ ,  л и с ици  
б р ѳ в у т Ъ  н а чрЪленыя щ и т ы *

( S - 0 - P  v s .  S - P - 0 ) .

А н а л о г и ч н ы й  прием можно в с т р е т и т ь  при  о п и с а н и и  ■умоеых  
эффектов ,  с о п р о в о ж д а ю щ и х  п о б е г  И г о р я ,  в с ц е н е ,  к о м п о з и ц и о н н о  
соотнесенной с к а рт и н о й  ночног о  похода :
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п о д в и э а а а с я .

Мотив ■ума т е с н о  с в я з а н  в п р о и з ве де н ии  с мотивом в с п л е с к а -  
эамутнения•  С о о т в е т с т в е н н о ,  описываемый прием ярко  п ро я вл я е т с я  
т а к х в  в сцене ,  являющейся к у ль ми н а ц и о н н ы м  отражением последнего  
м о т и в а :  я в л е н и и  девы Обиды• З д е с ь ,  к а к  и в р я д е  предыдущих 
с л у ч а е в ,  з а  д в у м я  ф р а з а м и  с т о ж д е с т в е н н ы м  п о р я д к о м  S - P ,  
создающими определенную инерцию с л о в о р а с п о л о ж е н и я ,  с л е д у е т  фраза 
с противоположным порядком Р- S ,  в с л е д  за к о т о р о й  и д у т ,  закрепляя  
и н и ц и а л ь н о е  положение п р е д и к а т а ,  три бессубЪектных  предложения:

Уже 6 0 , б ра т ие ,  не в е с е л а я  г одина  в Ъ с т а л а ,  уже пустыни 
си лу  п р и к р ы л а •  В Ъ с т а л а  обида вЪ силахЪ Дажьбожа  в ну к а ,  
в с т у п и л Ъ  д*Бвою на землю Трояню, в о с п л е с к а л а  лебедиными 
крылы на синТмЪ море у Д о н у ,  п л е щ у ч и ,  у б у д и  жирня 
в ре м ен а •

Т о ж д е с т в е н н о с т ь  с и н т а к с и ч е с к о г о  п ос т ро е ни я  да нн о го  эпизода с 
рассмотренной  выве сценой грозы еще более у с у г у б л я е т с я  благодаря  
наличию в обеих сценах  т ождественных  п р е д и к а т о в  ( в Ъ с т а / в с т а л а  и 
у б у д и ) .  Данный п а р а л л е л и з м  у к а з ы в а е т  на преднамеренный характер  
к о н с т р у к ц и и  обоих э т и х  э пи з о д о в  и служит  косвенным подтверждением 
т о г о  ф а к т а ,  ч т о  формы зби и убуди , с т а в и в ш и е с я  под  с о м н е н и е  
многими и с с л е д о в а т е л я м и ,  я в л я ю т с я  аутентичными.

Однако не т о л ь к о  н е г а т и в н ы е  з в у к о в ы е  феномены п ре дс та в ле ны  в 
" С л о в е "  при  помощи о п и с а н н о г о  п р и е м а .  Г р о м к о е  л и к о в а н и е ,  
сопровождающее начало  похода и возвращение  Игоря из п л е н а ,  также 
п е р е д а е т с я  д в у ч л е н н ы м и  с о ч е т а н и я м и  фр аз  с к о н т р а с т н ы м  
расположением субЪекта  и п р е д и к а т а :

Комони р я у т ь  за Сулою ־  з в е н и т ь  с л а в а  вЪ Кыев?,  трубы 
т р у б я т ь  вЪ Н о в ^ г р а д ?  -  с т о я т ь  с т я 3 и вЪ П у т и в л Т .

Ü J L  и ц и  п о в т Ъ  на Ду на й ־   в ь в т с я  г о л о с и  чреэЪ море до 
Киева «

Таким о б р а з о м ,  з е р к а л ь н о е  п о с т р о е н и е  п о с л е д о в а т е л ь н о  
и с п о л ь з у е т с я  в " С л о в е "  с и з о б р а з и т е л ь н ы м и  целями.  Ритмический 
п е р е б о й  с л у ж и т  с и н т а к с и ч е с к и м  к о р р е л я т о м  г р о м к о г о ,  обычно 
м н о г о г о л о с о г о  в ум а  и п р и м е н я е т с я  при  о п и с а н и и  к а к  г р о м к о г о  
л и к о в а н и я ,  т а к  и о п л а к и в а н и я  и а к т и в и з а ц и и  с т и х и й н ы х  с и л •  
З а м е ч а т е л ь н о  при  э т о м ,  ч т о  о п и с а н н ы й  прием п о с т р о е н и я  фразы 
с т р у к т у р н о  с о о т в е т с т в у е т  з е р к а л ь н о м у  принципу  п ос т р о е н и я  в с е г о  
п ро и зв ед е ни я  в целом.
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Г л а в а  5•

Отражение в языке  "Слова  о п о л к у  И г о р е в о "  жанровых
о с о б е н н о с т е й  п а м я т н и к а •

По в о п р о с у  о ж а н р о в о й  п р и н а д л е ж н о с т и  " С л о в а "  с у щ е с т в у е т  
с а м ы е  р а з л и ч н ы е  и п р о т и в о р е ч и в ы е  в з г л я д ы •  Р а з л и ч н ы м и  
и с с л е д о в а т е л я м и  были в ы д е л е н ы  в т е к с т е  п а м я т н и к а  я в л е н и я ,  
восходящие к к н и ж н о - л и т е р а т у р н о й  т р а д и ц и и , ^  традиции о р а т о р с к о г о

О Т

к р ас но реч ия  и устных  афоризмов-формул,  к ф о ль кл ор н ым  истокам•
С о о т в е т с т в е н н о ,  существуют  самые разнообразные т о ч к и  зрения  на 
о б с т о я т е л ь с т в а  со зда ния  п р о и з в е д е н и я  и на т о ,  кем мог быть  е го  
а в т о р :  профессиональным " к н и ж н и к о м " ,  п е в ц о и - с к а з и т е л е м ,  воином,  
п о л и т и ч е с к и м  деятелем?  Т ек ст  " С л о в а "  дает и з в е с т н ы й  материал для 
любой из э т и х  г и п о т е з  -  тем б о л е е ,  ч т о  в с е г д а  с у щ е с т в у е т  
в оз м о жн о с т ь  о б ъ я с н и т ь  я в л е н и я ,  не укладывающиеся в определенную 
концепцию,  позднейшими искажениями.  Объясняется это  тем,  что  в 
и с к л ю ч и т е л ь н о  сложную и в ы с о к о о р г а н и з о в а н н у ю  х у до жес тв енну ю т к а н ь  
" С л ов а "  в п л е т а ю т с я  компоненты самых раз ли чных  жанров и с т и л е й .  
Имена я з ы ч е с к и х  б о ж е с т в  с т о я т  рядом с о т с ы л к а м и  к Св яще нн ому  
Писанию,  т о ч н ы е  б ы т о в ы е  и и с т о р и ч е с к и е  д е т а л и  в с т р а и в а ю т с я  в 
ситуацию,  восходящую к архаическим мифологическим п р е д с т а в л е н и я м ,  
торжественный с т и л ь  " п е н и я "  и плача  с о с у щ е с т в у е т  с р е а л и с т и ч е с к и м  
п о в е с т в о в а н и е м  и о ра то рск ими  э к с к у р с а м и ,  э з о т е р и ч е с к а я  с и м в о л и к а ,  
х а р а к т е р н а я  д л я  с р е д н е в е к о в о й  л и т е р а т у р ы ,  с о ч е т а е т с я  с 
ф о л ь к л о р н ы м и  э п и т е т а м и ,  п о с л о в и ц а м и ,  у с т н ы м и  ф о р м у л а м и  
п о в с е д н е в н о г о  быта.^  Все э ти  компоненты и с п о л ь з у ю т с я  в " С л о в е "  в 
к а ч е с т в е  п е р в и ч н о г о  с т р о и т е л ь н о г о  м а т е р и а л а  и не м о г у т  б ы т ь  
интерпретированы к а к  н е по ср едст венны е  индикаторы,  указывающие на
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п р и р о д у  д а н н о г о  т е к с т а  и х а р а к т е р  е г о  а в т о р а •  У н а с  и ме ет ся  не 
б о л е е  о с н о в а н и й  п р и п и с ы в а т ь  а в т о р у  " С л о в а "  " а н т и ц е р к о в н у ю "  
п о з и ц и ю ,  или  те и л и  иные п о л и т и ч е с к и е  с и м п а т и и ,  с о ц и а л ь н у ю  
п р и н а д л е ж н о с т ь  и т . д . ,  чем п ы т а т ь с я  о п р е д е л и т ь  н а ц и о н а л ь н у ю ,  
временную и с о ц и а л ь н у ю  принадлежность  к а к о г о - л и б о  поэта  XIX -  XX 
в в .  на основании бытовых и к у л ь т у р н ы х  р еа л и й ,  и с п о л ь з о в а н н ы х  в 
его  т в о р ч е с т в е .

Тем не ме не е ,  в т е к с т е  " С л о в а "  и меютс я  н е к о т о р ы е  с и г н а л ы ,  
позволяющие д е л а т ь  предположения о п е р в о н а ч а л ь н о й  природе данного 
т е к с т а  и о б с т о я т е л ь с т в а х  его создания*  Однако эти  сигналы имеют 
г о р а з д о  б ол е е  с кр ыт ый  х а р а к т е р ,  чем н е п о с р е д с т в е н н ы й  смысл и 
ж а н р о в а я  о к р а с к а  т е х  или  иных к о м п о н е н т о в ,  и с п о л ь з о в а н н ы х  в 
те кс те *  Они могут  быть а дек ва тно  описаны лимь  на базе анализа 
х у д о ж е с т в е н н о й  с т р у к т у р ы  п р о и з в е д е н и я .  Ѳ самом д е л е ,  т о л ь к о  
такие  признак и ,  значение которых выходит за рамки с т р о и т е л ь н о г о  
м а т е р и а л а  х у д о ж е с т в е н н о й  т к а н и  и к о т о р ы е  о с т а ю т с я  к а к  бы за 
с к о б к а м и  с т р у к т у р ы  д а н н о г о  т е к с т а ,  м о г у т  р а с ц е н и в а т ь с я  к а к  
и н д и к а т о р ы  р е а л ь н ы х  о б с т о я т е л ь с т в  (а  не х у д о ж е с т в е н н ы х  
н а м е р е н и й ) ,  с о ѳ р о ѳ о ж д а ѳ и и х  с о з д а н и е  э т о г о  т е к с т а *  Оп исав  в 
деталях  механизмы худ ожес тв енно го  с т р у к т у р и р о ѳ в н и я ,  характерные 
для " С л о в а " ,  мы имеем ■ансы о б н а р у ж и т ь  в е г о  т е к с т е  я з ы к о в ы е  
я вл ени я ,  особенности  которых не могут  быть  п о л н о с т ь ю  выведены из 
данных механизмов•
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5 * 1 •  Фонетические процессы: ассимиляция, диссимиляция, усечения•

1 /  Эвфоническая насыщенность т е к с т а  " С л о в а "  сама по себе не 
может с л у ж и т ь  и н д и к а т о р о м  е г о  ж а н р о в о й  п р и р о д ы :  д а н н а я  ч е р т а  
возможна как  в рамках определенной п и с ь м е н н о й  традиции ,  так  и в 
т е к с т а х  у с т н о п о э т и ч е с к о г о  характера*  Однако среди бесчисленных 
эвфонических сцеплений между смежными с л о в а м и  в т е к с т е  "Сл ов а"  
о б н а р у ж и в а е т с я  целый ряд с п е ц и ф и ч е с к и х  п р и м е р о в ,  в к о т о р ы х  
ф о н е т и ч е с к о е  п р и т я ж е н и е  с о с е д н и х  с л о в  о к а з ы в а е т с я  с и л ь н е е  
общеязыковой грамматической  или с л о в о о б р а з о в а т е л ь н о й  нормы• Ѳ 
р е з у л ь т а т е  в т е к с т е  появляются  заведомо н е п р а в и л ь н ы е  флексии,  
нарушающие с и н т а к с и ч е с к у ю  ц е л ь н о с т ь  фразы,  л и б о  о т д е л ь н ы е  
искаженные лексемы* Как п ра вил о ,  т а к о г о  рода аномалии происходят  
в п о з и ц и и ,  в к о т о р о й  они м о г у т  б ы т ь  о б ъ я с н е н ы  а с с и м и л я т и в н ы м
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в о з д е й с т в и е м  с л о в !  н е п о с р е д с т в е н н о  примыкающих к а н о м а л ь н о й  
форме• Рассмотрим со от ветст вующие  примеры.

Н а и б о л е е  ч а с т о  а с с и м и л я т и в н о м у  в о з д е й с т в и ю  п о д в е р г а ю т с я  
ф л е к с и и  с к л о н е н и я  и с п р я ж е н и я •  Это е с т е с т в е н н о !  п о с к о л ь к у  
флексии с о с т а в л я ю т  наиболее подвижную!  и тем самым неустойчивую,  
ч а с т ь  с л о в а •  Во многих  с л у ч а я х  н е п р а в и л ь н а я  флексия п о я вл яе т ся  
т а м !  г д е  одно  и л и  н е с к о л ь к о  смежных с л о в  имеют а н а л о г и ч н о е  
о к о н ч а н и е .  В э т и х  с л у ч а я х  мы в п р а в е  п р е д п о л о ж и т ь  н а л и ч и е  
а с с и м и л я т и в н о г о  в о з д е й с т в и я !  приводящего к появлению а н о м ал ь но й !  
но эвфонически  с о з в у ч н о й  формы.

В с т у п и т е !  г о с п о д и н а !  в \ злата  стремень.

З л а т а  ( в м .  з л а т Ъ )  в о з н и к а е т !  п о - в и д и м о м у !  под в л и я н и е м  д в у х  
предыдущих форм Дв .ч .  на - а .

Немиз? к рова ви  брезТ.

В р е з ?  (вм.  н о р м а л ь н о й  формы Им.мн. б р е з и )  под влиянием формы Род. 
ед•  Н е и и з і .  З в у к о в о е  п р и т я ж е н и е  между д вумя  с л о в а м и  к а т а -  
л и з и р у е т с я  наличием у обоих второй п ал ата лиз ац ии  г / э •

ОдТвавшу е го  теплыми мЪглами подЪ сТние зелену  древу .

Форма з е л е н у  д р е в у  ( в м .  Род.  ед.  з е л е н а  д р е а а )  п о я в л я е т с я  под 
в о з д е й с т в и е м  предыдущих  форм на - у / - ■ .  В с к о р е  в с е д  за э т о й  
фразой п о я в л я е т с я  еще один пример а с с им и ля т ив но г о  действия  з в у к а
“ У •

Уношу к н я з е  Р о с т и с л а в у  затвори•

Ан омальная  форма к н я з е  Р о с т и с л а в у  (вм.  к н я з я  Р о с т и с л а в а )  может 
быть обЬяснена ассимилятивным воздействием предыдущего с л о в а .  
При этом изображение реки  Стугны!  погубившей Р о с т и с ла ва !  в целом 
х а р а к т е р и з у е т с я  к о н ц е н т р а ц и е й  з в у к а  у :  С т у г н а ,  х у д у  с трую
им'Бя, пожрЪши чужи  р у ч ь и  и с т р у г ы ,  р о с т р е н а  к у с т у  • • • • п.

Б?ша д е б р ь  к и с ѳ н в  и н е с о и л в  (несошА ю ?)  кЪ с и н ем у  
море•

Дешифровка  э т о г о  м е с т а  о с т а е т с я  г и п о т е т и ч е с к о й  [ с м .  Ч . І ,  Г л .  
4 * 2 . 2 ] .  При любом е го  и с т о л к о в а н и и ,  однако,  окончание к и с а н е  не
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может  б ы т ь  п р и в е д е н о  в с о о т в е т с т в и е  с м е с т о и м е н и е м  ■ ( В и н .  ед.  
ж е н с к .  р о д а ) .  П о в и д и м о м у ,  в о б о и х  э т и х  с л у ч а я х  ( и л и  по к р а й н е й  
мере в одном из них )  окончание  - у / - ■  п о я в и л о с ь  под воз дей стви ем  
последующих с л о в •

Си н о ч ь  сЪ вечера  0д1>ввхЪт_е. мяу р еч е ,  чрЪною паполомою 
на к р о в а т и  т и с о в ? ,  ч р Ъ п а х у т ь  ми с и н е е  в и н о  сЪ т р у д о м ь  
с и Т а е н о ,  с ы п а х у т ь  ми тЪщими т у л ы  п о г а н ы х Ъ  т л ь к о в и н Ъ  
вел ик ыи  женчюгь  на лоно•

Ве с ь  э т о т  о т р ыв о к  х а р а к т е р и з у е т с я  к о н ц е н т р а ц и е й  э в у к в  т̂ * & ЭТУ 
аллитерацию вк люч аются  флексии имперфекта,  взаимодействующие с 
к о р н е в ы м и  формами на т_- и т_£- .  Отметим в с в я з и  с э т и м ,  ч т о  в 
п е р в о м  п р е д л о ж е н и и  и м е е т с я  з в у к о в о й  п о в т о р  - т_ы/ т_и -  у д в у х  
смежных с л о в :  " н а  к р о в а т ы  т и с о в ? 11 • В о з м о ж н о ,  э т а  э в ф о н и ч е с к а я  
м о д е л ь  п о в л и я л а  на о к о н ч а н и е  г л а г о л а  в д а н н о й  ф р а з е ,  в ы з в а в  
а н о м а л ь н у ю  форму о д Ѵ в а х Ъ т е •  В то же время в последующих фразах 
н о р м а л ь н а я  ф л е к с и я  г л а г о л о в  - х у т ь  э в ф о н и ч е с к и  п о д к р е п л я е т с я  
повтором с о ч е т а ни я  т ^  в эт их  фразах ( т р у д о м ь ,  т у л ы ) •

Кая  раны д о р о г а ,  б р а т и е ,  забывЪ ч т и  и ж и в о т а ,  и г р а д а  
ЧрЪнигова  отня  з л а т а  с т о л а ,  и с в о я  милыя х о т и ,  красныя 
Г ле бо вны ,  свычая  и обычая•

Д а н н а я  фраза и м ее т  н е о п р е д е л е н н у ю  с и н т а к с и ч е с к у ю  с т р у к т у р у ,  
к о т о р а я  п о д д а е т с я  л и ш ь  г и п о т е т и ч е с к о й  д е ш и ф р о в к е •  При э т о м ,  
о д н а к о ,  с э в ф о н и ч е с к о й  т о ч к и  з р е н и я  ф л е к с и и  у с л о в  э т о й  фразы 
о б л а д а ю т  и с к л ю ч и т е л ь н о й  с в я з н о с т ь ю  и к о м п а к т н о с т ь ю :  в с е  они 
" и н с т р у м е н т о в а н ы "  на - м / - ы  и - а / - я •  Создается  в п е ч а т л е н и е ,  что в 
э т о м  к у л ь м и н а ц и о н н о м  п а т е т и ч е с к о м  в о с к л и ц а н и и  ф о н е т и ч е с к а я  
а с с о ц и а т и в н о с т ь  п р е в а л и р о в а л а  над с и н т а к с и ч е с к о й  с в я з н о с т ь ю ,  что 
п р и в е л о  к с в о б о д н о м у  н а н и з ы в а н и ю  с о з в у ч н ы х ,  х о т я  и не в п о л н е  
с в я з н ы х  форм•

И н о г д а  а н о м а л ь н ы е  ф л е к с и и  в ы з ы в а ю т с я  б о л е е  с л о ж н ы м  
ассоциативным процессом,  действующим на з н а ч и т е л ь н о м  р ас ст о ян и и .  
Если между двумя различными о т р е з к а м и  т е к с т а  в о з н и к а ю т  почему-  
либо тесные а ссо ци ат и вн ые  с в я з и ,  это  может п р и в о д и т ь  к  появлению 
а н о м а л ь н о й  формы в о д н о м  и з  о т р е з к о в  п о д  в о з д е й с т в и е м  
с о о т в е т с т в у ю щ е й  формы д р у г о г о  о т р е з к а •  Х а р а к т е р н ы м  примером 
м о г у т  с л у ж и т ь  две ошибки в именах инязей  в ф и н а л ь н о м  с л а в л е н и и :

Слава Игорю СвятЪславлича,  буи туру  Всеволод?•
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З а к л ю ч и т е л ь н а я  ч а с т ь  ” С л о в а "  имеет теснейшие т е к с т у а л ь н ы е  
с в я з и  с н а ч а л ь н ы м и  о т р е зк ам и  п ро и зв ед е ни я  [ см•  Ч . П״ Г л .  2 * 1 ] •  Ѳ 
с в я з и  с этим,  ошибка в о т ч е с т в е  г л а в н о г о  г е ро я  может о б ъ я с н я т ь с я  
ассоциацией  с н а ч а л ь н о й  фразой ” С л о в а ” : ” . . . .  трудныхЪ п о в Т с т и и  о 
плЪку И г о р е в ? ,  Игоря С в я т Ъ с л а в л и ч а ” , а также с з а г л а в и е м  ( ” Игоря 
сына С в я т Ъ с л а в л я ” )• А н а л о г и ч н о ,  п р о с л а в л е н и е  В с е в о л о д а  по всей 
в е р о я т н о с т и  а с с о ц и и р у е т с я  с к у л ь м и н а ц и о н н ы м  е г о  изображением в 
б и т в е  на К а я л е :  ” ЯрЪ т у р е  В с е в о л о д ? ! ”  П р и м е ч а т е л ь н о ,  ч т о  обе 
о ш и б к и  р а с п о л о ж е н ы  р я д о м  и п р и х о д я т с я  и м е н н о  на к о д у  
п р о и з в е д е н и я ,  с ее п о в ы ш е н н ы м и  а с с о ц и а т и в н ы м и  с в я з я м и  с 
предыдущим изложением.

Аналогичным механизмом может быть  объяснена а н о м а л ь н а я  форма 
п т и ч ь  (вм.  р е г у л я р н о г о  для Р о д . / В и н .  мн.ч.  п т и ц ь )  во фразе:

Нощь, стонущи ему г р о з о ю ,  птичь  у б у д и .

Несколько  далее в т е к с т е  с л е д у е т :

ГоворЪ г а л ич ь  убуди .

Данные фразы т е с н о  с в я з а н ы  по с м ы с л у  и о б ъ е д и н я ю т с я  к л ю ч е в ы м  
( т а к ж е  не с о в с е м  обычным)  с л о в о м  у б у д и •  Эта с в я з ь  м о г л а  
к а т а л и з и р о в а т ь  в о з д е й с т в и е  п р и т я ж а т е л ь н о й  формы г а л и ч ь  на с л о в о  
п т и ч ь •  Д а н н о е  в о з д е й с т в и е  м о г л о  с о в е р ш и т ь с я  с тем б о л ь ш е й  
е с т е с т в е н н о с т ь ю ,  что  для описания  г р о з ы ,  в котором в с т р е ч а е т с я  
эта а н о м а л ь н а я  форма, вообще х а р а к т е р н а  повышенная к о н ц е н тр а ц ия  
шипящих з в у к о в  ( ср .  в той же фразе:  н о щ ь ,  с т о н у щ и ) .

До сих  пор рассматриваемые примеры о т н о с и л и с ь  и с к л ю ч и т е л ь н о  
к и зменению ф л е к с и й .  Одна ко  в н е к о т о р ы х  с л у ч а я х  а н а л о г и ч н ы е  
п р о ц е с с ы  о х в а т ы в а ю т  н е  т о л ь к о  с л о в о и з м е н е н и е ,  н о  и 
с л о в о о б р а з о в а н и е ,  п о з в о л я я  о б ъ я с н и т ь  ненормативную префиксацию и 
суффиксацию наличием а сс им и ля т ив ны х  в о з д е й с т в и й •

. . . .  и П о л о в ц и  с у л и ц и  с в о я  п о в р Ъ г о ш а ,  а г л а в ы  с в о я  
поклониша подЪ тыи мечи харалужныи.

Между двумя фразами э т о г о  о т р ы в к а  наблюдается  с и н т а к с и ч е с к и й  
п ар алл ел из м ,  которым и о б ъ я с н я е т с я ,  п о - в и д и м о м у ,  а с с и м и л я т и в н о е  
в о з д е й с т в и е  первой  п р е ф и к с а л ь н о й  формы на вторую.  В р е з у л ь т а т е  
п о я в л я е т с я  а н о м а л ь н а я  для д ан но г о  к о н т е к с т а  форма л о к л о н и я а  (вм.  
п р и к л о н и л а  и л и  п о д к л о н и і а ) !  по  а н а л о г и и  с п о в е р г о і а .  
П р и м е ч а т е л ь н о ,  ч т о  а н а л о г и ч н а я  а с с о ц и а ц и я  д в у х  п р е ф и к с о в  с
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начальным п -  наблюдается еще в одном месте т е к с т а :

Хощу 60 , рече,  копие п р и ломити к о н е ц ь  поля П о л о в е ц к а г о ,  
сЪ вами,  Русици,  хощу г л а в у  свою п р и  ложити.

Рассмотрим,  далее,  следующий пример:

Вежи ся Половѳцкии подв и з а е а с я .

Здесь  допущено явно ошибочное двойное употребление  э н к л и т и ч е с к о г о  
местоимения ся .  Эта ошибка споровоцирована  тесным эвфоническим 
в з а и м о д е й с т в и е м  с л о в  вежи  ся  и п о д в и э а а а с я .  Нал и чи е  ся  п о с л е  
с л о в а  вежи вызвало  п о с т а н о в к у  - с я  после эвфонически  с в я з а н н о г о  с 
ним подвиэава•^

Такое же тесное эѳфѳоничѳское ѳаимодейстѳие между субЪектом 
и предикатом обнаруживается  во фразах,  входящих в с о ст ав  сцены 
н о ч н о й  г р о з ы ,  к о т о р а я  по с в о е й  к о м п о з и ц и о н н о й  р о л и  и м о т и в н о м у  
содержанию н е п о с р е д с т в е н н о  с о о т н о с и т с я  с в ы ш е п р и в е д е н н ы м  
примером: в лЪци сГЬсрожат, звТ>ри з о в утЪ. с_вистЪ звТринЪ вЪста.  з би 
ДивЪ» Помимо эвфонических  с в я з е й  внутри  каждой фразы, с леду ет  
о т м е т и т ь  и з о р и т м и ч е с к и й  х а р а к т е р  в с е г о  п е р и о д а {  с о ч е т а н и е  
с у б Ъ е к т а  и п р е д и к а т а  у с м е ж н ы х  п а р  п р е д л о ж е н и й  о б р а з у е т  
изоритмические  цепочки ,  состоящие из о д и н а к о в о г о  числа  с л о г о в  и 
х а р а к т е р и з у ю щ и е с я ,  в б о л ь ш и н с т в е  с л у ч а е в ,  т о ж д е с т в е н н ы м  
р а с п о л о ж е н и е м  у д а р е н и й :  в л Ъ ц и . . . .  вЪсрожатЪ -  3 в ׳Б р и з о в у т Ъ ;  
тТ>л*Бгы полунощы -  лебеди роспущени;  свистЪ . . . .  вЪста ־  зби ДивЪ. 
Наличием и н т е н с и в н ы х  э в ф о н и ч е с к и х  и р и т м и ч е с к и х  с в я з е й  между 
двумя  п о с л е д н и м и  фразами и может б ы т ь  о б ъ я с н е н о  п о я в л е н и е  
аномальной  формы з б и ,  вместо ожидаемого з б и с я :  в о з в р а т н а я  форма 
з а м а с к и р о в а л а  бы э в ф о н и ч е с к и е  о тношения  между с у б Ъ е к т о м  и 
предикатом и разрушила изоритмию с предшествующей фразой*

Сходный механизм наблюдается еще в одном к о н т е к с т е :

Заря св*БтЪ з а п а л а ,  мЪгла п ол я  п о к р ы л а ,  щекотЪ с л а в и и  
успе ,  говорЪ г а л и ч ь  убуди.

Между двумя  первыми  п р е д л о ж е н и я м и  э т о г о  п е р и о д а  н а б л ю д а е т с я  
с и н т а к с и ч е с к и й  п а р а л л е л и з м  ( с т р у к т у р а  S - 0 - P )  и и з о р и т м и я .  
Аналогичные с в о й с т в а  -  параллелизм и изоритмия -  объединяют между 
собой и вторую пару предложений.  С то ль  с и л ь н а я  с и н т а к с и ч е с к а я  и 
р и т м и ч е с к а я  и н е р ц и я  в ы з ы в а е т  п о я в л е н и е  а н о м а л ь н о й  в данном 
у п о т р е б л е н и и  формы у б у д и  ( в м е с т о  у б у д и с я ) •  Данный м е х а н и з м  
д о п о л н и т е л  ь но п о д к р е п л я е т с я  фактором л е к с и ч е с к о й  а с с о ц и а ц и и :
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с л о в о  у б у д и  (в этой же форме) в ст р еч а ет с я  в т е к с т е  произведения 
еще н е с к о л ь к о  раз.

Н а к о н е ц ,  в целом ряде  с л у ч а е в  ф о н е т и ч е с к а я  а с с и м и л я ц и я  
з а т р а г и в а е т  корни с л о в ,  вызывая появление  необычных либо заведомо 
а н ом ал ьных  лексем.

С ег о  60 нын׳Б с т а ж а  с т я з и  Р ю р ик о в ы,  а д р у э и и  Д а в и д о в ы ,  
нЪ р о з и н о  ся имЪ хоботы пашутЪ, копия поютЪ,

Явно ошибочная форма р о з и н о  с я ,  вм. р о з ь н о  ся  (в  ЕР она была 
р а с ш и ф ро в ан а  в виде  б е с с м ы с л е н н о г о  р о з и  н о с я ) ,  о б ъ я с н я е т с я  
ассимилирующим в о з д е й с т в и е м  с л о г а  з_и, дважды п о в т о р я е м о г о  в 
предыдущих с л о в а х .

Суть 60 у ѳаю желИзныи папораи подЪ шеломы Латинскими.

Форма п а п о р з и ,  по-видимому,  з д е с ь  вм• п а в о р < о > з и  [см•  Ч. I ,  
Гл •  1 1 . 6 ] •  Ошибка м о г л а  б ы т ь  в ы з в а н а  ассимилирующим в л и я н и е м  
н а ч а л ь н о г о  д -  на второй согласный с л о в а ,  которое  у с и л и в а л о с ь  
благодаря  наличию предлога  подЪ, не посредст венно  следующего за 
данным с л ов о м ,  также с начальным п- •

• • • •  меча врвмены чразЪ облаки

Анализ данного места [ 4 •  I ,  Г л .  2 . 4 . 1 )  п о к а з а л ,  что наиболее 
в ер о ят н ым  с у б с т и т у т о м  б е с с м ы с л е н н о г о  а э том  к о н т е к с т е  с л о в а  
вре м е н и  я в л я е т с я  п л а м е н и .  Замена н а ч а л ь н о г о  с о ч е т а н и я  м о г л а  
произойти под влиянием последующего п редлог а .

А с с и м и л я т и в н ы й  ф а к т о р  с ы г р а л  т а к ж е ,  п о - в и д и м о м у ,  
определенную р о л ь  в формировании группы п р и л а г а т е л ь н ы х ,  имеющих 
тесные з в у к о в ы е  и смысловые с в я з и  в т е к с т е  *1Слова" :  бЪсоѳи (дБти)
-  Б у с о ѳ о  ( в р е м я )  -  босыи ( в л Ъ к Ъ )  -  б о с у в и  ( в р а н и )  [ Ч .  I »  Г л .  
4 . 2 . 2 ] .  О с о б е н н о с т и  в о к а л и з а ц и и  к а жд ой  из э т и х  форм т е с н о  
с оотносятся  с вокализмом окружающих с л о в :

д?ти бЪсови
nojoTЪ время Бусово
скочи  сЪ него босьімЪ влЪкомЪ
босуви врани вЪзграяху  у ПлТсньска на болони .

Наличием с и н т а г м а т и ч е с к и х  и п а р а д и г м а т и ч е с к и х  а с с и м и л я т и в н ы х  
в оз дей ст ви й  может о б ъ я с н я т ь с я  появление  а н ом а л ь н о й  формы б о с у в и  и 
необычной для данного к о н т е к с т а  формы б о с и и .
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2 /  Наряду с а с с и м и л я т и в н ы м и  п р о ц е с с а м ^  в т е к с т е  "С л ов а *1 
в ст р еч а ет с я  н е с к о л ь к о  с л у ч а е в ,  к о г д а  а номальная  форма в о з н и к а е т  в 
р е з у л ь т а т е  д и с с и м и л я ц и и •  в этих  с л у ч а я х  стечение  тождественных 
з в у к о в  в ы з ы в а е т  за м ен у  и л и ,  чаще,  п р о п у с к  о д н о г о  из н и х ,  в 
р е з у л ь т а т е  чего  в о з н и к а е т  а н ом ал ьна я  форма•

Т о г д а  в е л и к ы и  С в я т с л а в Ъ  и з р о н и  з л а т о  с л о в о  с л е з а м и  
с и іо е н о •

Беспредложное сочетание в данном случае  о т к л о н я е т с я  от нормы (вм.  
н о р м а т и в н о г о  сЪ с л е з а м и  с и Ѵ о е н о ) .  П р о п у с к  п р е д л о г а ,  с одной  
стороны,  устраняет  стечение двух  одинаковых с о г л а с н ы х ,  в с другой
-  п о д ч е р к и в а е т  э в ф о н и ч е с к у ю  к о м п а к т н о с т ь  с л о в о с о ч е т а н и я ,  в 
с о с т а в е  к о т о р о г о  все три с л о в а  начинаются сходной консонантной  
г р у п п о й :  с_л -  с_л -  с_м. П р е д л о г  с \  с о х р а н я е т с я ,  о д н а к о ,  в 
п а р а л л е л ь н о й  с и н т а к с и ч е с к о й  к о н с т р у к ц и и  в одной из предшествующих 
фраз т о г о  же э п и з о д а ,  в к о т о р о й  не н а б л ю д а е т с я  ни с т е ч е н и я  
с огла сны х ,  ни эвфонического  взаимодействия  смежных с л о в :

ЧрЪпахуть ми синее вино сЪ трудомь сиЪаено•

Еще один сходный пример:

На Дунай ЯрославнынЪ гласЪ слывитЪ.

В данном с лучае  пропущено в о з в р а т н о е  местоимение (вм. :  г л а с і  
ся  сл ы ви тЪ )•  Механизм про пу ск а  аналогичен  предыдущему примеру:  
устранение стечения двух  с,  позволяющее одновременно п о д ч е р к н у т ь  
наличие эвфонической с в я з и  ( к онс онантной  группы лс -  с / 0  между 
полнозначными словами•

Заметим ,  ч т о  в данных п р и м е р а х  н а г л я д н о  в ы с т у п а е т  ч и с т о  
ф о н е т и ч е с к а я  п р и р о д а  п р о ц е с с а :  н е п р о и з н о с и м ы й  к о н е ч н ы й  -Ъ , 
разделяющий с т е ч е н и е  с о г л а с н ы х  на п и с ь м е ,  не и г р а е т  р ол и•  
Процесс отражает в за имодействие  именно п р о и з н о с и м ы х  з в у к о в ,  а не 
букв  п и с ь м е н н о г о  т е к с т а •

Не было <о>нЪ обид? порождено•

Форма нЪ ( вм•  о н о )  п о я в л я е т с я  под в о з д е й с т в и е м  с о с е д н и х  
з в у к о в ,  вызывающих почти  непрерывное стечение  четырех гласных  £.  
Чисто  ф о н е т и ч е с к и й  х а р а к т е р  п р о ц е с с а  о с о б е н н о  н а г л я д е н  з д е с ь
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ввиду  т о г о ,  что  писец заменил пропущенный в произношении гласный 
н е п р о и з н о с и м ы м ־  ?• Немой х а р а к т е р  е р о в  на к о н ц е  с л о в а  был к 
к о н ц у  ХП в е к а  уже т в е р д о  у с т а н о в и в ш е й с я  н о р м о й ,  п о э т о м у  данный 
с лучай  н е л ь з я  и н т е р п р е т и р о в а т ь  как  ошибку в написании в с в я з и  с 
смешением г л а с н ы х  о и \ г  т а к и е  п о д с т а н о в к и  м о г л и  и м е т ь  место  в 
с е р е д и н е  с л о в а ,  но не на к о н ц е •  Данный пример о т р а ж а е т  п р о ц е с с  
стяжения соседних  гласных•

Не бысь ту брата Брячислава.

Форма б ы с ь  о т р а ж а е т  п р о п у с к  о д н о г о  из смежных с о г л а с н ы х  т_ 
( в м .  б ы с т ь  ) .  В н о в ь ,  к а к  и в предыдущих с л у ч а я х ,  п о с т а н о в к а  
н е м о г о  -  ь_ на п и с ь м е  не п р е п я т с т в у е т  течению ф о н е т и ч е с к о г о  
п р о ц е с с а .

3 /  П о с л е д н и е  д ва  примера  о д н о в р е м е н н о  отражают  еще один 
ф о н е т и ч е с к и й  п р о ц е с с ,  х а р а к т е р н ы й  для  ” С л о в а 11, -  у с е ч е н и е  
о к о н ч а н и й  с л о в •  Этот п р о ц е с с  мог  п р о и с х о д и т ь  и вне с в я з и  с 
ассимилятивным или диссимилятивным воздействием*  В б о л ь ш и н с т в е  
с л у ч а е в  у с е ч е ни ю  п о д в е р г а л с я  к о н е ч н ы й  г л а с н ы й ,  заменяемый на 
п и с ь м е  немым \ / ь_. П о с к о л ь к у  у с е ч е ни ю  п о д в е р г а л и с ь  самые 
р а з н о о б р а з н ы е  к он еч н ые  г л а с н ы е  ( ? ,  и ,  а , е ,  о ) ,  р е ч ь  в этом 
с л у ч а е  не может идти  о смешении на п и с ь м е  п о л н о г о  г л а с н о г о  и 
еров •

ВЪстала обида вЪ силахЪ Дажьбожа в н у к а ,  в с т у п и л Ъ <вм* 
ѳступила> д?вою на землю Трояню*

Два солнца пом?ркоста ,  оба багряная стлЪпа п о г а с о с т а  и 
сЪ нии_к <вм. съ нима > молодая месяца•

На Дунай ЯрославнынЪ гласЪ слышитЪ, зегзицею незнаеи ь 
<вм. незнаемаТ> рано к ы ч е т ь *

Мало ли ти бяшетЪ г 0£Ъ. под? облакы в?яти  <вм. горЬ>.

Уноиу князю Р о с т и с л а в у  з а тв о ри  дн? п р  ь <вм* при у темн? 
берез?•

Помняшеть 60 , реч ь <вм,рече>9 пЪрвыхЪ времен? усобиц?*

( х а р а к т е р н ы м  о б р а з о м ,  у с е ч е н и е  п р о и з о шл о  в данном с л у ч а е  в 
позиции безударного в в од но г о  с ло ва ) •
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Б*Ква дебрь кисаню.

(форма д е б р ь ,  в е с ь м а  вероятно ,  вместо Мест• пад• д е б р и )  [ с м .  Ч . І ,  
Г л . 4 .2 .2  ] .

Наконец,  имеется также пример усечения к о н е ч н о г о  с о г л а с н о г о  
в с л о в е ,  у к о т о р о г о  не к о н ц е  н а б л ю д а е т с я  с т е ч е н и е  г р у п п ы  
с о г л а с н ы х .  Этим с л о в о м  я в л я е т с я  п і с н ь  , 4 р а з а  п е р е д а н н о е  в 
т е к с т е  к а к  п і с ь ,  в том числе один раз в с о с т а в е  с л о в о с л о ж е н и я :  Та 
преди  п И с ь  п о я в е ;  П׳Бти было п Бсь И׳ г о р е в и ;  РекЪ БоянЪ и ходы на 
С в я т с л а в л я  пКстѳорца  с та р аг о  времени;  Соловии веселыми пИсьми  
с в .БтЪ пов^даютЪ׳

Во всех  описанных в данном параграфе я в л е н и я х  наблюдается 
одна общая черта :  все они отражают процесс п р о и з н е с е н и я  т е к с т а ,  а 
не его  написания•  Аномальные формы, возникающие под влиянием 
соседних з в у к о в ,  1, п р о г л а т ы в а н и е "  конечных г л а с н ы х  или  о дного  из 
со гласных  конечной группы -  все это процессы,  л е г к о  объяснимые в 
к а ч е с т в е  ч е р т  у с т н о г о  п р о и з н е с е н и я ,  о д н а к о  их было  бы т р у д н о  
и н т е р п р е т и р о в а т ь  к к а ч е с т в е  графических я в л е н и й ,  возникающих в 
процессе написания или переписывания т е к с т а .

Б о л ее  т о г о ,  с и с т е м а т и ч е с к а я  п о с т а н о в к а  н е м о г о  Ъ и л и  ь_ на 
к о н ц е  с л о в а  в с о о т в е т с т в и и  с пропущенным г л а с н ы м ,  в т а к ж е  
сохранение немого знака  на стыке с л о в ,  между которыми происходит  
фонетическое в заимодействие ,  как  будто у к а з ы в а е т  на т о ,  что  писец 
(или переписчик )  стремился  вторично  применить  п р а в и л а  п и с ь м а  к 
т е к с т у ,  примерные особенности  к о т о р о г о  отражают х а р а к т е р  у с т н о г о  
п р о и з н о в е н и я .  Н а п и с а н и е  с л е д у е т  за  з в у ч а н и е м ,  а том ч и с л е  в 
воспроизведении  аномальных  я вл ен и й ,  л е г к о  возникающих при устном 
п р о и з н е с е н и и  т е к с т а ,  п о с т р о е н н о г о  на с т о л ь  и н т е н с и в н ы х  
ал л и т е р а ц и я х }  но на о т н о с и т е л ь н о  т о ч н у ю  ф ик са ци ю з в у ч а н и я  
накладывается  простейшее,  а вт ом ат ич ес ки  применяемое графическое  
правило  п о с т а н о в к и  конечных ( ил и ,  скорее в с е г о ,  надстрочных  -  на 
что указывают многочисленные колебания  в расшифровке конечных Ъ и 
ь в ЕР и ЕК) еров .  Невозможно с у д и т ь ,  принадлежали  ли эти две 
р а з л и ч н ы е  с т р а т е г и и  п и с ь м а  о д н о м у  и т о м у  же п и с ц у ,  и л и  
г р а ф и ч е с к а я  д о р а б о т к а  т е к с т а  была п р о д е л а н а  п е р е п и с ч и к а м и  (а 
ч а с т и ч н о ,  в о з м о ж н о ,  и первыми  и з д а т е л я м и ) •  Но п р и н ц и п и а л ь н а я  
в аж ност ь  описанных явлений  со сто ит  в том,  что  они у ка зы ваю т  на 
устное произнесение к а к  на примерное с ос тояние  д а н н о г о  т е к с т а •  В 
следующих параграфах б у ду т  р а с с м о т р е н ы  н е к о т о р ы е  л е к с и ч е с к и е  и 
с и н т а к с и ч е с к и я  я в л ен и я ,  подтверждающие данную г и п о т е з у •

280



00064774

281

5 . 2 .  Синтаксические явления: лсоснай параллелизм,  нарушение линейности

фразы, свободные присоединения.

1 /  П о д о б н о  т о м у  к а к  э в ф о н и ч е с к а я  с т р у к т у р а  " С л о в а "  
к а т а л и з и р у е т  а с с и м и л я т и в н ы е  п р о ц е с с ы ,  в ы з ы в а я  п о я в л е н и е  ряда  
а н о м а л ь н ы х  форм,  с л о ж н а я  с и н т а к с и ч е с к а я  о р г а н и з а ц и я  т е к с т а ,  
н а с ы щ е н н а я  я в л е н и я м и  с и н т а к с и ч е с к о г о  п а р а л л е л и з м а  и 
п р о т и в о п о с т а в л е н и я ,  в е д е т  к с т р у к т у р н ы м  э к с ц е с с а м ,  с л е д с т в и е м  
к о т о р ы х  я в л я ю т с я  н е с т а н д а р т н ы е  с и н т а к с и ч е с к и е  п о с т р о е н и я .  В 
ц ел о м  ряде  с л у ч а е в  в о р г а н и з а ц и и  смежных фраз можно з а м е т и т ь  
д е й с т в и е  " л о ж н о г о  п а р а л л е л и з м а " ,  к о г д а  п о с л е д у ю щ а я  фраз а  
имитирует  с т р у к т у р у  предыдущей, вопреки  внутренним требованиям,  
диктуемым ее с и н т а к с и ч е с к о й  в а л е н т н о с т ь ю ;  в р е з у л ь т а т е  во второй 
фразе т а к о г о  построения  о ка з ыв а ет ся  наруаена с и н т а к с и ч е с к а я  и / и л и  
смысловая с в я з н о с т ь •

С о л н ц е  е м у  тЪмою п у т ь  з а с т у п а и е ,  н о щ ь ,  с то ну щи  е м у  
гроз ою,  п т и ч ь  убуди•

В п е р в о м  п р е д л о ж е н и и  Да т .  падеж м е с т о и м е н и я  т р е б у е т с я  
в а л е н т н о с т ь ю  г л а г о л а  з а с т у п а т ь •  Во втором предложении,  однако,  
г л а г о л  с т о н а т ь  не п р е д п о л а г а е т ,  в к а ч е с т в е  нормы, д а т е л ь н ы й  падеж 
адресата :  последний  п о я в л я е т с я  под воздействием с и н т а к с и ч е с к о г о  
п ар а лл ел из ма  с первым предложением,  с оздавая  необычную с точки  
зрения общеязыковой нормы конструкцию•

А к н я з и  са м и  на с еб е  к р а м о л у  к о в а х у ,  в п о г а н и и  с а м и , 
победами нарищуще на Рускую землю, емляху дань по б Т л І  
отЪ двора.

Во втором предложении местоимение сами явно избыточно и не 
п о д х о д и т  не т о л ь к о  к с и н т а к с и ч е с к о й  с т р у к т у р е ,  но и по с м ы с л у .  
Е д и н с т в е н н о й  п р и ч и н о й  е г о  п о я в л е н и я  с л у ж и т  п а р а л л е л и з м  с 
предыдущим п ре д л ож е н и е м ,  вызывающий и з б ы т о ч н о е  а с с и м и л я т и в н о е  
в о з д е й с т в и е  со стороны последнег о .

Т о г о  с т а р а г о  Владимира н е л ь з ?  6Ъ п р и г в о з д и т и  кЪ горамЪ 
К и е вь с к ым Ъ ,  с а г о  60 нынЪ сташа с т я з и  Рюриковы, а друзии 
Давидовы•

С о п о с т а в л е н и е  " т о г о "  ( с т а р о г о )  и " с е г о "  ( с о в р е м е н н о г о )
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К и е в с к о г о  к н я э я  п о д ч е р к и в а е т с я  п а р а л л е л и з м о м  д в у х  фраз .  
С т р е м л е н и е  п р о в е с т и  э т о т  п а р а л л е л и з м  п р и в о д и т ,  о д н а к о ,  к 
аномал ьно й  к о н с т р у к ц и и  второй  фразы, п о с к о л ь к у  предикаты п ервог о  
и в т о р о г о  предложения имеют различную в а л е н т н о с т ь :  в то время как  
п ер вы й  ( п р и г в о з д и т ь )  у п р а в л я е т  о б ъ е к т о м  в Вин* п а д е ж е ,  в т о р о й  
( с т а т ь )  не п ре дп ол а га ет  при себе прямого обЪекта*

Данный процесс  можно н а з в а т ь  с и н т а к с и ч е с к о й  а с с и м и л я ц и е й ,  
п о с к о л ь к у  он р е п р е з е н т и р у е т  на д р у г о м  у р о в н е  я в л е н и е ,  
п р и н ц и п и а л ь н о  сходное с фонетической ассимиляцией,  описанной в 
предыдущем параграфе* В обоих с л у ч а я х  а н ом ал ьна я  фраза в оз ни ка е т  
под ассимилирующим влиянием соседнего  компонента т е к с т а :  з в у к о в о й  
структуры соседнего  с л о в а  либо с и н т а к с и ч е с к о й  с т р у к т у р ы  соседней 
фразы* В о б о и х  с л у ч а я х  э т о  я в л е н и е  в ы с т у п а е т  на фоне общих 
процессов а к т и в н о г о  взаимодействия  между формами смежных сл ов  и 
смежных фраз -  в з а и м о д е й с т в и я ,  с о с т а в л я ю щ е г о  один  из с к в о з н ы х  
принципов художественной  организации  т е к с т а  " С л о в а " .  И наконец,  
оба я в л е н и я  с б о л ь ш е й  е с т е с т в е н н о с т ь ю  м о г у т  б ы т ь  о бъ я сн е ны  в 
к а ч е с т в е  феноменов,  сопровождающих произнесение у с т н о г о  т е к с т а ,  
чем в к а ч е с т в е  ошибок ,  в о з н и к ш и х  в п р о ц е с с е  с о з д а н и я  или  
копирования  п и с ь м е н н о г о  текста*

2 /  Одним из х а р а к т е р н ы х  п р и з н а к о в  у с т н о й  р е ч и  я в л я ю т с я  
р а з л и ч н о г о  рода н а р у а е н и я  л и н е й н о й  п о с л е д о в а т е л ь н о с т и
с и н т а к с и ч е с к и х  э л е м е н т о в .  Р а з л и ч н ы е  ч а с т и  фразы п о д в е р г а ю т с я  
перестановкам,  нарушающим их нормативное (для п и с ь м е н н о г о  языка)  
с о п о л о ж е н и е  в с т р у к т у р е  п р е д л о ж е н и я  и ослабляющим с в я з и  между 
ними* Все построение в целом приобретает  в р е з у л ь т а т е  характер  
с к о р е е  с в о б о д н о й  п о с л е д о в а т е л ь н о с т и  примыкающих д р у г  к д р у г у  
с е г м е н т о в ,  чем с и н т а к с и ч е с к о г о  е д и н с т в а  в с т р о г о м  с м ы с л е .  Это 
д е л а е т  с т р у к т у р у  у с т н о г о  т е к с т а  менее ч е т к о й ,  но з а т о  в ряде 
с л у ч а е в  б о л е е  б о г а т о й  р а з л и ч н ы м и  о т т е н к а м и  с м ы с л а ,  п о с к о л ь к у  
с в о б о д н о  примыкающие ч а с т и  фраз п о т е н ц и а л ь н о  м о г у т  б ы т ь  п о -  
р а з н о м у  с о о т н е с е н ы  д р у г  с д р у г о м *  Тем самым они с о х р а н я ю т  
смысловые а л ь т е р н а т и в ы ,  которые были бы элиминированы в ч е т ко й  
с т р у к т у р е ,  т р е б у е м о й  нормами п и с ь м е н н о й  р ѳ ч и . ^  Р а с с м о т р и м  
отражение данного с и н т а к с и ч е с к о г о  явления  в т е к с т е  ” Слова о п о л к у  
И г о р е в е " *

В ряде с л у ч а е в  ч а с т и  фразы,  с т р у к т у р н о  с в я з а н н ы е  между 
с о б о й ,  р а з д е л я ю т с я  в п р е д л о ж е н и и  " С л о в а " ,  с о з д а в а я  эффект 
р а з о р в а н н о г о  с и н т а к с и ч е с к о г о  п о с т р о е н и я .  А в т о р  к а к  бы с 
з а п о з д а н и е м  в о з в р а щ а е т с я  к п р е д ы д у щ е й  ф р а з е ,  д о п о л н я я  ее
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некоторыми новыми элементами,  несмотря на то,  что между основной 
фразой  и этим ее д о п о л н е н и е м  уже п о м е ч е н о  д р у г о е  п о с т р о е н и е .  
Получающийся таким образом т е к с т  можно схемвтически  о бо зн а ч и т ь  Л
-  В -  В р е з у л ь т а т е  ч а с т ь  A ļ  лишается с и н т а к с и ч е с к о й  опоры и
к а к  бы п ов и са ет  в в о з д у х е ,  приобретая характер  свободной в с т а в к и .

ОрьтЪмами и япончицами и кожухы / А /  начашя мосты мостити 
по болотомЪ и грязивымЪ м׳БстомЪ / В / ,  и всякыми у з о р о ч ь и  
Полов / Бцкыми׳ А } / .

Выражение "и всякыми у з о р о ч ь и  ПоловЗцкыми" продолжает ряд 
о д н о р о д н ы х  о б е к т о в ,  н а ч а л о м  к о т о р о г о  с л у ж и т  " о р ь т Ъ м а м и  и 
я п о н ч и ц а м и  и к о ж у х ы " .  Помещенное с л е в а  от п р е д и к а т е ,  оно 
приобретает  характер  з а п о з д а л о г о  добавления к перечислению.

ЧрЪныя тучя  сЪ моря идутЪ / А / ,  хотятЪ прикрыти 4 солнца 
/ В / ,  а в нихЪ трепещуть  синии млЪнии / А ^ Л

Союз а ,  ввод ящи й  фразу / А ^ / ,  п р и с о е д и н я е т  ее к фразе / kĄ 
однако  он в вод и тс я  с опозданием,  после  т о го  к а к  к о н т а к т  с фразой 
/ А /  уже з а б л о к и р о в а н  фразой / В / .

Бо ри са  же В я ч е с л а в л и ч а  с л а в а  на с у д Ь п־ р и в о д е  / А /  и на 
К а ни н у  з е л е н у  п а п о л о м у  п о с т л а  за обиду  О л г о в у  / В / ,  
храбра и млада к няэя  / A ļ / .

Аще е г о  о п у т а е в Ъ  к р а с н о ю  д е ви це ю / А / ,  ни нама будетЪ 
с о к о л ь ц в ,  ни нама к р а с н ы  д е в и ц е  / в / ,  т о  поч нутЪ наю 
птици бити вЪ по л ׳Б ПолоѳецкомЪ / А ^ / .

(В п о с л е д н е м  примере  с о о т н о с и т е л ь н о е  с л о в о  то  у к а з ы в а е т ,  ч т о  
фраза / A ļ /  должна п р и с о е д и н я т ь с я  к предложению с союзом аще, т .е.  
к / А / ) •  Возможно,  что сходный случай  п ре дс та в ле н  и в следующем 
примере :

Комонь вЪ полуночи  ОѳлурЪ с в и с н у  за р1>кою, велитЪ князю 
раэумети / А / :  "Князю Игорю не б ы т ь ! "  / В / ,  к л и к н у  / А ^ / .

Если и с х о д и т ь  из предположения,  что с л о в о  к л и к н у  отно сит ся  к 
О в л у р у ,  а не к следующему п ре д ло же ни ю ( с р .  в о з м о ж н о е ,  х о т я  и 
менее е с т е с т в е н н о е ,  чтение " К л и к н у ,  с т у к н у  земля,  вЪшум^ т р а в а " ) ,  
то данный предикат  принадлежит предложению / А / ,  хотя п о я в л я е т с я  
уже после прямой речи.

Аналогичное  явление  лежит ,  по-видимому,  в основе  еще одной 
н епо сл ед ов вте л  ь ности  в т е к с т е  " Сл о в а " ,  исправляемой в б о л ь ш и н с т в е
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изданий:

Два солнца помИркоста,  оба багряная стлЪпа п о г а с о с т а ,  и 
сЪ нимЪ мол ода я  м'Всяця,  ОлегЪ и С в я т Ъ с л а в Ъ  тЪмою ся 
п о ѳ о л о к о с т а  / А / ,  на рЪцЪ на Каял*Б т ь м а  с в ,ВтЬ покрыла׳  по 
Р у с к о и  з е м л и  п р о с т р о ш а с я  П о л о в ц и ,  акы п а р д у х е  г н е з д о  
/ В / ,  и вЪ мор׳Б п о г р у э и с т а  / А ^ / .

Ф р а з а  / А ^ /  я в н о  о т н о с и т с я  к п о с л е д о в а т е л ь н о м у  р я д у  
предложений,  образующих построение / А /  ( в с е  эти предложения имеют 
форму д в о й с т в е н н о г о  ч и с л а ) •  Однако  между ними в т о р г а е т с я  
и н о р о д н о е  п о с т р о е н и е  / В / •  Причину  э т о г о  можно у с м о т р е т ь  в 
наличии а с с о ц и а т и в н о г о  л е к с и ч е с к о г о  хода:  с л о в о  тЪ яа ,  появившееся 
в п о с л е д н е м  п р е д л о ж е н и и  г р у п п ы  / А / ,  и н д у ц и р о в а л о  п о я в л е н и е  
в с т а в н о г о  п о с т р о е н и я  / В / ,  для к о т о р о г о  э т о  с л о в о  я в л я е т с я  
центральным по смыслу:  "ТЪяоа ся п о в о л о к о с т а  - -  На р׳Бц? на КаялТ 
т ь я а  с в •БтЪ покрыла׳ "  После э т о г о  п о в е с т в о в а н и е  в о з в р а т и л о с ь  к 
о с н о в н о й  л ин ии  ( п о с т р о е н и е  / A j / ) ,  в с л е д с т в и е  ч е г о  о б р а з о в а л с я  
разрыв,  в е с ь м а  характерный для у с т н о г о  изложения.

Н а к о н е ц ,  с х о д н о е  я в л е н и е ,  в с о ч е т а н и и  с описанными  выше 
ф о н е т и ч е с к и м и  п р о ц е с с а м и ,  м о г л о  п о р о д и т ь  еще одно  а н о м а л ь н о е  
место в т е к с т е  " С л о в а " :

То же звонЪ слыша даѳныи вѳликыи Я р о с л а в ь  сынЪ Вс еволожь  
а ВладимирЪ по в с я  у т р е  уши з а к л а д а ш е  ѳЪ Ч е р н и г о в ? ,  
Бориса хе Вя чѳс л ав ли ч а  с л а в а  на судЪ приводе.

Выражение "сынЪ В с е в о л о ж ь "  о т н о с и т с я ,  по всей видимости,  не 
к Ярославу ,  а к Владимиру (Мономаху ־  сыну Всеволода  Ярославича) .  
Поэтому  п о с т р о е н и е  "сынЪ В с е в о л о ж ь  а В л ад и ми рЪ "  я в л я е т с я  
а н о м а л ь н ы м :  союз а должен  был бы н а х о д и т ь с я  в н а ч а л е  да нной  
группы•  Механизм порождения этой аномал ьно й  фразы раскрывается  в 
п о с л е д у ю щ е й ,  а н а л о г и ч н о й  с ней по с т р о е н и ю  фразе•  В п о с л е д н е й  
п р о т и в и т е л ь н о е  з н а ч е н и е  выражено  не союзом а,  а ч а с т и ц е й  же,  
помещенной ( в  п о л н о м  с о о т в е т с т в и и  с н о р м о й )  между именем и 
о т ч е с т в о м  г е р о я :  " Б о р и с а  же В я ч е с л а в л и ч а " .  П р ое ц ир у я  э т о  
п о с т р о е н и е  на предыдущую,  интересующую нас  ф раз у ,  п о л у ч и м  ее 
" п ро т о т и п и че с к у ю "  с т р у к т у р у :  "сынЪ В с е в о л о ж ь  же В л а д и м и р Ъ . . . . " .  
Реализации э т о г о  построения ,  однако ,  помешал фонетический фактор:  
окончание с л о в а  В с е в о л о ж ь ,  которое в сочетании с частицей  дало бы 
н е у м е с т н о е  с т е ч е н и е  з в у к о в  ж.  Д е й с т в и е  э т о г о  ф а к т о р а  
обнаружилось  уже в середине фразы и привело  к спонтанной  замене 
частицы se  на синонимичный ей союз а ,  хотя момент для п р а в и л ь н о й
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п о с т а н о в к и  с о п з а  был у х е  у п у щ е н .  Т а к о г о  р о д а  з а п о з д а л а я  
п о с т а н о в к а  союза в середине фразы в с тр е ч а е т с я  и в устной  речи,  и 
ѳ ч а с т н о с т и ,  мохет н а б л ю да т ьс я  в некоторых других  д рев не ру сс к их  
т е к с т а х ,  широко отражающих в л и я н и е  у с т н о й  речи  и в е р о я т н о  
з а п и с а н н ы х  по к а н в е  с п о н т а н н о г о  п о в е с т в о в а н и я .  Ср. ,  н а п р и м е р ,  
р а з н о ч т е н и я  в р а з л и ч н ы х  р у к о п и с я х  ,,П о в е с т и  о Фроле С к о б е е в е "  
( к о н е ц  ХУП в • ) :

. . . .  вынелЪ д е н БгЪ п׳ я т ь  р у б л е в  и подарилЪ тое  мамЪку,  
мамка к а .  с в е л и к и м Ъ  п ри н у х д в н и е м Ъ  те д е н г и  в з е л а .  
/ Р у к о п и с и  А. Титова  и В. Ундол ь с к о г о / .

«... вынелЪ ден׳БгЪ п я т ь  рублев  и подарилЪ тое м а и ь к у ,  с 
великимЪ принухдениемЪ и те денги мамка в з я л а .  / Р у к о п и с и  
М. Погодина и Академии Н а у к / .

В э т о м  примере  и н т е р ф е р е н ц и я  с и н о н и м и ч н ы х  с л у х е б н ы х  с л о в  и / х ѳ  
т а к х е  п р и в о д и т ,  в одном из в а р и а н т о в  т е к с т а ,  к а н о м а л ь н о м у  
построению с союзом в середине фразы.

3 /  Еще о д н и м  х а р а к т е р н ы м  с и н т а к с и ч е с к и м  п р и з н а к о м  
а н а л и з и р у е м о г о  т е к с т а  я в л я ю т с я  б и п о л я р н ы е  с и н т а к с и ч е с к и е  
к о н с т р у к ц и и .  Данное я в л е н и е  имеет  место  в т е х  с л у ч а я х ,  к о г д а  
к а к о й - л и б о  член предлохения (одно с л о в о  либо целая с и н т а к с и ч е с к а я  
г р у п п а )  о к аз ыв ае тс я  лишен х е с т к о й  с и н т а к с и ч е с к о й  принадлехности  и 
н е о п р е д е л е н н о  т я г о т е е т  по с м ыс л у  к а к  к предыдущему,  т а к  и к 
п о с л е д у ю щ е м у  о т р е з к у  т е к с т а .  В о з н и к а ю щ а я  п р и  э т о м  
а м б и в а л е н т н о с т ь  с м ы с л а ,  с в я з а н н а я  с двойным п о т е н ц и а л ь н ы м  
отнесением примыкающей группы,  в изданиях пСловап, начиная с ЕР, 
обычно остается  незамеченной,  п о с к о л ь к у  издатели  снабхают т е к с т  
пунктуацией  и тем самым разрешают амбивалентности  данного  типа в 
ту  и л и  иную с т о р о н у :  в з а в и с и м о с т и  от  м е с т а  и х а р а к т е р а  
п о с т а в л е н н о г о  зна ка ,  спорная к о н с т р у к ц и я  ок аз ыв ае тс я  однозначным 
образом отнесена к одному из соседних о т р е з к о в  и изо ли ров ана  от 
д р у г о г о  о трез ка .  Между тем, в о р и г и н а л ь н о м  т е к с т е  т аки х  ср едс т в  
разрешения проблемы не с у щ е с т в о в а л о .  Более т о г о ,  в б о л ь ш и н с т в е  
с л у ча е в  какое  бы то ни было однозначное решение,  по-видимому,  и 
не п р е д п о л а г а л о с ь ,  и в о з м о ж н о с т ь  а м б и в а л е н т н ы х  с м ы с л о в ы х  
отношений была с в о й ст во м  самого т е к ст а .

Лишь в о т д е л ь н ы х  п ри м ер ах  н а л и ч и е  п а р а л л е л и з м а  либо  
с п е ц и а л ь н ы х  словесных индикаторов  у ка зыв ае т  н а п р е д п о ч т и т е л ь н о с т ь  
к а к о г о - л и б о  о п р е д е л е н н о г о  п р о ч т е н и я  т е к с т а  перед  д р у г о й  в 
принципе возмохной а л ь т е р н а т и в о й .  Таково ,  например,  начало сна

285



00064774

С в я т о с л а в а :  "А С в я т Ъ с л а в ь  мутенЪ сонЪ виде вЪ К и е в 1(  на  г о р а х Ъ :  
4Си н о ч ь  сЪ в е ч е р а  о д Ъ в а х Ъ т е  м я , р е ч е ,  ч р Ъ н о ю п а п о л о м о ю  
Наличие п а р а л л е л и з м а  с одной из последующих фраз,  начинающейся с 
т о г о  хе о б с т о я т е л ь с т в а  времени ( " в с ю  нощь сЪ в ечера  б о с у в и  врани 
в Ъ з г р а я х у " )  у к а з ы в а е т  на н е о б х о д и м о с т ь  в ы н е с т и  в ы р а ж е н и е  "вЪ 
К и ѳ в В на г״ о р а х Ъ "  за  п р е д е л ы  п р я м о й  р е ч и  [ с м •  п о д р о б н е е  Ч . І ,  Г л . 
4 . 2 . 1 ] •  В б о л ь ш и н с т в е  же с л у ч а е в  у н а с  н е т  н и к а к и х  о с н о в а н и й  
п р е д п о ч е с т ь  одну в о з м о ж н о с т ь  д р у г о й  или с ч и т а т ь ,  что  т а к о й  выбор 
с у щ е с т в о в а л  для и з н а ч а л ь н о г о  т е к с т а  и был затемнен  л и і ь  в силу  
несовершенной т е х н и к и  передачи смысла на п и с ь м е .

Рассмотрим примеры данного  явления в " С л о в е " .

а /  Н а л и ч и е  б и п о л я р н о г о  с у б Ъ е к т а ,  п о м е щ а е м о г о  между д вумя  
п р е д и к а т и в н ы м и  к о н с т р у к ц и я м и ,  к к о т о р ы м  он р а в н ы м  о б р а з о м  
о т н о с и т с я  по смыслу :

»

Зби =ДиаЪ= кличетЪ врЪху древа .

Д р ем л ет Ъ  8 Ъ п о л = Б׳ 0 л ь г о в о  х о р о б р о е  г н ¥ э д о =  д а л е ч е  
з а л е т а л о .

За нимЪ к л и к н у  =Карна= =и Іл л =  п о с к о ч и  по Руск ои  земли.

Т*Вми т р е с н у  з е м л я  и м н о г и  с т р а н ы  = Х и н о  в а= = Д и т в а = 
=Ятвязи= =Дереиела= =и Половци= с у л и ц и  с в о я  поврЪгоаа .

В п о с л е д н и х  д в у х  п р и м е р а х  н е о п р е д е л е н н о с т ь  у с у г у б л я е т с я  
в о з м о ж н о с т ь ю  р ас п ре де л ен и я  однородных с у б Ъ е к т о в  ( в  любом наборе)  
между смежными ф раз ами .  Смысл д анных  м е с т  т е к с т а  с к л а д ы в а е т с я  
к а к  р е з у л ь т и р у ю щ а я  в с е х  э т и х  п о т е н ц и а л ь н ы х  а л ь т е р н а т и в .

б /  Биполярный обЪ ект :

Т о г д а  при  Олз'В Г о р и с л а в л и ч и  с Т я я е т с я  и р а с т я ш е т ь  
= усобицаии= погыбашеть  ж и з н ь  Даждьбожа  в н у к а  = в Ъ княхихЪ 
краиолахЪ= в Вци ч׳ е л о в е к о м  ь с к р а т и ш а с ь .

а /  Б и п о л я р н ы е  о б с т о я т е л ь с т в а  с о с т а в л я ю т  н а и б о л е е  
м но гоч исл енную г р у п п у .  Приведем лишь некоторые из о ч е н ь  многих  
примеров :

Что  ми шумит ь , ч т о  ми з в е н и т ь  = д а в е ч я =  = р а н о  п р е д  
э о р я и и =  И г о р ь  плЪкы з а в о р о ч а е т * .
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( А м б и в а л е н т н о с т ь  с м ы с л а  у с у г у б л я е т с я  в о з м о ж н о с т ь ю  
п е р е р а с п р е д е л е н и я  д в у х  о б с т о я т е л ь с т в  в р е м е н и  между смежными 
фразами в раз ли чных  сочетаниях»)

ВЪстала обида вЪ силвхЪ Дажьбожа  в н у к а ,  вступ ил Ъ д׳Бвою 
на землю Трояню,  в Ъ с п л е с к а л а  лебедиными крылы =на с м н і я і  
я о р е  = :  у Д ону=  плещучи,  убуди жирня времена.

• • • •  иже п о г р у з и  жирЪ : в о  д н і  К а я л ы  рѴкы П о л о в е ц к ы я :
Р у с к а г о  з л а т а  насыпава.

Темно 60 б? =вЪ г  день= два солнца  п ом і і р к ос т а  • • • •

. . . .  а самЪ вЪ н о ч ь  в л Ъ к о м Ъ  р ы с к в ш а  : и э Ъ  К и е в а :  
дорискаше до курЪ Тмутороканя .

Прысну море : п о л у н о ц и :  идутЪ сморци мьглами.

. . . .  п о л о з и е  п о л з о м а  : т о л ь к о :  д я т л о в е  т е к т о м Ъ  п у т ь  кЪ 
р'Бц'В к а ж у т Ъ  . . . .

г /  Биполярная п р и ч а с т н а я  к о н с т р у к ц и я :

Се 60 Гот  ь скыя красныя дЪвы вЪсп׳Бша на брез?  синему морю 
: з в о н я  Р ускы яЪ  э л в т о я Ъ :  поютЪ время Бусов о  . . . .

Б и п о л я р н ы е  к о н с т р у к ц и и  с о з д а ю т  в т е к с т е  " С л о в а "  
п о л и п р е д и к а т и в н ы е  сращения -  с в о е г о  рода симбиоз  из н е с к о л ь к и х  
с м е ж н ы х  п р е д л о ж е н и й ,  м е ж д у  к о т о р ы м и  не с у щ е с т в у е т  ч е т к и х  
с м ы с л о в ы х  и с и н т а к с и ч е с к и х  г р а н и ц .  Д а н н а я  ч е р т а  имеет  с а мое  
широкое р а с п р о с т р а н е н и е  в устном п о в е с т в о в а н и и . ^
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5 . 3 •  Лексическая индукция.

Характерным явлением с п он т а н н о й  речи я в л я е т с я  п о в т о р е н и е ,  на 
небольшом р а с с т о я н и и ,  то жде ств енны х  с л о в  и выражений.  Механизм 
данного я в л е н и я  можно п р е д с т а в и т ь  себе следующим образом:  с л о в о ,  
однажды н а й д е н н о е  и у п о т р е б л е н н о е ,  а к т у а л и з и р у е т с я  в с о з н а н и и  
г о в о р я щ е г о ;  это  повышает шансы на т о ,  что  оно в н о в ь  п о я в и т с я  в 
б л и з к о  р а с п о л о ж е н н ы х  п о с л е д у ю щ и х  в ы с к а з ы в а н и я х .  
А к т у а л и з и р о в в н н о е  с л о в о  " з а р а ж а е т "  последующий т е к с т ,  н а пр а в л я я  
е г о  т е ч е н и е  по т а к о м у  п у т и ,  к о т о р ы й  о к а з ы в а е т с я  с в я з а н  с новым
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д а н н о г о  с л о в а ,  -  в о с о б е н н о с т и  е с л и  п о с л е д н е е  я в л я е т с я  ярким 
эпитетом,  характерным г л а г о л о м  движения и т . п .  Характерный для 
у с т н о г о  т в о р ч е с т в а  прием л е к с и ч е с к о г о  п а р а л л е л и з м а  и повторов  
и с п о л ь з у е т ,  к а к  к а ж е т с я ,  э т о  с в о й с т в о  в с я к о г о  у с т н о г о  
п о в е с т в о в а н и я ,  п р е в р а щ а я  с п о н т а н н о е  р е ч е в о е  я в л е н и е  в 
к о н с т р у к т и в н ы й  прием.

Текст  " С л ов а "  и з оби лует  примерами да нн о го  я в л е н и я ,  которое 
можно н а з в а т ь  л е к с и ч е с к о й  и н д у к ц и е й .  При этом иногда  ок аз ыв ае тс я  
н е л е г к о  п р о в е с т и  г р а н и ц у  между  с о б с т в е н н о  и н д у к ц и е й  к а к  
спонтанным реченын феноменом и л ек си ч ес к им  повтором  к а к  приемом 
с о з д а н и я  п о э т и ч е с к о й  с и м м е т р и и .  Тем не м е н е е  в р я де  с л у ч а е в  
концентрацию повторяемых с л о в  о к а з ы в а е т с я  невозможно объяснить  
с о зн а те л ь н ы м и  к онс тр укти вными  соображениями:  более естественным 
объяснением для этих  с л у ча е в  п р е д с т а в л я е т с я  я в л е н и е  л е к с и ч е с к о й  
индукции .

Т а к о в о ,  н а п р и м е р ,  м н о г о к р а т н о е  п о в т о р е н и е  на н е б о л ь н о м  
р а с с т о я н и и  э п и т е т а  ч р Ъ л е н Ъ  в э п и з о д е ,  описывающем о к о н ч а н и е  
похода и п е р в о н а ч а л ь н у ю  победу р у с с к о г о  в о й с к а :

. . . .  лисици брещуть на чрЪленыя щиты . . . .  Русичи великая  
поля чрьлеными щиты прегородиша . . . .  Ч р ь л е н Ъ с т я г Ъ ,  б5  ла׳
х о р ю г о в ь ,  ч р ь л е н а  ч о л к а ,  с р ѳ б р е н о  с т р у ж и е  х р аб р ом у  
СвятЪславличу I

Н е с к о л ь к о  д а л ь н е  в этом же м е с те  т е к с т а  д важды п о ч т и  п одряд  
п о я в л я е т с я  с л о в о  чрЪныи:

. . . .  ни тебЪ,  чрЪныи воро нЪ,  п о г а н ы й  П о л о ѳ ч и н е  . . . .  
ЧрЪныя тучя  сЪ моря идутЪ.

З в у к о в о е  с х о д с т в о  э п и т е т о в  ч р Ъ л е н ы и  и ч р Ъ н ы и  д е л а е т  
в е р о я т н ы м  их в з а и м н о е  а с с о ц и а т и в н о е  п р и т я г и в а н и е  ( и н д у к ц и ю )  в 
данном месте т е к с т а .

Характерна также индукция с ло в  в Ъ с т а л а  и с и л а  в следующем 
отрывке :

Уже 6 0 , б р а т и е ,  н е в е с е л а я  г о д и н а  в Ъ с т а л а ,  уже п у с т ы н и  
с и л у  прикрыла.  В Ъ с т а л а  обида вЪ с и л а х Ъ  Дажьбожа 
в н у к а  . . . .

В н е к о т о р ы х  с л у ч а я х  л е к с и ч е с к а я  и н д у к ц и я  п р о и с х о д и т  и на 
более з н а ч и т е л ь н о м  расстоянии .  Отдельные с л о в а  и сочетания  с л о в ,  
а ктуализированные  в к а к о м - л и б о  месте т е к с т а ,  вспл ыв ают  в другом
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месте  п о в е с т в о в а н и я  в а н а л о г и ч н о й  форме и с к л ю ч и т е л ь н о  в с и л у  
ассоциации с предыдущим употреблением•

Рассмотрим следующий отрывок в начале произведения :

Трубы т р у б я т ь  вЪ НовЪградЪ, сто ять  с т я з и  вЪ ПутивлХ.

Каждое из д в у х  предложений э т о г о  афоризма образует  чрезвычайно 
компактное  смысловое и эвфоническое един ств о .  Н е у д и в и т е л ь н о ,  что 
между с л о в а м и  в с о с т а в е  т а к о г о  е д и н с т в а  в о з н и к а е т  т е с н а я  
а с с о ц и а т и в н а я  с в я з ь •  В р е з у л ь т а т е  н о в о е  у п о м и н а н и е  " с т о я щ и х  
с т я г о в "  во в торой  п о л о в и н е  произведения индуцирует  ассоциацию с 
П у т и в  л е и ,  х о т я  в э т о м  с л у ч а е  д а н н а я  а с с о ц и а ц и я  н и к а к  не 
мотивирована  смыслом п о в е с т в о в а н и я .  Таким образом,  л ек с ич ес к ая  
и н д у к ц и я ,  к а к  к а ж е т с я ,  с ы г р а л а  о п р е д е л е н н у ю  р о л ь  в т е ч е н и и  
п о в е с т в о в а н и я ,  п о в л и я в  на т о т  факт ,  ч т о  у п о м и н а н и е  " с т о я щ и х  
с т я г о в "  о к а з а л о с ь  не по с ре дс т ве нн о  предшествующим плачу Ярославны 
"в  Путивле  на з в б р а л е " :

Сего  60 нынЪ с т а н а  с т я э и  Р ю р ик о в ы,  а д р у з и и  Д а в и д о в ы
• ••• Ярославна  рано плачетЪ вЪ П у т и в л ?  на забралХ•

А н а л о г и ч н ы й  а с с о ц и а т и в н ы й  м е х а н и з м  р е г у л и р у е т  
с л о в о у п о т р е б л е н и е  в следующем к о н т е к с т е :

Ты б у и  Рюриче и Да выде !  . . . .  Не ваю ли х р а б р а я  дружина  
рыкаютЪ а к и  т у р и  р а н е н и  с а б л я м и  к а л е н и и и  н а  п о д !
незнаем?•

В этом э п и з о д е  к о н т а м и н и р о в а н ы  две  сцены из п е р в о й  п о л о в и н ы  
произведения ,  относящиеся к Все во ло ду :  п о х ва л а  Всеволода  своим 
воинам и изображение его  в б ит ве .  Ср. соответствующие выражения 
в данных сценах :

И р ече  ему б у и  т у р Ъ  В с е в о л о д *  . . . .  Сами с к а ч у т ь  а к и  
с'Врыи в л Ъ ц и  вЪ п о л !  • • • •  ЯрЪ т у р е  В с е в о л о д ? !  . . . .  
Поскепаны с а б л я и и  к а л е н и и и  шеломы Оварьскыя  отЪ твбе,  
ярЪ туре Всеволоде•  Кая рани дорога ,  братие,  забывЪ чти 
и ж и в о т а  ••••

П о - в и д и м о м у ,  обращение  к новым пер со нажам с тем же х а р а к т е р н ы м  
эпитетом б у и ,  отнесенным ранее к Все во ло ду ,  вызвало  ассоциацию 
между э т и м и  э п и з о д а м и ,  р е з у л ь т а т о м  к о т о р о й  я в и л а с ь  а к т и в н а я  
лексическая  индукция .

З ам ет им ,  ч т о  я р к а я  к а р т и н а  В с е в о л о д а  в б и т в е  о к а з а л а
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и н д у ц и р у ю щ е е  в л и я н и е  т а к ж е  на с лед ую ще е  за  ней на н е к о т о р о м  
р а с с т о я н и и  описание  окончания  битвы на Каяле .  Сравним:

• ••• прыщеви на в о й  с т р е л а м и ,  г р е м л ѳ в и  о ведомы мечи 
х а р а л у к н ы и и  . . . .  п о с к е п а н ы  с а б л я м и  к а л е н ы м и  ■ е л о м ы
Ов арь скыя •

• ••• л е тя т Ъ с т р е 'Ъ л ы  к а л ѳ н ы я ,  г р и я л я т ь  с а б л и  о ■еломы, 
трещатЪ копиа  харалужныя.

Х а р а к т е р н о ,  ч т о  в с е  п о в т о р я ю щ и е с я  с л о в а  даны в новых 
с о ч е т а н и я х ,  то  е с т ь  между д в у м я  э т и м и  с ц е н а м и  н е т  о т н о в е н и й  
прямого  п а р а л л е л и з м а *  Создается  в п е ч а т л е н и е ,  что  выбор выражений 
при описании битвы был о б у с л о в л е н  нвличием в " о п е р а т и в н о й  памяти"  
п о в е с т в о в а т е л я  л е к с и ч е с к о г о  ма териала ,  а к т у а л и з и р о в а н н о г о  в сцене 
обращения к В с е в о л о д у ,  хотя  с о з н а т е л ь н о  п о с т р о е н н о г о ,  п о э т и ч е с к и -  
ф у н к ц и о н а л ь н о г о  п а р а л л е л и з м а  м е ж д у  э т и м и  э п и з о д а м и  не 
набл юдае тся •

Явление л е к с и ч е с к о й  индукции  могло  с п о с о б с т в о в а т ь  появлению 
некоторых  а н о м а л ь н ы х  форм в т е к с т е  " Сл ов а " •

Так ,  в п р о и з в е д е н и и  н е с к о л ь к о  раз  п о в т о р я е т с я  с л о в о  у б у д и•  
Во в с е х  к о н т е к с т а х  эт о  с л о в о  в ы с т уп ае т  в одной и той же форме• В 
д в у х  с л у ч а я х  ( в  том ч и с л е  при  п е р в о м  п о я в л е н и и )  д а н н а я  форма 
с о о т в е т с т в у е т  г р а м м а т и ч е с к о й  с т р у к т у р е  п р е д л о ж е н и я ,  к о т о р а я  
п р е д п о л а г а е т  п о с т а н о в к у  а к т и в н о й  ( н е в о з в р а т н о й )  формы г л а г о л а  в 
а о р и с т е  3 л• ед•  ч и с л а :

/ 1 /  Нощь стонущи ему грозою птичь  убуди•

/ 3 /  В Ъ с т а л а  о б и д а  • •• •  в Ъ с п л е с к а л а  л е б е д и н ы м и  крылы на 
синТмЪ море у Дону,  плещучи убуди жирня времена•

В д в у х  д р у г и х  к о н т е к с т а х ,  о д н а к о ,  форма у б у д и  п р о т и в ор е чи т  
с и н т а к с и ч е с к о й  с т р у к т у р е  и с о з д а е т  а н о м а л ь н о е  п о с т р о е н и е *  В 
о д н о м  с л у ч а е  п о  с м ы с л у  т р е б у е т с я  п о с т а н о в к а  в о з в р а т н о г о  
э н к л и т и ч е с к о г о  местоимения ,  к о т о р о е ,  о д н а к о ,  о т с у т с т в у е т :

/ 2 /  ГоворЪ г а л и ч ь  убуди*

В д р у г о м  к о н т е к с т е  п р е д п о л а г а е т с я  форма  3 л •  д в •  ч и с л а  
( у б у д я с т а ) :
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/ 4 /  Тии 60 два  храбрая С в я т Ъ с л а в л и ч а ,  И г о р ь  и б сев о ло д Ъ,  ухе 
лжу убуди.

П р и м е ч а т е л ь н о ,  что  к о н т е к с т ы  / 1 /  2 / ־  /  и / 3 /  -  / 4 /  образуют 
между собой с о о т н о с и т е л ь н ы е  пары: члены каждой пары о т с т о я т  на 
небольшом р а с с т о я н и и  др уг  от д р у г а  в т е к с т е ,  т е сно  св яз ан ы  между 
собой по смыслу и имеют частичный л е к с и ч е с к и й  п а р а л л е л и з м •  Ср• 
с х о д с т в о  в ы р а ж е н и й :  п т и ч ь  у б у д и  / 1 / ־   г о в о р Ъ  г а л и ч ь  у б у д и  /2 Ą  
обида •••• убуди / 3 / ־   лжу убуди / 4 / •  П р е д с т а в л я е т с я  вероятным,  
ч т о  н а л и ч и е  т е с н о й  а с с о ц и а т и в н о й  с в я з и  с п р е д ш е с т в у ю щ и м  
к о н т е к с т о м  и н д у ц и р о в а л о  в примерах / 2 /  и / 4 /  у п о т р е б л е н и е  той же 
формы с л о в а  у б у д и ,  ч т о  и в с о о т в е т с т в у ю щ и х  им к о н т е к с т а х  / 1 /  и 
/3/.

5 . 4 .  Некоторые итоги•

З н а ч е н и е  м а т е р и а л а ,  с о б р а н н о г о  в н а с т о я щ е й  г л а в е ,  
зак лючаетс я  в с п о н т а н н о м  и н е п р о и з в о л ь н о м  х а р а к т е р е  описанных 
я в л е н и й •  Любой ж а н р о в ы й  и с т и л и с т и ч е с к и й  феномен мог  б ы т ь  
и с п о л ь з о в а н  в " С л о в е "  в к а ч е с т в е  сырого  ма те ри ала  для построения  
т а к о г о  и с к л ю ч и т е л ь н о г о  по с в о е й  с лож но ст и  х у д о ж е с т в е н н о г о  ц е л о г о ,  
каким я в л я е т с я  п о э т и ч е с к а я  с т р у к т у р а  э т о г о  п р о и з в е д е н и я  $ поэтому 
п р и с у т с т в и е  т а к о г о  я в л е н и я  в т е к с т е  само  по с е б е  еще н и ч е г о  не 
г о в о р и л о  бы об о б с т о я т е л ь с т в а х  создания  э т о г о  т е к с т а ,  х а р а кт е ре  
е го  а в т о р а  и п е р е п и с ч и к о в •  Л и н ь  я в л е н и я ,  в ы хо дя щ ие  за  р а м к и  
х у д о ж е с т в е н н о г о  с т р у к т у р и р о в а н и я ,  я в л е н и я ,  н е г р а м м а т и ч е с к и й  
х а р а к т е р  к о т о р ы х  у к а з ы в а е т  на их з а в е д о м у ю  в н в п о л о і н о с т  ь 
с т р у к т у р е  п о э т и ч е с к и х  м о т и в о в ,  могут  р а с с м а т р и в а т ь с я  в к а ч е с т в е  
д и а г н о с т и ч е с к и х  п о к а з а т е л е й ,  п р и о т к р ы в а ю щ и х  д л я  н а с  н е к о т о р ы е  
р еа л ьн ые ,  спонтанные (а не х у д о ж е с т в е н н о - к о н с т р у к т и в н ы е )  факторы,  
о казавние  в л и я н и е  на формирование т е к с т а  ” С л о в а "  в том е го  виде ,  
в каком он довел до нас•

1 /  Проделанный а на ли з  п о з в о л я е т  в ы с к а з а т ь  предположение о 
том,  ч т о  о с н о в н о й ,  п е р в и ч н о й  формой б ы т о в а н и я  т е к с т а  " С л о в а  о 
полку И г о р е в ѳ "  была у с т н а я  форма• На устный х а р а к т е р  порождения 
т е к с т а  у к а з ы в а е т  ц ел ый  ряд  е г о  ф о н е т и ч е с к и х ,  л е к с и ч е с к и х  и 
с и н т а к с и ч е с к и х  особ еннос тей •  Некоторые из описанных выве я в л е н и й
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не я в л я е т с я  и с к  л ю ч и т е л  ь ными для у с т н о й  р е ч и  и м о г у т  та к же  
в с т р е ч а т ь с я  в п и с ь м е н н ы х  ж а н р а х ,  о т л и ч а ю щ и х с я  с л а б о й  
о бработанностью языка:  п и с ь м а х ,  деловых д о к у м е н т а х •  Таковы,  в 
ч а с т н о с т и ,  о пи с а н н ы е  в ы і е  с в о б о д н ы е  п о с т р о е н и я .  Но д р у г и е  
я в л е н и я  ( в  о с о б е н н о с т и  ф о н е т и ч е с к и е  а с с и м и л я ц и и )  т р у д н о  
п р е д с т а в и т ь  се бе  воз никающими  иначе  чем п р и  у с т н о м  п о р о ж д е н и и  
т е к с т а .  В целом в с я  с о в о к у п н о с т ь  п р и з н а к о в  е д в а  ли м о г л а  
д о с т и г н у т ь  т а к о й  с т е п е н и  р а с п р о с т р а н е н и я  п р и  ч и с т о  п и с ь м е н н о м  
характере  порождения т е к с т а .

Т а к и м  о б р а з о м ,  и з в е с т н ы й  нам т е к с т  ” С л о в а " ,  по в с е й  
в и д и м о с т и ,  я в л я е т с я  з а п и с ь ю  п р о и з в е д е н и я ,  б ы т о в а в ш е г о  
п е р в о н а ч а л ь н о  в у с т н о м  и сп о  л н е н и и . * ^  Была ли э т а  з а п и с ь  
п р о и з в е д е н а  самим а в т о р о м ,  или  д р у г и м  л и ц о м ,  с л е д о в а в ш и м  
( н е п о с р е д с т в е н н о  и л и  по п а м я т и )  за  а в т о р с к и м  и с п о л н е н и е м ,  
у с т а н о в и т ь  едва ли возможно.  Но сама п е р в и ч н о с т ь  устно й  формы 
п р е д с т а в л я е т с я  в е с ь м а  вероятной.

2 /  Наличие продуманной композиции п р о и з в е д е н и я ,  сложнейших 
соотнесений  между различными т о ч к а м и  п о в е с т в о в а н и я ,  и зощренных  
параллелизмов  делает  невозможным п о л н о с т ь ю  с п о н т а н н о е  порождение 
данного т е к с т а .  Очевидно,  что автор  или и с п о л н и т е л ь  не с о з д а в а л и  
т е к с т  ц е л и к о м  в п р о ц е с с е  и с п о л н е н и я ,  н о  о п и р а л и с ь  на 
п р е д в а р и т е л ь н о е  знание т е к с т а  по памяти.  Об этом с в и д е т е л ь с т в у е т  
и р а з н о н а п р а в л е н н ы й  х а р а к т е р  в з а и м о д е й с т в и й ,  п р о и с х о д я щ и х  в 
с т р у к т у р е  данного  т е к с т а :  не т о л ь к о  предшествующие я в л е н и я  влияют 
на последующие,  но характер  многих к о н т е к с т о в  бывает  о б у с л о в л е н  
их о т н е с е н и е м  к последующим к о н т е к с т а м  и н е р е д к о  п о л н о с т ь ю  
раскрывается  лишь р е т р о с п е к т и в н о ,  путем п р о е к ци и  на последующее 
течение п о в е с т в о в а н и я .  Это исключает  ч ист о  линейный,  рекурсивный  
и спонтанный способ порождения данного т е к с т а .

С другой  стороны,  п р и с у т с т в и е  таких  я в л е н и й ,  к а к  л е к с и ч е с к а я  
индукция ,  нарушение с и н т а к с и ч е с к о й  с т р у к т у р ы  в с в я з и  с влиянием 
с о с е д н и х  п р е д л о ж е н и й  и т . д .  у к а з ы в а е т  на т о ,  ч т о  и з в е с т н а я  доля  
с п о н т а н н о с т и  при п р о и з н е с е н и и  т е к с т а  в с е  же и м е л а  м е с т о .  По-  
в и д и м о м у ,  н а и б о л е е  е с т е с т в е н н ы м  было бы п р е д с т а в и т ь  с и т у а ц и ю  
т а к и м  о б р а з о м ,  ч т о  а в т о р  ( и л и  и с п о л н и т е л ь )  и м е л  х о р о ш о  
разработанную заранее к а н в у  о б р а з н о й  т к а н и ,  к о т о р а я  д о п у с к а л а ,  
о д н а к о ,  и з в е с т н у ю  в а р и а б и л ь н о е т ь  в к о н к р е т н о м  с л о в е с н о м  
в о п л о щ е н и и .  С р а в н е н и е  с и с п о л н е н и е м  с е в е р н о р у с с к и х  ” с т а р и н ” 
м о ж ет  с л у ж и т ь  в д е н н о м  с л у ч а е  п о л е з н о й  а н а л о г и е й ,  х о т я  
организация  ” Слова ” отл ич ает ся  гораздо  б о л ь ш е й  с л о ж н о с т ь ю  и в
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с в я з и  с этим о с т а в л я л а ,  по-видимому ,  меньше места для спонтанных 
п р о ц е с с о в  и в а р ь и р о в а н и я .  Более полной п ре дс та в ля ет ся  в этом 
смысле а н а л о г и я  с исполнением произведений з ападноевропейск ог о  
г е р о и к о - м и ф о л о г и ч е с к о г о  э п о с а ,  до т о г о  к а к  они были з а п и с а н ы  в 
начале  э т о г о  тысячелетия .

3 /  Описанный  м е х а н и з м  п ор ожде н ия  т е к с т а  " С л о в а "  может 
с л у ж и т ь  к о с в е н н ы м  п о д т в е р ж д е н и е м  м н о г о к р а т н о  в ы с к а з ы в а в ш е й с я  
г и п о т е з ы  о с т и х о т в о р н о м  характере  данного произведения .  Устный и 
в то же в р ем я  в п ре о бл а да ющи х  ч е р т а х  с т а б и л ь н ы й  т е к с т  т а к о г о  
обЪема, по всей в е р о я т н о с т и ,  должен был иметь  стихотворную форму. 
С другой  стороны,  наличие спонтанных вкраплений  у казывает ,  что 
фориа с т и х а  " С л о в а " ,  к а к о й  бы она ни была ,  должна  была и м е т ь  
д о с т ат о чн о  свободный характер .  Не исключена также возможность  
н 8 л и ч и я у " С л о в а "  г е т е р о г е н н о й  т е к с т у р ы ,  п р е д п о л а г а в ш е й  
ч е р е д о в а н и е  с т и х о т в о р н ы х  и п р о з а и ч е с к и х  о т р е з к о в ,  э п и з о д о в  с 
п р е о б л а д а н и е м  к о н с т р у к т и в н о - п о э т и ч е с к о г о  и с п о н т а н н о -  
п о в е с т в о в а т е л ь н о г о  начала (ср.  соотнесение " п о в е с т и "  и "песни"  в 
начале п р о и з в е д е н и я ) .  Однако р е к о н с т р у и р о в а т ь  данные явления в 
н а с т о я щ е е  в ремя  не п р е д с т а в л я е т с я  возможным.  Вопрос  о том,  
к а к и м и  к о н к р е т н о  м о г л и  б ы т ь  черты с т и х о т в о р н о й  формы " С л о в а " ,  
т а к ж е  в ы х о д и т  за  р ам ки  д а н н о г о  и с с л е д о в а н и я  и не б у д ет  нами 
о б с у ж д а т ь с я .  Это  же о т н о с и т с я  и к в о п р о с у  о в о з м о ж н о с т и  
м у з ы к а л ь н о г о  сопровождения т е к с т а .

4 /  Несмотря на в е р о я т н о с т ь  у с т н о - п о э т и ч е с к о г о  воплощения как  
первичной  формы бытования данного т е к с т а ,  "Слово о п олку  Игореве"  
н е л ь з я  с ч и т а т ь  фольклорным произведением.  Против э т о г о  г о в о р и т  
широкий  с п е к т р  с т и л и с т и ч е с к и х  с р е д с т в  и о бр а з н ы х  и с т о ч н и к о в ,  
и с п о л ь з у е м ы х  в про изв еде ни и ,  включающих, наряду с фольклорными 
о б р а з а м и  и а р х а и ч е с к о й  м и ф о л о г и е й ,  м н о г о ч и с л е н н ы е  о т с ы л к и  к 
л и т е р а т у р н о й  т р а д и ц и и .  Д р у г и м  а р г у м е н т о м  п р о т и в  г и п о т е з ы  о 
фо лькло рном  происхождении я в л я е тс я  высокая у с т о й ч и в о с т ь  т е к с т а  
" С л о в а " ,  б е з  к о т о р о й  б ы л а  бы н е в о з м о ж н а  с т о л ь  с л о ж н а я  и 
изощренная е го  о рганизация .

Необходимо,  п ра вда ,  з а м е т и т ь ,  что в с як и й  т е к с т ,  отличающийся 
т а к о й  в ы с о к о й  н а с ы щ е н н о с т ь ю  м и ф о л о г и ч е с к и х  м о т и в о в ,  о б л а д а е т  
повышенной с п о с о б н о с т ь ю  к "регенерации" .  Связи между различными 
к о м п о н е н т а м и  т а к о г о  т е к с т а  н о с я т  н а с т о л ь к о  м но ж е с т в ен н ы й  
х а р а к т е р ,  ч т о  п р о п у с к  к а к и х - л и б о  е д ин иц  не в е д е т  к заметным 
р азрывам х у д о ж е с т в е н н о й  т к а н и  и п о я в л е н и ю  и з о л и р о в а н н ы х ,

293



00064774

п о э т и ч е с к и  не м о т и в и р о в а н н ы х  х о д о в •  Образные  п р и з н а к и ,  ч е р е з  
к о т о р ы е  о с у щ е с т в л я ю т с я  м о т и в н ы е  х о д ы ,  о т л и ч а ю т с я  т а к и м  
м н о г о о б р а з и е м ,  к аждый  п р е д м е т  п о в е с т в о в а н и я  п о в о р а ч и в а е т с я  в 
различных  мотивных комбинациях  с т о л ь  различными своими гранями,  
что  введе ни е  к а к и х - т о  новых э л е м е н т о в ,  замена и даже и з в е с т н о е  
искажение  некоторых  п е р в о н а ч а л ь н ы х  форм в б о л ь ш и н с т в е  с л уча ев  
в п и с ы в а е т с я  в т е  и л и  и н ы е  м о т и в н ы е  х о д ы ,  п р е д п о л а г а е м ы е  
п о э т и ч е с к о й  с т р у к т у р о й •  Этой п л а с т и ч н о с т ь ю  в ы с о к о о р г а н и з о в а н н о й  
с т р у к т у р ы  о б ъ я с н я е т с я ,  п о ч е м у  т а к и е  т е к с т ы  к а к  *, С л о в о  о п о л к у  
И г о р е в е ”  ( и л и  ,,Старшая Э д д а " ,  " Б е о в у л ь ф " )  с о х р а н я ю т  в ы с ок у ю  
с т е п е н ь  и н т е г р и р о в а н н о с т и ,  несмотря на в се  р аз н оо б ра з ие  случайных 
о б с т о я т е л ь с т в ,  сопровождавших  их бытование  в к у л ь т у р н о й  традиции 
в течение  по к р ай не й  мере н е с к о л ь к и х  сот  лет .

Но даже с учетом данного  соображения ,  х уд ожес твенну ю т к а н ь  
" С л о в а "  невозможно п р е д с т а в и т ь  к а к  р е з у л ь т а т  к о мп ил я ци и  различных 
и с т о ч н и к о в  и л и  д л и т е л ь н о й  и з у с т н о  п е р е д в в а е м о й  ф о л ь к л о р н о й  
т р а д и ц и и  и с п о л н е н и я •  А в т о р о м  ,,С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е ”  был один 
ч е л о в е к ,  и между с о ч и н е н и е м  и п е р в и ч н о й  з а п и с ь ю  ( п р о т о к о п и е й )  
т е к с т а  не м о г л а  л е ж а т ь  д л и т е л ь н а я  т р а д и ц и я  е г о  а н о н и м н о г о  и 
к о л л е к т и в н о г о  в о с п р о и з в е д е н и я •  Е с л и  бы т а к а я  т р а д и ц и я  
с у щ е с т в о в а л а ,  она не мог ла  бы не нарушить  не т о л ь к о  с т р у к т у р н о й  
ц е л о с т н о с т и ,  но и т о ч н о с т и  и с т о р и ч е с к и х  д е т а л е й ,  х ара кте рных  для 
" С л о в а " •

5 /  О пи с ан н ые  я в л е н и я ,  у к а з ы в а ю щ и е  на ж а н р о в ы й  х а р а к т е р  
п а м ят н ик а ,  так  же к а к  наличие  м ногочисленных  с л у ч а е в  в торичной  
" о с т р а н я ю щ е й "  р а б о т ы  над я з ы к о м ,  во м н о г и х  с л у ч а я х  п о з в о л я ю т  
найти  у д о в л е т в о р и т е л ь н о е  объяснение для неясных или  даже заведомо 
а н о м а л ь н ы х  ч е р т  т е к с т а .  В с и л у  э т о г о  мы п о л у ч а е м  д о с т а т о ч н ы е  
о с н о в а н и я  о т н о с и т ь  в с е  я в л е н и я  э т о г о  р од е  к п р о т о к о п и и ,  не 
с п и с ы в а я  их на п р е д п о л а г а е м ы е  п о з д н е й ш и е  и с к а ж е н и я .  Это ,  
р а з у м е е т с я ,  не о з н а ч а е т ,  ч т о  п р е д л а г а е м ы е  в д а н н о й  р а б о т е  
о б ъ я с н е н и я  в е д у т  к пря мо й  и н е п о с р е д с т в е н н о й  р е к о н с т р у к ц и и  
п р о т о к о п и и ;  но э т о  о з н а ч а е т ,  ч т о  с у ч е т о м  д анных  о б ъ я с н е н и й  
м н о г и е  п р е д л а г а в ш и е с я  и с п р а в л е н и я  н а л и ч н о г о  т е к с т а  п а м я т н и к а  
п р е д с т а в л я ю т с я  н е ц е л е с о о б р а з н ы м и ,  п о с к о л ь к у  в п о д а в л я ю щ е м  
б о л ь ш и н с т в е  о н и  и м е ю т  п о д  с о б о й ,  к а к  м и н и м у м ,  не  б о л ь ш е  
о с н о в а н и й ,  чем п р е д п о л о ж е н и е  о п р е д н а м е р е н н о  у с л о ж н е н н о м  и 
н е с т а н д а р т н о м  х а р а к т е р е  с о о т в е т с т в у ю щ е г о  месте в о р и г и н а л ь н о м  
т е к с т е •

В целом,  п осле  п р о и з в е д е н н о й  таким обрезом р е в и з и и  т е к с т а ,
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е с т ь  о с н о в а н и я  с д е л а т ь  вывод ,  что  доведший до нас т е к с т  " С л о в а  о 
п о л к у  И г о р е в е "  н а х о д и т с я  в в е с ь м а  х о р о ш е м  с о с т о я н и и  и в 
б о л ь ш и н с т в е  с л у ч а е в  содержит  в себе самом достаточные  о снов ани я  
дл я  о б ъ я с н е н и я  т е х  и л и  иных с п о р н ы х  я в л е н и й •  Это з а с т а в л я е т  
о т н е с т и с ь  к р е д а к ц и о н н ы м  и з м е н е н и я м ,  я к о б ы  и с п р а в л я ю щ и м  и 
п р о я с н я ю щ и м  д е ф е к т н ы е  м е с т а  д а н н о г о  т е к с т а ,  с б о л ь ш о й  
о с т о р о ж н о с т о ь  ю, с в о д я  т а к и е  изменения до бесспорно  необходимого  
минимума •

6 /  П р и н а дл е жн о ст ь  " С л о в а "  к у с т н о й  традиции может с л у ж и т ь  
о б ъ я с н е н и е м  у н и к а л ь н о с т и  р у к о п и с и  п а м я т н и к а ,  и з д а н н о й  в 180 0  
г о д у •  Можно п р е д п о л о ж и т ь ,  ч т о  ф и к с а ц и я  " С л о в а "  в з а п и с и  (и  
последующее р а с п р о с т р а н е н и е  эт ой  записи  в позднейших к о п и я х )  была 
л и н ь  м а р г и н а л ь н ы м  эпозодом в бытовании  памя тн ик а  в д р е в н е р у с с к о й  
к у л ь т у р е ,  не получившим б о л ь ш о г о  р ас п р о с т р а н е н ия  именно в с и л у  
наличия п а р а л л е л ь н о й  у с т н о й  традиции•

Т а к о е  п р е д п о л о ж е н и е  с п о с о б н о  т а к ж е  у д о в л е т в о р и т е л ь н о  
о б ъ я с н и т ь  н е к о т о р ы е  х а р а к т е р н ы е  о с о б е н н о с т и ,  н а б л ю д ае м ые  в 
с о о т н о ш е н и и  между " С л о в о м "  и " З а д о н щ и н о Й " •  Хотя  о д н о  из  э т и х  
п р о и з в е д е н и й  я в н о  с т р о и т с я  на о с н о в е  д р у г о г о  ( с  к а к о й  бы т о ч к и  
з р е н и я  не п о д х о д и т ь  к э т о й  п р о б л е м е ) ,  между д в у м я  т е к с т а м и  н е т  
с и с т е м а т и ч е с к и х  л и н е й н ы х  с в я з е й ,  то е с т ь  б л и з к о  с о о т в е т с т в у ю щ и х  
А Р У г  д р у г у  к р у п н ы х  э п и з о д о в ,  л и б о  т о ж д е с т в е н н о й  
п о с л е д о в а т е л ь н о с т и  э п и з о д о в .  В о с н ов но м ,  в "Задонщине"  отражен 
не с т о л ь к о  т е к с т  " С л о в а " ,  с к о л ь к о  м о т и в ы  э т о г о  т е к с т а :  о т д е л ь н ы е  
образы и фразы,  п р и ч у д л и в о  р е а р а н ж и р о в а н н ы е  и в ы с т у п а ю щ и е  в 
с о в е р ш е н н о  иных с о ч е т а н и я х  и и н о й  п о с л е д о в а т е л ь н о с т и •  Т а к а я  
а к т и в н а я  р е с т р у к т у р и р у ю щ а я  р а б о т а  с к о р е е  с п о с о б н а  н а в е с т и  на 
мы сл ь  о л и т е р а т о р е  к о н ц а  ХУШ в е к а ,  в ы к р а и в а ю щ е м  п о д д е л к у  из  
я з ы ко во г о  и о б р а з н о г о  материала  и з в е с т н о й  ему древней  р у к о п и с и ,  
чем о д р е в н е р у с с к о м  к н и ж н и к е ,  сочиняющем п о в е с т ь  на а к т у а л ь н у ю  
тему по к а н в е  дошедшего до н е г о  с т а р и н н о г о  п р о и з в е д е н и я •  Однако 
х а р а к т е р  о т н о ш е н и я  " З а д о н щ и н ы "  к " С л о в у "  п р е д с т а в и т с я  б о л е е  
е с т е с т в е н н ы м ,  е с л и  и с х о д и т ь  из  т о г о ,  ч т о  а в т о р  " З а д о н щ и н ы "  
обращался  не к  р у к о п и с и  " С л о в а ” , а к у с т н о й  т р а д и ц и и  п е р е д а ч и  
э т о г о  п р о и з в е д е н и я •  В э т о м  с л у ч а е  е г о  и с т о ч н и к  д о л ж е н  был 
п р е д с т а в л я т ь  с о б о й  б о л е е  и л и  м е н е е  д е з и н т е г р и р о в а н н ы й  и 
в ар иаб иль ный  к о н г л о м е р а т  о б р а з о в ,  сюжетных ходов  и выражений,  
сохранявшийся к у л ь т у р н о й  п а м я т ь ю  в течение  почти  трех  с т о л е т и й ,  
чем и может о б ъ я с н я т ь с я  то  х а о т и ч е с к о е ,  л и ш е н н о е  л и н е й н о й  
п о с л е д о в а т е л ь н о с т и  соотношение ,  к о т о р о е  с у щ е с т в у е т  между двумя
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п р о и з в е д е н и я м и •

7 /  Черты у с т н о г о  т е к с т а ,  о б н а р у ж и в а е м ы е  в " С л о в е " ,  и в 
о с о б е н н о с т и  т а к и е  у с т н о - р е ч е в ы е  с и н т а к с и ч е с к и е  я в л е н и я ,  к а к  
с в о б о д н о  примыкающие и б и п о л я р н ы е  к о н с т р у к ц и и ,  з а с т а в л я ю т  с 
б о л ь н о й  о с т о р о ж н о с т ь ю  подойти  к в о п р о с у  о п у н к т у а ц и и ,  добавляемой 
к т е к с т у  при издании  п а м ят н ик а .  Традиция издания " С л о в а "  в XIX и 
нача ле  XX в в .  в основном с л е д о в а л а  в э т о т  отношении за принципами 
п е р в о г о  и з д а н и я ;  а и м е н н о ,  п у н к т у а ц и я  в в о д и л а с ь  в т е к с т  в 
с о о т в е т с т в и и  с с о в р е м е н н ы м и  н о р м а м и ,  но при  э т о м  с д о с т а т о ч н о й  
о с т о р о ж н о с т ь ю •  П р е о б л а д а ю ц и м и  б ы л и  н е й т р а л ь н ы е  маркеры,  
у к а з ы в а ю щ и е  на р а с ч л е н е н и е  с и н т а к с и ч е с к о й  с т р у к т у р ы :  з а п я т а я ,  
т о ч к а ,  и з р е д к а  т о ч к а  с з а п я т о й •  С е м а н т и ч е с к и  насыщенные з н а к и  
( д в о е т о ч и е ,  в о с к л и ц а т е л ь н ы й  и в о п р о с и т е л ь н ы й  з н а к )  с т а в и л и с ь  лишь 
в т е х  с л у ч а я х ,  к о г д а  о н и  б ы л и  я в н о  н е о б х о д и м ы •  Т а к и е  
э к с п р е с с и в н ы е  з н а к и ,  к а к  т и р е  и м н о г о т о ч и е ,  не у п о т р е б л я л и с ь  
в о в с е •  Данную традицию п о д в е р г  к р и т и к е  Р«0• Я кобсон ,  считавший,  
что  т а к а я  " м и н и м в л и з в ц и я "  п у н к т у а ц и и  р еду ци ру ет  или  даже искажает 
с м ы с л о в ы е  о т н о ш е н и я  и п р е п я т с т в у е т  п р а в и л ь н о й  и н т е р п р е т а ц и и  
т е к с т а  / Я к о б с о н  1 9 3  8 , с тр•  5 0 1 / .  С об с т в е н н а я  редакция 
т е к с т а ,  предложенная Якобсоном в 1948 г . ,  имеет в этом отношении 
ярко  э к с п р е с с и в н ы й  х а р а к т е р ,  и з о б и л у я  в о с к л и ц а т е л  ь ными знаками,  
д в о е т о ч и я м и ,  т и р е •  Ѳ а н а л о г и ч н о м  к л ю ч е  в ы д е р ж а н в  р е д а к ц и я  
т е к с т а ,  о с ущ е с т в л е н н а я  Д*С• Л и х а ч е в ы м  в издании  1950 г• 
и оказавшая  в л и я н и е  на ряд последующих изданий памятника ;  в этой 
редакции  п о я в л я е т с я  даже " э л е г и ч е с к о е "  многоточие• • •

Т а к о й  п о д х о д  и м ее т  с в о и  о т р и ц а т е л ь н ы е  с т о р о н ы •  Если  
м и н и м и з и р о в а н н а я  п у н к т у а ц и я  н е р е д к о  р е д у ц и р у е т  и у п р о щ а е т  
сысловые отношения между компонентами  т е к с т а ,  то э к с п р е с с и в н а я  
п у н к т у а ц и я  н а в я з ы в а е т  т е к с т у  т о л ь к о  о дин  -  и п р и т о м  в е с ь м а  
р а д и к а л ь н ы й  -  смысловой  выбор там,  где  т а к о й  выбор и з н а ч а л ь н о  не 
п р е д п о л а г а л с я •  Во м н о г и х  с л у ч а я х  с о о т н о ш е н и е  с и н т а к с и ч е с к и х  
к ом по н ен то в  в " С л о в е "  носит  размытый и амбивалентный  х а р а к т е р ,  
в п о л н е  с о о т в е т с т в у ю щ и й  специфике к а к  у с т н о г о  и с п о л н е н и я  т е к с т а ,  
так  и передачи с и н т а к с и ч е с к и х  отношений на п и с ь м е  в др ев не р ус ск ую  
эпоху•  Л вб о й  однозначный выбор,  утверждвемый п о с т а н о в к о й  т о го  
и л и  и н г о  з н а к а  п р е п и н а н и я ,  о к а з ы в а е т с я  в э т и х  у с л о в и я х  
искажением,  п о с к о л ь к у  он у ни чт ож в ет  а м б и в а л е н т н о с т ь  и в о з м о ж н о с т ь  
с и м у л ь т а н н о й  и н т е р п р е т а ц и и ,  присущую п е р в о н а ч а л ь н о м у  т е к с т у •

А н а л о г и ч н о ,  п о с т а н о в к а  к а в ы ч е к  в т е к с т е  п а м я т н и к а  вынуждает 
и з д а т е л е й  точно  о п р е д е л я т ь  границы отмечаемой к а в ы ч к а м и  прямой
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речи персонажей,  что  в ряде с л у ч а е в  о к а з ы в а е т с я  з а т р у д н и т е л ь н ы м :
1 2в ч а с т н о с т и ,  при о п р е д е л е н и и  о к о н ч а н и я ״  с л о в а "  С в я т о с л а в а •

Данное з а т р у д н е н и е  в о з н и к а е т  л и і ь  в с ил у  т о г о  о б с т о я т е л ь с т в а ,  что
в д р е в н е р у с с к о м  т е к с т е  т о ч н о е  о т д е л е н и е  р е ч и  п е р с о н а ж а  от
а в т о р с к о й  р е ч и  е д в а  ли п р е д п о л а г а л о с ь .  У с т р а н е н и е  к а в ы ч е к
с н и м а е т  э т о  з а т р у д н е н и е ,  в ы з ы в а е м о е  не с т о л ь к о  н е я с н о с т ь ю
п р о и з в е д е н и я  к а к  т а к о в о г о ,  с к о л ь к о  а н а х р о н и с т и ч е с к и м  е г о
и с т о л к о в а н и е м  с т о ч к и  зрения  норм,  существующих для членения  и
с т р у к т у р и р о в а н и я  с о в р е м е н н о г о  п и с ь м е н н о г о  т е к с т а •

В с в я з и  с этим  в а р и а н т  т е к с т а  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " ,
предлагаемый в П р и л о ж е н и и  к настоящей к н и г е ,  п р е д с т а в л я е т  собой
п о п ы т к у  п о л н о с т ь ю  о с в о б о д и т ь  п а м я т н и к  от  з н а к о в  п р е п и н а н и я ,
с в о й с т в е н н ы х  современной  п и с ь м е н н о й  к у л ь т у р е ,  в с и л у  звведомо
н е а у т е н т и ч н о г о  х а р а к т е р а  п о с л е д н и х •  Дл я  о б л е г ч е н и я  ч т е н и я
т е к с т а ,  с и н т а к с и ч е с к и е  ч ле н ен ия  отмечаются в е р т и к а л ь н о й  ч ертой  -
у к а з а т е л е м ,  не имеющим н и к а к и х  с е м а н т и ч е с к и х  импликаций•  В этом
смысле  п р е д л а г а е м а я  р е д а к ц и я  с л е д у е т  п р и н ц и п а м ,  применяемым в
современных научных и зд а ни ях  т р а н с к р и п т о в  у с т н о й  речи•  Заметим,
ч т о  и з д а т е л и  у с т н о й  р е ч и  с т о л к н у л и с ь  с а н а л о г и ч н о й  п р о б л е м о й :
н е в о з м о ж н о с т ь ю  п е р е д а т ь  п о д в и ж н ы е  и с и н к р е т и ч н ы е  о т н о ш е н и я ,
в о з н и к а ю щ и е  в у с т н о м  т е к с т е ,  п р и  помощи к а к о й  бы то  ни было
с и с т е м ы  т р а д и ц и о н н ы х  з н а к о в  п р е п и н а н и я ,  -  ч т о  и в ы з в а л о
необходимость  в в ед ени я  а б с т р а к т н о й ,  с в об о дн о й  от к а к и х  бы то ни
было т р а д и ц и о н н ы х  ц е н н о с т е й  с и с т е м ы  у к а з а т е л е й  с и н т а к с и ч е с к о г о

13членения т е к с т а •
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"Слово о полку  И го р в в в "  в к о н т е к с т е  средневековой  к у л ь т у р у

1 . "Темнгхй поход неизвестного князя"?

А н а л и з  о с о б е н н о с т е й  п о э т и к и  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е "  
п о з в о л я е т  о т в е т и т ь  на вопрос ,  сформулированный в свое  время A.C. 
П у ш к и н ы м  / 1  в 3 6 /  и не раз  в с п л ы в а в ш и й  в п о с л е д с т в и и  в 
ходе  п о л е м и к и  в о к р у г  э т о г о  п р о и з в е д е н и я :  п оч ему  п р е д м е т о м  
г е р о и ч е с к о г о  эпоса с т а л о  с т о л ь  ординарное событие,  "темный поход 
н е и з в е с т н о г о  к н я з я " ,  к т о м у  хе  з а к о н ч и в ш и й с я  п о р а ж е н и е м *  
П а р а л л е л и з м  в этом отношении  с " П е с н ь ю  о Р о л а н д е "  / с р .  8 . 
Д ы н н и к  1 9 4  1 /  может и м е т ь  лишь ч а с т и ч н о е  п р и м е н е н и е ,  
п о с к о л ь к у  в п о с л е д н е м  п р о и з в е д е н и и  э п и ч е с к а я  з н а ч и т е л ь н о с т ь  
в о с п е в а е м ы х  с о б ы т и й  г а р а н т и р у е т с я  г и г а н т с к о й  ф и г у р о й  К а р л а  
В е л и к о г о ,  и конечным исходом я в л я е т с я  полная победа и т о р ж е с т в о .  
Между тем, в " С л ов е "  возвращение Игоря из плена ничего  не меняет 
в совершившемся факте поражения р у с с к о г о  в о й с к а ,  и ожидающая его  
триумфальная в с тр еч а  имеет почти п а р а д о к с а л ь н ы й  х а р а к т е р ,  если  
р а с ц е н и в а т ь  ее с точки  зрения г е р о и к о - э п и ч е с к о г о  сюжета.  Г и б е л ь  
г е р о я ,  ведущая в к о н е ч н о м  с ч е т е  к п о б е д е ,  я в л я е т с я  одной  из 
типичных моделей т а к о г о  сюжета;  однако всеобщее поражение,  г и б е л ь  
и б едст вия ,  из которых герой выходит целым и невредимым, -  такой  
поворот  событий выглядит  более подходящим для авантюрной п о в е с т и ,  
чем для г е р о и к о - э п и ч е с к о г о  п о в е с т в о в а н и я *

Ситуация меняется ,  однако ,  если п ос мо тр ет ь  на сюжет " С л ов а "  
с т о ч к и  з р е н и я  в т о р и ч н о г о  с и м в о л и ч е с к о г о  смыс ла  и з о б р а ж а е м ы х  
событий* С этой то чки  зрения ,  зауряднейший эпизод в м н о г о в е к о в о й
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б о р ь б е  со степными кочевниками  неожиданно приобретает  у н и к а л ь н у ю  
з н а ч и т е л ь н о с т ь ,  обусловленную тем» что в данном эпизоде с о в п а л и !  
с о е д и н и л и с ь  в и с к л ю ч и т е л ь н о й  к о н ц е н т р а ц и и  р а з л и ч н ы е  э л е м е н т ы !  
обладающие мощной мифологизирующей потенцией.

Б о р ь б а  христиан с язычниками (или  му сул ьма нами ) ;  оседлого  
народа -  с к очевниками ;  г о р о д с к о й  и з е м л е д е л ь ч е с к о й  цивилизации -  
со с т е п ь ю  (пустыней ) ;  европейцев  -  с предста вит ел ями  монголоидной 
(или  негроидной)  расы: таковы основные дифференциальные признаки !  
служащие в эпоху с р е д н е в е к о в ь я  вариантами мифологической модели!  
к о т о р а я  о с м ы с л я е т  э т у  б о р ь б у  к а к  п р о т и в о с т о я н и е  р е а л ь н о г о !  
з е м н о г о !  с а к р а л ь н о г о  мира» с одной  с т о р о н ы !  и п о т у с т о р о н н е г о !  
п од з ем ног о !  инфернального  мира! с другой .  Бо рь б а  древней Руси 
против  п еч енего в  и затем п ол о в ц е в  п р е д с т а в л я л а  собой наиболее 
полный с л у ч а й  реализации этой мифологической парадигмы» в котором 
с о е д и н и л и с ь  все свойственные  ей а л ь т е р н а т и в н ы е  признаки .  Это 
с п о с о б с т в о в а л о  возникновению и н т е н с и в н о г о  общего фона, который 
п од с к а з ы в а л  символическое  осмысление конкретных  текущих событий.  
Добавление  к этому фону еще некоторых специфических признаков» 
о б л а д а ю щ и х  п о т е н ц и а л ь н ы м  м и ф о л о г и з и р у ю щ и м  з а р я д о м »  б ыл о  
д о с т а т о ч н ы м  т о л ч к о м  для т о г о »  чтобы к а т а л и з и р о в а т ь  данный 
п р о ц е с с .  О б с т о я т е л ь с т в а  п о х о д е  1185 г о д а  к а к  н е л ь з я  лучше 
о т в е ч а л и  данному условию.

Два  с о б ы т и я  о к а з а л и с ь  о с о б е н н о  важны с э т о й  т о ч к и  з р е н и я :  
з а т м е н и е  с о н ц а  в н а ч а л е  п о х о д а  и успешный п о б е г  г е р о я  из п л е н а .  
Само по с е б е  ка ждое  из э т и х  я в л е н и й  с л у ч а л о с ь  н е о д н о к р а т н о ,  
о с т а в л я я  лишь мимолетные упоминания на страницах  летописи .  Но 
с о е д и н е н и е  их в о д н о м  с о б ы т и и »  в с о ч е т а н и и  с п о с т о я н н о  
присутствующим подтекстом борьбы с половцами как  с потусторонней  
и н ф е р н а л ь н о й  с и л о й ,  п о с л у ж и л о  мощным с т и м у л о м  к р а з р а б о т к е  
с и м в о л и ч е с к и х  м и ф о л о г и з и р о в а н н ы х  о б р а з о в .  Поражение г е р о я  
переросло не т о л ь к о  свой  к о н к р е т н о - п о л и т и ч е с к и й »  но даже э п и к о -  
г е ро и ч е с к и й  смысл и о к а з а л о с ь  э к в и в в л е н т н о  космической  катастрофе
-  исчезновению солнца и погружению мира во т ь м у .  С о о т в е т с т в е н н о !  
возвращение из плена о б е р ну л ос ь  символическим вктом воскресения  и 
возвращения солнца на небо!  означавшим!  на языке мифологических 
с и м в о л о в !  с п а с е н и е  м и ра  и о к о н ч а т е л ь н о е  т о р ж е с т в о  над  
и н ф е р н а л ь н ы м и  с и ла м и •  То о б с т о я т е л ь с т в о !  ч т о  п о б е г  к н я з я  
с о в е р ш и л с я  по р е к е  ( Д о н ц у ) !  д о п о л н и т е л ь н о  п о д к р е п л я л о  смысл 
данного события как  пересечения границы з а г р о б н о г о  мира.

Заметим т а к ж е !  ч т о  обычно походы р у с с к и х  к н я з е й  п р о т и в  
к о ч е в н и к о в  совершались  в юго -во сто чном  н а п р а вл ен и и ,  т .е .  п р о т и в

299



00064774

д в и ж е н и я  с о л н ц а ;  это  п р е п я т с т в о в а л о  осмыслению данных предприятий 
в т е р м и н а х  с о л я р н о й  с и м в о л и к и •  Но в с л у ч а е  с к н я з е м  Игорем 
с о з д а л а с ь  у н и к а л ь н а я  с и т у а ц и я !  в к о т о р о й  успешный исход события 
о к а з а л с я  с в я з а н  с д в и ж е н и е м  г е р о я  с в о с т о к а ,  и з - з а  р е к и ,  из 
низинной  степной  страны,  ассоциируемой с инфернальным подземным 
миром. Это п ри д а в а л о  событию ( п о б е г у  из п ле на )  мощную аналогию с 
восходящим солнцем•  С о о т в е т с т в е н н о ,  в г и б е л ь н о м  походе р у с с к о г о  
в о й с к а  была п о д ч е р к н у т а  е г о  к о н е ч н а я  ц е л ь ־   д о с т и ж е н и е  Дона и 
м о р я ,  имевшая ч и с т о  и д е а л ь н ы й  х а р а к т е р  с п р а к т и ч е с к о й  т о ч к и  
з р е ни я ,  но важная в к а ч е с т в е  п о э т и ч е с к о г о  с и м в о л а :  э т о  п о з в о л и л о  
п р и р а в н я т ь  движение р у с с к о г о  в о й с к а  к з а к а т у  -  погружению солнца 
в м о р е / р е к у  -  в о п р е к и  р е а л ь н о м у  направлению похода  на в о с т о к .

К э т о м у  с л е д у е т  д о б а в и т ь  еще ц ел ый  ряд  в т о р о с т е п е н н ы х ,  но 
х а р а к т е р н ы х  д е т а л е й ,  еще б о л е е  у с и л и в а в ш и х  мифообразующий 
пот енц иал  события:  у ч ас т и е  в походе д в у х  б р а т ь е в ,  разлучаемых на 
б е р е г у  р е к и  п о с л е  п л е н е н и я  о д н о г о  из  них  -  ч е р т а ,  отсылающая к 
мифу о б л и з н е ц а х  и д о б а в л я ю щ а я  еще о д и н  ш т р и х  к м о д е л и  
г и б е л и / в о с к р е с е н и я  ( в о з в р а щ е н и я  из з а г р о б н о г о  м и ра ) »  м от ив  
добывания невесты из подземного  ц а р с т в а ,  с в я з а н н ы й  с же ни т ьб ой  
Владимира;  необычно раннее весеннее  время похода (объяснявшееся ,  
п о - в и д и м о м у ,  с т р е м л е н и е м  И г о р я  и В с е в о л о д а  о п е р е д и т ь  д р у г и х  
к н я з е й  в п ре дприятии ,  к о то ро е  обещало р а з в и т ь  у с п е х и  предыдущего 
г о д а ) ,  с п о с о б с т в о в а в ш е е  а к т у а л и з а ц и и  о б р аз о в  грозы и полодородия 
( с е в а )  и св яз ан ны х  с ними мифо ло ги че ск их  смыслов;  и с т о ри ч ес к ая  
ассоциация  с внезапными переменами с у д ь б ы  в с е с л а в а  П ол оц ког о  -  
" о б о р о т н я " ,  в ч а с т н о с т и ,  с з а т о ч е н и е м  е г о  в " п о р у б "  и 
п о с л е д о в а в ш и м  т о р ж е с т в е н н ы м  о с в о б о ж д е н и е м  и п р о в о з г л а ш е н и е м  
к н я з е м ;  н а л и ч и е  я в с т в е н н ы х  п а р а л л е л е й  между произошедшими  
с о б ы т и я м и  и д е я н и я м и  д е д о в  их г л а в н ы х  у ч а с т н и к о в  -  п ор а ж е н и е м  
Ш а р у к а н а  ( д е д а  К о н ч а к а )  и п о х о д о м  С л е г а  из  Т ь м у т о р о к а н и .  Как  
к а ж е т с я ,  немаловажную р о л ь  в оформлении о б р а з о в  " С л о в а "  сыграл 
т а к ж е  п р и м е ч а т е л ь н ы й  э п и з о д ,  имевший  м е с т о  во  в р е м я  п о х о д а  
С в я т о с л а в а  в предшествовавшем г о д у :  з а х в а т  п л о в е ц к о г о  "жи вог о  
о г н я " •  Отраженный  в " С л о в е "  в в и д е  н а м е к о в  [ с м •  Ч.  I ,  Г л .  4 . 3 ] ,  
данный эпизод мог с т и м у л и р о в а т ь  р а з в и т и е  в п р о и з в е д е н и и  образов 
огнедышащего з м е я - т у ч и  и эле ме нто в  з м е е б о р ч е с к о г о  мифа.

Именно э т о  у н и к а л ь н о е  с о ч е т а н и е  э л е м е н т о в ,  обладающих  
высокой  с и м в о л и ч е с к о й  з н а ч и м о с т ь ю  и вызывавших в с о п о с т а в л е н и и  и 
в з а и м о д е й с т в и и  д р у г  с другом мощные смысловые р е з о н а н с ы ,  выделило 
п о х о д  к н я з я  И г о р я  из  ц е п и  с о б ы т и й ,  м н о г и е  из  к о т о р ы х  о б л а д а л и  
н е с р а в не н но  большим р еа л ьн ым  весом и м о г ли  бы п о с л у ж и т ь  г ораздо
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б о л е е  б л а г о д а р н ы м  м а т е р и а л о м  д ля  ч и с т о г о  г е р о и к о - э п и ч е с к о г о  
п о в е с т в о в а н и я  -  в о и н с к о й  п о в е с т и  или  и с т о р и ч е с к о й  песни•  Подобно 
э т о м у ,  и с т о р и я  в з л е т о в  и п а д е н и й  В с е с л а в а  П о л о ц к о г о  д а в а л а  
г о р а з д о  б о л е е  с и л ь н ы й  т о л ч о к  т в о р ч е с к о й  ф а н т а з и и ,  чем д е я н и я  
Ярослава  Мудрого  или Владимира Мономаха• Символический  заряд ,  
заключенный в том или ином событии или х а р а к т е р е ,  сила  и ■ирота  
пробуждаемых ими смысловых р е з о н а н с о в  о к а з ы в а л и с ь  важнее,  чем 
р е а л ь н о е  их значение  и ц е н н о с т ь .

301

2 .  К  вопросу о времени создания "Слова о полку Игореве".

Анализ  п о э т и ч е с к о й  с т р у к т у р ы  " С л о в а н с т р о и л с я  в данной к н и г е  
в с о з н а т е л ь н о м  о т в л е ч е н и и  от  в о п р о с а  о т о м ,  к к а к о м у  в р е м е н и  
о т н о с и л о с ь  сочинение -  или возможные вторичные редакции -  э т о г о  
п р о и з в е д е н и я •  И с с л е д о в а н и ю  п о д л е ж а л и  те  с т р у к т у р н ы е  с в я з и  и 
з а к оном ер ност и ,  которые могли  быть  и з в л е ч е н ы  из наблюдений над 
н а л и ч н ы м  т е к с т о м ,  в н е  з а в и с и м о с т и  о т  т о г о ,  н а с к о л ь к о  
о б н а р у ж и в а е м ы е  т а к и м  о б р а з о м  ч е р т ы  п о э т и ч е с к о й  с т р у к т у р ы  
с о о т в е т с т в о в а л и  или  не с о о т в е т с т в о в а л и  той или иной и с т о р и к о -  
л и т е р а т у р н о й  к о н ц е п ц и и  * *Слова*1 и с в я з в н н ы м  с ней и с с л в д о -  
в в т е л ь с к и м  ожиданиям* Т е п е р ь ,  на о с н о в е  п ро деланной  о п и с а т е л ь н о й  
работы,  уместно з а д а т ь с я  вопросом о том,  н а с к о л ь к о  ее общие и т о г и  
являются релеввнтными  при обсуждении места ,  занимаемого  " С л о в о м 11 

в л ит ер атур ной  и к у л ь т у р н о й  истории  в ос точ ных  с л а в я н •
Нам к а ж е т с я ,  что  анализ  о соб ен но ст е й  п о э т и к и  11Сл ов а"  принес 

целый ряд р е з у л ь т а т о в ,  которые м о г у т  с л у ж и т ь  существенными,  хотя  
и к о с в е н н ы м и  с в и д е т е л ь с т в а м и  п р о т и в  г и п о т е з ы  о в о з н и к н о в е н и и  
данного п ро и зв ед е ни я  в конце  ХУШ в е к а .

Прежде в с е г о ,  необходимо о т м е т и т ь  в эт ой  с в я з и  необычайно 
сложный и изощренный х а р а к т е р  п о э т и к и  " С л о в а " :  э з о т е р и ч е с к у ю  и г ру  
л е й т м о т и в а м и ,  м о з а и ч н о с т ь  ж а н р о в о й  и с т и л и с т и ч е с к о й  т к а н и ,  
многоуровневый с и м в о л и з м ,  м н о г о з н а ч н о с т ь  и с п о л ь з у е м ы х  обр азо в  и 
выражений,  з а т р у д н е н н о с т ь  и темноту  и з л о ж ен и я ,  проистекающую из 
у н и к а л ь н о г о  с о ч е т а н и я  р а з н о н а п р а в л е н н ы х  с т р у к т у р н ы х  факторов•  
Эти черты п о э т и к и  в б о л ь ш е й  или меньюей с т е п е н и  характерны для 
т а к и х  в о с т а л ь н ы х  о т н о ш е н и я х  р а з л и ч н ы х  п р о и з в е д е н и й  п о з д н е г о  
с р е д н е в е к о в ь я ,  к а к  г е р м а н о - с к а н д и н а в с к и й  э п о с ,  л и р и ка  т р у б а д у р о в ,  
" Б о ж е с т в е н н а я  к о м е д и я " •  Д а н н ы й  к о м п л е к с  п р и з н а к о в  в н о в ь
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а к т у а л и з и р у е т с я  в европейском литературном б а р о к к о  ХУ1-ХУП вв .  (а 
в России -  в произведениях  сти ля  " и з в и т и я  с л о в е с " ) ,  в европейском 
(но не р у с с к о м ! )  сентиментализме,  о тч ас т и  8 раннем романтизме,  но 
в п о л н о й  с т е п е н и  д о с т и г а е т  у р о в н я ,  с о п о с т а в и м о г о  с вершинными 
достижениями п оз днег о  с р е д н е в е к о в ь я ,  пожалуй ,  лишь в начале XX 
в е к а .  С э т о й  т о ч к и  з р е н и я ,  к о н е ц  ХУШ в е к а  в Р о с с и и  в ы г л я д и т  в 
высшей с т е п е н и  неподходящим временем для  т а к о г о  л и т е р а т у р н о г о  
я в л е н и я ,  к а к  ” С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е " .  П р а в д а ,  намеренная  
з а т р у д н е н н о с т ь  языка и х а о т и ч н о с т ь  изложения ,  напряженный поток 
о б р а з о в ,  п е р е х л е с т ы в а ю щ и й  рамки  не т о л ь к о  п о с л е д о в а т е л ь н о г о  
р а с с к а з а ,  но  д а ж е  г р а м м а т и ч е с к и х ,  и д и о м а т и ч е с к и х  и 
с л о в о о б р а з о в а т е л ь н ы х  норм,  о т н ю д ь  не чужды в ы с о к о й  п о э з и и  
р у с с к о г о  к л а с с иц из м а .  Но эти черты выступают з д е с ь  в сочетании с 
ч е т к о й  с т и л и с т и ч е с к о й  и ж а н р о в о й  р е г л а м е н т а ц и е й  и с п о л ь з у е м ы х  
я з ы к о в ы х  с р е д с т в ,  ж а н р о в о й  о б у с л о в л е н н о с т ь ю  и п о л н о й  
определ енно стью полярных ( позитивных  и н е г а т и в н ы х )  х а р а к т е р и с т и к  
п е р с о н а ж е й ,  с о б ы т и й ,  с и т у а ц и й ,  т о  е с т ь  ч е р т а м и ,  р е з к о  
р ас хо дя щи мис я  с тем ,  ч т о  можно н а б л ю д а т ь  в т е к с т е  " С л о в а " .  С 
д р у г о й  с т о р о н ы ,  т в о р ч е с т в о  К а р а м з и н а  и е г о  п о с л е д о в а т е л е й ,  
к у л ь т и в и р у я  б о л е е  г и б к и й  п о д х о д  к я з ы к о в ы м  с р е д с т в а м  и 
и с п о л ь з у е м о м у  ж и з н е н н о м у  м а т е р и а л у ,  ч у ж д а л о с ь  т о й  т о т а л ь н о й  
с и м в о л и з а ц и и  и э з о т е р и ч е с к о й  к о н с т р у к т и в н о й  и я з ы к о в о й  и г р ы ,  
к о т о р а я  до и з в е с т н о й  с т е п е н и  с б л и ж а е т  п о э т и к у  " С л о в а "  с одами 
Петрова и Державина.

К эт о му  с л е д у е т  д о б а в и т ь ,  ч т о  т е к с т  " С л о в а " ,  с у ч е т о м  
о с о б е н н о с т е й  е г о  п о э т и к и ,  о б н а р у ж и в а е т  з н а ч и т е л ь н о  б о л ь ш у ю  
ц е л о с т н о с т ь  и с о х р а н н о с т ь ,  чем э т о  может п р е д с т а в и т ь с я ,  е с л и  
р а с с м а т р и в а т ь  е г о  вне с в я з и  с е г о  п о э т и ч е с к о й  с т р у к т у р о й .  Во 
многих с л у ч в я х  у нас оказ ыв ве тся  не более о с н о в а н и й  к с к еп т и ц и з му  
в о тношении  " т е м н ы х  м е с т "  и вычурных  в ы р а ж е н и й  " С л о в а " ,  чем в 
отношении к темнотам и эзотерическому  с и м в о л и з м у  П р о в а н с а л ь с к о й  
п о э з и и .  П о д о б н о  т о м у  к а к  ц е л ы й  р я д  м е с т  п а м я т н и к а ,  
представлявшихся  п е р в о н а ч а л ь н о  неясными и дефектными,  п о л у ч и л  со 
временем о б ъ я с н е н и е  в с и л у  п р о г р е с с а  наших з н а н и й  об и с т о р и и  
я з ы к а ,  п р о г р е с с  в и з у ч е н и и  п о э т и ч е с к о й  с т р у к т у р ы  т е к с т е  дает  
в о з м р ж н о с т ь  еще д а л ь ш е  п р о д в и н у т ь  о б Ъ я с н и т е л ь н у ю  р а б о т у  и 
д о б а в и т ь  еще одно и з м е р е н и е  в о б с у ж д е н и е  т е к с т о л о г и ч е с к и х  
п р о б л е м .  Можно с п о л н о й  у в е р е н н о с т ь ю  у т в е р ж д в т ь ,  ч т о  в с е  
р а с с у ж д е н и я  о х а о т и ч н о с т и  и б е с с в я з н о с т и  в с е г о  т е к с т а  и л и  
о т д е л ь н ы х  его  мест ,  о е го  компилятивном и / и л и  в т о р и ч н о м  х а р а к т е р е  
не в ы де рж и ва ют  п р о в е р к и  к о н к р е т н ы м  и с и с т е м а т и ч е с к и м  а н а л и з о м
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п о э т и к и  " С л о в а " .  Равным о б р а з о м ,  м н о г и е  о бр аз ны е  и я з ы к о в ы е  
феномены, дававшие повод к к р и т и к е  и с ке пт иц изму  (имена языческих 
б о ж е с т в ,  о т с ы л к и  к Т р о я н у ,  п е р е б и в ы  и з л о ж е н и я  э к с к у р с а м и  в 
п р о ш л о е ,  о б и л и е  т ю р к и з м о в ,  м н о ж е с т в о  необычных  в ыражений ,  
о т к л о н я ю щ и х с я  от и з в е с т н ы х  норм д р е в н е р у с с к о г о  я з ы к а ,  п е с т р а я  
с ме с ь  ф о л ь к л о р н ы х  и книжных э ле ме нто в ,  русизмов и с л а в я н и з м о в ) ,  
н а х о д я т  с в о е  з а к о н о м е р н о е  и в п о л н е  о п р е д е л е н н о е  м е с т о  в 
п о э т и ч е с к о й  с т р у к т у р е  " С л о в а " .  В в и д у  э т о г о ,  идея о том,  что  
" З а д о н щ и н а "  о б л а д а е т ,  в с и л у  с в о е й  б е с с п о р н о й  п о д л и н н о с т и  и 
н е п р о т и в о р е ч и в о й  и ясной принадлежности к к у л ь т у р е  своей эпохи,  
б б л ь ш и м и  э с т е т и ч е с к и м и  д о с т о и н с т в а м и ,  чем " С л о в о  о п о л к у  
И г о р е в е " ,  не п р е д с т а в л я е т с я  а в т о р у  да нной  к н и г и  з а с л у ж и в а ю щ е й  
с е р ь е з н о г о  обсуждения.

Еще одна чер та  " С л о в а " ,  р ез к о  противоречащая всему тому,  что 
нам и з в е с т н о  о к у л ь т у р н о м  с о з н а н и и  и л и т е р а т у р н ы х  н а в ы к а х  
р у с с к о г о  о б щ е с т в а  к о н ц а  ХУШ в е к а ,  с о с т о и т  в с п о н т а н н о м  
и с п о л ь з о в а н и и  а рх аи че с ки х  мифологических моделей,  относящихся к 
древнейшему д охри сти анск ом у  слою п р а с л а в я н с к о й  и индоевропейской  
м и ф о л о г и и :  т а к и х ,  к а к  б и т в а  Г р о м о в е р ж ц а  со змеем,  с и м в о л и к а  
п о л о д о р о д и я  и з е м л е д е л ь ч е с к о г о  ц и к л а ,  м и р о в о е  д р е в о ,  
ч е т ы р е х д н е в н ы й  ц и к л  р а з р у ш е н и я  и о б н о в л е н и я  мира ,  к о м п л е к с  
м о т и в о в ,  с в я з а н н ы х  с образом оборотня,  концепт  д у ш и - с л о в а - с л е з ы -  
жемчужины, к а т е г о р и и  ф о л ь к л о р н о й  п ро ст р ан ст ве н но й  ориентации.

К о н е ч н о ,  в е к  Е к а т е р и н ы  имел свою с о б с т в е н н у ю ,  в е с ь м а  
развитую и и нтенсивную поэтическую и политическую мифологию, ярко 
о т р а з и в ш у ю с я ,  прежде  в с е г о ,  в о д и ч е с к о й  п о э з и и  э т о г о  в р е ме н и .  
Однако  ей присущ с о в е р ш е н н о  и н о й ,  п р е и м у щ е с т в е н н о  книжный 
х а р а к т е р ,  п р е д п о л а г а ю щ и й  к о н т а м и н и р о в а н и е  Б и б л е й с к и х  о б р а з о в ,  
а н т и ч н о й  м и ф о л о г и и  и их в т о р и ч н о г о  п р е л о м л е н и я  в е в р о п е й с к о й  
л и т е р а т у р н о й  ( г л а в н ы м  о б р а з о м  к л а с с и ц и с т и ч е с к о й )  т р а д и ц и и .  
Фо льк ло рн ые  мотивы,  если  и встречаются  в высокой поэзии ,  играют в 
ней по необходимости  поверхностную,  чисто и з о б р а з и т е л ь н у ю  р о л ь .  
Потребовался  обостренный интерес к мифологическим древностям и 
б о л ь ш а я  р а б о т а  по их с обиранию и и з у ч е н и ю ,  х а р а к т е р н ы е  для 
р омантическ ого  периода ,  чтобы п о я в и л и с ь  п ис а т е л и ,  в т в о р ч е с т в е  
которых с б ол ь шо й  си ло й  з а яви ли  о себе мифологические архетипы,  -  
т а к ие ,  как  Г о г о л ь  и Д о с т о е в с к и й . *

На н а и в н о с т ь  п р е д с т а в л е н и й  к о н ц а  ХУШ в е к а  о с л а в я н с к и х  
д р е в н о с т я х ,  ф о л ь к л о р е  и м ифо ло ги и  у к а з а л  D.H.  Л о т м а н 
/ 1 9  6 2 /  к а к  на один из факторов,  делающих невозможным появление 
" С л о в а "  в д а н н о м  л и т е р а т у р н о м  и к у л ь т у р н о м  к о н т е к с т е .
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П р о в е д е н н ы й  а н а л и з  п о з в о л я е т  р а с ш и р и т ь  к р у г  м и ф о л о г и ч е с к и х  
а р х е т и п о в ,  п р е д с т а в л е н н ы х  в с т р у к т у р е  " С л о в а " ,  и тем самым 
д о б а в л я е т  новые данные к этой  линии а р г у м е н т а ц и и .

Наконец,  обнаруживаемые в " С л о в е "  следы у с т н о г о  произнесения 
т е к с т а !  с п о н т а н н ы е  ф о н е т и ч е с к и е ,  л е к с и ч е с к и е  и с и н т а к с и ч е с к и е  
я в л е н и я ,  у к а з ы в а в ш и е  на в е р о я т н о с т ь  у с т н о г о  и с п о л н е н и я  к а к  
п е р в и ч н о й  формы с у щ е с т в о в а н и я  д а н н о г о  п р о и з в е д е н и я ,  делают 
в о з м о ж н о с т ь  даже с амой  и з о щ р е н н о й  п о д д е л к и  к о н ц а  ХУШ в е к а  еще 
более про бле ма ти чн ой .

Несмотря на то ,  что  принципы п о э т и к и  " С л о в а  о п о л к у  Игорѳве"  
к а к  х у д о ж е с т в е н н о г о  ц е л о г о  р е з к о  р а с х о д я т с я  с л и т е р а т у р н ы м и  
п р е д с т а в л е н и я м и  к о н ц а  ХУШ в . ,  в т е к с т е  " С л о в а "  и м е е т с я  немало  
о т д е л ь н ы х  обр азо в  и выражений,  которые могут  быть  с о п о с т а в л е н ы  с 
о т д е л ь н ы м и  п р и м е р а м и  к а к  и з  в ы с о к о й  о д и ч е с к о й ,  т а к  и 
пре  д р о м а н т и ч е с к о й  " о с  с и а н о в с к ой "  п о э з и и .  Н а и б о л е е  п о л н ы й  
п е р е ч е н ь  и а н а л и з  т а к и х  я в л е н и й  был дан в к н и г е  А. Н а з о н а ,  г д е  
они с лу жа т  самым весомым аргументом в п о л ь з у  т е з и с а  о п од де льно м 
х а р а к т е р е  п а м я т н и к а .  П о с л е д о в а в ш а я  к р и т и к е  а р г у м е н т о в  Мазона 
/ с м .  в о с о б е н н о с т и  J a k o b s o n  1 9 4  8 /  с т р о и л а с ь  в 
о с н о в н о м  в в и д е  о п р о в е р ж е н и я  к а ж д о г о  из  п р е д л а г а в ш и х с я  им 
с о п о с т а в л е н и й  п оо ди но чк е .  Такой п у т ь ,  о д н а к о ,  в с е г д а  о с т а в л я е т  
место для к о н т р а р г у м е н т а ц и и ;  д о с т а т о ч н о  в с п о м н и т ь  серию " к р и т и к "  
и " а н т и к р и т и к " ,  последовавшую в 1 9 6 1 - 6 5  г г .  в с в я з и  с обсуждениемо
выражения "Т ь м у т о р о к а н с к и й  б о л в а н " .  Полное отр иц ание  отмечаемых 
с к е п т и ч е с к о й  к р и т и к о й  п а р а л л е л е й  в ы г л я д и т  г и п е р р е а к ц и е й .  Более 
р е а л и с т и ч н ы м  о б ъ я с н е н и е м  э т и х  п а р а л л е л е й ,  к а к  к а ж е т с я ,  может 
с л у ж и т ь  т о т  ф а к т ,  ч т о  о б р а з ы  " С л о в а "  и п р е д р о м а н т и ч е с к о й  
л и т е р а т у р ы  имеют по к р а й н е й  мере один  важный  общий и с т о ч н и к :  
о б р а з н у ю  с и с т е м у  и ф р а з е о л о г и ю  А п о к а л и п с и с а .  С и л ь н е й ш е е  
в о з д е й с т в и е  а п о к а л и п т и ч е с к о й  л и т е р а т у р ы  н а  " С л о в о "  
д е м о н с т р и р о в а л о с ь  к а к  в ряде предыдущих работ  / с м .  в о собенности  
К л е й н  1 9 7 6 и 1 9 7 6  а / ,  та к  и в настоящем и с с л е д о в а н и и .  
С т о л ь  же о ч е в и д н о й  я в л я е т с я  р о л ь  А п о к а л и п с и с а  в ф о р м и р о в а н и и  
о б р а з о в ,  тем и ф р а з е о л о г и и  п р е д р о м в н т и ч е с к о й  и р о м а н т и ч е с к о й  
п о э з и и . ^  С эт ой  т о ч к и  з р е ни я ,  образы " С л о в а ”  обнаруживают  даже 
з н а ч и т е л ь н о  б б л ь ш и е  с о вп аден ия  с поэзией  Пушкинской  эпохи;  будь  
” С л о в о ”  о т к р ыт о  25 годами позже ,  обЪем с к е п т и ч е с к о й  аргу ме нта ции  
мог бы р ез к о  в о з р а с т и .

С д ру го й  стороны,  многие о с о б е н н о с т и  п о э т и к и  ” С л о в а ”  могли  
бы б ы т ь  с д о с т а т о ч н о й  е с т е с т в е н н о с т ь ю  п р о е ц и р о в а н ы  на п о з д н и й  
д р е в н е р у с с к и й  п е р и о д .  Ѳ ч а с т н о с т и ,  р и т о р и к а  э п о х и  ” и з в и т и я
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с л о в е с "  (ХУ -  ХУ1 в в . )  и л и  с и м в о л и ч е с к а я  н а с ы щ е н н о с т ь  и 
с т и л и с т и ч е с к а я  м о з а и ч н о с т ь  с т а р о о б р я д ч е с к о й  л ит е ра т ур ы  ( последняя  
т р е т ь  ХУП -  н а ч а л о  ХУШ в в . )  имеют н е м е л о  ч е р т ,  т и п о л о г и ч е с к и  
сходных с принципами п о э т и к и  " С л о в а " .  Е с т е с т в е н н о  было бы также 
о ж и д а т ь  от  э т о й  э п о х и  с о х р а н е н и я  и с п о н т а н н о й  а к т у а л и з а ц и и  
древних  мифологических  моделей.

Однако е сл и  с э с т е т и ч е с к о й  т о ч к и  зрения  о т не сени е  " Сл ое в  о 
п о л к у  И г о р е в е "  к ХУ -  ХУП веквм п р е д с т а в л я е т с я  более возможным, 
чем помещение его  в к о н т е к с т  р у с с к о г о  к л а с с и ц и з м а ,  данное решение 
о к а з ы в а е т с я  неприемлемым в си лу  д р у г о й  причины.  " Сл ов о  о п о л к у  
И г о р е в е "  и з о б и л у е т  конкретными и подробными д ет аля ми ,  освещающими 
множество событий,  лиц,  реалий и о б с т о я т е л ь с т в ,  которые о т н о с я т с я  
к XI  -  ХП векам.  Ѳ подавляющем б о л ь ш и н с т в е  с л у ч а е в  и с п о л ь з у е м ы й  
в " С л о в е "  и с т о р и ч е с к и й  и э т но гр а ф и ч е с к и й  ма т ер иа л ,  связанный  с 
э т и м и  д в у м я  с т о л е т и я м и  ( т о ч н е е ,  с 1 2 5 - л е т н и м  п е р и о д о м ,  
прдшествующим походу Иг ор я ) ,  о т л и ч а е т с я  п ол но й  д о с т о в е р н о с т ь ю  и 
у д и в и т е л ь н о й  с т е п е н ь ю  д е т а л и з а ц и и . ^  С д р у г о й  стороны,  события ,  
восходящие к более отдаленному  прошлому ( э п о х и  Трояна,  нашествия 
г у н н о в ,  б о р ь б ы  г о т о в  с а н т а м и ) ,  в ы с т у п а ю т  в л е г е н д а р н о м ,  
с и н к р е т и 3 и р о  в а н н о и  и м и ф о л о г и з и р о в а н н о м  о б л и к е .  Т р у д н о  
п р е д п о л о ж и т ь ,  чтобы такая  с т е п е н ь  д о с т о в е р н о с т и  и к о н к р е т и з а ц и и  
с о б ы т и й ,  о т н о с я щ и х с я  к X I  -  ХП в е к в м ,  м о г л а  б ы т ь  д о с т и г н у т а  
др ев не р ус ск им  автором в ХУ -  ХУП в в .  Для э т о г о  времени события и 
лица  д о м о н г о л ь с к о г о  в р е м е н и  должны были в ы с т у п а т ь  в т а к и х  же 
ту ма н ны х  о ч е р т а н и я х ,  к а к и е  имеют фигуры Т р о я н а ,  Б о о з а  и л и  
" с т а р о г о  Владимира"  в " Слов е" •  О р и е н т и р о в а т ь с я  с т ако й  свободой  
в л а б и р и н т е  с о в п а д а ю щ и х  имен к н я з е й ,  п е р е п л е т а ю щ и х с я  с е м е й н ы х  
л и н и й ,  з а п у т а н н ы х  и б е з  к о н ц а  м е н я ю щ и х с я  р о д с т в е н н ы х  и 
п о л и т и ч е с к и х  о т н о ш е н и й ,  с т о л ь  х а р а к т е р н о м  д л я  д р е в н е й  Ру си  в 
п о с л е д н и е  10 0  л е т  перед  м о н г о л ь с к и м  з а в о е в а н и е м ,  мог  л и б о  
с о в р е м е н н и к ,  д ля  к о т о р о г о  э т и  л и ц а  и с о б ы т и я  с о х р а н я л и  п о л н у ю  
а к т у а л ь н о с т ь  и л и  о т н о с и л и с ь  к н е д а в н е м у  и п о д р о б н о  
д о к у м е н т и р о в а н н о м у  п р о ш л о м у ,  л и б о  п и с а т е л ь  к о н ц а  ХУШ в е к а ,  
опиравшийся на р е з у л ь т а т ы  огромной  с о б и р а т е л ь с к о й ,  а н а л и т и ч е с к о й  
и с и с т е м а т и з и р у ю щ е й  р а б о т ы ,  п р о д е л а н н о й  к э т о м у  в р е м е н и  8 .H.  
Татищевым, А. -Л.  Шлецером и H.H. Карамзиным.

Надо, о д н а к о ,  з а м е т и т ь ,  что  е сл и  о с н о в н а я  к а н в а  похода к н я з я  
Игоря,  отношений между С в ят о с л а в о м  и другими р у сс ким и  к н я з ь я м и ,  
п о х о д о в  С в я т о с л а в е  на п о л о в ц е в ,  Я р о с л а в а  Г а л и ц к о г о ,  Рюрика  и 
Давыда на запад ,  истории  б о р ь б ы  Олега Ч е р н и г о в с к о г о  и В с е с л а в а  
П о л о ц к о г о  за  " с т о л "  м о г л и  б ы т ь  п р о с л е ж е н ы  а в т о р о м ,  п и с а в ш и м  в
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1790-е  годы! то многие тончайшие детали и а л л ю з и и ,  рассыпанные в 
" С л о в е " ,  е д в а  ли м о г у т  б ыт ь  п ри п ис а ны  а в т о р у !  опирающемуся  на 
р е з у л ь т а т ы  даже самой п о д р о б н о й ,  но в т о р и ч н о й  а н а л и т и ч е с к о й  
работы над д р е в н и м и  и с т о ч н и к а м и .  Упомянем л и ш ь  н е с к о л ь к о  
п р и м е р о в  т а к о г о  р о д а :  п р е д с т а в л е н и е  В с е с л а в а  П л о ц к о г о  к а к  
" в о л х в а "  и о б о р о т н я ,  п о с л у ж и в ш е е  о с н о в а н и е м  д л я  в к л ю ч е н и я  е г о  
и с т о р и и  в п о в е с т в о в а н и е  и с о о т н е с е н и я  е г о  с г л а в н ы м  г е р о е м  
п р о и з в е д е н и я ,  -  п р е д с т а в л е н и е ,  к о р н и  к о т о р о г о  б ы л и  
реконструированы P.O. Якобсоном и его  с о а в т о р а м и  л и н ь  на основе 
д е т а л ь н о г о  с о п о с т а в л е н и я  н в м е к о в ,  с о д е р ж а щ и х с я  в л е т о п и с и ,  с 
в ос т оч н о с л а в я н с к и м  и южнославянским ф о л ь к л о р о м ;  упоминание р у ч ь я  
К а н и н < а >  п о д  Ч е р н и г о в о м  к а к  м е с т а  б и т в ы ,  к о т о р а я  о б ы ч н о  
л о к а л и з у е т с я  в летописях  к а к  битва  на Нежатиной Ниве,  позволившее  
о т ож де ст в ит ь  в п о в е с т в о в а н и и  Канину и Каялу;  с р а в н е н и е  "сынов 
Г л е б о в ы х "  с " ш е р е ш и р а м и " ,  з а к л ю ч а ю щ е е  в с е б е  н а м е к  на 
о б с т о я т е л ь с т в о  кампании 1184 года ־  з а х в а т  п о л о в е ц к о г о  "жи вог о  
о г ня "  Владимиром Глебовичем.

Заметим т а к ж е ,  ч т о  о р г а н и ч е с к о й  ч а с т ь ю  п о э т и к и  " С л о в а "  
я в л я е т с я  с о п о л о ж е н и е ,  с о о т н е с е н и е  и к о н т а м и н а ц и я  р а з л и ч н ы х  
в р е м е н н ы х  п л а н о в .  " С в и в а н и е "  в р е м е н  н е о т д е л и м о  от  т о й  
символизвции и мифологизации событий,  которая  с о с т а в л я е т  движущую 
пружину в с е г о  п о в е с т в о в а н и я .  Именно поэтому  " С л о в о "  о к а з ы в а е т с я  
насыщено прямыми и к о с в е н н ы м и  о т с ы л к а м и  к д р у г и м  э п о х а м ,  от 
с р а в н и т е л ь н о  б л и з к о г о  п р о ш л о г о  до э п и ч е с к  и - о т д а  л е н н ы х  
и с т о р и ч е с к и х  фигур  ( Я р о с л а в а ,  " с т а р о г о "  В л а д и м и р а )  и н а к о н е ц ,  
т у м а н н о - л е г е н д а р н ы х  к а р т и н ,  о т н о с я щ и х с я  к д о и с т о р и ч е с к о м у  
п р е д а н и ю .  И м е ю т с я  в " С л о в е "  и н е к о т о р ы е  о т с ы л к и  
а н а х р о н и с т и ч е с к о г о  х а р а к т е р а ,  о т н о с я щ и е с я  к с о б ы т и я м ,  к о т о р ы е  
с о в е р ш и л и с ь  з а  п р е д е л а м и  в р е м е н н ы х  р а м о к ,  о ч е р ч е н н ы х  
п о в е с т в о в а н и е м :  в о з в р а щ е н и е  В ла д и м и р а  из  п л е н а  ( 1 1 8 7 ) ,  походы 
Р о м а н а  на Л и т в у  ( 1 2 0 0  и 1 2 0 2  г г . ) .  В э т о м  н е т  н и ч е г о  
у д и в и т е л ь н о г о :  м и ф о л о г и ч е с к о е  п о в е с т в о в а н и е  не з н а е т  
" г р а м м а т и ч е с к о й "  д и с к р е т н о с т и  в р е м е н ,  с п л е т а я  в е дин ую т к а н ь  
событи я  н а с т о я щ е г о ,  прошедшего и б у д у щ е г о .  В том же к л ю ч е  
и з о б р а ж е н  Боян ,  к о т о р ы й  не т о л ь к о  у с т р е м л я е т с я  в о т д а л е н н о е  
п р о шло е ,  но и у ч а с т в у е т  в с о б ы т и я х  с л е д у ю щ е й  38 ним э п о х и ,  
комментируя деяния,  о которых п о в е с т в у е т с я  в " С л о в е " .

С этой то чк и  зрения ,  было бы трудно о ж и д а т ь  от п ро и з в е д е н и я  
т а к о г о  т и п а ,  н а п и с а н н о г о  п о с л е  н а ч а л а  м о н г о л ь с к о г о  н а ш е с т в и я ,  
ч е т к о г о  и п о с л е д о в а т е л ь н о г о  о т с е ч е н и я  к а к о г о  бы то  ни было 
а н а х р о ни с т и че с к о г о  материала,  относящегося к татарам.  Между тем,
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именно  т а к а я  с и т у а ц и я  имеет место  в " С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е " .  
П а м я т н и к  не с о д е р ж и т  в се бе  ни одной  д е т а л и ,  ни о д н о г о  н а м е к а ,  
которые м о г ли  бы быть  специфически отнесены к историческим или 
бытовым реалиям м о н г о л ь с к о г о  периода.

В хо де  п о в е с т в о в а н и я ,  о бр а з  " п о г а н ы х "  п р о х о д и т  ч е р е з  
многочисленные временные трансформации,  от конкретных  отсылок  к 
о б о з р и м о м у  п р о ш л о м у  (фигуры К о б я к а ,  Ш а р у к а н а )  до р а с т в о р е н и я  в 
полумифических  образах  г ун но в  ( " х ы н Ѵ )  и о с т г о т о в ,  но при этом 
ни разу не п р е о б р а з у е т с я  в татар.  Каяла превращается в Канину -  
м е с т о  б и т в ы ,  п р о и з о ш е д ш е й  б о л е е  с т в  л е т  н а з а д ,  к о т о р а я  
о к а з ы в а е т с я  т е п е р ь  б и т в о й  на " т о й  же К а я л е " ;  но К а я л а  не 
п р е в р а щ а е т с я  в К а л к у ,  х о т я  эт о  с о б ы т и е  о т д е л е н о  от поражения  
к н я з я  И г о р я  г о р а з д о  меньшим п р о м е ж у т к о м  в ре м ен и  и имеет с ним 
г о р а з д о  б о л ь ш е  с х о д н ы х  о б с т о я т е л ь с т в ,  чем усобицы Ол е га  
Ч е р н и г о в с к о г о .  С т о л ь  неожиданной была бы такая  п у н к т у а л ь н о с т ь  
д л я  п о э т и ч е с к о г о  м ы ш л е н и я ,  о т р а ж е н н о г о  в " С л о в е " ,  ч т о  
единственным естественным о б ъ я с н е н и е м  п р е д с т а в л я е т с я  т о т  фак т ,  
ч т о  п р о и з в е д е н и е  было  с о з д а н о  до 1223  г о д а ־   г о д а  б и т вы  при 
Калке.

Мы считаем необходимым и достаточным о с т а н о в и т ь с я  на этой 
к р и т и ч е с к о й  дате.  Попытки да ль нейшего  уточнения времени,  места и 
о б с т о я т е л ь с т в  с о з д а н и я  п р о и з в е д е н и я ,  р а в н о  к а к  с о ц и а л ь н о й  и 
п о л и т и ч е с к о й  п р и н а д л е ж н о с т и  е г о  а в т о р а ,  н е и з б е ж н о  о к а з ы в а е т с я  
связаны с бесконечным числом допущений,  которые не могут  быть ни 
п о д т в е р ж д е н ы ,  ни о п р о в е р г н у т ы .  Мы н а х од и м п о э т о м у  возможным 
у к л о н и т ь с я  от обсуждения многочисленных г и п о т е з ,  существующих на 
этот  счет .

Участие  в д и с к у с с и и  о подлинности  "Слова  о п ол к у  Игореве"  ни 
в к о е й  м е р е  не в х о д и т  в з а д а ч у  н а с т о я щ е г о  и с с л е д о в а н и я .  
Пр ив е д е н н ы е  выше а р г у м е н т ы  и н т е р е с у ю т  нас  лишь в к а ч е с т в е  
р е з у л ь т а т о в ,  п о л у ч е н н ы х  на о с н о в а н и и  п о д х о д а ,  с т р о г о  
о г р а н и ч е н н о г о  р а м к а м и  на бл юд ени й  над т е к с т о м .  Р а з у м е е т с я ,  все  
эти аргументы имеют характер  лишь косвенных д о к а з а т е л ь с т в  -  как  и 
все п р о ч и е  p r o  e t  c o n t r a ,  р а с с м а т р и в  в в ши ес я  в т е ч е н и е  п о ч т и  
д в у х в е к о в о й  и с т о р и и  и з у ч е н и я  п а м я т н и к а .  Мы не р а с п о л а г а е м  
прямыми и н е о п р о в е р ж и м ы м и  с в и д е т е л ь с т в а м и  п о д л и н н о с т и  или  
неподлинности  " С л о в а " ,  и едва ли имеем основания р а с с ч и т ы в а т ь  на 
появление т а к о в ы х  в будущем. Однако то же может быть сказано  о 
многих п амя тн ик ах  а нти чно сти  и з а п а д н о е вр оп ей с ко г о  с р е д н е в е к о в ь я ,  
дошедших до нас  в п о з д н е й ш и х ,  и н о г д а  я в н о  о п о с р е д о в а н н ы х ,  
редакциях.  В этом смысле,  п од л и н н о с т ь  "Слова о п олк у  Игореве"
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едва ли должна внушать  больше сомнений,  чем п о д л и н н о с т ь  учения 
Сократа,  или "Старшей Эдды” . По сути  дела ,  к в и н т э с с е н ц и я  данной 
проблемы была сформулирована A.C. Пушкиным в уже упоминавшейся 
э в м е т к е  1836 г . :  " Д р у г и х  д о к а з а т е л ь с т в  н е т ,  к а к  с л о в а  с а м о г о  
п е с н о т в о р ц а " •

3 .  О месте ״Слова о т л к у  Игореве "  в литературе его времени.

Л и т е р а т у р а  п р е д р е н ѳ с с а н с н о й  э п о х и  ( X I  -  ХШ в в . )  
х а р а к т е р и з у е т с я  такими разными явлениями,  к а к  г е р о и ч е с к и й  эпос и 
поэзия трубадуров  и т р у в е р о в ,  "Младшая Эдда" и и с л а н д с к и е  с а г и .  
В этом ряду "Слово о п олк у  Игореве"  занимает т а к о е  же у н и к а л ь н о е  
и в м е с т е  с тем з а к о н о м е р н о е  м е с т о ,  к о т о р о е  п р и с у щ е  каждому  из 
н а з в а н н ы х  я в л е н и й .  С одной с т о р о н ы ,  с о в о к у п н о с т ь  п р и з н а к о в ,  
характеризующих п о э т и к у  " Сл ов а" ,  не п о в т о р я е т с я  п о л н о с т ь ю  ни в 
одном известном нем жанре и ни в одной н а ц и о н а л ь н о й  литературной  
т р а д и ц и и  п о з д н е г о  с р е д н е в е к о в ь я .  Но с д р у г о й  с т о р о н ы ,  между 
в семи  вершинными п р о я в л е н и я м и  л и т е р а т у р н о й  ж и з н и  д а н н о й  э п о х и  
н а б л ю д а е т с я  ц е л ы й  р яд  с о о т в е т с т в и й ,  с х о д с т в  и р а з л и ч и й ,  
определяющих  т и п о л о г и ч е с к о е  п о л о ж е н и е  к а ж д о г о  из  э т и х  я в л е н и й  
о т н о с и т е л ь н о  дру гих ;  "Слово о п о л к у  И г о р е в е "  е с т е с т в е н н ы м  образом 
включается  в эту  систему с о о т в е т с т в и й .

В с в я з и  с этим,  попытки вывести  " С л о в о "  н е п о с р е д с т в е н н о  из 
к а к о й - л и б о  определенной литературной  традиции неизбежно страдают 
о д нос т ор онно ст ью  аргументации,  п о с к о л ь к у  обнаруживаемые черты 
с х о д с т в а  лишь о т т е н я ю т  с у щ е с т в е н н ы е  р а з л и ч и я  между " С л о в о м "  и 
сопоставляемыми с ним текстами . ^  Более п ло д о т в о р н ы м и ,  с точки  
зрения р е а л ь н ы х  р е з у л ь т а т о в ,  являются  к о н к ре т н ы е  наблюдения над 
п а р а л л е л ь н ы м  м о т и в а м и  и п р и е м а м и ,  с б л и ж а ю щ и м и  " С л о в о "  с 
европейской  л и т е р а т у р о й . ^  Однако при всей в а ж н о с т и  собранного  в 
р а б о т а х  э т о г о  н а п р а в л е н и я  м а т е р и а л а ,  он не п о з в о л я е т  д е л а т ь  
к а к и х - л и б о  общих выводов ,  п о с к о л ь к у  обнаруживаемые черты с х о д с т в а  
м о г л и  б ы т ь  о т н е с е н ы  л и ш ь  к н е к о т о р ы м  ч а с т н ы м  п р и з н а к а м  
сопоставляемых произведений.

Н аи б ол е е  п л о д о т в о р н ы м  для решения в о п р о с а  о с о о т н о ш е н и и  
" С л о в е "  с с о в р е м е н н о й  ему л и т е р а т у р о й  д р у г и х  н а р о д о в  
п р е д с т а в л я е т с я  поэтому т и п о л о г и ч е с к и й  подход.  8 пос ледние  годы 
э т о т  п о д х о д  п о л у ч и л  р а з в и т и е  в р а б о т а х  A . H .  Р о б и н с о н а ,
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и с с л  в до  в а в ш е г о ,  г л а в н ы м  о б р а з о м ,  с о о т н о ш е н и е  " С л о в а  о п о л к у  
И г о р е в е "  с эпическими  жанрами позднего  с р е д н е в е к о в ь я • ^  Изучение 
п о э т и к и  " С л о в а "  дает материал для дальнейшей разработки  данной 
п р о б л е м ы •  Р а з у м е е т с я ,  э т о т  в о п р о с  т р е б у е т  с п е ц и а л ь н ы х  
и с с л е д о в а н и й .  Мы ограничимся з д е с ь  лишь перечислением основных 
п р и н ц и п о в  п о э т и к и  " С л о в а "  с т о ч к и  з р е н и я  т о г о ,  к а к  они  
с о о т н о с я т с я  с важнейшими литературными явлениями той же эпохи.

Н а и б о л ь ш е е  ч и с л о  т о ч е к  с о п р и к о с н о в е н и я  " С л о в о "  имеет с 
г е р о и ч е с к и м  эпосом конца XI  -  начала ХШ в в . :  "Песнью о Роланде" ,  
" П е с н ь ю  о моем С и д е " ,  " В и т я з е м  в т и г р о в о й  ш к у р е " .  Всем этим 
п р о и з в е д е н и я м  п ри с у щ а  р а з в е р н у т а я  э п и ч е с к а я  форма,  с в о б о д н о  
в к лю ч а ю щ а я  в с е б я  о т с т у п л е н и я  л и р и ч е с к о г о  и л и  д и д а к т и ч е с к о г о  
х а р а к т е р а •  В о с н о в е  п о в е с т в о в а н и я  л ежат  р е а л ь н ы е  с о бы ти я  и 
д е я н и я  з е м н ы х  г е р о е в ,  х о т я  и п р и о б р е т а ю щ и е  п о д ч а с  
г и п е р б о л и з и р о в а н н у ю  и м и ф о л о г и з и р о в а н н у ю  о к р а с к у .  Всем 
произведениям э т о г о  ряда с в о й с т в е н е н  к о м п л е к с  п р и з н а к о в ,  который 
Д.С.  Л и х а ч е в  о п р е д е л и л  к а к  " с т и л ь  м о н у м е н т а л ь н о г о  и с т о р и з м а " :  
наличие  " па нор амно го  зр е ни я " ,  с п о с о б н о с т ь  в з г л я н у т ь  на события 
обобщенно,  к а к  бы с большой  высоты;  сочетание м о ну ме н та ль н ос т и  и 
д и н а м и з м а ,  п р о я в л я ю щ е г о с я  в с о п р я ж е н и и  в ре ме н  и р а с с т о я н и й ,  в 
с т р е м и т е л ь н о м  перебрвсывании через эпохи и п р о с тр а нс тв а ;  " полнота

О
с т и л я " ,  выражающаяся,  в ч а с т н о с т и ,  в перечислениях•

О д н а к о  н а р я д у  с э т и м и  в а ж н ы м и  ч е р т а м и  с х о д с т в а ,  
о б н а р у ж и в а ю т с я  не м е н е е  с у щ е с т в е н н ы е  о т л и ч и я ,  к о т о р ы е  не 
п оз во ля ют  б е з о г о в о р о ч н о  п р и ч и с л и т ь  "Сл ов о"  к жанру г е р о и ч е с к о г о  
э п о с а •  С о д н ой  с т о р о н ы ,  " С л о в о "  о т л и ч а е т с я  г о р а з д о  б б л ь ш и и  
п р и б л и ж е н и е м  к р е а л ь н о с т и ,  к о н к р е т и з а ц и е й  и д е т а л и з а ц и е й  
о п и с а н и й •  П р о и з в е д е н и е  п о с в я щ е н о  не  о т д е л е н н о м у  и 
пол у р в е т в о р е н н о м у  в л е г е н д а р н о й  дымке п р о ш ло м у ,  а событиям 
н а с т о я щ е г о  и л и  н е д а в н е г о  п р о ш е д ш е г о ,  с о х р а н я ю щ и м  п о л н у ю  
д и с к р е т н о с т ь ,  о т ч е т л и в у ю  местную и вре ме нну ю л о к а л и з а ц и ю ,  и 
выступающим во  в с е й  п о л н о т е  а к т у а л ь н ы х  п о д р о б н о с т е й ,  р е а л и й  и 
а л л ю з и й •  В э т о м  о т н о ш е н и и  " С л о в о "  с б л и ж а е т с я ,  с к о р е е ,  с 
исландскими сагами  ХШ в е к а ,  с их у с т а н о в к о й  на события недавнего  
п р о ш л о г о  и на нвсыщение  п о в е с т в о в а н и я  к о н к р е т н ы м и  д е т а л я м и ,

9о г р а н и з у ѳмыми в с о о т в е т с т в и и  с принципами п оэ т ик и  жанра•
С д р у г о й  с т о р о н ы ,  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в ѳ "  о т л и ч а е т с я  

меньшими масштабами,  чем современные ему эпические  произведения•  
Это п о з в о л я е т  д о с т и ч ь  т а к о й  с т е п е н и  и з о щ р е н н о с т и  и с л и т н о с т и  
п о э т и ч е с к о й  формы, к о т о р а я  в ы х о д и т  за  р амк и  в о з м о ж н о с т е й  
с т р у к т у р н о й  о р г а н и з а ц и и  т е к у ч е г о  э п и ч е с к о г о  п о в е с т в о в а н и я .
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Н а п р я ж е н н ы й  с и м в о л и з м !  с л о ж н е й ш и е  п е р е п л е т е н и я  о б р а з о в !  
м н о г о м е р н а я  с и м м е т р и я  к о м п о з и ц и о н н ы х  к о н с т р у к ц и й !  д а л е к о  
превосходящая по сложности  элементарные рефренные п о с т р о е н и я !  -  
в се  э т и  черты с к о р е е  с ближают  " С л о в о "  с п о э з и е й  т р у б а д у р о в !  
полной м и ст иче ск ог о  символизма!  чем с эпическими жанрами.  Автор 
" С л о в а "  п о д в е р г а е т  а к т и в н о й  п о э т и ч е с к о й  п е р е р а б о т к е  в е с ь  
находящийся  в е г о  р а с п о р я ж е н и и  ж и з н е н н ы й !  о б р а з н ы й  и я з ы к о в о й  
м а т е р и а л .  Это п о э т и ч е с к о е  с т р у к т у р и р о в а н и е  н а п р а в л е н о  на все  
новые соотнесения и сплетения  к омпонентов !  из которых  с л а г а е т с я  
т к а н ь  произведения .  Проходя через бесчисленные с т о л к н о в е н и я !  
интерференции!  контаминации!  каждый и с п о л ь з у е м ы й  э л е м е н т !  б у д ь  то 
о т д е л ь н о е  с л о в о !  образ или р е а л ь н а я  д е т а л ь !  п о в о р а ч и в а е т с я  все 
новыми гранями!  обнаруживая все новые смысловые п о т е н ц и и !  новые 
уровни с и м в о л и ч е с к о г о  осмысления и новые проекции  на описываемые 
с о б ы т и я .  П о в е с т в о в а н и е  п о д ч е р к н у т о  т о ч н о  и к о н к р е т н о !  
эм ф ат и че с ки  обращено к а у д и т о р и и !  и в то  же в р ем я  ни один 
и с п о л ь з у е м ы й  в нем э л е м е н т  не о с т а е т с я  р а в н о з н а ч н ы м  с в о е м у  
примерному,  внепоэтическому  смыслу и ценн ост и .  Такая напряженная 
к о н с т р у к т и в н а я  работа не знает  никаких  ж и т е й с к и х !  и д е о л о г и ч е с к и х  
и с т и л и с т и ч е с к и х  о г р а н и ч е н и й ;  в ее п о т о к  в о в л е к а ю т с я  самые 
разнообразные факты! концепты!  мнения!  языковые с р е д с т в а !  которые 
в первичном своем состоянии  были бы несовместимы!  п р о т и в о р е ч и л и  
и о т м е н я л и  бы д р у г  д р у г а .  Этот п о т о к  не в м е щ а е т с я  в р у с л о  не 
т о л ь к о  к а к о й - л и б о  о п р е д е л е н н о й  п о л и т и ч е с к о й !  с о ц и а л ь н о й  или  
р е л и г и о з н о й  п о з и ц и и !  не т о л ь к о  к а к о й - л и б о  с т и л и с т и ч е с к о й  и 
ж а нр ов о й  о р и е н т а ц и и !  но даже в ы х од и т  и н о г д а  за п р е д е л ы  норм и 
возможностей общеязыковой фонетики!  грамматики  и идиоматики .

Т а к о в ы  ч е р т ы !  т и п о л о г и ч е с к и  с б л и ж а ю щ и е  " С л о в о "  с 
П р о в а н с а л ь с к о й  поэзей.  Замечательны в этом отношении твкже  черты 
с х о д с т в а  с "Младшей Эддой" !  с ее у с т а н о в к о й  на п о э т и ч е с к о е  
остранение и переработку  описываемого материала  ( п о в е с т в о в а н и е  о 
дохристианских  мифах и божествах !  непосредственную в е р у  в которые 
автор  едва ли мог уже р а з д е л я т ь )  и на а к т и в н о е  обсуждение " ме та -  
п р о б л е м ” п о э т и ч е с к о г о  я з ы к а  и п о э т и ч е с к о й  т р а д и ц и и .  Однако  
о т н о с и т е л ь н о  к р у п н ы е  масштабы п о в е с т в о в а н и я ,  выбор  э п и ч е с к о й  
темы и сюжете !  черты ” м о н у м е н т а л ь н о г о  и с т о р и з м а ” -  в с е  т о !  что  
с б л и ж а е т  ” С л о в о ”  с г е р о и ч е с к и м  э п о с о м !  -  п р е п я т с т в у е т  и в этом 
с л у ч а е  с л и ш к о м  т е с н о м у  о т о ж д е с т в л е н и ю  д а н н ы х  я в л е н и й  
предренессансной к у л ь т у р ы .

Т а к о в ы  н е к о т о р ы е  п р е д п о с ы л к и  и з у ч е н и я  м е с т а  ” С л о в а ”  в 
общеевропейских к у л ь т у р н ы х  процессах  его  времени.  Что к а с а е т с я
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места данного  п роизведения  в древнерусской  л ит ерату ре  и к у л ь т у р е !  
то может п о к а з а т ь с я ,  что описанные э з о т е р ич ес к ие  черты поэтики  
" С л о в а "  делают е го  в еце б о л ь н е й  степени "уединенным памятником в 
пустыне напей древней  с л о в е с н о с т и "  (по выражению Пупкина*®) ,  чем 
это мог ло  бы п р е д с т а в и т ь с я  на основании подхода к "Слову "  как  к 
ч и с т о  э п и ч е с к о м у  п р о и з в е д е н и ю .  Можно н а д е я т ь с я !  о д н а к о !  ч т о  
описание п о э т и ч е с к и х  приемов!  с п р е д е л ь н о й  остротой  проявивнихся  
в " С л о в е " !  способно  д о б а в и т ь  новый у г о л  зрения на п оэ т ик у  древней 
р у с с к о й  л и т е р а т у р ы  и п о м о ч ь  о б н а р у ж и т ь  в т а к и х !  на пр и ме р !  
п р о и з в е д е н и я х  э т о й  э п о х и !  к а к  " С л о в о  о з а к о н е  и б л а г о д а т и " !  
" М о л е н и е "  Д а н и и л а  З а т о ч н и к а ,  " С л о в о  о п о г и б е л и  Р у с с к о й  з е м л и " !  
некоторые черты,  т и п о л о г и ч е с к и  родственные принципам построения 
"Слова о п о л к у  И г о р е в е " • * *  Систематическое описание периферийных 
( с  т о ч к и  з р е н и я  у р о в н я  с л о ж н о с т и  и м а с т е р с т в а )  л и т е р а т у р н ы х  
явлений  на о сн ов е  знаний ,  накопленных в процессе анализа  т е к с т а !  
с лужа це го  высним достижением и проявлением данной эпохи !  является  
важной и пока  еце открытой и с с л е д о в а т е л ь с к о й  задачей•
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П р и л о ж е н и е •

Т е к с т  "Слова о п о л ку  И го р е в е ” •

В о с н о в у  п р е д л а г а е м о й  р е д а к ц и и  т е к с т а  п о л о ж е н о  п е р в о е  
и з д а н и е  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е "  1 8 0 0  г о д а  (Б d i  t  i  о 
P r i n c e p s :  ЕР) .  В построчных  примечаниях  даны разночтения  
между ЕР и д р у г и м и  м а т е р и а л а м и ,  к о с в е н н о  отражающими р у к о п и с ь  
" Сл ов а  о п о л к у  И г о р е в е " :

" b i s  -  т е к с т  п е р е п е ч а т а н н ы х  з а н о в о  о с ь м у ш е к  п е р в о г о  
и з д а н и я .

ЕК -  т е к с т  Е к а т е р и н и н с к о й  к опи и  р у к о п и с и •

И ־  в ы п и с к и  из  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е "  в б у м а г а х
А . Ф. М ал и н о в с к о г о .

К -  в ы п и с к и  из  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е "  в " И с т о р и и
г о с у д а р с т в а  Р о с с и й с к о г о "  H.M.  Карамзина•

Изменения общего х а р а к т е р а ,  п роизведенные  в т е к с т е  ЕР и не 
о г ов ари вае мые  в примечаниях ,  с в о д я т с я  к следующему:

1 /  Устранена  б у к в а  й,  к о т о р о й  не могло  быть  в р у к о п и с и  б у к в а  
й повсюду заменена на и•

2 /  Ус транена  п у н к т у а ц и я  [ с м •  4 •  ■» Г л .  5 . 4 ] .

С и н т а к с и ч е с к о е  ч л е н е н и е  т е к с т а  о т м е ч а е т с я  з н а к а м и  | и I I .  
З н а к  I I  о т м е ч а е т  г р а н и ц у  м е ж д у  с и н т а к с и ч е с к и  з а к о н ч е н н ы м и  
высказываниями (простыми и сложными предложениями) .  Знак I о т -  
мечаѳт ч ел енен ие  в н у т р и  одного  с и н т а к с и ч е с к о г о  п о с т р о е н и я .  Этим 
знаком о т д е л я ю т с я :  а /  в с т а в н ы е  к о н с т р у к ц и и  и обращения,  б /  ne-  
речисляемые однородные члены (в  том ч ис л е  однородные п ре ди кат ы) ,  
в /  п р и ч а с т н ы е  к о н с т р у к ц и и ,  г /  п р е д и к а т и в н ы е  ч а с т и  с л о ж н о г о
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предложения ,  соединяемые с о ч и н и т е л ь н ы м  или п о д ч и н и т е л ь н ы м  союзом•
Ѳ с л у ч а я х ,  к о г д а  р аз ли чное  с и н т а к с и ч е с к о е  расчленение  дает 

разное осмысление т е к с т а ,  а л ь т е р н а т и в н ы й  в ар и ан т  помещается в 
построчных  примечаниях•  в дефектном о т р е з к е  т е к с т а  ("РекЪ БоянЪ 
и ходы на • • • • " )  з н а к и  с и н т а к с и ч е с к о г о  ч л е н е н и я  о т д е л я ю т  д р у г  от 
дру г а  св яз н ые  по форме и по смыслу фрагменты.

3 /  Ч л е н е н и е  т е к с т а  на а бз а цы  п р о и з в е д е н о  в с о о т в е т с т в и и  с 
анализом композиционной  с т р у к т у р ы  п р о и з в е д е н и я  [см•  4•  П ] .  
Абзацами отделяются  ч а с т и  к омпозиционной  формы и основные 
разделы в н у т р и  каждой части•

4 /  З а г л а в н ы е  б у к в ы  дл я  н е с о б с т в е н н ы х  имен и с п о л ь з у ю т с я  
т о л ь к о  в начале  абзаца•  Расхождения в написании  з а г л а в н ы х  
б у к в  у н е с о б с т в е н н ы х  и м е н  с т е к с т о м  ЕР и д р у г и м и  
в о с п о м о г  а т е л ь н ы м и  в а р и а н т а м и  т е к с т а  о г о в о р е н ы  в 
п р и м е ч а н и я х  лишь  в т е х  с л у ч а я х ,  к о г д а  э т о  р а с х о ж д е н и е  
может о т р а ж а т ь  р аз ли чное  понимание т е к с т а  (ср•  написания 
типа Г а л и ц и ,  ■оломянеяЪ) .

З а г л а в н ы е  б у к в ы  у с о б с т в е н н ы х  имен с о х р а н е н ы  в т е к с т е  в 
ц е л я х  у д о б с т в а  ч т е н и я .  В о с н о в н о м  их у п о т р е б л е н и е  с л е д у е т  
с и с т е м е ,  п р и н я т о й  в ЕР• Е д и н и ч н ы е  р а с х о ж д е н и я  о г о в а р и в а ю т с я  в 
примечаниях •

П о п р а в к и  р е д а к ц и о н н о г о  х а р а к т е р а ,  в н о с и в ш и е с я  в т е к с т ,  
сводились к следующим типам:

а/ изменение конЪектур  ( членения  на с л о в а ) ;

6 /  внесение  в т е к с т  в а р и а н т а ,  п р е д с т а в л е н н о г о  в в с п о м о г а т е л ь н ы х  
мвтериалах ;

в /  замена и добавление отдельных б у к в .

Все п о п р а в к и  о г о в о р е н ы  в п р и м е ч а н и я х •  П о п р а в к и  т и п а  в / ,  кр ом е  
т о г о ,  выделены в основном т е к с т е  к ур сив ом •

Поправки ,  вносимые в т е к с т ,  с т р о г о  о г р а н и ч и в а л и с ь  с лу чаями ,  
ко гда  от и с п р а в л е н и я  з а в и с е л о  понимание с о о т в е т с т в у ю щ е г о  месте•  
О т к л о н е н и я  от о р ф о г р а ф и ч е с к и х  но рм ,  в о з м о ж н ы е  о п и с к и ,  р е з у л ь -  
таты а с с и м и л я ц и о н н ы х  п р о ц е с с о в  с о х р а н е н ы  в т е к с т е  во  в с е х  т е х  
случаях ,  к о г д а  они не ведут  к изменению смысла•
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Слово о пЪлку И горев? I Игоря сына СвятЪславля I в н у ка  Ольгова

Не л? по ли ны бяветЪ | б р а т і ѳ  I н а ч я т и  старыми с л о в ѳ с ы  
трудныхЪ п о в ? с т і и  о пЪлку Игорев?  I Игоря СвятЪславлича  II нвчвти  
хе ся тЪи п ? с н и  по б ы л и н а м ь  с е г о  в ремени  I а не по з а м ы в л е н і ю  
Бояню II БоянЪ 60 в ? щ і и  I еще кому  х о т я в е  п ? с н ь  т ѳ о р и т и  I то 
р а с т ? к а в е т с я  м ы с л і ю  по д р е в у  I с?рымЪ вЪлкомЪ по з е м л и  I визымЪ 
орломЪ подЪ о б л а к ы  II п о м н я а е т ь  60 I р е ч ь  I пЪрвыхЪ временЪ 
у с о б і ц ?  II т о г д а  п у ц а щ е т ь  Î  с о к о л о в  ь на с т а д о  л е б е д ? и  I к о т о р ы й  
д о т е ч а в е  | та п ре ди  п ? с ь  п ояае  с т а р о м у  Я р о с л а в у  | х р аб р ом у  
М с т и с л а в у  I иже зар?за  Редедю предЪ пЪлкы К вс о ж ь с к ын и  I красному 
Р о м а н о в и  С в ятЪс л а в л ичю II БоянЪ хе | б р а т і е  I не Г с о к о л о в ь  на 
с т а д о  л е б е д ? и  пущаие I нЪ с в о я  в ? « і а  прЪсты на живыя с т р у н ы  
в Ъ с к л а д а н е  I они же сами княэемЪ с л а в у  р о к о т а х у  II почнемЪ же I 
б р а т і е  I п о в Т с т ь  с і ю  отЪ с т а р а г о  Владимера  до н ы н Т і н я г о  И го ря  | 
иже и с т я г н у  у м ь  к р ? п о с т і ю  с в о е ю  и п о о с т р и  с е р д ц а  с в о е г о  
мужествомЪ | наплЪнився ратнаго  духа I наведе своя  храбрыя плЪкы 
на землю П о л о в ? ц ь к у ю  за землю Р у с ь к у ю  ||

Тогда Игорь  вЪзр? на с в е т л о е  солнце и вид? отЪ не го  тьмою 
в с я  с в о я  воя  при кр ыты I и рече И г о р ь  кЪ д р у ж и н ?  с в о е й  II б р а т і е  и 
дружино I луце жЪ бы потяту  быти I неже полонену быти I а всядемЪ
I б р а т і е  I на с в о и  брЪзыя комони  да позримЪ с и н е г о  Дону И с п а л а  
князю умь похоти  I и ж ал ост ь  ему знамѳн і е  з а с т у п и  и с к у с и т и  Дону 
в е л и к а г о  И х о ч у  60  I р е ч е  I к о п і е  п р и л о м и т и  к о н е ц ь  п о л я  
П о л о в е ц к а г о  I сЪ вами I Руси ци  I х о ч у  г л а в у  свою п р и л о ж и т и  I а 
любо и спи ти  веломомь Дону II
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" b i s  : плЪку ЕК,М: п о л к у .

Так EKt M; EP: лЪполи* EK: печати*
И: тр у дн ы* .  ЕК9Н: полку *  EK: СвятЪславича*
EK: начатижеся тЪ. EK: былинамЪ*
EK: пТснЪ. EK: р а с т ѳ к а п е т с я •
ЕК 9Н: волкомЪ* И: ■иэым.
ЕК,М: помняиѳтЪ.  ЕК9И: р*Бчь. ЕК9И: первых* .
И: пуяаетЪ.  ЕК,Н:  10т ь * ЕК9И: соколовЪ.  ЕК״М: лебедей* 
EK: пЪснЪ И: п*Бсни. Так EK;  ЕР: Ярослоѳу* 
е к 9и  : полкы* EK: Косожьскыии ,  И: Косожскыми* И: Роману* 
И: Святославичу*  EK: 10b * EK,H:  соколовЪ.
ЕК.И : лебедей* И: ѳ Т а і я *  И: ѳскладвае*
И: к н я э е м*

ЕК: умЪ*
ЕК: наполниѳся*  EK: полкы*
EK: Половецькув .

ЕРѵЕК9Н: луцежЪ.
ЕК: бЪрэыя.
ЕК: умЪ.

ЕК: Половецкого*
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О Бояне  I с о л о в і ю  с т а р а г о  в р е м е н и  I а бы ты e i a  плЪкы 
у ц е к о т а л Ъ  I с к ѳ ч в  I с л а в і ю  | по м ы с л е н у  д р е в у  I л е т а я  умомЪ подЪ 
о б л а к ы  I с в и в а я  с л а в ы  оба полы с е г о  в р е м е н и  I рища вЪ т р о п у  
Трояню чресЪ поля на горы II п?ти  было п Бсь Игореви׳  | т о го  в н у к у
II не буря соколы эанесе  чресЪ поля широкая I г а л и ц и  стады бТжать 
кЪ Д о н у  в е л и к о м у  | |  чи ли  в Ъ с п Х т и  было I в'Бцеи Бояне  I В е л е с о в  ь 
в н у ч е  II к о м о н и  р ж у т ь  за  Сулою | э в е н и т ь  с л а в а  вЪ Кые в?  | трубы 
т р у б я т ь  вЪ Нов'Бград'Б I с т о я т ь  с т я э и  вЪ Путивл? I I

И г о р ь  ждетЪ ми ла  б р а т а  В с е в о л о д а  I и р е ч е  ему буи  турЪ 
В с е в о л о д Ъ  II одинЪ братЪ | одинЪ свХтЪ с в Ъ т л ы и  ты I Игорю || оба 
е с в ?  С в ят Ъ сл ав л ич я  II с?длаи  I брате  I свои  брЪзыи комони | а мои 
ти  г о т о в и  I о с ? д л а н и  у К у р ь с к а  на п е р е д и  II а мои ти К у р я н и  
св 'Бдоми кЪмети  | подЪ т р у б а м и  п о в и т и  I подЪ ■еломы вЪзлелЪяны I 
к о н е ц ь  к о п і я  вЪскрЪмлени II п у т и  им ь в'Вдоми I яругы имЪ знаеми I 
л у ц и  у нихЪ н а п р я ж е н и  I т у л и  о т в о р е н и  | с а б л и  и з Ъ о с т р е н и  I сами 
с к а ч ю т ь  I акы сЪрыи в л Ъц и  вЪ п о лБ  | ищучи с е б е  ч т и  I в к ня зю  
славБ I I

Т о г д а  в Ъ с т у п и  И г о р ь  к н я з ь  в Ъ з־ л а т Ъ  с т р е м е н ь  и поБха  по 
чистому  полю И солн це  ему тЪмою п у т ь  з в е т у п а я е  I нощь I стонуци  
ему г р о з о ю  I п т и ч ь  у б у д и  | с в и с т Ъ  з в Т р и н Ъ  в Ъ с т а  | зби ДивЪ | 
кличетЪ врЪху древа  I велитЪ п о с л у а а т и  земли незнаем? | ВлЪзТ I и 
Поморію I и П о с у л і ю  I и С у р о ж у  I и К о р с у н ю  I и т е б Т  I 
Т ь м у т о р а к а н ь е к ы и  блЪванЪ II а П о л о в ц и  н е г о т о в а м и  д о р о г а м и  
п о б Ъ г о н а  кЪ До ну  в е л и к о м у  || крычатЪ т  | Бгы полунощы I рци׳Вл״
л е б е д и  р о с п у щ е н и  || И г о р ь  кЪ До ну  в ой  ведетЪ II уже 60 бИды е г о  
п ас е т Ъ  п т и ц ь  п о д о б і ю  | в л Ъц и  г р о з у  вЪсрожатЪ по яругамЪ I 
о р л и  к л е к т о м Ъ  на к о с т и  з в Т р и  з о в у т Ъ  I л и с и ц и  бреюутЪ на 
чрЪленыя циты I I о Руская  земле I уже за шеломянемЪ еси | |

ДлЪго н о ч ь  м р ь к н е т Ъ  I заря свБтЪ запала  I мЪгла поля покрыла
I цекотЪ с л а в і и  успе  I говорЪ г а л и ч ь  убуди || Русичи в е л и к а я  поля 
ч р ь л е н ы м и  щиты п р е г о ро д ив а  I ищучи себТ чти I а князю славы II

СЪ з а р а н і я  вЪ пяткЪ потоптвша поганыя плЪкы Половецкыя | и 
р ас с у ш я с ь  стрелами  по полю | помчаша красныя дБвкы Половецкыя | а 
сЪ ними з л а т о  | и п а в о л о к ы  I и д р а г ы я  о к с а м и т ы  II о р ь т Ъ м а м и  | и 
я п о н ч и ц а м и  | и к о ж у х ы  н а ч а ш я  м о с т ы  м о с т и т и  п о  б о л о т о м Ъ  и 
г р я з и в ы м Ъ  мБстомЪ I и в с я к и м и  у з о р о ч ь и  П о л о в Вцкыми И ч׳ р ь л е н Ъ  
стягЪ I б ׳К л а хорюгов  ь I ч р ь л е н а  ч ол ка  I сребрено с т р у ж і е  храброму 
Свят ь с л а в  личю II дремлетЪ в пол?  О л ь г о в о  хороброе г н і з д о  I далече 
з а л е т а л о  II не было нЪ о б и д ?  п о р о ж д е н о  ни с о к о л у  | ни к р е ч е т у  I 
ни т е б ?  I чрЪныи воронЪ I п о г а н ы й  П о л о в ч и н е  II Г з а к Ъ  б?житЪ
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EK: с т а р о г о .  EK: полкы.
EK: умом .
Е К :riT с н Ъ;  И:  п Т с н и .  ЕР:  т о г о  ( О л ь г а ) ;  EK:  т о г о  ( 0 л ь г  а ) ; согласно 

свидетельству И.М. Карамзина, в рукописи слово О лг а / О л ь г а  отсутствовало. 
EPb i s > EK#Hí чрезЪ.
Н: вещей.  ЕК ,И :  ѲелесоѳЪ.

EK: НовЪ-град .Б׳

EK: речь .
EK: один .
EK: бЪрзыи.
К:  а мои Куряне .
EPf EK: кЪ м е т и ;  М: кЪ мБти,  ЕК: вЪэлЪлХяни Н: вэлелХяни .
Н: вскрЪмлени.  ЕК ,И:  имЪ. ЕК: имь.
ЕК:  и э о с т р е н и ;  Н: изострЪни .
ЕКѴИ : скачютЪ.  N: а к и .  EK9N: вЪлци.  EKf H: ceõH.

EK: в с т у п и .
EK: тмою.
EK: Hern свистЪ зв'РринЪ вЪста .  ЕР: вЪ с т а з б и  дивЪ. ЕК:  ДивЪ.
ЕК: к л и ч е т ь .  Так ЕК ; ЕР: влЪэЪ.
ЕР9ЕК: по м о р і ю .  ЕРѴЕК: по Сул ію.
ЕК: ТЪмутороканьскыи .
ЕК: телТгы.  ЕК:  полунощи.

EK9N: п а с е т ь .  ЕК:  в о л ц и .  7а«־ ЕК ;  ЕР: вЪ срожатЪ.  ЕК:  я р у г а м ь .
«

ЕК: чрленыя.  ЕР: ШеломянеиЪ; ЕК: ШоломянемЪ.
EK: долго .  ЕР: мрькнѳтЪ.  ЕК:  мь г ла .

EK: чрЪлеными.
EK: с з а р а н і я .  ЕК:  пякЪ.  ЕК:  полкы.
ЕК: рассувась  ; И: р а с с о у и А 0 . И: пополю.
ЕК: ортЪмами ; И: орЪтЪ-мвми.
ЕК: начаша.
ЕК: Половецкыми.  ЕК:  чрЪлень.
ЕК: чрЪвлена.  И: с т р о у ж і е .
ЕК: СвятЪславличю* ЕК:  дремлеть .  ЕК:  Ол гово .
ЕК: зал'БтЪло. Так ЕК;  ЕР: небылонЪ.
ЕК: черный.  ЕК:  б'Вжить.
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с!рымЪ влЪкомЪ I КончакЪ ему сл!дЪ п ра вит ь  кЪ Дону великому  I |
Д р у г в г о  дни в е л м и  р а н о  к р о в а в ы й  з о р и  св'ВтЪ п о в ! д а ю т Ъ  И 

чрЪныя т у ч я  сЪ моря идутЪ I х о т я т Ъ  п р и к р ы т и  д с о л н ц а  I а в нихЪ 
т р е п е щ у т ь  с и н и і и  м л Ъ н і и  II быти г р о м у  в е л и к о м у  I и т т и  дождю 
с т р е л а м и  с Ъ Д о н у  в е л и к а г о  II т у  ся к о п і е м Ь  п р и л а м а т и  | ту  ся 
саблямЪ п о т р у ч я т и  о шеломы П о л о в е ц к ы я  на р ! ц !  на К а я л !  у Дону 
в е л и к а г о  И о Р у с к а я  3 е м л ׳Б уже за ■еломянемЪ е с и  И

Се в ! т р и  I С т р и б о ж и  в н у ц и  I в ! ю т Ъ  сЪ моря стр 'Влами на 
х ра бр ыя  плЪкы И г о р е в ы  II з е м л я  т у т н е т Ъ  I р ! к ы  м у т н о  т е к у т ь  | 
п о р о с и  п о л я  п р и к р ы в а ю т Ъ  I с т я з и  г л а г о л ю т Ъ  II  П о л о в ц и  и д у т ь  отЬ 
Дона I и отЪ моря | и отЪ в с !  х ל с тр а нЪ  Р у с к ы я  л  л Ъ к ы о т с т у п и ш а  || 
д ! т и  б Т с о в и  к л и к о м Ъ  п о л я  п р е г о р о д и ш а  I a х р а б р і и  Р у с и ц и  
преградиша чрЪлеными щиты•

ЯрЪ т у р е  В с е в о л о д !  I с тоиши на б о р о н и  I прыщеши на вой  
стр 'Влами I г р е м л е ш и  о шеломы мечи х а р а л у ж н ы м и  И к а м о  | турЪ | 
п о с к о ч я ш е  I своимЪ златымЪ шеломомЪ п о с в е ч и в а я  | тамо лежатЪ 
поганыя г о л о в ы  Половецкыя  || поскепаны саблями калеными шеломы 
О в а р ь с к ы я  отЪ т е б е  | ярЪ т у р е  В с е в о л о д е  II к а я  раны д о р о г а  I 
б р а т і е  I забывЪ ч т и  и ж и в о т а  I и г р а д а  Ч р Ъ н и г о в а  о т н я  з л а т а  с т о л а  
I и своя милыя х о т и  I красныя Глебовны | свычая и обычая | |

Были в ! ч и  Трояни I минула л ! т а  Я р о с л а в л я  | были плЪци Олговы 
I О л ь г а  Свят ь с л а в л и ч я  || тЪи 60 ОлегЪ мечемЪ к р а м о л у  коваше I и 
стр'Влы по з е м л и  сБяше II с т у п а е т Ъ  вЪ з л а т Ъ  с т р е м е н ь  в Ъ г р а д !  
Т ь м у т о р о к а н !  I то же звонЪ слыша давныи вел ик ыи  П р о с л а в ь  I сынЪ 
Ѳс ев ол ожь  a ВладимірЪ по вся утра уши закладаше вЪ Ч е р н и г о в !  || 
Бориса же В я ч е с л а в л и ч а  с л а в а  на судЪ приведе  I и на Канину  зелену  
паполому  п о с т л а  за обиду О л г о в у  | храбра и млада к н я з я  || сЪ тоя 
же К а я л ы  С в я т о п л Ъ к ь  по/1е л ! я  о т ц а  с в о е г о  междю У г о р ь с к и м и  
и н о х о д ь ц ы  ко С в я т ! и  Софіи кЪ К і е в у  || т о г д а  при О л э !  Г о р и с л а в л и ч и  
с ! я ш е т с я  и р в с т я ш е т ь  у с о б и ц а м и  | п о г и б а ш е т ь  ж и з н ь  Д а ж д ь - Б о ж а  
в н у к а  I вЪ княжихЪ крамолахЪ в ! ц и  ч е л о в ! к о м ь  с к р а т и ш а с ь  II то гда  
по Рускои  земли р ! т к о  р а т а е в !  к и к а х у т ь  I нЪ ч а с т о  в рани  г р в я х у т ь
I т р у п і а  с е б !  д ! л я ч е  I а г а л и ц и  свою р ! ч ь  г о в о р я х у т ь  I х о т я т ь  
п о л ѳ т ! т и  на у е д і е  I I

То было вЪ ты р а т и  и вЪ ты плЪкы I a с и ц ѳ и  р а т и  не слышано
II сЪ э а р а н і а  до в е ч е р а  | сЪ в е ч е р а  до с в ! т в  л е т я т Ъ  с т р ! л ы  
каленыя | гримлютЪ с а б л и  о шеломы | трещатЪ к о п і а  харалужныя вЪ 
п о л !  н е з н а е м !  среди земли Половецкыи II чрЪна земля подЪ копыты 
к о с т ь м и  была п о с ! я н а  I a к р о в і ю  п о л ь я н а  | тугою взыдоша по Рускои 
земли I I
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ЕК: волкомЪ•
ЕК: пов*Бдают • ЕК:  черныя.
ЕК: туча.ГакЕК; ЕР: сЪморя.  ЕК:  идуть ЕК:  х о т я т ь .  ЕК:  4•
ЕК: т р е п е * у т ь • ЕК: м о л н і и •
ЕК: в е л и к о г о •
ЕК: л о т р у ч а т и .
ЕК: в е л и к о г о • ЕК: земле•  ЕР,ЕК:  не• Тан ЕК; ЕР: ШеломянемЪ•
Так ЕК;  ЕР: сЪморя• ЕК:  стрелами.

К : нет на х р а б р ы я .  Е К :  п о л к и ;  К : п о л к ы .  М: т о у т н е т Ъ .
ЕК: т е к у т Ъ .  ЕК:  п р ик р ы ва ю т ь •
ЕК: п о л к и •

ЕК: чрЪвлеными •
ЕК: В с е в о л о д е • ЕК:  наборони•
ЕК: с т р е л а м и • И: харалоухными•
ЕК: п ос к о ч а ш е • ЕК: златымь.  ЕК:  шеломо14• ЕК:  лежать•

Ossia : кая раны | дорога  б р а т і е  I • 
ЕК:  эабывь•  ЕК: Чернигова•

ЕК,М:  т о й •  ЕК:  мечемь«

ЕК: повелТя;  К:  по велХ я•
Кыеву •
ЕК:  п о г ы б а ш е т ь ;  И: погыбанетЪ• 
ловЪкомЪ; И: челов •Бком׳

И: к и к а х о у т ь •  И: г р о я х у т ь •  
хотятЪ•

К: сХчи •
ЕК: Олга•  ЕК: СвятЪсл а в л и ч а • ЕК
ЕК: стрелы•
ЕК: Тмуторокан? Так ЕК ; ЕР: тож
ЕК: ВсеволожЪ•
ЕР, ЕК: к а н и н у ; И: Каэа нину •
И: п а - п о л о м о у • Так К ; ЕР,ЕК: тоя
ЕК: СвятополкЪ; К:  Свя то плк Ъ• ЕР
К: УгорЪскими• ЕК: ин оходцы• К:
ЕК: ирастяшет ь; И: и растяшет Ъ•
И: ДаждЪ-Божа• И: кня ж и х • ЕК : ч
И: земл?• И: рЪдко. И: Ратае ве •
ЕК: Гѳлици.  N: говоря t хуты. М:
ЕК: пол*БтЪти. И: о у ё д і е .
ЕК: полкы.  ЕР, ЕК: сице и .
ЕК: л ет ят ь •  ЕК : стрелы.
ЕК: гримлють•
ЕК: черна •
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Что ми ■ у м и т ь  I ч т о  ми э в е н и т ь  д а в е ч я  р а н о  предЪ зорями || 
И г о р ь  плЪкы з а в о р о ч а е т Ъ  | ж а л ь  60 ему ми ла  б р а т а  В с е в о л о д а  II 
б и и а с я  д е н ь  I бишася д р у г ы и  1 т р е т ь я г о  дни кЪ п о л у д н і ю  ладоша 
с т я з и  Игоревы II ту  ся брата р а э л у ч и с т а  на брезЪ быстрой Каялы II 
ту  к р о в а в а г о  вина не доста  || ту пирЪ докончааа  х р а б р і и  Русичи | 
сваты попоиаа | а сами пол егоа а  за землю Рускую | I

Н и ч и т ь  т р а в а  ж а л о ц а м и  | а д р е в о  с т у г о ю  кЪ з е м л и  
п р е к л о н и л о с ь  II уже 60 I б р а т і е  I не в е с е ла я  г о ди на  вЪстала  | уже 
пустыни с и л у  прикрыла  II вЪстала обида вЪ силахЪ Да жь - Бо жа  внука
I вступилЪ дИвою на землю Трояню | в Ъ с п л е с к а л а  лебедиными крылы 
на си нТ мЪ м о р е  у Д о н у  | п л е і у ч и  | у б у д и  ж и р н я  в р е м е н а  II  
усобицами к ня з ем Ъ  на п о г а н ы я  п о г ы б е  I р е к о с т а  60  братЪ б р а т у  || 
се  мое I а то  мое же II и н а ч я в а  к н я з и  про  м а л о е  I се  в е л и к о е  I 
м л Ъ в и т и  I а сами на с е б Б к׳ р а м о л у  к о в а т и  | в п о г а н і и  сЪ всБхЪ 
странЪ прихождаху  сЪ победами на землю Рускую | I

О I д а л е ч е  з а и д е  с о к о л Ъ  | п т и ц ь  б ь я  I кЪ морю I а И г о р е в а  
храбраго  плЪку не к р Т с и т и  II за нимЪ к л и к н у  Карна и Хля | поскочи 
по Р у с к о и  з е м л и  | с м а г у  людемЪ мычючи вЪ п л а м я н Т  роз'Б И жены 
Р у с к і я  в Ъ с п л а к а а а с ь  I а р к у ч и  II уже намЪ с в о и х Ъ  милыхЪ ладЪ ни 
мыслію смыслити I ни думою сдумати | ни очима с Ъ г л я д а т и  I а зл ата  
и сребра ни мало т о г о  л о т р е п а т и  I I

А вЪстона 60 I б р в т і ѳ  | К і е в Ъ  тугою I а ЧерниговЪ н а п а с т ь м и  
И т о с к а  р а з л і я с я  по Руск ои  земли | п е ч а л ь  жирна тече  с р е д ь  земли 
Р у с к ы и  И а к н я з и  сами  на с е б е  к р а м о л у  к о в а х у  | a п о г а н і и  сами 
победами нарицуще на Рускую землю | емляху  д а н ь  по б׳Бли отЪ 
двора I I

Т і и  60 два храбрая С в я т Ъ с ла вл и ча  I И г о р ь  и ВсеволодЪ I уже 
лжу убуди I которую то бяже успилЪ отецЪ ихЪ С в я т Ъ с л а в ь  грозный 
вѳликыи К і е в с к ы и  грозою | бяюеть притрепеталЪ с воими  сильными 
плЪкы и харалужными мечи I н а с т уп и  на землю Половецк ую I притопта  
хлЪми и я р у г ы  I в з м у т и  р Бки и о״ зеры I и с с у ш и  п о т о к и  и б о л о т а  | а 
п о г а н а г о  К о б я к а  изЪ л у к у  моря отЪ жел"БзныхЪ в е л и к и х Ъ  плЪковЪ 
П о л о в е ц к и х Ъ  I я к о  в и х р ь  | в ы т о р ж е  | и п а д е с я  К о б я к Ъ  вЪ г р е д  Б׳
К і е в Ъ  I вЪ гридниц'Б С в я т Ъ с л а в л и  || ту  НИмци и Венедици | ту Греци 
и М о р а в а  поютЪ с л а в у  С в я т Ъ с л а в л ю  | к а ю т ь  к н я з я  И г о р я  I иже 
п о г р у з и  жирЪ во  д н Б Каялы рЪкы П׳ о л о в е ц к і я  I Р у с к а г о  з л а т а  
н а с ы п а н а  II т у  И г о р ь  к н я з ь  выс'Бд'В изЪ сЪдла з л а т а  I а вЪ сѴд л о  
к о я і ѳ в о  II уныаа  60 г радомЪ з а б р а л ы  I a в е с е л і е  п о н и ч е  II

317



00064774

ЕК: давеча•
ЕК:  полкы•  ЕК:  э а в о р о ч а ѳ т ь •
ЕК:  биюась.

ЕРУЕК: не д ос т а •

ЕР,ЕК :  с т у г о ю  И: сЪ т у г о ю•
И: п р и к л о н и л о с ь •  ЕК: н е в е с ел ая •

И: вЪстоупилЪ.  И: двою.  И: наэенлю•  ЕК:  крилы.
ЕК: синеиь •  ЕК:  мор׳Б. И: Оудоноу•  И: п ле цоуч и•
ЕР»ЕК: усобица•  ЕК: к н я э е мь •
ЕРѴЕК:  моехе .  ЕК:  начава•
ЕК: молвити•  ЕК:  себе•

ЕК: х р а б р о г о •  ЕК:  п о л к у .  ЕК:  н е к р е с и т и •  ЕК:  за нимь•
ЕК:  Карнаихля•  Так ЕК ; ЕР: нет людемЪ•
ЕК:  рускыя ; И:  Рускыя•  И:  в с п л а к а ю а с ь .  М: а р к у ч и .
ЕК:  н а м ;  И: нам• И: с в о и * •  И: милых . ЕК:  о очима•

ЕК: Черниговь •
ЕК: у т е ч е .  ЕК: средЪ.
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ЕК: СвятЪславличя•
ЕК:  отець•  ЕК:  гроздныи•
ЕК: выликыи.  ЕК: К і е в с ь к ы и •  ЕК:  силными.
ЕК: полкы•
ЕК: в эмути•  ЕК: рЪкы• ЕК:  потокы•
ЕК:  п о г а н о г о •  И:  и з л о у к у •  Е К :  ж е л е з н ы * •  Е К :  в е л и к ы х Ъ •
ЕК: полковЪ• ЕК: ПоловецкыхЪ•

ЕК: каютЪ•
И: n o r poy sH .  ЕК:  Половецкыя•
ЕК: высХде•
ЕРѴЕК: Кощі еѳо .
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А С в я т о с л а в  ь и у т е н Ъ  сонЪ в и д Б вЪ К־ і е в ?  на г о р а х Ъ  И си н о ч ь  
сЪ в е ч е р а  0 д ? в а х Ъ т е  мя I р е ч е  I чрЪною п а п о л о м о ю  на к р о в а т ы  
т и с о в ?  I ч р Ъ пв ху т ь  ми синее вино сЪ т ру до мь  см?иено I с ып ах у т ь  ми 
тЪщими т ул ы п о г а н ы х Ъ  т л ь к о в и н Ъ  в е л и к ы и  к е н ч с г  ь на лоно  I и 
н?гуютЪ мя И уже д ь с к ы  безЪ кн?са  в моемЪ терем? златоврЪс?мЪ || 
всю нощь сЪ вечера  б о с у в и  врани в Ъ з г ра я ху  у П л ? с н ь с к а  на болони I 
б ?а а  д е б р ь  к и  и с а н и  I и несома  я кЪ с и н е м у  мора ||

И р к о и а  б о я р е  к н я з ю  || уже I к н я ж е  I т у г а  ум ь п о л о н и л а  I се 
60 д в а  с о к о л а  с л ? т ? с т а  с Ь о־ т н я  с т о л а  з л а т а  п о и с к а т и  г р а д а  
Т ь м у т о р о к а н я  | а любо и с п и т и  меломом ь До ну  | |  уже с о к о л о м а  
к р и л ь ц а  п р и п ? и а л и  п о г а н ы х Ъ  с а б л я м и  | а самаю о Ь у т а ш а  вЪ п у т ин ы  
ж е л ? з н ы  II те мно  60 6 ? ѳЪ f  д е н ь  I д в а  с о л н ц а  п о м ? р к о с т а  I оба 
б а г р я н а я  с т л Ъ п а  п о г а с о с т а  | и сЪ нимЪ м о л о д а я  м ? с я ц а  | ОлегЪ и 
СвятЪслввЪ I тЪмою ся п о в о л о к о с т а  I на р?ц? на Каял?  т ь м а  св?тЪ 
п о к р ы л а  I по Р у с к о и  з е м л и  п р о с т р о ю а с я  П о л о в ц и  | а к и  пардуже  
г н ? з д о  I и вЪ мор? п о г р у з и с т а  | и в е л и к о е  б у й с т в о  п о д а с т ь  
Хинови I I

Уже с н е с е с я  х у л а  на х в а л у  | уже т р е с н у  нужда  на волю | уже 
врЪжеса  Див ь на землю || се 60 Г о т с к і я  к р а с н ы я  д?вы вЪсп?юа на 
брез? синему морю I з в о н я  РускымЪ златомЪ I поютЪ время Бусово | 
лел?ютЪ месть Шароканю | а мы уже | дружина I жадни в е с е л і я  | |

Тогда в е л и к і и  Свят сла вЪ изрони з л а т о  с л о в о  с ле з ами  см?шено I 
и р е ч е  И о моя с ы н о ѳ ч я  I Игорю и В с е в о л о д е  I р а н о  е с т а  н а ч а л а  
Половецкую землю мечи ц в ? л и т и  | а себ? сл ав ы  и с к а т и  I нЪ нечестно  
о д о л ? с т е  I н е ч е с т н о  60 к р о в ь  п о г а н у ю  п р о л і я с т е  И ѳаю х р а б р а я  
сердца вЪ жестоцемЪ х а р а л у з ?  с к о в а н а  I а вЪ б у е с т и  з а к а л е н а  || се 
ли с т в о р и с т е  моей сребренеи с?дин? ||

А уже не в и ж д у  в л а с т и  с и л ь н а г о  I и б о г а т а г о  I и м н о г о в о и  
б р а т а  м о е г о  Я р о с л а в а  | сЪ Ч е р н и г о в  ь с к и м и  былями I сЪ М о г у т ы  I и 
сЪ Т в т р а н ы  I и сЪ Ш е л ь б и р ы  I и сЪ Т о п ч а к ы  | и сЪ Р е в у г ы  I и сЪ 
О л ь б е р ы  II т і и  60 бес  щитов  ь сЪ з а с а п о ж н и к и  к л и к о м Ъ  плЪкы 
поб?ждвютЪ I э в о н я ч и  вЪ прад 'Бднюю с л а в у  | |  нЪ р е к о с т е  | |  
м ужа им?ся  сами I преднюю с л а в у  сами п ох ити мЪ | а заднюю ся сами 
под?лимЪ II а чи д и в о  ся | б р а т і е  I с т а р у  п о м о л о д и т и  II к о л и  
с о к о л Ъ  вЪ мытехЪ б ы в ѳе т Ъ I в ы с о к о  птицЪ в Ъ з б и в а е т Ъ  | не дастЪ 
г  н ? 3 д а с в о е г о  вЪ о б и д у  | |  нЪ се з л о  | к н я ж е  ми не п о с о б і е  | 
н а н и ч е  ся г о д и н ы  о б р а т и л а  | |  се  у РимЪ к р и ч а т Ъ  подЪ с а б л я м и  
П о л о в е ц к ы м и  | в В ол о ди ми р Ъ  подЪ р ан а м и  | |  т у г а  и т о с к а  сыну 
Гл?бову I I
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ЕК: СвятЪславЪ.  EK: с о н . EK: виде .
EK: черною.  EK: к р о в а т и .
EK: т р у д о м.
И: тоулы.  EK,M:  тлЪковинЪ.
ЕК :  н Б׳ г у ю т ь .  Е К :  уже дЪск ы.  ЕР:  в м о ѳ м Ъ ;  Е К :  вЪ моемЪ.
ЕК: златоврЪсемЪ* ЕК:  с Ъ - в е ч е р а .  ЕК: óo- с у в и .  ЕК:  Пл*Бньск8 .
ЕР: дѳбрь Кисаню;  ЕК:  дѳбрь кисаню.  ЕР״ЕК:  и не соалю*

ЕК: с лет Ъс та .
ЕК: Т м у то ро к ан я .
ЕК: к р и л ц а .  ЕК:  с а м о г о .  Так € К ;  ЕР: о л у с т о а а *
ЕК: 3й . ЕК:  п о м е р к о с т а .

ЕК: тмою.
ЕК: акы.
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ЕР: дивь;  ЕК:  ДивЪ. ЕК:  Г о т ь с к ы я .  К :  в с п .Баа׳
К:  синяго  моря.  ЕК: поють.
ЕК: в ѳ с е л і а .

ЕК: великыи.  ЕК:  СвятЪславЪ К:  Святослав!».
ЕК: сыновчв.

ЕК: л р о л ь я с т е .
ЕК: жестоцЪмЪ. ЕК:  ХаралузЪ.

ЕК: невижду.  ЕК: много в оя .

ЕК: ШѳлЪбиры. ЕР,ЕК:  исЪ.
ЕК: ОлбТры. ЕК:  бесЪ.  ЕК: цитовЪ.  . ЕК:  полкы.
ЕК: побТждають.
ЕР: му жа им'Бся; ЕК: мужа имЪся.  ЕК:  похытимь*
ЕК: подТлимь.
ЕК:  мытЪхЪ. Е К :  б ы в а ѳ т ь .  Е К :  п т и ц ь .  Е К :  в Ъ э б и в а е т ь .
ЕК: н ед ас т ь .  ЕК:  не по со би е .
Так ЕК; ЕР: на н и ч е .  Так K f  ЕР: УримЪ; ЕК:  у р и * .  К :  к р и ч а т ь *
ЕК: ВолодимірЪ;  К :  ВолодимерЪ.
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В е л и к ы и  к н я х е  В с е в о л о д е  I не м ы с л і ю  ти  п р е л е т И т и  и з д а л е ч а  
отня з л а т а  с т о л а  поблюсти  II ты 60 мохеаи В о л г у  веслы р аск ропити
I а Дон? ■еломы в ы л ь я т и  || a i e  бы ты былЪ I то была бы ч а г а  по 
н о г а т ?  I а кощеи по резан?  II ты 60 мохеаи п о с у х у  живыми аереаиры 
с т р Бляти I удалыми сыны Гл'Ббовы И׳

Ты I буи  Рюриче и Давыде  | на ваю ли з л а ч е н ы м и  аеломы по 
к р о в и  п л а в а а а  || не ваю ли х р а б р а я  д р у х и н а  рыкаютЪ акы т у р и  I 
ранены саблями калеными на пол? незнаем? II в с т у п и т е  I господина
I вЪ з л а т а  с т р е м е н  ь за  о б и д у  с е г о  в р е м е н и  | за  землю Р у с с к у ю  | за 
раны Игоревы I б у е г о  Святславличв  I I

Г а л и ч к ы  Осмомысл?  Я р о с л а в е  I в ы с о к о  с ? д и а и  на с в о е м ?  
з л в т о к о в а н н ? м ?  с т о л ?  I подперЪ г о ры  У г о р с к ы и  с в о и м и  х е л ? з н ы м и  
плЪки I з а с т у п и в ?  к о р о л е в и  п у т ь  I затворивЪ Дунаю в о р от а  I меча 
пламены ч р е з ?  о б л а к и  | суды рядя  до Дуная  | |  г р о з ы  т в о я  по 
землям? т е к у т ?  | о т т в о р я е а и  К і е в у  в ра та  | с т р ? л я е а и  с? отня з л а т е  
с т о л а  с а л т а н и  за  з е м л я м и  II с т р ? л я и  I г о с п о д и н е  I К о н ч а к а  I 
п о г а н о г о  кощея | за землю Р у с к у ю  I за раны И г о р е в ы  I б у е г о  
С в я т с л а в л и ч в  ||

А ты I б у и  Романе  и М с т и с л а в е  | х р а б р а я  м ы с л ь  н о си тЪ  в а с ?  
ум? на д?ло II высоко  п л ѳ в а е а и  на д?ло вЪ б у ес т и  | яко  с о к о л ?  на 
в ?т ре х ?  аиряяся | х отя  птицю в? б у й с т в ?  о дол ?ти  || с у т ь  60 у ваю 
хел?зныи паворзи  под? аеломы Латинскими || т?ми т р е с н у  земля | и 
м н о г и  с т р а н ы  I Х и н о в а  | Л и т в а  | Я т в я з и  | Д е р е м е л а  и П о л о в ц и  
с у л и ц и  с в о я  п о 8 р ? г о а а  I а г л а в ы  с в о я  п о к л о н и а а  п о д?  тыи мечи 
х а р а л у х н ы и  II н? у х е  I к н я х е  Игорю | у т р п ?  с о л н ц ю  с в ? т ?  I а д р е в о  
не болотом? л и с т в і е  срони || по Рс і  и по Сули г р а ди  подЪлиаа I а 
И г о р е в а  х р а б р а г о  п л Ъ к у  не к р ? с и т и  || Дон? ти  | к н я х е  | к л и ч е т Ъ  и 
з о в е т  ь к н я з и  на п о б ? д у  И О л г о в и ч и  | хр аб рый  к н я з и  | д о с п К л и  на 
брань  II

И н ? г 8 а р ь  и В с е в о л о д Ъ  I и е с и  т р и  М с т и с л а ѳ и ч и  | не ху да  
г н? зда  а ѳ с т о к р и л ц и  | не поб?дными х р е б і и  соб? в л а с т и  р асхыстисте
II к о е  в ааи  з л а т ы и  аеломы и с у л и ц ы  Л я ц к і и  и щиты II з а г о р о д и т е  
полю в о р о т а  с в о и м и  о с т р ы м и  с т р ? л в м и  за  землю Р у с с к у ю  I за раны 
Игоревы I буего  Свят?славлича  I |

У х е  60  С у л а  не т е ч е т ?  с р е б р е н ы м и  с т р у я м и  к ?  г р а д у  
Переяславлю | и Двина болотом? т еч е т ?  оным? грозным? Полочаном? 
под?  к л и к о м ?  п о г а н ы х ?  II е дин?  хе  И э я с л а в ?  I сын? В а с и л ь к о в ?  I
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ЕК: немыслію•
ЕК: р о с к р о п и т и .
ЕК:  а же.  Так ЕК; ЕР: Чага .
EP9EK9K:  Кощеи.  К:  рЪзани.  ЕК:  по с у х у .  ЕК:  нет живыми•
ЕК:  с т р е л я т и .

ЕК:  рыкають .  ЕК: а ки •
ЕК:  в с т у п и  та •  ЕК:  г н а .
К:  златьіи•  ЕК:  эане землю. ЕК:  Рускую•
ЕК: Свят Ъ сл ав л ич а •
ЕКѴК:  Осмомысле.
ЕК:  зл а то к ов а нн е мЪ • ЕК:  У г о р ь с к ы и •
ЕК: полки ;  К :  плЪкы. Так ЕК ; ЕР: з а тв о ри  вЪ; К :  затв ори  кЪ•
ЕР9ЕК: времены;  К:  бремены• ЕК:  облакы•
ЕК:  отворявши•  К :  Кыеву•  ЕК:  стрелявши.
ЕК:  СалЪтани•  ЕК:  с тр еля й•
ЕРѴЕК: Кощея.
ЕК:  СвятЪславича•
ЕК:  но сит ь •
ЕК:  умь•
ЕК:  в׳БтрТ>хЪ•
ЕК:  ж е лБ зн і и •  ЕРѵЕ К 9К:  папорзи•  ЕК:  Л а т и н ь с к ы м и ;  К :  Латинскими•  
ЕК:  многы•  К :  нет Хинова•
Так ЕК9К; ЕР: поврЪгоща.  К :  харулужныи•
Е К :  у т р Ъ п ? •  Ossia : нЪ у же  | к н я ж е  | И г о р ю  у т р п ? • . . .
ЕК:  небологомЪ.  ЕР: по Р с і и  по Сули;  ЕК: по Роси по Сули.
ЕК: п о лк у •  ЕК:  н е к р е с и т и •  ЕК:  к л и ч е т ь •
ЕК: зоветЪ.  ЕК:  напобБду•

Е К :  И н г в а р ь .  К :  И н г в а р ь ,  В с е в о л о д * .  Е К :  М с т и с л а в л и ч и ;
К:  Мстиславлича . ЕК: ■ е с т о к р и л ь ц и •  Так ЕК;  ЕР: непобЪдными•
ЕК: ляцкыи•
ЕК: стрелами.  ЕК:  Рускую.

ЕК: т е че т ь .
ЕК: т е ч е т ь .  ЕК:  ПолочяномЪ•
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п о з в о н и  своими острыми мечи о шеломы Л и т о в с к і я  I притрепа  с л а в у  
д*Бду с в о е м у  В с е с л а в у  I а самЪ подЪ чрЪлеными циты на к р о в а в ! »  
т р а в Б притрепанЪ Лит׳ овс ки ми  мечи | чи с хотив  на к р о в а в  I рекЪ
II д р у х и н у  т в о ю  I к н я х е  | п т и ц ь  к р и л ы  п р і о д Х  | а эв 'Бри к р о в ь  
п о л и з а я а  II не бысь  ту брата  Б р я ч я с л а в а  I ни д р у г а г о  Всеволода  | 
единЪ хе и з р о н и  х е м ч ю х н у  душу изЪ х р а б р а  т'Бла чресЪ з л а т о  
о х е р е л і е  II унылы г о л о с и  | п о н и ч е  в е с е л і е  I т р у б ы  не т р у б я т Ъ  
Го р од е нЪ с к і и  II Я р о с л а в е  и в с и  в н у ц е  В с е с л а в л и  I у х е  п о н и з и т ь  
с т я з и  с в о и  I в о н з и т ь  с в о и  мечи верехени  | уже 60 в ы с к о ч и с т е  изЪ 
дТднеи слав*Б II вы 60 своими крамолами на чя стѳ  н а в о д и т и  поганыя 
на землю Р у с к у ю  I на х и з н ь  В с е с л а в л ю  I к о т о р о е  60 6 Т>ше н а с и л і е  
о т *  земли Половецкыи II

На седьмомЪ в Бц*Б Трояни врЬхе ВсеславЪ х׳ р е б і и  о дЪвицю себЪ 
любу II тЪи к л ю к а м и  подпрЪ ся | о к о н и  и с к о ч и  кЪ г р а д у  К ы е в у  I и 
дотчеся  с т р у х і ѳ м Ь  з л а т а  с т о л а  К і е в с к а г о  I с ко чи  отЪ нихЪ лютымЪ 
звТремЪ вЪ п л Ъ н о ч и  из  Б Т л а г р а д а  I о б Х с и с я  с и н Б м׳ ь г л Б I у׳ трЪхе  
в а з н и  с три  к у с ы  I о т т в о р и  в р а т а  Н о в у - г р а д у  | р аз ши бе  с л а в у  
Я р о с л а в у  I с к о ч и  влЪкомЪ до Нем иг и  | сЪду токЪ | |  на НемизЪ 
снопы с т е л ю т Ъ  г о л о в а м и  I м о л о т я т Ъ  ч е п и  х а р а л у ж н ы м и  I на т о ц  Б׳
животЪ к л а д у т Ъ  I вЪютЪ душу отЪ т'Бла | |  НемизТ» к р о в а в и  брезЪ не 
б о л о г о м Ъ  б я х у т ь  п о с Ъ я н и  I п о с Т я н и  к о с т ь м и  Р у с к и х Ъ  сыновЪ II 
ВсеславЪ к н я з ь  людемЪ судяше I княземЪ грады рядяше I а сам־Ъ вЪ 
н о ч ь  влЪкомЪ рыскаше I изЪ Кыѳва дорискаше до курЪ Тмутороканя  I 
в е л и к о м у  Хр Ъс ов и  влЪкомЪ п у т ь  п р е р ы с к а ш е  II т о м у  вЪ П о л о т с к Х  
п о з в о н и ш а  з а у т р е н ю ю  р а н о  у С в я т ы я  Софеи вЪ к о л о к о л ы  I а онЪ вЪ 
КыевТ зв онЪ слыша || аще и в'Бща душа вЪ друз'Б т Б | нЪ ч״Бл׳ а с т о  
б'Кды страдаше II тому вХцеи БоянЪ и прЪвое прип 'Бвку I смысленыи I 
р е ч е  II ни х ы т р у  I ни г о р а з д у  I ни птицю г о р а з д у  с у д а  Б о х і а  не 
м и н у т и  II о I с т о н а т и  Р у с к о и  з е м л и  | п о м я н у в ш е  прЪвую г о д и н у  и 
прЪвыхЪ к нязей  || т о г о  с т а р а г о  Вл а д и м і р а  не л ь з В 6? п׳ р и г в о з д и т и  
кЪ горамЪ К і е в с к и м Ъ  I с е г о  60 нын Б сташа с׳ т я з и  Р ю р и к о в ы  I a 
д р у з і и  Д а в и д о в ы  I нЪ р о з и н о  ся имЪ х о б о т ы  пашутЪ I к о п і а  поютЪ ||

На Дунай ЯрославнынЪ глвсЪ слышитЪ I з е г зи цею н а з н а е м ь  рано 
к ы ч е т ь  II п о ле ч ю I р е ч е  I з е г з и ц е ю  по Д у н а е в и  I омочю бебрянЪ 
рукавЪ вЪ КаялЪ р׳Бц׳В | у т р у  князю к р о в а в ы я  е го  раны на жестоцІмЪ 
е го  тТлТі I I

Я р о с л а в н а  р а н о  п л а ч е т Ъ  вЪ П у т и в л Ъ  на з а б р а л Ъ  I а р к у ч и  || о 
в'Бтр'Б I вЪтрило I чему | г о с п о ди не  I н а с и л ь н о  в'Веши | чему мычеши 
Х и н о в ь с к ы я  стр'Блкы на своею нетрудною крилцю на моѳя лады вой || 
мало  ли  ти  бяшетЪ г орЪ подЪ о б л а к ы  в Т я т и  | л е л Т ю ч и  к о р а б л и  на 
син Б И чему I г׳Б мор׳ о с п о д и н е  | мое в е с е л і е  по к о в ы л і ю  р а з в || Бя׳
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ЕК:  Литовскыя•
ЕР9ЕК: и с х о т и  ю на к р о в а т ь ,  и рекЪ.
М: дружину княжую.  И: пр оде.  Е К ѴИ: з вери •
И: полизашѳ•  ЕК: бы• ЕК: Брячаслввв•
ЕК:  жемчужну.  ЕК: чрѳэЪ*
ЕК:  уныли•  ЕР9ЕК: трубы трубятЪ•

ЕК:  н а ч в с т е •

320a

ЕК: седмом• ЕК:  Зояни•  ЕК:  од׳Бвицю.
ЕК:  т Ь• ЕРѴЕК: о к־ о н и .
ЕК: К і е в ь с к а г о .  ЕК:  отныхЪ. ЕК:  з в е р е 14•
ЕК:  п о л н о ч и •  ЕК:  б Ъ л а - г р а д в •  ЕК:  о б ? с и  ся •  ЕК:  с и н е •
ЕР:  утрЪ же в о э э н и  с т р и к у с ы ;  Е К :  утрЪже в а з н и с т р и  к у с ы •  
ЕК:  о тв ор и •  ЕК:  раэвиб?•  ЕК: волк омь•  ЕР: сЪ Д уду то кЪ;
ЕК:  сЪ дудутокЪ•  ЕК9И: халужными•
ЕК:  к л а д у т ь .  И: о т .
Н: бяхутЪ•  И: р у с к и х , ЕК:  сыновь•
ЕК: радяае•
ЕК:  волкомь•  ЕК: исЪ• ЕР , ЕК 1 КурЪ•
ГакЕК» ЕР: хрЪсови•  ЕК:  волкомь•  ЕК:  П о л о т ь с к ? •

ЕК:  в др уз? •
ЕК:  п е р в о е ;  И: перЪвое•  И: п р и т о в к у •  М: смысленныи•
И: хитру •
ЕК: неиинути •  ЕК:  первую•
ЕК: первыхЪ• ЕК:  нелз?•
ЕК:  К ІевьскымЪ•
ЕК: Давидови•  ЕР9ЕК: рози нося•  ЕК:  п а а у т ь .
ЕК: ЯрославнынЪ• ЕК: слышить•

ЕК: нажестоцХмЪ•

ЕК: плачеть•
ЕК: вЪтре.  ЕК:  г й е .

ЕК: бяаеть•
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Я р о с л а в н а  р а н о  п л а ч е т ь  П у т и ѳ л ю  г о р о д у  на з а б о р о л ?  | 
аркучи  II о Д н е п р е  С л о в у т и ц ю  | ты п р о б и л ?  е с и  к амѳнн ыя  горы 
с к в о з ?  э е и л в  П о л о в е ц к у ю  I ты л е л ? я л ?  еси  на с е 6 *Б С в я т о с л а в л и  
но сады  до п л Ъ к у  К о б я к о в а  II в ? з л е л ? и  I г о с п о д и н е  I мою ладу  кЪ 
мн? I а быхЪ не слала к?  нему слез?  на море рано I I

Я р о с л а в н а  р а н о  п л а ч е т ?  в? П у т и в л ?  на з а б р а л ?  I а р к у ч и  || 
с в е т л о е  и т р е с в ? т л о е  слЪнце | вс?м? т е п л о  и к р а с н о  еси || чему | 
г о с п о д и н е  I п р о с т р е  г ор яч юю свою лучю на л а д ?  в о й  | в? п о л ?  
безводн? хахдею имь лучи  сЪпряхе I тугою им? тули  з а т ч ѳ  | |

Прысну море полунощи I идут?  сморци м ь г л а м и  И Игореви  князю 
Б о г ?  п у т ь  к а х е т ?  и з ?  з е м л и  П о л о в е ц к о й  на землю Р у с к у ю  к? отню 
з л а т у  с т о л у  II п о г а с о а а  в е ч е р у  з а р и  | |  И г о р ь  с п и т ?  | И г о р ь  
бдит? I И г о р ь  м ы с л і ю  п о л я  м ? р и т ?  отЪ в е л и к а г о  До ну  до и а л а г о  
Донца II комонь  вЪ п о л у н о ч и  Овлур? с в и с н у  за р?кою | в е л и т ь  князю 
разум?ти  II князю Игорю не быть  | к л и к н у  II с т у к н у  земля | в?иум? 
т р а в а  I в е х и  ся П о л о в е ц к і и  п о д в и з а а в с я  | а И г о р ь  к н я з ь  п о с к о ч и  
г о р н а с т а е м ?  к?  т р о с т і ю  I и б?лым? г о г о л е м ?  на в о д у  | в Ъв рЪх ес я  на 
бр?з? комонь  I и с к о ч и  с? не го  босым? влЪком? | и потече  к? л у г у  
Донца I и п о л е т ?  с о к о л о м ?  под?  м ь г л а м и  I и з б и в а я  г у с и  и лебеди  
з а в т р о к у  I и о б ? д у  | и у х и н ?  II к о л и  И г о р ь  с о к о л о м ?  п о л е т ?  | 
т о г д а  Ѳ л у р ?  в л ? к о м ?  п о т е ч е  I т р у с я  с о б о ю  с т у д е н у ю  р о с у  I 
прѳтрЪгоств  60 своя брЪзая комоня I |

Донец?  р е ч е  II к н я х е  Игорю I не мало ти  в е л и ч і я  | а К о н ч а к у  
нелюбія I а Р у с к о и  з е м л и  в е с е л і а  II И г о р ь  р е ч е  || о Донче  I не 
мало ти  в е л и ч і я  | л е л ? я в ш у  к н я з я  на в л ? н а х ?  I с т л а в а у  ему з е л ? н у  
т р а в у  на с вои х?  сребрѳных? брез?х?  I од?вавюу  е го  теплыми мЪглами 
под?  с ? н і ю  з е л е н у  д р е в у  | с т р е ж а и е  е г о г о л е м ?  на в о д ?  I чаицами 
на с т р у я х ?  I ч р ь н я д ь м и  на в е т р ? х ?  II не т а к о  ли  I р е ч е  I р ? к а  
Стугна  I худу струю им?я | похрЪши чухи  р у ч ь и  и с т р у г ы  I рострена 
к у с т у  I уношу к н я з ю  Р о с т и с л а в у  з а т в о р и  дн? п р ь  т е м н ?  б е р е з ?  II 
п лачет ся  мати Р о с т и с л а в я  по уноши к н я з и  Р о с т и с л а в ?  II уныша цв?ты 
халобою I и древо с тугою к? земли п р ? к л о н и л о  II

А не с о р о к ы  в т р о с к о т а а а  I на с л ? д у  И г о р е в ?  ? э д и т ?  Г з а к ?  с? 
Кончаком? II т о г д а  врани  не г р а а х у т ь  I г а л и ц и  помл?коюа | сорокы 
не троскотаюа I п о л о з і е  п о л з о и а  т о л ь к о  I д я т л о в е  т ек том?  п у т ь  к? 
р?ц? к а х у т ?  I с о л о в і и  веселыми пФсьми св?т?  пов?дают? | I
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CK: дне п р е с л о в у т и ц ю •

ЕК:  п о л к у •
EP»EK: неслала•  EK: морЪ.
EK: Ярославна на мор׳Б пламеть•  ЕР,ЕК:  кЪ• 
ЕК:  СлЪнцТ!• ЕК:  всемь•
ЕК:  г н е •

ЕК: и ду ть •

ЕК:  с п и т ь .
ЕК: б дит ь .  ЕК:  нБрить•  ЕК:  в е л и к о г о •

Ossia:  к н я з ю  Игорю не б ы т ь  || к л и к н у  | с т у к н у  з е м л я  1• 
ЕК:  вЪ шум'Б. ЕК:  п ос к а ч и •
ЕК: горнастаемЪ.  ЕК:  вЪвержеся•
ЕК: борзЪ.  ЕК:  босым• ЕК:  волкомЪ•
ЕК:  иглами•
ЕК: соколом.
ЕК:  волкомЪ•
ЕК: борзая•
ЕК:  Донець•

ЕК: волнахЪ.  ЕК: з е л ен у .
ЕК: насвоих .
ЕК: мглами.
ЕК: н е т а к о .

ЕР9ЕК: ростре на к у с т у .  ЕР9ЕК: ДнЪпрь.
ЕК: Ростиславля .
ЕР9ЕК: с ту г ою•  ЕК:  пре клон ил о•
ЕК: Хздить .
ЕК: Галици•  ЕК: помолкоаа•
ЕК: н е т р о с к о т а ш а • ЕК:  по л о з і ю •  ЕК:  ползаюа•  ЕК:  т о л ко •  
ЕК: кажуть•  ЕК: пЪсньми.
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МлЪвитЪ Г з а к Ъ  К о н ч а к о в и  И ахѳ  с о к о л Ъ  кЪ г н ' В з д у  л е т и т Ъ  | 
с о к о л и ч а  р о с т р Б л яевТ> своими злачеными с׳ трелами  II рече КончакЪ ко 
ГэН H a xe  с о к о л Ъ  кЪ г н ' В з д у  л е т и т Ъ  I а 8Т с о к о л ц а  опутаеѳТ» 
к р а с н о е  д и ѳ и ц е в  || и р е ч е  Г з в к Ъ  кЪ К о н ч а к о в и  II аще е г о  о п у т а е а Ъ  
красною дЪвицев | ни нама будетЪ с о к о л  ь ца  I ни нама красны дЪвице
I то почнутЪ нав птици  бити  вЪ полТ ПоловецкомЪ | |

[РекЪ БоянЪ] [ и  ходы н а ]  [ С в я т Ъ с л а в л я ]  [ п Ъ с т в о р ц а  с т а р а г о  
времени Я р о с л в в л я ]  [ О л ь г о в а ]  [ к о г а н я ]  [ х о т и ]  || т я х к о  ти г о ло вы  
кромЪ плечю I з ло  ти т*Блу кром Б г׳ о л о в ы  I Рускои  земли  0езЪ Игоря
II с о л н ц е  с в е т и т с я  на небесЪ | И г о р ь  к н я з ь  вЪ Р у с к о и  з е м л и  || 
д Бв׳ ици  поютЪ на Д у н а й  | в ь ю т с я  г о л о с и  чрезЪ море до К і е в а  || 
И г о р ь  *БдетЪ по Б о р и ч е в у  кЪ Свят'Би Богородици  Пирогоцеи  II страны 
ради  I г р а д и  в е с е л и  | |  п*Бвюе п Б׳ с н ь  старымЪ к н я з е м Ъ  I а потомЪ 
молодымЪ п׳Бти II с л а в а  Игорю С в я т Ъ с л а в л и ч а  I буи т у р у  Всеволод! )  I 
В л а д и м і р у  И г о р е в и ч у  | |  з д р а в и  к н я з и  и д р у х и н а  | п о б а р а я  за  
х р и с т ь я н ы  на поганыя плЪки || княземЪ с л а в а  а друхинХ || аминь II
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ЕК: Молвить .  ЕК:  л е т и т .
ЕК: рострБля-евТ».  ЕК:  с тре ла ми .  ЕК:  р е ч ь .
ЕК: л е т и т ь .
ЕК: девицею.  ЕК:  рекЪ.  ЕК:  о л у т а - ѳ в Т .

ЕК: н а  d .

ЕК: п е с н о т в о р ц а .

EK: небесе .  
EK: чресЪ.

EK: молодым. EK: С в я т ь с л а в л и ч ь . ЕК:  Всеволоде .  
ЕК: Игоревичь .
ЕК: христьяны.  ЕК:  п о л к и .
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П р и м е ч а н и я •

В ведение•

*  Изучение о б с т о я т е л ь с т в , сопутствовавших  появлению те кс та  "Слова
о п олк у  И г о р е в е " ,  прошло н е с к о л ь к о  последовательных стадий ,  
связанных  со все большим расширением к р у г а  используемых данных и 
привлечением все более отдаленных и косвенно связанных с 
утраченной  рукописью явлений.  Если в 1810-306 г г .
предпринимались настойчивые попытки получить  прямые сведения от 
непосредственных  свидетелей и у ч а с т н и к о в  издания рукописи ( э т а  
д е ят е ль но с ть  прежде в с е г о  связана  с именем К .Ф .  Калайдовича:  см.  
К а л а й д о в и ч  1 8 2  4 ) ,  то во второй половине XIX 
начале XX в .  внимание исследователей сосредоточилось на 
сохранившихся документах ,  так  или иначе отражающих деятельность  
издателей  рукоп иси :  Ек атерининск ой  копии рукописи (первое и з д . :  
П е к а р с к и й  1 8 6 4 ;  второе ,  откорректированное :
С и м о н и  1 8 9  0)  и архива А.Ф.  Малиновского .  Сводный обзор 
и анализ всех полученных таким образом вариантов т е к с т а  был 
впервые осуществлен П.П.  Вяземским / В я з е м с к и й  1 8 7  7 / •  
Новейшей обобщающей работой в этой области является монография 
Л . А .  Д м и т р и е в а  / 1 9 6  0 / ,  в которой полностью
опубликованы бумвги Малиновско го ,  связанные с работой над 
изданием " Сл ов а" .  Наконец,  в последние десятилетия были описаны 
различные экземпляры первого  издания ,  содержавшие ряд мелких 
вариантов  / J a k o b s o n  1 9 5 2 b ;  З а р у б и н  1 9 3  4 /  
( с м .  обзор проблемы: Д м и т р и е в  1 9 6  0,  с т р .  6 - 8 ) ,  а 
также ряд документов ,  заключавших в себе определенные косвенные 
возможности для р ек о нс т р у к ц и и  рукописи  / Я к о б с о н  1 9 5  4;  
М о и с е е в а  1 9 7  7 ; Т в о р о г о в  1 9 7  6 / .
2

По вопросу о соотношении между "Словом" и "Задонщиной" имеется 
огромная исследовательская  л и т е р а т у р а ,  большая часть  которой 
в озникла  после выхода к н и г и  А. Мазона / M a z o n  1 9 4  0 / .  
Капитальное исследование проблемы с позиции примарности т е к с т а  
"Слова"  осуществлено в работе J a k o b s o n  & W o r t h  
1 9  6 3 и в томе " 4Слово о полку  Игореве4 и памятники 
К у л и к о в с к о г о  цикла"  / Л и х а ч е в ,  Д м и т р и е в  1 9 6  6 / .  
См. также сравнительное обследование словаря двух памятников :  
С о л о в ь е в  1 9 6  7• Столь же детальная разработка  
противоположной точки  зрения представлена во втором томе 3-томноЙ 
монографии A.A.  З и м и н а  / 1 9 6  3 /  (издана в количестве  100 
номерных экземпляров ,  не отражена ни в одной общей и специальной 
библиографии и почти ни ко гд а  не упоминалась в с с ыл к а х ) •  
Обстоятельное сопоставление обеих концепций осуществил недавно 
Дж• Феннелл / в  к н • :  F e n n e l l  & S t o k e s  1 9 7  4 / ,  в 
целом сколоняющийся к второй точке  зрения•

Соотношение "Слова"  и л е т о п ис но г о  р ас с к а з а  о походе Игоря стало 
недавно базой для гипотезы Б . А .  Р ы б а к о в а  / 1 9 7 2 /  о
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происхождении и а в т о р е  памятника*

^  Мнения раз ли чных  и с с л е д о в а т е л е й  по в о п р о с у  о с те п е н и  точности 
п е р в о г о  и з д а н и я  и н аше й  с п о с о б н о с т и  р е к о н с т р у и р о в а т ь  
п е р в о н а ч а л ь н ы й  т е к с т  в а р ь и р у ю т с я  от з н а ч и т е л ь н о й  доли скептицизма 
/ В л а д и м и р о в  1 8  9 4 ,  с т р .  8 0 - 8 1 »  Г у д з и й  
1 9 5 1 /  до у м е р е н н о г о  о п т и м и з м а  / К  а р и н с к и й 1 9 1 6; 
Л и х а ч е в  1 9 5  7 ,  и д р . / •

* П о т е б н я  1 8 7  8. Содержащая ряд важнейших наблюдений,  
вошедших во м н о г и е  п о с л е д у ю щ и е  и з д а н и я  и к о м м е н т а р и и ,  к н и г а  
Потебни в то же время,  по замечанию Е.В.  Б а р с о в а ,  " о т к р ы л а  полный 
п р о с т о р "  для д а л ь н е й ш и х  р а д и к а л ь н ы х  операций над т е кс то м  "Слова"  
/ Б а р с о в  1 8 8 7 - 8  9,  т .  1,  с т р .  1 5 4 - 1 5 5 / .

^ Б у л а х о в с к и й  1 9 5 2 и 1 9 3  8.  Мы не упоминаем 
з д е с ь  м н о ж е с т в о  д р у г и х ,  не м е н е е  р а д и к а л ь н ы х ,  но менее  
кѳвлифицироѳанных  попыток  с к о р р е к т и р о в а т ь  язык " С л о в а " .

* М и л л е р  1 8 7 7 .

^ К о р ш  1 9 0  9.  С л е д у е т ,  о д н а к о ,  з а м е т и т ь ,  ч т о  а в т о р ы  
многих  новых работ в этой  о б л в с т и  подходят  к исследуемому  т е к с т у  
с б о л ь ш е й  о с т о р о ж н о с т ь ю •  В э т о й  с в я з и  с л е д у е т  у п о м я н у т ь  
а к ц е н т о л о г и ч е с к у ю  р е к о н с т р у к ц и ю  B.B.  К о л е с о в а  / 1 9 7  6 / ,  
а также целый ряд р аб о т ,  в которых  ритмика  " С л о в а "  т а к  или иначе 
в о з в о д и т с я  к с в о б о д н о м у  р и т м у  ф о л ь к л о р н о г о  э п и ч е с к о г о  
п о в е с т в о в а н и я ,  л и б о  к к о м б и н а ц и и  г о м о г е н н ы х  р и т м и к о -  
с и н т а к с и ч е с к и х  е д и н и ц  / Н и к и ф о р о в  1 9 4  0;  Т и м  о-  
ф е е в  1 9 6  3 ; С т е л л е ц к и й  1 9 7  8;Wo 1 1 т  а п п 
1 9 5 8 ;  P i c c h i o  1 9 7  2 / .  В ц е л о м ,  о д н а к о ,  и в се  
современные р е к о н с т р у к ц и и  ритме и ударений " С л о в е "  носят  с у гу б о  
г и п о т е т и ч е с к и й  х а р а к т е р .

8 Л я ц к и й  1 9 3  4.

^ С о б о л е в с к и й  1 9 1 6 ;  Г у д з и й  1 9 5  0.  Ср.  
т а к ж е  б о л е е  п о з д н ю ю  идею А.И.  С о б о л е в с к о г о  о в т о р и ч н о м  
п р о и с х о ж д е н и и  з а к л ю ч и т е л ь н о й  ч а с т и  п а м я т н и к а ,  я к о б ы  не 
с о о т в е т с т в у ю щ е й  п р е д ш е с т в у ю щ е м у  т е к с т у  по с о д е р ж а н и ю  и с т и л ю  
/ С о б о л е в с к и й  1 9 2  9 / .

О б с т о я т е л ь н ы й  обзор  ранних  о бр аз цов  т а к о г о  рода произведений  
был дан в к н и г е  Е.В•  Б в р с о в в / 1  8 8 7 ,  т .  1 ,  с т р .  155 и 
с л е д • / •  В 1926  г •  В.Н.  П е р е т ц  в ы н у ж д е н  был к о н с т а т и р о в а т ь ,  что  
" т е н и  П а р т ы ц к о г о  и А н д р и е в с к о г о  . . . .  не т о л ь к о  не п о т е р я л и  
к р е д и т е ,  но даже вызывают на подражвние• "  / П е р е т ц  1 9 2  6,  
с т р •  2 6 / .  С т е х  пор  л и т е р а т у р а  о " С л о в е "  и и з д а н и я  п а м я т н и к а  
п о п о л н и л и с ь  особенно  обширным и разнообразным набором примеров 
научной  б е л л е т р и с т и к и ,  из которых можно о т м е т и т ь ,  к а к  наиболее 
и з в е с т н ы е ,  р а б о т ы  А* Ю г о в е  / 1 9 4  5 / ,  С* Л е с н о г о  
/ 1 9  5 0 / ,  О . С у л е Й м е н о в а  / 1 9 7  5 /  ( п о с л е д н я я  работа  
содержит ,  вместе  с тем,  ряд интересных  к о н к р е т н ы х  наблюдений) •
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Важнейшей  р а б о т о й  в о б л а с т и  о п и с а н и я  у с т о й ч и в ы х  формул 
д р е в н е р у с с к о й  л ит ер ат ур ы,  отраженных 8 " С л о в е " ,  я в л я е т с я  к н и г а  
В.П. А д р и а н о в о й - П е р е т ц  / 1  9 6  8 / ,  в о б р а в ш а я  в 
себя  т а к ж е  р е з у л ь т а т ы  в с е х  п р е д ш е е т в  о в а в ■ и х  и с с л е д о в а н и й .  
Дальнейшее  расширение работы в этом н а п р а в л е н и и  с в я з а н о  прежде 
в с е г о  с изданием " С л о в а р я - с п р а в о ч н и к а  ' С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е ' ”  
/В .Л .  В и н о г р а д о в а  1 9 6 5 - 1 9 7  8 / .

Начало с и с т е м а т и ч е с к о м у  изучению у с т о й ч и в ы х  выражений народной 
п о э з и и ,  п р е д с т а в л е н н ы х  в ” С л о в е " ,  было  п о л о ж е н о  к н и г о й  В.Н.  
П е р е т ц а  / 1 9 2 6  а / .  См.  т а к ж е  и с ч е р п ы в а ю щ е е  о п и с а н и е  
э п и т е т о в  " С л о в а "  с э т о й  т о ч к и  з р е н и я  в д р у г о й  к н и г е  э т о г о  же 
а в т о р а  / П е р е т ц  1 9 2  6, г л .  1 У s " Э п и т е т ы  в ' С л о в е '  и 8 
у с т н о й  т р а д и ц и и " ,  с т р .  8 8 - 1 D 9 / .  Д а л ь н е й ш и е  н а б л ю д е н и я  в э т о й  
области  отражены в работах  В.В.  Н и м ч у к а  / 1 9 6 7 - 7  1 /  и
В.П. А д р и а н о в о й - П е р е т ц  / 1 9 7  4,  с тр .  9 9 - 1 1 9 / .

Что к а с а е т с я  и з у ч е н и я  е д и н и ц  б о л е е  в ы с о к о г о  у р о в н я ,  т . е .  
ф о л ь к л о р н ы х  м о т и в о в  и с ю ж е т о в ,  о т р а ж е н н ы х  в " С л о в е " ,  то  з д е с ь  
прежде в с е г о  с л е д у е т  н а з в а т ь  а н а л и з  м о т и в а  о б о р о т н я  в р а б о т а х  
P.O. Якобсона и е го  с о а в т о р о в  / J a k o b s o n  & S z e f t e l  
1 9 4 8 *  J a k o b s o n  & R u ž i č i c f  1 9  5 1/( 
и с с л е д о в а н и е  м и ф о л о г и ч е с к о й  с т р у к т у р ы  п л а ч а  Я р о с л а в н ы  
/ Я к о б с о н  1 9 6  9 /  ( более  ранним опытом п о с т а н о в к и  этой  же 
п р о б л е м ы  я в и л а с ь  н е с к о л ь к о  п р я м о л и н е й н а я  р а б о т а  Б . В .  
С а п у н о в а  / 1 9  6 2 / ) ;  а н а л и з  м о т и в о в ,  с в я з а н н ы х  с 
мифологизированной фигурой Трояна / Т и х о м и р о в  1 9 5  О/ .  
Попытка с у мм ир ов ат ь  все накопленные с в ед е н и я  о в з а и м о д е й с т в и и  
" С л ов а ”  и ф о л ь к л о р а  предпринята  в работе Л.А. Д м и т р и е в а  
/ 1 9  7 О / .
12 З н а ч и т е л ь н ы й  материал,  отражающий э т у  с т о р о н у  языка п а м ят н ик а ,
был с о б р а н  в Ш т о м е  к н и г и  Е . В .  Б а р с о в а  / 1 8 8  9 :  
" Л е к с и к о л о г и я  ' С л о в а ' ” / .  В д а л ь н е й ш е м  м н о г о  н а б л ю д е н и й  в э т о й  
о б л а с т и  с д е л а л и  И.П.  Е р е м и н  / 1 9 4 3 и  1 9 5  О / ,  
п р и д е р ж и в а в ш и й с я  н а и б о л е е  р а д и к а л ь н ы х  убеждений  о т н о с и т е л ь н о  
у с т н о - о р а т о р с к о й  природы " С л о в а ” , и Д.С. Л и х а ч е в  / 1 9 5 0  
и 1 9  5 0 а / .

Исследование " э к о л о г и и "  " Сл ов а  о п о л к у  И г о р е в е "  с в я з а н о  прежде 
в с е г о  с ц и к л о м  р а б о т  Н.В.  Ш а р л е м а н я  / 1  9 4 8 * 1 9 5 0 ;
1 9 5  1$ 1 9 5  5;  1 9 6 0 / .  Э т о м у  же а с п е к т у  п о с в я щ е н ы  
интересные иссле до вани я  К . В .  К у д р я ш о в а  / 1  9 4  7 / ,  Д.Д.  
М а л ь с а г о в а  / 1 9  5 9 / .  С р е д и  м н о ж е с т в а  р а б о т ,  
содержащих э т н о г р а ф и ч е с к и й  м а т е р и а л ,  важный для  п о н и м а н и я  не 
т о л ь к о  о т д е л ь н ы х  мест " С л о в а " ,  но иногда  и их функции в т е к с т е  в 
целом, отметим и с с ле до вани я  Д . А й н а л о в а  / 1  9 3 4 ;  1 9 3 6; 
1 9 4 0 / ,  М.П. А л е к с е е в а  / 1 9 5  О/ ,  С.  Г о р д ы н ь -  
с к о г о  / 1  9 6  3 / ,  Д.С. Л и х а ч е в а  / 1  9 7  8 / .  Целый ряд 
интересных сведений ,  касающихся отраженной в ” С л о в е ”  м а т е р и а л ь н о й  
к у л ь т у р ы ,  содержится в посвященных с п е ц и а л ь н о  данному в оп р ос у  
м о н о г р а ф и я х  В . Г .  Ф е д о р о в а  / 1 9 5  1 /  и Б . А .  
Р ы б а к о в а  / 1 9 7  1 / ,  несмотря на обилие  у данных а в т о р о в  
п р е д п о л о ж е н и й  и д о п у щ е н и й ,  не п о д к р е п л я е м ы х  с е р ь е з н о й
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а рг уме нта цие й•

См. в особенности :  Л и х а ч е в  1 9 5  0;  Т и х о м и р о в  
1 9 5 0 ; Р ы б а к о в  1 9 7  2.

В.Н.  П е р е т ц у  п р и н а д л е ж и т  з а с л у г а  ч е т к о й  м е т о д о л о г и ч е с к о й  
п о с т а н о в к и  проблемы реминисценций из Священного Писания в "Слове"  
и собирания о че н ь  б о л ь ш о г о  числа  наблюдений,  отражающих,  правда,  
лиаь  мельчайшие единицы: о т д е л ьн ые  фразы и у с т о й чи в ы е  выражения 
/ П е р е т ц  1 9 2  6 ,  г л .  П: " ' С л о в о '  и Б и б л и я " ,  с т р .  5 5 - 7 4 / .  
В т е ч е н и е  следующих  50 л е т ,  о д н а к о ,  н а л и ч и е  д а н н о й  проблемы 
о бх од ило сь  молчанием со стороны б о л ь ш и н с т в а  и с с л е д о в а т е л е й  или 
даже прямо о т р и ц а л о с ь  ( с м . ,  н а пр и м е р ,  Б у г о с л а в с к и й  
1 9  3 8,  с т р .  1 6 - 1 7 ) .  Заметим т а к ж е ,  ч т о  а р г у м е н т ы  с т о р о н н и к о в  
идеи о п о д д е л ь н о м  х а р а к т е р е  " С л о в а "  ч а с т о  были с в я з а н ы  с 
отрицанием с к о л ь к о - н и б у д ь  существенной роли х р и с т и а н с к и х  мотивов 
в т е к с т е  п а м я т н и к а ,  в р е з у л ь т а т е  ч е г о  п о л у ч а л а с ь  к а р т и н а ,  
т и п о л о г и ч е с к и  мало вероятная для Руси ХП с т о л е т и я .  в последние 
годы работы И. К л е й н а / 1  9 7 6 ;  1 9 7 6 а /  об отражении в 
" С л о в е "  э с х а т о л о г и ч е с к о й  л и т е р а т у р н о й  т ра д иц и и  с п о с о б с т в о в а л и  
возвр аще нию к д анной  п р о б л е м е ,  х о т я  данные р а б о т ы  имеют лишь 
к о с в е н н о е  о т н о ш е н и е  к в о п р о с у  о с в я з я х  т е к с т а  " С л о в а "  с 
каноническим текстом Евангелий  и Апокалипсиса .

Гораздо богаче  п ре дс та вл ено  изучение в о з д е й с т в и я  на "Слово"  
более широкой в и з а н т и й с к о й  литературной  традиции ,  не с вяз анной  
непосредственно  с Священным Писанием. П о с та вл енна я  еще в прошлом 
в е к е  в р а б о т а х  В с .  М и л л е р а  / 1  8 7 7 /  и П . П .  
В я з е м с к о г о  / 1 8 7  5 / ,  данная  п р о б л е м а  нашл а  широкое  
отражение в последующих трудах В.Н. П е р е т ц а  / 1 9 2  6,  г л .  
Ш: " ' С л о в о '  и ' П о в е с т ь  о разорении Иерусалима '  Иосифа Флавия" ,  
с т р .  7 5 - 8 7 / ,  P.O.  Я к о б с о н а  / 1 9 4  8 ,  р а з д .  Е: 
L ' a u t h e n t i c i t é  d u  S l o v o ,  p p .  2 3 8 - 2 5 1 ;  J a k o b s o n  
1 9 5 2 / ,  И.П.  Е р е м и н а  / 1  9 4  3 / ,  Ю . Б е ш а р о ѳ  
/ 1 9  5 6 /  и К. Маннинга / 1 9  4 9 / .

Основополагающее значение для данной проблемы имела полемика 
м е ж д у  П . М .  М е л и о р а н с к и м  и Ф . Е .  К о р н е м  в н а ч а л е  в е к а  
/ М е л и о р а н с к и й  1 9 0 2 и 1 9 0 5{  К о р н  1 9 0 3 и  
1 9  0 6 / .  Систематизированное описание всех  л е к с и к о л о г и ч е с к и х  
данных,  отражающих эту  сторону  языка памятника ,  было о с у ще ст в ле н о  
в монографическом исследовании  К . М е н г е с а  / 1 9 5  1 / .  Ряд 
интересных новых предположений был высказан  в недавней  с т а т ь е
H.A. Б а с к а к о в а  / 1  9 7  8 / .

^  В о п ро с  о ж а нр ов ых  и сюжетных в л и я н и я х  т ю р к с к о г о  э п о с а  на 
"Слово"  п о с т а в л е н  в последнее время в работах  А.Н. Робинсона / с м .  
в о с о б е н н о с т и  Р о б и н с о н  1 9 7 3 и  и т о г о в у ю  монографию 
Р о б и н с о н  1 9 8  0 / .  К н и г а  0.  С у л е й м е н о в а  
/ 1 9  7 5 / ,  и з о б и л у ю щ а я  р а с с у ж д е н и я м и  и г и п о т е з а м и  с а м о г о  
фантастического  х а ра к т е р а ,  тем не менее содержит ряд интересных 
идей,  касающихся данной проблемы.
18* B e s h a r o v  1 9 5  6.  А н а л о г и ч н ы й  общий в з г л я д  на
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п р и н ц и п ы  п о э т и к и  11 С л о в а "  п о с л е д о в а т е л ь н о  р а з в и в а е т с я  т а к ж е  в 
общем к у р с е  Д. Ч и ж е в с к о г о  / 1 9  6 О/ •  См• т а к ж е  б о л е е  п о з д н е е  
р а б о т у :  I s e n b e r g  & R i h a  1 9 6  7•

Первым о пытом р а з в е р н у т о г о  и с с л е д о в а н и я  п а л е о г р а ф и ч е с к и х  
особ енност ей  памятника  к а к  единой системы,  описание которой  дает 
б а з у  д л я  в о з м о ж н ы х  р е к о н с т р у к ц и й  у т е р я н н о й  р у к о п и с и  и ее 
п р о т о г р а ф о в ,  я в и л а с ь  монография  Н.С. Т и х о н р а в о в а  
/ 1 8  6 8 / .  Выводы Т их о нр аво ва ,  однако ,  от кр ыв ал и  п у т ь  к  в е с ь м а  
р а д и к а л ь н ы м  и з м е н е н и я м  т е к с т а .  Р а б о т ы  н о в о г о  в р е м е н и ,  
п о с в я щ е н н ы е  э т о й  п р о б л е м е ,  о б ы ч н о  б е р у т  за  о с н о в у  б о л е е  
о с т о р о ж н ы й  п о д х о д  к сущес твующему  т е к с т у •  В к а ч е с т в е  примера  
т а к о г о  п о д х о д а  м о ж е т  б ы т ь  н а з в а н о  и с с л е д о в а н и е  С.П.  
О б н о р с к о г о  / 1  9 4  6 / ,  а т а к ж е  ц и к л  с т а т е й  М.В•  
Щ е п к и н о й  / 1 9 3  3» 1 9 5 7 ; 1 9 5 8 / ,  п о с в я щ е н н ы х  
р а с с м о т р е н и ю  о т д е л ь н ы х  с т о р о н  п а л е о г р а ф и ч е с к о й  х а р а к т е р и с т и к и  
памя т н и к а .

Важнейший в к л а д  в р аз р а б о т к у  системного  подхода к возможным 
исправлениям т е к с т а  " С л о в а "  в н е с л и  и с с л е д о в а н и я  Р.О• Я к о б с о н а •  
См. в о с о б е н н о с т и  J a k o b s o n  1 9 4 8  (раздел А, стр .  118-  
132 )  и Я к о б с о н  1 9 3  8,  с т р •  5 0 1 - 5 0 6 •  Принимая в целом 
п р и н ц и п ы ,  р а з р а б о т а н н ы е  Я к о б с о н о м ,  мы в целом ряде к о н к р е т н ы х  
с л у ч а е в  окажемся перед необходимостью введения еще более с т р о г и х  
с и с т е м н ы х  о г р а н и ч е н и й  п р и  а н а л и з е  т р у д н ы х  м е с т  в т е к с т е  
п а м я т н и к а •

ЧАСТЬ 1•

Глава 1•

* Мы не г о в о р и м  уже о м н о г о ч и с л е н н ы х  и с с л е д о в а н и я х ,  п о л н о с т ь ю  
о т в л е к а ю щ и х с я  о т  л и т е р а т у р н о й  формы п р о и з в е д е н и я  и 
р а с с м а т р и в а ю щ и х  " С л о в о "  с т о ч к и  з р е н и я  п р е д п о л о ж и т е л ь н о  
содержащихся в нем с о ц и а л ь н ы х  оценок или а к т у а л ь н ы х  п ол ит и че с ки х  
а л л ю з и й •  Ѳ р а м к а х  т а к о г о  а н а л и з а  п р о и з в е д е н и е  о к а з ы в а е т с я ,  в 
с у щ н о с т и ,  л ишь  о т п р а в н ы м  п у н к т о м  для р а з л и ч н ы х  и с т о р и ч е с к и х  
разысканий и п ост ро е ни й ,  относящихся к самым различным эпохам,  от 
ХП до конца  ХУШ века •  Такой подход чаще в с е г о  обнаруживается  в 
р а б о т а х  и с т о р и к о в ,  п о с в я щ е н н ы х  " С л о в у "  / П р и с е л к о в  
1 9 3 8 ;  Ф е д о р о в  1 9 5 6 ;  К у д р я ш о в  1 9 5  9; 
З и м и н  1 9 6 6  и 1 9 6  7;  Р ы б а к о в  1 9 7  1; 
Я ц е н к о  1 9 7  6 / •  Разумеется ,  надежность  любого построения 
та ко го  типа с и л ь н о  снижается в ви ду  и гнорирования  тех возможностей 
чисто л и т е р а т у р н о г о  воплощения и пересоздания р е а л ь н о с т и ,  которые 
связаны с особенностями  памятника к а к  л и т е р а т у р н о г о  произведения ,  
־  о с о б е н н о с т я м и ,  к о т о р ы е  сами в с е  еще н ужд ают ся  в с т р о г о м  и 
с и с т е м а т и з и р о в а н н о м  о п и с а н и и •  Обилие р а б о т  о т м е ч е н н о г о  т и п а  
наглядно д е мо н с т р и р у е т ,  н а с к о л ь к о  распространен  в з г л я д  на "Слово"  
к а к  на п р о и з в е д е н и е  " р е а л и с т и ч е с к о й "  н а п р а в л е н н о с т и  и 
описател ь н о - п о в е с т в о в а т е л ь н о г о  характера•
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1
С м . ,  н а п р и м е р ,  В я з е м с к и й  1 8 7  3;

В е с е л о в с к и й  1 8 7  7$ И в а н о в ,  Т о п о р о в  
1 9 6 5,  с т р .  173; С у л е й м е н о в  1 9 7  5,  с т р .  1 1 0 - 1 2 1 ;  
К л е й н  1 9 7 6•

^ Свод  р а з ы с к а н и й  по д а н н о й  п р о б л е м е  п р е д с т а в л е н  в р а б о т е :  
А д р и а н о в а - П е р е т ц  1 9 6  8, с т р .  1 6 2 - 1 6 4 .

*  Д а н н о м у  в о п р о с у  п о с в я щ е н о  с п е ц и а л ь н о е  и с с л е д о в а н и е  А.Н. 
Р о б и н с о н а  / 1  9 7  8 / .

^  С в я з ь  м и фо ло г и ч е с к о г о  сюжете г и б е л и / в о с к р е с е н и я  с ц и к л и ч н о с т ь ю  
времен года и з е м л е д е л ь ч е с к и х  работ р а с с м а т р и в а л а с ь  во многих 
и с с л е д о в а н и я х  по с р а в н и т е л ь н о й  м и ф о л о г и и .  См. в ч а с т н о с т и  
F r a z e r  1 9  1 2 а ,  ѵ .  1,  Ch.  1 - 3 ;  Ф р е й д е н б е р г  
1 9 7 8,  с т р •  4 9 8 ;  В е с е л о в с к и й  1 9 4 0  а ,  с т р •  2 1 9 -  
224•  А.Н.  А ф а н а с ь е в  с в я з ы в а е т  м о т и в  в о с к р е с е н и я  в 
ф о л ь к л о р е  с "пробуждением т в о р ч е с к и х  сил природы"  / 1 8  6 5 - 6 9 ,  
т . П ,  с т р .  4 4 0 / .

*  Т а к о в а ,  в ч а с т н о с т и ,  и д е я ,  в ы с к а з а н н а я  в р а б о т е  А. 
Л я щ е н к о 1 9 2 6  и п о д к р е п л е н н а я  д о п о л н и т е л ь н ы м и  
л и н г в и с т и ч е с к и м и  а р г у м е н т а м и  в с т а т ь е  А . И .  
С о б о л е в с к о г о  / 1 9 2  9 / •

^ A . A .  З и м и н  1 9 6  7.
0
°  См. а н а л и з  у н и в е р с а л ь н о й  з н а ч и м о с т и  д а н н о г о  м и ф о л о г и ч е с к о г о  
м о т и в а :  F r a z e r  1 9 1 2 .
9

п . . . .  с о л н ц е ,  в о с х о д я  у т р е н н е й  з а р е й ,  р о ж д а л о с ь  з а н о в о ,  
в х о д и л о  в в о р о т а  с н и з у  в в е р х ,  к а к  бы на г о р у ,  п о к и д а я  темную 
преисподнюю и в с т у п а я  в небесный г о р о д ,  н а в е р х ,  на небо (отсюда ־  
образ " н е б е с н о г о  Иер уса ли ма " ) .  Этот вход с о л н е ч н о г о  божества  в 
небесный город о з н а ча л  спасение  г о р о д а ,  и з б а в л е н и е  е го  от в р а г о в  
мрака,  от смерти и с т а л  предметом обряда «... Солнечное божество  
о л и ц е т в о р я л о с ь  в царе,  [ к о т о р ы й ]  среди огромной ликующей толпы 
вЪезжал в город  через  т а к  называемые триумфальные в о р о т а .  ВЪехав 
в г о р о д ,  он о т п р а в л я л с я  в храм т о г о  б о г а ,  к о т о р о г о  о л и ц е т в о р я л ,  и 
приносил  ему там ж е р т в у . "  / Ф р е й д е н б е р г  1 9 7  8,  стр.  
4 9 8 - 4 9 9 / .

Т р а к т о в к а  " т о г о  с в е т а "  к а к  страны,  находящейся по ту  сторону  
моря ( и л и ,  ■ и р е ,  к а к о г о - л и б о  в о д н о г о  п р о с т р а н с т в а )  т и п и ч н а  для 
р у с с к о г о  с р е д н е в е к о в о г о  с о з н а н и я .  См. У с п е н с к и й
1 9 7 8,  с т р .  105 .

^  Л.А.  Д м и т р и е в  у к а з а л  на данный м о т и в  в с в о е м  к о м м е н т а р и и  к 
т е к с т у  " С л о в а "  / Д м и т р и е в  1 9 5  2,  с т р .  2 8 4 / .

1 2 С м . К л е й н  1 9 7 6 а
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П а р а л л е л и з м  и в з а и м н о е  с о в м е щ е н и е  с у т о ч н о й  и г о д и ч н о й  
ц и к л и ч н о с т и  (и с в я з а н н о г о  с п о с л е д н е й  з е м л е д е л ь ч е с к о г о  ц и к л а )  
я в л я е т с я  типичным для с т р у к т у р ы  мифа и нередко  обнаруживается  к а к  
в с р е д н е в е к о в о м  э п о с е ,  т а к  и в л и т е р а т у р е  н о в о г о  в р е м е н и ,  
испытавшей в о з д е й с т в и е  п о э т и к и  мифа• См• М е л е т и н с к и й  
1 9  7 6, стр•  218; Ф р е й д е н б е р г  1 9 7 8 ,  стр .  497-500» 
Л о т м а н ,  М и н ц  1 9 8  1, стр•  38 - 39 •

О т р а ж е н и е  д а н н о г о  м о т и в а  в р у с с к о м  ф о л ь к л о р е  и е г о  
м и ф о л о г и ч е с к и е  и с т о к и  а н а л и з и р у ю т с я  в р а б о т е :  М . Б •  
П л ю х а н о в а  1 9 8  2•

П р и с у т с т в и е  д а н н о г о  м о т и в а  в " С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е ” можно 
с о п о с т а в и т ь  с р а с п р о с т р а н е н н ы м  в е в р о п е й с к о й  с р е д н е в е к о в о й  
к у л ь т у р е  п ре д ст а вл ен и ем  о возможности  посещения з а г р о б н о г о  мира и 
возвращения ,  связанными с о т л е т ан и ем  от т е л а  души, отправляющейся 
в м и с т и ч е с к о е  п у т е ш е с т в и е ,  и п ос л ед ующи м ее в о з в р а щ е н и е м  в 
т е л е с н у ю  о б о л о ч к у  / Г у р е в и ч  1 9 7  7,  с т р .  2 0 / .  В б о л е е  
широком с м ы с л е ,  о б р а з  о б л а д а ю щ е г о  в о л ш е б н о й  с и л о й  г е р о я -  
посредника ,  преодолевающего  антиномию жизни и смерти ,  я в л я е т с я  
одной  из к о н с т а н т н ы х  ч е р т  мифа и н а д е л е н н о г о  м и ф о л о г и ч е с к и м и  
чертами г е р о и ч е с к о г о  э п о с а •  / М  е л е т и н с к и й  1 9 7  6,  
с т р .  1 6 8 - 1 6 9 ;  І и р м у н с к и й  1 9 6  2,  с т р .  1 4 - 1 6 / •  См. 
также T h o m p s o n  1 9 5 5 - 5  8,  v•  I X ,  pp• 496 -49 7  (мотивы 
E 721 ,  E 7 2 1 . 7 ) .

Эта специфическая черта  с т р у к т у р ы  и смысла мифа описывае тся  К• 
Л е в и - С т р о с с о м  к а к  " b r i c o l a g e " :  и с п о л ь з о в а н и е  р а з л и ч н ы х  и 
разнородных к омпонентов  путем их с к р е п л е н и я  и накладыв ания  д ру г  
на д р у г а  / L é v i - S t r a u s s  1 9 6  3,  p p .  2 6 - 3 3 / •  См. 
т в к ж е  п о д р о б н о е  о п и с а н и е  д а н н о г о  феномена в т е р м и н а х  я з ы к о в о й  
с т р у к т у р ы :  F e r r a r o  1 9 7  9, pp.  8 9 - 1 00 .

Идея Лев и -Стр ос са  п о л у ч и л а  широкое р а з в и т и е  в новых р а б о т а х ,  
п о с в я щ е н н ы х  п о э т и к е  мифа и ее в л и я н и ю  на л и т е р а т у р у .  Е.М• 
Мелетинский описывает  п роцесс  совмещения различных  к омпо не нто в  в 
с т р у к т у р е  мифа следующим образом:  "При перемене кода или уровня  
одни сюжеты трансформируются в д р у г и е ,  так  что  один сюжет к а к  бы 
о к а з ы в а е т с я  " м е т а ф о р о й "  ( р е ж е  -  " м е т о н и м и е й ” ) д р у г о г о  . . . .  Само 
это  р а з в и т и е  может б ы т ь  п р е д с т а в л е н о  и к а к  г а р м о н и ч е с к о е  
р аз ве рты вани е ,  как  с в о е о б р а з н а я  " о р к е с т р о в к а ” по разным уровням 
н е к о е г о  и с х о д н о г о  м и ф о л о г и ч е с к о г о  ” я д р а ” , и к а к  в т о р и ч н о е  
у п о р я д о ч е н и е  п е р в о н а ч а л ь н о  г е т е р о г е н н ы х  м о т и в о в  п у т е м  их 
отождествления  не одних и п р о т и в о п о с т а в л е н и я  на д р у г и х  у ровнях •  
068 эти п ро це сс а ,  несомненно,  р е а л ь н о  п ротек ают  и н а ходя тс я  между 
собой  8 о т н о ш е н и и  д о п о л  н и т е л  ь н о с т и • ”  / М е л е т и н с к и й  
1 9  7 6,  с т р .  2 3 4 - 2 3 5 / .

^  К. Л е в и - С т р о с с  с р а в н и в а е т  э т о т  м е х а н и з м  с к а л е й д о с к о п о м ,  в 
котором ” о с к о л к и ”  различных  с т р о и т е л ь н ы х  мате ри ало в  п о д в е рг а ют ся  
бесконечной р еа р ан ж и р о в к е ,  п роходят  через  множество  з е р к а л ь н ы х  
отражений  и в р е з у л ь т а т е  п р е в р а щ а ю т с я  в у н и к а л ь н ы е  фигуры 
(модели) :  L é v i - S t r a u s s  1 9 6  3, рр• 49 - 50 •

329
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Мысль о наличии параллелизма между мифом и музыкой я в л я е т с я  
одним из о с н о в н ы х  п о л о ж е н и й  т е о р и и  и с к у с с т в а  С. Л а н г  е р 
/ 1 9  4 2 / •  Для С. Л а н г е р  с у щ е с т в о в а н и е  т а к о г о  п а р а л л е л и з м а  
служило  главным образом средством к объяснению специфики музыки и 
ее места  с р ед и  д р у г и х  с и м в о л и ч е с к и х  с и с т е м ,  п у т е м  о т н е с е н и я  
музыки к типу смыслообразования,  наиболее ч и с т о й  репрезентацией  
к о т о р о г о  я в л я е тс я  миф.

С другой стороны« в исследованиях  по ф о л ь к л о р у  еще в прошлом 
веке  было введено  понятие мотива как  повторяющегося  ', комплекса  
о б р а з о в - с м ы с л о в "  (А.Н. В е с е л о в с к и й ) ,  являющегося одной из базовых 
единиц ф о л ь к л о р н о г о  т е к с т а  / В е с е л о в с к и й  1 9 4  0, стр .  
4 9 8 - 5 0 0 / •  И н о г д а  т а к и е  е д и н и ц ы  п о л у ч а ю т  д аже  н а з в а н и е  
" л е й т м о т и в о в "  / Б  о г  а т ы р е в 1 9 6 8 / .  О дн а к о  д а н но е  
п о н я т и е ,  в с у щ н о с т и ,  не имело прямых а н а л о г и й  с м уз ык о й  и 
о т н о с и л о с ь  главным образом к повторяющимся блокам сюжета,  т .е*  к 
о т н о с и т е л ь н о  высокому уровню,  и с п о л ь з о в а н и е м  к о т о р о г о  возможности 
л е й т м о т и в н о й  с т р у к т у р ы  в с о б с т в е н н о м  с м ы с л е  д а л е к о  не 
исчерпываются•

Идея о том, что аналогия  с музыкой (и прежде в с е г о  с музыкой,  
н а и б о л е е  явным и и н т е н с и в н ы м  о бразом  и с п о л ь з у ю щ е й  т е х н и к у  
л ей т м о т и в о в ,  -  так ой ,  как  музыка Р• Вагнера)  может с л у ж и т ь  важным 
средством для описания с тр уктур ы и с е м а н т и ч е с к о г о  механизма мифа, 
была сформулирована К• Леви-Строссом:  " M a i s  en même temps ,  nous 
ne p o u v o n s  pas  é l u d e r  un a u t r e  p r o b l è m e :  c e l u i  d e s  c a u s e s  
p r o f o n d e s  de l ' a f f i n i t é ,  au p r e m i e r  abo r d  s u r p r e n a n t e ,  e n t r e  l a  
m u s i q u e  e t  l e s  m y t h e s  • • • •  Q u a n d  d o n c  n o u s  s u g g é r i o n s  q u e  
l ' a n a l y s e  d es  m y t h e s  é t a i t  c o m p a r a b l e  à c e l l e  d ' u n e  g r a n d e  
p a r t i t i o n ,  nou s  t i r i o n s  s e u l e m e n t  l a  c o n s é q u e n c e  l o g i q u e  de l a  
d é c o u v e r t e  w a g n é r i e n n e  que l a  s t r u c t u r e  des m y t h e s  se d é v o i l e  au 
moyen d ' u n e  p a r t i t i o n • "  / L é v i - S t r a u s s  1 9  6 4,  p• 
2 3 / .

В п о с л е д н е е  время п о л у ч и л а  р а с п р о с т р а н е н и е  идея  а н а л и з а  
л и т е р а т у р н о г о  п р о и з в е д е н и я  к а к  с т р у к т у р ы ,  с о с т о я щ е й  из  
п е р е п л е т е н и й  с л о в е с н ы х  и о бр а з н ы х  л е й т м о т и в о в  /Л о т м а н,  
М и н ц  1 9 8  1, с т р •  54;  Г а с п а р о в ,  П а п е р н о  
1 9 7 9 ; Г а с п а р о в  1 9 7  8/ •
19х * Ш и р о к и й  о б з о р  я в л е н и й  э т о г о  т и п а  д а н  в к н и г е  
М е л е т и н с к о г о  / 1  9 7 6,  Ч а с т ь  Ш: " М и ф о л о г и з м  в 
литературе  XX 8 е к 8 " / •  Однако и в л ит ературе  XIX в е к а  с т р у к т у р ы ,  
гомоморфные мифу,  и г р а л и  ч р е з в ы ч а й н о  важную р о л ь ,  в ы я в л е н и е  
которой п ри в ле ка ет  в настоящее время все более широкое внимание 
и с с л е д о в а т е л е й  / J a k o b s o n  1 9 7 5 ;  Т о п о р о в  
1 9 7 3 ; Л 0 т м а н  1 9 7  9/ •

330

Гдава 2.

*  Наиболее  обширный с в о д  у п о т р е б л е н и й  д а н н о г о  р я д а  о б р а з о в  
предста вл ен  8 работах :  А д р и а н о в а - П е р е т ц  1 9 6  8, 
с т р •  101 ,  16 3; 0 р л о в 1 9 4 6,  с т р •  1 1 0 - 1 1 1 •  В э т и х  же 
и с с л е д о в а н и я х  у к а з ы в а е т с я  на и н д и в и д у а л и з а ц и ю  и р ас ш и ре н и е
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с е м а н т и к и  данных  о б р а з о в  в " С л о в е 1'• См• т а к ж е  п а р а л л е л и  из 
ф о л ь к л о р а :  Л и х а ч е в  1 9 5 0  а,  с т р .  416•  Р е п р о д у к ц и я  
э т о г о  т и п и ч н о г о  м и ф о л о г и ч е с к о г о  о б р а з а  в п о э з и и  XX в е к а  
р а с с м а т р и в а е т с я  в р а б о т е :  П а н ч е н к о ,  С м и р н о в  
1 9  7 1,  с т р .  36 ,  61 и с л е д .

^ А д р и а н о в а - П е р е т ц  1 9 6  Ѳ, с т р .  164.

3 Н ап р и м е р ,  п р е д л а г а е т с я  ч и т а т ь  э т о  м е с то  исЪ тоя же К а н и н ы " ,  
и с п о л ь з у я  с л о в о  ( по -видимому ,  название  местности)  из предыдущей 
фразы / П о п о в  1 9 6  7 / ,  и л и  "сЪ тоя  же к о в ы л ы " ,  изменяя  
соответствующим образом и в предыдущей фразе "Канину"  на " к о ѳ ы л у "  
/ J a k o b s o n  1 9 4  8 , p.  1 5 2 / .

*  См. А д р и а н о в а - П е р е т ц  1 9 6  8 , с т р .  163.

^ I  b і  d . ,  с т р .  100-101 и 164.

*  На данное употребление  с л о в а  "пустыня"  у к а з а л  В.Н• П е р е т ц  
/ 1 9  3 0,  с т р .  3 0 2 / .  См. также материал,  иллюстрирующий прямое и 
п е р е н о с н о е  у п о т р е б л е н и е  э т о г о  с л о в а :  В и н о г р а д о в а  
1 9 6 5 -  7 8 , вып.  4 ,  с т р .  219.

*  См. Л и х а ч е в  1 9 5  0 ,  с т р .  7 4 - 7 6 ;  А д р и а н о в а -  
П е р е т ц  1 9 6  8 , с т р .  73 ,  90•
О

А д р и а н о в а - П е р е т ц  1 9 6  8 , с т р •  7 3; 
Л и х а ч е в  1 9 5 0 а ,  с т р .  394.
0

Ср. з а м е ч а н и е  по э т о м у  п о в о д у  В.П.  А д р и а н о в о й - П е р е т ц :  " . . . .  
определением " п о л о в е ц к о е "  в сочетании с названием " п о л е "  автор  
"Сл ов а"  в о с п о л ь з о в а л с я  л и н ь  два раза ,  явно предпочтя ему название  
" зем ля "  П о л о в е ц к а я ,  на которой  была не т о л ь к о  с т е п ь  -  " п о л е " ,  но 
и К а я л а ,  р е к а  П о л о в е ц к а я ,  хлЪми и я р у г ы ,  рЪкы и о зѳ ры,  п о т о к ы  и 
60 л о т ы . "  / А д р и а н о в а  -  П е р е т ц  1 9 6 8 ,  с т р .  7 3 / .

* ® В и н о г р а д о в а  1 9 6 5 - 7  8 , вып.  1,  с т р .  155.

* *  В п о с л е д н е е  в р е м я ,  в п р о ч е м ,  и с с л е д о в а т е л я м и  были у к а з а н ы  
о т д е л ь н ы е ,  хотя и немногочисленные,  п ар аллели  в других  т е к с т а х ,  
в к л ю ч а ю щ и е  и форму  приложат ״ См. :  В и н о г р а д о в  в
1 9 6 5 -  7 8 , вып.  4,  с т р •  202;  Д ы л е ѳ с к и Й  1 9 6  9,  
с т р .  24.
ן  о

Ср. :  А д р и а н о в а - П е р е т ц  1 9 6  8 , с т р .  8 8 - 9 0  и 
100; Л и х а ч е в  1 9 5 0 а ,  с т р .  403;  В и н о г  р а д о в а 
1 9 6 5 -  7 8 , вып .  2,  с т р .  35.

Подробно  о с е м а н т и к е  сна  С в я т о с л а в а  а с в я з и  с п о г р е б а л ь н ы м  
обрядом см.  А л е к с е е в  1 9 5  0•

См. п а р а л л е л и  к зна чени ю ' ж е м ч у г  -  с л е з ы ' :  П е р е т ц 
1 9 2 6 а,  с т р .  249 ; Л и х а ч е в  1 9 5 0  а,  с т р .  426•
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См. п р и м е р ы  на у п о т р е б л е н и е  в о б о и х  э т и х  з н а м е н и я х :  
В и н о г р а д о в а  1 9 6 5 - 7  5,  вып.  1,  с т р .  42 .

Недавно Ф.Я. ПриЙма привел новую интересную п а р а л л е л ь  к этому 
образу "Слова " :  мотив утирания ран шелковой т к а н ь ю  к а к  с р ед с т в о  
и с ц е л е н и я  г е р о я ,  р а с п р о с т р а н е н н ы й  в б о л г а р с к о м  ф о л ь к л о р е  
/ П р и Й м а  1 9 7  6, стр•  7 1 / .  Данная п а р а л л е л ь  подтверждает  
п р и с у т с т в и е  значения ' д о р о г а я  т к а н ь '  в к а ч е с т в е  по крайней мере 
одного из смыслов выражения "бебрянЪ р у к а в Ѵ Ч

См.  п р и м е р ы  т а к о г о  и с п о л ь з о в а н и я  о б р а з а  м о л н и й :  
В и н о г р а д о в а  1 9 6 5 - 7  6,  вып.  3,  с т р .  1 0 5 .

* ® С р е з н е в с к и й  1 8 9 3 - 1 9 0  3,  т .  3,  с т л б .  1041•

* ^ А ф а н а с ь е в  1 8 6 5 - 6  9,  т .  П • ,  с т р .  5 0 9 - 5 1 9 .
?0 См. разнообразный материал,  иллюстрирующий у п о т р е бл ен и е  с л о в  с 
э т и м и  д в у м я  к о р н я м и :  J а к  о b s о п 1 9 4 8 ,  с т р .  15 3; 
Ц е п к и н а  1 9 5 0 ,  с т р .  19 4; А д р и а н о в а -  
П е р е т ц  1 9 6  8,  с т р •  116•

21 %Решающие а р г у м е н т ы  в п о л ь з у  а у т е н т и ч н о с т и  с л о в а  э д а г а ' ж а р ,
п л а м я '  п р и в о д и т  Г о р д и н с ь к и й  1 9 6  3,  с т р .  3 8 •
Д а л ь  1 8 8 0 -  8 2,  т.  1У,  с т р •  230 ,  п р и в о д и т  т а к ж е  с л о в о
" см а го вн и ца "  со значением ' п е р в о е  название  о г н е в о г о  о р у ж и я ' .  См.
т а к ж е  подробный т е х н и ч е с к и й  к о м м е н т а р и й ,  п о к а з ы в а ю щ и й ,  ч т о
" см а го вн и ца "  была, по всей в ер о ят н о с т и ,  р а з н о в и д н о с т ь ю  г р е ч е с к о г о
о г н я :  Ф е д о р о в  1 9 5  6,  с т р •  122•
22
*  Д а н н о е ' п р е д п о л о ж е н и е  в ы с к а з а л  в п е р в ы е  О . О г о н о в с  ь -  
к и й  1 8 7 6, стр•  75. См. дальнейшую подробную аргументацию:  
А Й н а л о в  1 9 3  4,  с т р .  1 8 1 - 1 8 4 .
23 Обнаруживаемый таким образом смысловой с у б с т р а т ,  специфичный 
для системы п оэ ти че ск их  образов " Сл ов а" ,  не исключает  возможности  
ф и г у р а л ь н о г о  и с т о л к о в а н и я  э п и т е т а  ги т й  9 п р е д л а г а е м о г о  рядом 
и с с л е д о в а т е л е й  в п о с л е д н е е  в р е м я :  ' о с л е п и т е л ь н ы й '  
/ М у р ь я н о в  1 9 7  1 / ,  'мрачный,  устрашающий'  / П р и Й м а  
1 9 7 6 / .  См.  т а к ж е  п о д р о б н ы й  и с т о р и к  о - л  и н г  в и с т и ч е с к и й  
к о м м е н т а р и й :  С у р о в ц е в а  1 9 6  4.
9 А*■ Анализу  данного мифологического  сюжета и многообразных линий 
е г о  р а з в и т и я  п о с в я щ е н о  ф у н д а м е н т а л ь н о е  и с с л е д о в а н и е  Вяч•  Вс .  
И в а н о в а и  В.Н. Т о п о р о в а  / 1  9 7  4 / •  См• т а к -  
же д а л ь н е й ш и й  а н а л и з  э т и х  же м о т и в о в :  И в а н о в ,  Т о п о р о в  
1 9 7 7  У с п е н с к и й  1 9 7  8.
25 И в а н о в ,  Т о п о р о в  1 9 7  4 ,  с т р .  5•

I  Ь і  d • ,  с т р .  6 6 - 8 7 •  Д а н н ы й  м о т и в  о п и с а н  у ж е  у 
А ф а н а с ь е в а  1 8 6 5 - 6  9,  т .  1,  с т р •  2 5 2 - 2 5 6 .
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27 И в а н 0 в ,  Т о п о р о в  1 9 7  4, с т р . 90.

28 I ь
«

1 d . , с т р . 31 и 1 1 4 - 1 2 5 .

29 I ь
4

X d . , с т р . 1 73 - 17 4 .

30 м е Л и 0 р а н е к и й  1 9 0  2, с т р . 2 92 - 29 2$  П о п о в
1 9  4 9,  с т р .  1 1 3 - 1 1 6 .

*  К.  М е н г е с  п р е д п о л а г а е т  в р а з б и р а е м о м  м е с т е  з н а ч е н и е  
' р а з б о й н и к ' .  Неясно,  однако ,  к а к  это значение могло в о з н и к н у т ь  
из п е р в о н а ч а л ь н о г о  с емантическ ог о  к р у г а ,  очерчиваемого понятиями 
' р а б о т н и к ' ,  ' п а х а р ь ' ,  ' в а с с а л ' ,  ' с м е р д ' .  /М e n g e s  1 9 5  1, 
р .  3 6 / .

,־ ^ А ф а н а с ь е в  1 8 6 5 - 6  9,  т .  П, с т р .  594 -604 .

^  Си.  с в о д  о б ш и р н о й  л и т е р а т у р ы  по  д а н н о м у  в о п р о с у :  
В и н о г р а д о в а  1 9 6 5 - 7  8,  вып.  4,  с т р .  3 8 - 3 9 .

*־ * И п а т ь е в с к а я  л е т о п и с ь  1 8 7  1,  с т р .  4 3 - 4 4 .

^  И в а н о в ,  Т о п о р о в  1 9 7 4 ,  с т р .  26.

См. данные об у н и в е р с а л ь н о м  характере  в а р ь и р о в а н и я  четырех-  и 
в о с ь м и ч л е н н о й  м о д е л и :  М е л е т и н с к и й  1 9 7  6,  с т р .  215$ 
С е м е к а  1 9 7  1.

^  " З д е с ь  с т о л б  п р е д п о л а г а е м о г о  и д о л а  Перуна с т о я л  в ц е н т р е  
о к р у ж н о с т и ,  по к р а я м  к о т о р о й  были р а с п о л о ж е н ы  на д у г а х  четыре  
кострища,  приуроченных к сторонам с в е т а ,  и четыре промежуточных 
к о с т р и щ а . 11 /И  в а н о в ,  Т о п о р о в 1 9 7 4,  с т р .  2 6 / .
ТО
^” А р е н д т  1 9 3  4,  с т р .  336 и след.

5^ И в а н о в ,  Т о п о р о в  1 9 7 4 ,  с т р .  1 8 0 - 1 8  9$ 
У с п е н с к и й  1 9 7  8,  с т р .  9 6 - 9 7 .

* 0 Л и х а ч е в  1 9 5 0 а ,  с т р .  4 0 6 - 4 0 7 .

* * Ю г о в  1 9 5  5,  с т р .  19.  Идея Югова была п р и н я т а  рядом 
позднейших комментаторов .  К аналогичному выводу приходит также 
С о л о в ь е в  1 9 6  4,  с т р .  3 7 4 - 3 7 8 .

* ^ В и н о г р а д о в а  1 9 6 5 - 7  8,  вып.  2,  с т р .  1 89 - 19 0 .

* 3 J a k o b s o n  1 9 4  8,  р .  158.

* * Л о т е б н я  1 8 7  8,  с т р .  123.

* ^  См. х а р а к т е р и с т и к у  смысла  э т о й  д е т а л и :  А д р и а н о в а -  
П е р е т ц  1 9 6  8,  с т р .  163.
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Си. н а б л ю д е н и я  о т о ж д е с т в е  м о т и в о в  г р о з ы ,  к о в а  и з в о н а :  
А ф а н а с ь  е в  1 8 6 5 - 6  9 ,  т .  1,  с т р .  2 9 7 - 2 9 8 .

Глава 3•

*  Так ,  "Домострой"  упоминает осыпание молодых хмелем и золочеными 
м о н е т а м и  / Д о м о с т р о й  1 8 8  2,  с т р .  1 6 6 - 1 6 7 / .

^ С т е п а н о в  1 9 7  8 ,  с т р .  121.

^ В с л о в а р е  С р е з н е в с к о г о  / 1  8 9 3 - 1 9 0  3, т .  Ш, 
с т л б •  1 0 0 8 - 1 0 0 9 /  п р и в о д я т с я  обе группы значений .  На возможность  
п р и с у т с т в и я  в т о р о г о  -  к о н к р е т н о г о  -  з н а ч е н и я  в данном месте  
у к а з ы в а е т  С т е п а н о в  1 9 7  8.

4 С а п у н о в  1 9 6  1 в , с т р .  3 2 4 - 3 2 5 .

^ О г о н о в с ь к и й  1 8 7  6 ,  с т р .  93 .

* J a k o b s o n  1 9 4 8,  р.  1 5 6 .

^ С р .  т а к ж е  ф о л ь к л о р н ы й  м о т и в  с м е р т и  к а к  н е в е с т ы  
/ А ф а н а с ь е в  1 8 6 5 - 6  9 ,  т .  Ш, с т р .  5 7 / ,  делающий 
п о я в л е н и е  в этом месте " х о т и "  еце более е с те с т в е н н ы м .

8 J a k o b s o n  1 9 4  8 ,  р .  156.

* С р е з н е в с к и й  1 8 9 3 - 1 9 0  3,  т .Ш,  с т л б .  119 ,  
п ри в од и т  примеры на т ак ое  у п о т р е б л е н и е  форм рече9 рекпие» реку$ река9

РЬШ.

См. примеры о б р а з н о г о  у п о т р е б л е н и я  д а н н о г о  в ыражения  к а к  
с имвола  смерти в у к р аи н ск о м  ф о л ь к л о р е :  Г о р д и н с ь к и й  
1 9 6 3,  с т р .  6 6 - 7 0 .

* *  Ш а р л е м а н ь  1 9 5  1,  с т р .  65.

* ^ П е р е т ц  1 9 2 6  а;  К у д р я в о е  1 9 4  7,  с т р .  7 9 -  
80•  В с в я з и  с этим  б о л г а р с к и м и  и с с л е д о  в а т е л я м и  п р и в о д и т с я  
н а з в а н и е  б о л г а р с к о й  р е к и  К а н и н а  ( ж е н с к о г о  р о д а ) ,  док аз ывающее  
е с т е с т в е н н о с т ь  д а н н о г о  с л о в а  в к а ч е с т в е  г и д р о н и м а .  См• 
Д ы л е ѳ с к и й  1 9 5  5;  А н г е л о в  1 9 5  7•

Глава 4•

*  Пример двн по к н . :  В и н о г р а д о в е  1 9 6 5 - 7  8,  вып.
4 ,  с т р •  2 5 •  См• т е м  же п р и м е р ы  с д р у г и м и  р е а л и я м и ,  
с о о т в е т с т в у ю ц и м и  с л о в у  ахех&лие.
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^ Мотив о т л е т а н и я  души от т ела  имеет широкое р асп ро ст р ан е ни е  в 
с л а в я н с к о м  ф о л ь к л о р е  / П р и й м а  1 9 7  6;  Н е к л ю д о в
1 9  7 5 / .  См. также об у н и в е р с а л ь н о м  х а р а к т е р е  м и фо ло г и ч е с к о г о  
о б р а з а  д у ш и - с л е з ы - ж е м ч у ж и н ы :  П р и й м а ,  o p .  c i t ;  S а у  а г  
1 9 7 6 .

3 Д.С. Лихачев н е о д н о к р а т н о  у к а з ы в а л  на соединение  традиционных 
ж а н р о в ы х  п р и з н а к о в  п л а ч а  и п о х в а л ы  к а к  на х а р а к т е р н у ю  ч е р т у  
п о э т и к и  " С л о в а " ,  сближающую это п р о и з в е д е н и е  с такими б лизк ими  к 
нему по времени т е к с т а м и ,  к а к  " С л о в о  о п о г и б е л и  Русской  земли"  и 
п о х в а л а  Роману М с т и с л а ѳ и ч у  Галицк ому  в И п а т ь е в с к о й  л е т оп и си  под 
1201 г .  / с м . ,  н а п р . :  Л и х а ч е в  1 9 6  2,  с т р .  3 0 6 - 3 0 9 / .  
В о о б щ е ,  и в ы р а ж е н и е  " з л а т о  с л о в о " ,  и с о е д и н е н и е  п л а ч а  с 
последующей речью ч ас т о  в с т р е ч а е т с я  в д р е в н е р у с с к о й  л и т е р а т у р е  
/ с м ,  А д р и а н о в а  -  П е р е т ц  1 9 6  8 ,  с т р .  1 3 3 - 1 3 6 / .  
Однако в " Сл ов е  о п о л к у  И г о р е в е "  все  э ти  традиционные выражения 
и приемы получают совершенно особый смысл,  обрастая  множеством 
д о п о л н и т е л ь н ы х  ассоциаций .

*  Существующая в т е к с т е  " С л о в а "  с в я з ь  между данными выражениями 
опирается  на ассоциацию ворона  и " п о г а н о й " ,  или  " н е ч и с т о й "  силы 
( о б и т а т е л е й  п о д з е м н о г о  м и р а ) ,  я в л я ю щ е й с я  р а с п р о с т р а н е н н ы м  
м и ф о л о г и ч е с к и м  м о т и в о м  / М  е л е т и н с к и й  1 9 7  9 ,  с т р .  
1 8 7 / .

^  В п е р в ы е  п р е д л о ж е н о  М а к у ш е в ы и  / 1 8 6  7 /  и п р и н и м а е т с я  
б о л ь ш и н с т в о м  п о з д н е й ш и х  и с с л е д о в а т е л е й .  J a k o b s o n
1 9 4 8,  р.  154,  п р и в о д и т  д о п о л н и т е л ь н у ю  аргументацию в п о л ь з у  
в о з м о ж н о с т и  формы бусов о т 'усгхй ( а н а л о г и ч н о  п ар е  багръ ־  багрощ  
ср.  также г л а г о л  fycoeem v4 с е р е т ь ' ) .

*  В ч а с т н о с т и ,  Ш а р л е м а н ь  1 9 4 8  о б р а щ а е т  в н и м а н и е  на 
т о т  ф а к т ,  ч т о  и м е н н о  с е р ы е  в о р о н ы  ( в  о т л и ч и е  от  ч е р н ы х )  
с о б и р а ю т с я  по ночам в с т а и ,  и с л е д о в а т е л ь н о ,  именно  д ля  них  
характерно  громкое  ночное к а р к а н ь е *

7 С р е з н е в с к и й  1 8 9 3 - 1 9 0  3,  т .  1 ,  с т л б .  158.
а
9 Щ е п к и н а  1 9 5  3,  с т р .  2 5 - 2 6 ;  Г о р д л е в с к и й  
1 9 4  7 ; Ф а с м е р  1 9 6 4 - 7  3,  т .  1 ,  с т р .  1 9 9 .
о
' И л ь и н с к и й  1 9 1 1 ,  с т р *  2 1 2 - 2 1 5 ,  с ч и т а л  в с в я з и  с 
э т и м ,  ч т о  д у б л е т  b o s -/b £ s - имел п р а с л а в я н с к о ѳ  п р о и с х о ж д е н и е *  
Д а н н о е  п р е д п о л о ж е н и е  о т в е р г а е т с я  б о л ь ш и н с т в о м  п о з д н е й ш и х  
э т и м о л о г о в  / Ф а с м е р  1 9 6 4 -  7 3 ,  т *  1 ,  с т р *  160; 
Ш а н с к и й  1 9 6 3 - 7  5 ,  вып.  2,  с т р .  1 0 1 / .  0*Н.  Т р у б а ч е в  
объясняет форму бось в этом значении  к а к  произошедшую в то ри чно  из 
бЪсъ по м о т и в а м  т а б у :  с у б с т и т у т  т а б у и р о в а н н о г о  с л о в а  ч а с т о  

сохраняет  тесное  ф о н е т и ч е с к о е  с х о д с т в о  с п о с л е д н и м  / Т р у б а -  
ч е в  1 9 5 7 ,  с т р *  9 3 - 9 4 ;  Э т и м о л о г и ч е с к и й  
с л о в а р ь  1 9 7 4 - 8  1 ,  в ы п .  2 ,  с т р *  9 0 / .  Д а н н о е  
о б ъ я с н е н и е ,  б ы т ь  м о ж е т ,  имеет  з н а ч е н и е  и д л я  не об ыч ных  форм,
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встречаемых в "Слове о п ол к у  Игореве" •

* ® С р е з н е в с к и й  1 8 9 3 - 1 9 0  3,  т.  1,  с т л б .  71 ,  79 ,  
195;  Ф а с м е р  1 9 6 4 - 7  3,  т .  1,  с т р .  132 ,  1 5 1 - 1 5 2 ,  160; 
Д а л ь  1 8 8 0 - 8  2, т .  1,  с т р .  53.

* * С л о в а р ь  Х1-ХУП вв .  1 9  7 5 - 8 2 ,  вып.  1,  с т р .  79.
См. п ־*־12 р е д п о л о ж и т е л ь н ы е  а т р и б у ц и и  д а н н о г о  т о п о н и м а :  
Ш а р л е м а н ь  1 9 5 4 ; К у ч е р а  1 9 6  0.

* ^ М е л и о р а н с к и Й  1 9 0 5 а ,  с т р .  1 1 3 - 1 1 6 .

* *  См. свод различных т о л к о в а н и й :  В и н о г р а д о в а  1 9 6 5  
- 7  8, вып.  2, с т р .  154.

См. об инвариантной функции саней ( др ов н ей ) ,  коней и л а д ь и  в 
п о х о р о н н о м  о б р я д е :  А н у ч и н  1 8 9  0.  0 з н а ч е н и и  э т о г о  
п а р а л л е л и з м а  для понимания  сна С в я т о с л а в а  см. Л и х а ч е в  
1 9  6 7, с т р .  170.

*** В. К и п а р с к и й  п р и в о д и т ,  п о - в и д и м о м у ,  самый р анний  пример 
н а п и с а н и я  м е с т о им е н и я  киихЪ ' к о т о р ы х 4 , о т н о с я щ и й с я  к 1120 г . ,  и 
о п р е д е л я е т  в ц е л о м  д а н н ы й  п р о ц е с с  к а к  с о в е р ш а ю щ и й с я  на 
в о с т о ч н о с л а в я н с к о й  п о ч в е  о к о л о  1 2 0 0  г .  / К  і  р а г  s к у
1 9  6 3,  SS. 1 3 5 - 1 3 6 ,  1 5 3 / .  И з в е с т н о  т а к ж е  н а п и с а н и е  к и и х д о  в 
Новгородской Кормчей 1282 г .  В целом,  однако ,  заметное отражение 
п р о ц е с с а  в п и с ь м е н н ы х  п а м я т н и к а х  н а ч и н а е т с я  в Х1У в .  / с м .  
Ш а х м в т о в  1 9 5  7, с т р .  1 6 6 / .

*

* ^  П о дт в ержде ни ем  э т о г о  в т о р о г о  т о л к о в а н и я  / К о р м  1 9 0 8 ,  
с т р .  1 1 8 /  я в л я ю т с я  с в е д е н и я  о к у л ь т е  Бузе  -  н е ч и с т о й  с илы -  у 
древних с л а в я н ,  с в я з а н н о г о ,  в ч а с т н о с т и ,  со следующим обрядом:  в 
п о л н о ч ь  ■ли к б у з и н н о м у  к у с т у  и в ы з ы в а л и  В у з е  / А н г е л о в
1 9 6 0,  с т р .  5 3 - 5 4 / .
18*  Впервые предложено:  Г о р е л о в  1 8 9  6, стр .  421. См. 
также О р л о в  1 9 3  8, стр .  124; Л и х а ч е в  1 9 5 0  а, 
с т р .  438.

* *  М. Ф а с м е р / 1  9 6 4 - 7  3,  т .  1У,  с т р .  4 3 0 /  о т в е р г а е т  
данную этимологию также по чисто фонетическим соображениям.
20 М е л и о р в н с к и й  1 9 0  2,  с т р .  299 и с л е д .  См. т а к ж е  
д а л ь н е й в у в  а р г у м е н т а ц и ю :  К о р ■  1 9 0  3,  с т р .  39 и с л е д ц  
M e n g e s  1 9 5  1,  pp .  7 0 - 7 2 .

“ד 1  Я к о б с о н  1 9 5  8,  с т р .  510.  См. т а к ж е  M e n g e s  
1 9  5 1,  pp .  7 2 - 7 4 É
2 2* * С м .  данное с о п о с т а в л е н и е  в д е т а л я х :  Р ж и г а  1 9 4  7,  с т р .  
1 78 - 17 9 .



^  Эту с в я з ь  о т м е т и л  еще Д у б е н с к и й  1 8 4 4 ,  с т р •  9 8 - 9 9 •

Ср.  т а к ж е  в о з м о ж н о с т ь  о т н е с е н и я  к имени Р и м с к о г о  и м пе р а т о р а  
О к т а в и а н а  А в г у с т а  к а к  один из и с т о ч н и к о в  имени Осмомысла 
/ Р  ж и г  а 1 9 2 6 / .

^  Ср. отзыв о Ярославе в И п а т ь е в с к о й  летописи  за 1187 г • :  
" • • • •  г д е  60 б я ш е т ь ему о б и д а ,  сам не х о д я ш е т ь  п о л к ы  с в о и м и ,  но 
п о с ы л а а е т  ь я с в о е в о д а м и . "  / И п а т ь е в с к а я  л е т •
1 8  7 1, с т р .  4 4 2 / •  На значение данного намека в х а ра кте рист ике  
Я р о с л а в а  в " С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е ” у к а з ы в а е т  Л и х а ч е в  
1 9 3 0 а,  с т р .  444•
7 А См. с п е ц и а л ь н о е  и с с л е д о в а н и е  на э т у  т е м у :  Ф е д о р о в
1 9  5 1•
97 P.O. Я к о б с о н  о б ъ я с н я е т ,  с о о т в е т с т в е н н о ,  п о д с т а н о в к у  времена 
в м е с т о  п р е д п о л а г а е м о г о  камена в т е к с т е  ЕР к а к  р е з у л ь т а т  к о н -  
таминации у с т о й ч и в о г о  выражения:  " в р е щи камены" / J a k o b s o n  
1 9 4 8 , р.  1 5 5 / .
2Я Ср. фольклорный мотив :  отождествление  молнии Перуна с "живым 
о г н е м "  / А ф а н а с ь е в  1 8 6 5 - 6  9 ,  т .  1,  с т р •  2 5 7 / .
?9л Данное  " п р о т и в о р е ч и е "  в о б р и с о в к е  о б р а з а  С в я т о с л а в а  д а в а л о  
даже п о в о д  п р е д п о л а г а т ь  с у щ е с т в о в а н и е  н е к и х  з а г а д о ч н ы х ,  
н е и з в е с т н ы х  нам о б с т о я т е л ь с т в ,  с в я з а н н ы х  с фигурой  э т о г о  
К и е в с к о г о  к н я э я ,  к о т о р ы е  м о г  и м е т ь  в в и д у  а в т о р  " С л о в а "  
/ К о т л я р  1 9 6  7 / .

*־ ® В п р о ч е м ,  Д.С•  Л и х а ч е в / 1  9 7 6 /  с ч и т а е т ,  ч т о  
представленные в "Сл ов е"  отношения васс а ла  и сюзерена отражают 
общий концепт  древне русс кой  к у л ь т у р ы .

На э т о т  с п о с о б  а с в я з и  с темой з а к а л к и  оружия в " С л о в е "  
у к а з ы в а е т  Р ы б а к о в  1 9 4  8 , с т р •  2 3 6 :  "  •••• р а с к а л е н н ы й  
в ы к о в а н н ы й  к л и н о к ,  п о с т а в л е н н ы й  в е р т и к а л ь н о  л е з в и е м  в п е р е д ,  
в р у ч а е т с я  в с а д н и к у ,  к о т о р ы й  г о н и т  к о н я  с в оз м о ж н о й  б ы с т р о т о й .  
При этом п л а м е н н ы й ,  х а р а лу жн ый  к л и н о к  з а к а л я е т с я  в в оз ду шн ой  
с т р у е " •

*־ ^ Ш е п т а е в  1 9 5  7 ,  с тр •  427•

См. п о д б о р к у  п р и м е р о в ,  и л л ю с т р и р у ю щ и х  в с е  э ти  о т т е н к и  
з н а ч е н и я :  В и н о г р а д о в а  1 9 6 5 - 7  8 , вып.  2,  с т р •  165.

Из новых работ см.  Д м и т р и е в  1 9 6  7 ,  с т р .  2 85 - 287 .

^  О б р а з н о - м е т а ф о р и ч е с к а я  с в я з ь  между п р о ц е с с а м и  з а т о ч к и  и 
з а к а л к и  о р у ж и я ,  у с т а н а в л и в а е м а я  в " С л о в е " ,  п о - в и д и м о м у ,  имела 
реальную о с н о в у :  один из распространенных в эту  эпоху  способов 
обработки з а т у пи вш е го ся  с т а л ь н о г о  оружия с о с т о я л  в у т о н ч е н и и -  
в ы т я г и в а н и и  р а з о г р е т о г о  л е з в и я  путем к о в к и ,  с последующим е го
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затачиванием / Т и у н о в  1 9  5 0,  стр•  196 / .

Пр от ивопос тавление  дуии как  не ма тер иал ьно й  субстанции  телесной 
о б о л о ч к е  и х а р а к т е р и с т и к а  души к в к  и с т о ч н и к а  силы я в л я ю т с я  
распространенными фольклорными мотивами• Анализу  данных мотивов 
п о с в я щ е н а  с п е ц и а л ь н а я  р а б о т а :  Н е к л ю д о в  1 9 7  3• 
Примером реализации э т о г о  же мотива в с р ед не ве ков ой  литературе  
может с л у ж и т ь  выражение  из " И с т о р и и  И у д е й с к о й  войны"  Иосифа 
Ф л а в и я ,  я вляющееся  п р е д п о л о ж и т е л ь н ы м  и с т о ч н и к о м  о д н о г о  из 
р в с с м а т р и в а в ш и х с я  з д е с ь  о б о р о т о в  " С л о в а " :  "ПриимЪ умЪ в Ъ свою 
к р е п о с т ь " .  / Б а р с о в  1 8 8 7 - 8  9, т.  1, стр .  261 и с л . / •

Глава 3•

1 9 5 2,

1 Ф р е Й Д е н б е Р г 1 9 7 8 ,  с т р .  500.

^ П а н ч е н к 0 , С м и Р н о в  1 9 7 1 , с т р .  43•

^ Р 0 б и н с 0 н 1 9  7 8, с т р .  160-161•

4 С 0 л 0 в ь е в 1 9  4 8, стр •  74•

^ J a k o b s  
с т р •  268  ( с о  
Ленинградском

o n  1 9  4 8,  
с с ы л к о й  на 

у н и в е р с и т е т е ) .

р• 155; Д м и т р и е в  
л е к ц и и  И.П.  Е р е м и н а ,

* С р е з н в в с к и й 1 8 9 3 - 1 9 0 3,  т•  Ш,
Ср. т а к ж е  р е а л ь н ы й  к о м м е н т а р и й  И мед ашвили ,  в к о т о р о м  б а г р о в ы е  
столпы фигурируют наряду с затмевающимся и "лунообразным"  солнцем 
/ И м е д а ш в и л и  1 9 5  0,  с т р •  2 2 3 / •  См• т а к ж е :  
С в я т с к и й  1 9 6  1, с т р •  94 и с л е д .

^ И в в н о в ,  Т о п о р о в  1 9 7  4 ,  с тр •  2 2 - 2 3 •

® I b i d . ,  с тр •  115•

* Д м и т р и е в  1 9 5  2,  стр•  268•

* ® И с а ч е н к о  1 9 4  1,  с т р .  3 7 - 3 8 .

* *  И в в н о в ,  Т о п о р о в  1 9 7  4,  с т р .  2 4 - 2 9  и 110 .  Ср. 
выражение "после  дождичка в ч е т в е р г " ,  п е р в о н в ч а л ь н о  обозначавшее 
у да чу  ( ж е л а н н о е  с о б ы т и е ) ,  н а ступ аю ще е  в ч е т в е р г  п о с л е  г р о з ы  
/ А ф а н а с ь е в  1 8 6 5 -  6 9,  т .  1,  с т р •  2 6 3 / •

* ^ А ф а н а с ь е в  1 8 6 5 -  6 9,  т•  Ш, с т р •  699•  См. т а к ж е  
современное и с с ле д ов вн и е ,  с п е ц и а л ь н о  посвященное внализу  данного  
м о т и в е :  С е д а к о в в  1 9 7  9•

П р е д л а г а е м о е  о б ъ я с н е н и е  у с т р а н я е т  п о д о з р е н и е  в 
н е е с т е с т в е н н о с т и  выражения  " р а н о  п л а ч е т "  и д е л а е т  и з л и ш н и м и  
п о п ы т к и  е г о  и с п р а в л е н и я •  Ср•,  в ч а с т н о с т и ,  п о п р а в к у  " р а м н о
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( ' с и л ь н о ,  г о р ь к о ' )  п л а ч е т ” , п р е д л о ж е н н у ю  А. В ѳ Й ѳ н о и  
/ V a i l l a n t  1 9 4  9/ .

* *  Cp« Л и х а ч е в  1 9 5 0  а ,  с т р .  381; А д р и а н о в а -  
П е р е т ц  1 9 6  8, стр .  70 -71 .

* ^  См. описание данного механизма ф о л ь к л о р н о г о  п о в е с т в о в а н и я ,  при 
к о то ро м предвествуюций элемент программирует последующее течение 
с о б ы т и й :  Н е к л ю д о в  1 9 6  9,  с т р .  112.  В о з д е й с т в и е  э т о г о  
м е х а н и з м а  на р е а л ь н о е  п о в е д е н и е  н о с и т е л е й  м и ф о л о г и ч е с к о г о  
с о з на н ия  п рослеживается  в работе:  У с п е н с к и й  1 9 7  4.

* * Р о б и н с о н  1 9 7 8 а ,  с т р .  3 5 - 3 6 .  Ср. ц ит ир уе му ю в 
э т о й  р а б о т е  з а п и с ь  в Л а в р е н т ь е в с к о й  л е т о п и с и  1064  г . :  ” Солнце  
п р е м е н и с я ,  а не б ы с т ь  с в е т л о ,  но аки  м е с я ц ь ,  е г о  же н е в Ъ г л а с и  
г л а г о л ю т ь  сн'Бдаему сужу. "

* 7 А д р и а н о в а - П е р е т ц  1 9 6  8,  с т р .  1 74 - 17 5 ;  
т а к ж е  А д р и а н о в а - П е р е т ц  1 9 6  4.

*® На возможность  данного значения у г л а г о л а  т /іа т и  у к а з ы в а е т ,  на 
о с н о в а н и и  ч е і с к и х  п а р а л л е л е й ,  З а р у б и н  1 9 3  5.
19 П а р т ы ц к и й  1 8 8  3,  с т р .  2 0 - 2 1 ;  Л о н г и н о в  
1 8 9 2, с т р .  17 3.
20 См«, в ч а с т н о с т и ,  П е р е т ц  1 9 2 6 а ,  стр .  170; О р л о в  
1 9 3 8 , с т р .  7 9 ;  J a k o b s o n  1 9 4  8 ,  р .  1 5 1 ;  
А д р и а н о в а - П е р е т ц  1 9 6  8,  с т р .  80•  Даже те 
с о в р е м е н н ы е  а в т о р ы ,  к о т о р ы е  п р и з н а ю т  в о з м о ж н о с т ь  п е р в о г о  
значения ,  склонны к компромиссному т олкованию,  при котором вся 
о п и с ы в а е м а я  с ц ен а  о с м ы с л я е т с я  к а к  н е р а с ч л е н е н н ы й  п е р е х о д  от 
в е ч е р н е й  з а р и  к ночи  и д а ле е  к у т р у :  см.  Л и х а ч е в  
1 9  5 0 а ,  с т р .  3 9 9 - 4 0 0 ;  Д м и т р и е в  1 9 5 2 ,  с т р .  2 5 0 -  
251.

2* В и н о г р а д о в а  1 9 6 5 - 7  8,  вып.  2,  с т р .  104-105$ 
Д а л ь  1 8 8 0 - 8  2,  т .  1,  с т р .  630; С л о в а р ь  И А Н  
1 8 6 7 -  6 8,  т.  П, с т л б .  83.
22 Ц и т и р у е т с я  по :  С л о в а р ь  X I -  ХУП в в .  1 9 7 5 -  8 2,  вып.
5,  с т р .  260 .

23 О б н о р с к и й  1 9 4  6,  с т р .  136 ; З а р у б и н  
1 9  3 5, с т р .  124•

2* С р е з н е в с к и й  1 8 9 3 - 1 9 0  3,  т.  П. ,  с т л б .  223;  
С л о в а р ь  И А Н  1 8 6 7 - 6  8,  т .  П, с т л б .  613 .  Ср. 
также данные о д и а л е к т а л ь н о м  употреблении э т о г о  с л о в а :  Д а л ь  
1 8 8 0 -  8 2, т.  П, стр.  317. Первоначальный  характер  значения 
' о б л а к о '  для с л о в а  мьгла подтверждается  также этимологией эт ог о  
с л о в а  / Ф а с м е р  1 9 6 4 -  7 3,  т .  П, с т р •  5 8 7 - 5 8 8 / •  Попытка  
а т р и б у ц и р о в а т ь  с л о в у  мьглп в древнерусском языке значение ' т ь м а ,
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мрак '  ( соответствующее его современному употреблению)  не выглядит  
у б е д и т е л ь н о й :  все приводимые в этой с в я з и  примеры могут  быть (а в 
некоторых с л у ча я х  несомненно должны б ы т ь )  поняты в с о о т в е т с т в и и  
со з н а ч е н и е м  ' т у м а н '  / с м •  В и н о г р а д о в а  1 9 6 5 - 7  8,  
вып.  3,  с т р .  8 1 / •

Глава 6•

* В ЕР г л а г о л  имеет  форму тече^ в ЕК -  утече . В о т л и ч и е  от 
б о л ь м и н с т в а  изданий,  P.O. Я к о б с о н  предпочел  вторую форму 
/ 1  9 4 8, стр .  1 39 / .  Д е й с т в и т е л ь н о ,  как  увидим ниже,  префикс у~ 
и г р а е т  в а ж н у ю  р о л ь  а с е р и и  м о т и в о в ,  с в я з а н н ы х  с 
затмением/замутнением [ Г л .  6 . 2 . 2 ] .
ן

См• свод всей аргументации p r o  e t  c o n t r a :  В и н о г р а д о в а  
1 9 6 5 -  7 8,  вып.  5,  с т р .  5 8 - 6 0 •

С *־ о о т в е т с т в е н н о  изменяется при каждом из э т и х  д в у х  т о л к о в а н и й  
п он и ма н ие  с л о в а  стр у га . в одном с л у ч в е  оно п о н и м а е т с я  к а к  
' п о т о к и ,  р у к а в а  р е к и ,  р у ч ь и '  ( см .  с о о б р а ж е н и я  в п о л ь з у  именно 
т а к о г о  п о н и м а н и я :  К о т к о в  1 9 6  1,  с т р .  6 9 •  К о з ы р е в  
1 9  7 5,  с т р .  30•  См. т а к ж е  п а р а л л е л и  из  д р е в н е р у с с к и х  
п а м я т н и к о в  и народных  г о в о р о в :  В и н о г р а д о в а  1 9 6 5 -  
7 8,  вып. 5, стр•  238) .  Во втором с л уч ае  имеется  в виду  " с т р у г ы "  
' л а д ь и '  / А й н а л о в  1 9 3  5, с т р .  8 9 1 / .

4 Л и х а ч е в  1 9 5 0 а ,  с т р .  4 1 8 - 4 1 9 .

5 Д м и т р и е в  1 9 5  2,  с т р .  262•

* А ф а н а с ь е в  1 8  6 5 - 6 9 ,  т•  Ul, с т р •  1 8 9 - 1 9 1 •

7 I  Ь i d . ,  с т р .  19 0; 0 р л о в 1 9 3 6.

8 Данный мотив подробно внализирует  Й. К л е й н  1 9 7 6 ,  стр .  
110 ( с о  с с ы л к о й  на Р«0• Я к о б с о н  в) .
О

P.O. Якобсон приводит  к этому выражению ф о л ь к л о р н ы е  п а р а л л е л и
/ J a k o b s o n  1 9 4 8,  р• 1 5Ő/ •  См• т а к ж е :  С а л м и н а 
1 9  8 1, с т р •  229•

* °  Ре ма рку  H• М• К а р а м з и н а  о том ,  ч т о  Д у д у т к и  -  э т о  н а з в а н и е  
монастыря под Новгородом,  не у д а ло с ь  в п о с л е д с т в и и  п о д т в е р д и т ь •  
И з в е с т е н  ряд с е л  под н а з в а н и е м  Дуды,  Д у д и ч и  и т . д . ,  но их 
расположение не совпадает  с предполагаемым н а п р в в л е н и е м  движения 
В с е с л в в в  / К у д р я ш о в  1 9 4  7,  с т р •  8 2 - 8 3 ;  также  
П р и й м а  1 9 5  1, с т р •  8 8 - 8 9 / •

* * В и н о г р а д о в а  1 9 6 5 - 7  8 ,  в ы п .  5 ,  с т р •  17 ,  
приводит  п в р а л л е л ь  из Онежских былин:  ИАЙ р а с п у с т и м  т в о е  п е р ь е  
по ч ист у  полю"•
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ן 2
См• Л и х а ч е в  1 9 5 0 8,  с т р •  395 и 4 0 2 ,  г д е  выбрана  

в т о р а я  из данных а л ь т е р н а т и в •

См• ,  в п р о ч е м ,  А й н а л о в  1 9 3  5,  г де  с о х р а н я е т с я  
п е р в о н а ч а л ь н а я  форма• Еще один вариант прочтения э т о г о  места,  
п р е д л а г а е м ы й  Р«0. Я к о б с о н о м :  п о д о б о л о ч и в  / J  а к  о b s о п 
1 9 4 8 ,  р.  1 5 1 / ,  х о т я  и имеет  п а р а л л е л и  в " З а д о нщ и не "  и в 
ф о л ь к л о р е ,  однако  п р е д с т а в л я е т с я  слишком р а д и к а л ь н о й  переменой в 
т е к с т е ,  к о то ра я  в данном случае  не вызывается необходимостью•

* *  Ср. р а с с к а з  о п о х о д е  Игоря  в И п . л е т .  1185 г . :  "вЪ р а д о с т и  
м״Бсто  н а в е д е  на ны п л а ч ь  и во в е с е л ь я  мТсто  мелю на р'ВцТ К а я л ы " .  
На о т т е н о к  з н а ч е н и я  с л о в а  хеля, с в я з а н н ы й  именно с надгробным 
п л а ч е м ,  у к а з ы в а е т  О р л о в  1 9 4  6,  с т р •  113 ;  а н а л о г и ч н о е  
т о л к о в а н и е  с л о в а  карпа с м . : К о т к о в  1 9 5 8 ,  с т р .  21•

* ^ Я к о б с о н  1 9 4  8, с т р .  153 ,  п р и в о д и т  о т р ы в о к  из " С л о в а  
н е к о е г о  х р и с т о л ю б и в "  ( р у к о п и с ь  ХУП в . ) ,  проясняющий данный 
о т т е н о к  з н а ч е н и я :  " О т г о н и т е  от с е б я  • • • •  идо л о м о л е н и е , 
г а р е т 8 о р е н и е , н а у з ы ,  в о л х Ъ в о ѳ а н и е ,  в о р о х а ,  к у к с ы ,  рожаничную 
т р а п е з у ,  моление к о р о в а и н о е ,  повТданнаа в а м І ,  оканнаа желенѴя  и 
к а р а н и а ,  с Ъ т в о р и ш в  в п ир Тх  п л я с а н и а  и в с я к и е  и г р ы ,  и кощуны,  и 
б а с н и ,  и в с я  с о б л а з н ы • "  На э т о т  же о т т е н о к  с м ы с л а ,  с в я з а н н ы й ,  
по - види мо му ,  с п о г р е б а л ь н ы м  обрядом, у к азыв ае т  A.C. О р л о в  

убр. c i t . / •

* *  М н о г о ч и с л е н н ы е  н а б л ю д е н и я  и п а р а л л е л и ,  п р и в о д и в ш и е с я  
с т о р о н н и к а м и  к а к  а б с т р а к т н о - м и ф о л о г и ч е с к о й ,  т а к  и р е а л ь н о -  
" о р н и т о л о г и ч е с к о й "  т р а к т о в к и  образа Дива в " Сл ов е" ,  показывают,  
ч т о  ни о д н а  и з  э т и х  т р а к т о в о к  с а м а  по с е б е  не я в л я е т с я  
д о с т а т о ч н о й  / с м • ,  в ч а с т н о с т и ,  В и н о г р а д о в а  1 9 6 5 -  
7 8,  вып.  2,  с т р .  2 9 - 3 1 / .  В этом о б р а з е  дано т и п и ч н о е  для 
" С л о в а "  с л и я н и е ,  с о д н о й  с т о р о н ы ,  а б с т р а к т н о г о  
мифолог изированного  смысла,  восходящего к с л а в я н с к о й  мифологии 
/ И в а н о в ,  Т о п о р о в  1 9 6  5 ,  с т р .  173  и е л • / ,  а 
в о з м о ж н о ,  т а к ж е  к и р а н с к и м  и с т о ч н и к а м  / В . Ф •  М и л л е р ,  Р.О• 
Я к о б с о н  и д р . / ,  и с д р у г о й  с т о р о н ы  -  р е а л ь н ы х  д е т а л е й ,  
х а р а к т е р и з у ю щ и х  п о в е д е н и е  но чн о й  птицы / с м •  в о с о б е н н о с т и  
Ш е р в и н с к и й  1 9 7  8;  М а л  ь с а г о в  1 9 5  9 / •

В п р о ч е м ,  Ш а р л е м а н ь  1 9 4  8,  с т р .  121 ,  н а х о д и т  
р е а л ь н о е  обосно ва ни е  для э т о г о  образа:  речь  идет,  по-видимому,  о 
с в и с т е  с у с л и к о в  в степи .

18 М е п g е s 1 9 5 1 ,  pp .  2 4 - 2 5 .

Глава 7•

* Ср. предположения о конкретном местоположении р у с с к о г о  в ойск а ,  
к к о т о р о м у  м о г л о  бы о т н о с и т ь с я  данное  в о с к л и ц а н и е ,  в р а б о т а х :
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Б у т к о ѳ  1 8 3  4;  К у д р я ш о в  1 9 3  7; О р л о в  
1 9 4 6,  с т р .  1 0 0 - 1 0 1 ;  S z e f t e l  1 9 4  8;  Г л у х о в  
1 9  3 5,  и мн. др.

^ С м. в о с о б е н н о с т и :  С і  б і  л ь о в 1 9 5 0; Ф е д о р о в 
1 9 5 6 ,  с т р .  6 9 - 7  5; К у д р я ш о в  1 9 5 8 •

^ Д а н н а я  т о ч к а  з р е н и я  п р е о б л а д а л а  в к о н ц е  п р о ш л о г о  в е к а  
/ В а д е н ю к  1 8 7 8 ;  Б а р с о в  1 8 8 7 9 ־ 8  , т .  2,  с т р .  
3 5 4 - 3 5 5 ,  и д р . / .  Из н о в ы х  р а б о т  с м .  в о с о б е н н о с т и  
Д м и т р и е в  1 9 5  3• Л.А•  Д м и т р и е в  п о к а з ы в а е т ,  в 
ч а с т н о с т и ,  ч т о  у п о м и н а н и е  р е к и  Каялы в И п а т ь е в с к о й  л е т о п и с и  
(служащее одним из главных  аргументов  в п о л ь з у  р е а л ь н о й  т р а к т о в к и  
э т о г о  н а з в а н и я )  и м е е т ,  по в с е й  в е р о я т н о с т и ,  т а к о й  же 
а л л е г о р и ч е с к и й  смысл,  как  и в 1*Слове о п о л к у  И г о р е в е " .

4 См• с о о т в е т с т в у ю щ и й  м а т е р и а л  ( л е к с и к о г р а ф и ч е с к и й ) :  
С л о в а р ь Х1-ХУП в в . ,  вып. 7, стр•  101; В и н о г р а д о в а  
1 9 6 5 -  7 6,  вып.  2, с т р •  1 8 0 - 1 8 1 •  См• т а к ж е  Д м и т р и е в  
1 9 5 3,  с т р •  3 5 - 3 6 •

^ M e n g e s  1 9 5  1, рр• 2 8 - 2 9 •  Ф а с м е р  1 9 6 4 - 7  3,  
т•  2,  с т р •  2 1 6 ,  у к а з ы в а е т  на а н а л о г и ч н о е  н а з в а н и е  р е к и  в 
О р е н б у р г с к о й  г у б е р н и и •  См• т а к ж е  V a s r o e r  1 9 2  9•  
J a k o b s o n  1 9 5 2 а ,  р.  3 9 0 ,  п р и в о д и т  еще один  д о в о д  в 
п о л ь з у  р е а л ь н о с т и  данного г е о гр а фи че с ко го  н а им ено вани я :  название  
реки  Калы,  встречаемое в "Книге  Большому ч е р те ж у "  (1680 г • ) •

Менее вероятным п р д с т а в л я е т с я  возведение  н а з ѳ в н и я  Каялы к тюрк• 
k i j a l i  ' п р е с т у п н а я ,  ж е с т о к а я '  / Г л у х о в  1 9 5  5,  с т р •  3 7 / ,  
не т о л ь к о  и з - з а  ф о н е т и ч е с к о г о  р а з л и ч и я ,  но и п о т о м у ,  ч т о  т а к о й  
э т и м о н  е д в а  ли п р а в д о п о д о б е н  для р е а л ь н о г о  г е о г р а ф и ч е с к о г о  
н а з в а н и я •

*  См• а н а л и з  м и ф о л о г и ч е с к о г о  м о т и в а  " в о р о н  -  о б и т а т е л ь  а д а" :  
М е л е т и н с к и й  1 9 8  0,  с т р .  245 .

7 Смысл данных с ло в  не вполне ясен:  это  либо имена со бст ве нные ,  
либо названия  племен.  См• В и н о г р а д о в а  1 9 6 5 - 7  8,  
и М е n g е s 1 9 5 1  ( с о о т в е т с т в у ю щ и е  с л о в а р н ы е  с т а т ь и ) •  В 
названных работах признается  ошибочным о т о ж д е с т в л е н и е  данных слов  
с в о и н с к и м и  или  п р и д в ор ны м и  з в а н и я м и ,  имевшее м е с т о  в ряде 
предыдущих исследований .

® А н а л и з у  м о т и в а  и н в е р с и р о  в в н н о с т и  п о т у с т о р о н н е г о  мира в 
ф о л ь к л о р е  п о с в я щ е н а  с п е ц и а л ь н а я  р а б о т а :  Н е к л ю д о в  
1 9 7 9.

9 Ср.  у К.  Юнга в н а л и з  а р х е т и п и ч е с  к о г  о с о д е р ж а н и я  м о т и в а  
пересечения границы в состоянии транса ,  по граничном между сном и 
бдением / J  и n g 1 9 5 0 / .

Т а к ,  A.C. Орлов  прямо с ч и т а е т ,  ч т о  с т р е м л е н и е  а в т о р а  " С л о в а "  
п р о т и в о п о с т а в и т ь  с в о е  п о в е с т в о в а н и е  с т и л ю  Бо яна  н а х о д и т с я  в
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п р о т и в о р е ч и и  с г и п е р б о л и ч е с к и м  и м е т а ф о р и ч е с к и м  с т и л е м  
п р о и з в е д е н и я  / О р л о в  1 9 4 6 ,  с т р •  32 и с л • / •

* *  Ц и т и р у е т с я  по  и з д а н и ю  п а м я т н и к а  в к н . :  Л и х а ч е в ,  
Д м и т р и е в  1 9 6  6 ,  с т р •  34Q и 345•

См. о б з о р  р а з л и ч н ы х  в а р и а н т о в  т о л к о в а н и я  э т о г о  м е с т а :  
В и н о г р а д о в а  1 9 6 5 - 7  8 ,  вып.  4 ,  с т р •  1 7 2 - 1 7 3 •

Глава  8 •

*  Ср• Л о т м а н  1 9 6  5•

2 Т о п о р о в  1 9 8  0 ,  с т р •  398•  С в я з ь  м и ф о л о г и ч е с к о г о  
образа м и р о в о г о  древа  с уни ве рс а ль ны ми  процессами ч е л о в е ч е с к о г о  
с о з н а н и я  о т р а ж е н а ,  в ч а с т н о с т и ,  в идее К. Юнга о т о м ,  ч т о  сферы 
м и р о в о г о  д р е в а  о т р а ж а ю т  с т р а т и ф и к а ц и ю  с о з н а н и я :  к о р н и  -  
б е с с о з н а т е л ь н о е ,  с т в о л ־   с о з н а т е л ь н о е ,  крона -  с в е р х с о з н а т е л  ь ная 
цел  ь / J u n g  1 9 5  4 / .

3 На с в я з ь  д ан но г о  мотива  былины о В о л ь г е  со "Словом*1 у казывается  
в р а б о т е :  J a k o b s o n ,  S z e f t e l  1 9 4  8,  pp•  3 1 5 -  
316,  г д е ,  о д н а к о ,  данный мотив с о п о с т а в л я е т с я  т о л ь к о  с рассказом
0 В с е с л а в е  и не асс оц иир уе тс я  с зачином " С л ов а "  и образом бояна•

*  См. в о с о б е н н о с т и :  З е л е н и н  1 9 3  3» Т о п о р о в
1 9  7 1,  с т р •  4 2 - 4 6 .

5 Л и х а ч е в  1 9 5 0  6, стр•  39-40  (см.  также д о п о л н и т е л ь н у ю  
а р г у м е н т а ц и ю :  Л и х а ч е в  1 9 7  8,  с т р •  1 2 6 - 1 2 7  ; О р л о в
1 9 4 6 , с т р •  4 8 •  S o l o v i e v  1 9 5  6 ,  S.  149;  
U n b e g a u n  1 9 3 8 ) •

6 Т и х о м и р о в  1 9 4  7 ,  с т р .  61 ;  Н а с о н о в  1 9 5  1,  
с т р •  2 9; Р a s z к  i  e w  i  s z 1 9 5 4 ,  а т а к ж е ,  в с п е ц и а л ь н о м  
п р и м е н е н и и  к п р о б л е м а т и к е  " С л о в а " :  Р ы б а к о в  1 9 7  1,  с т р •  
149.  В о г  ś <? а к 1 9 4  8 ,  по лемизирующий с р а с ш и р и т е л ь н ы м  
пониманием да нн о го  термина у Р. Якобсона,  утверждает ,  что понятие 
единой " Р у с с к о й  зе мл и"  в н о в ь  а к т у а л и з и р о в а л о с ь  лишь в ХУ в•

7 Р о б и н с о н  1 9 7  6•
О

A.B. С о л о в ь е в  в с п е ц и а л ь н о м  и с сле до вани и ,  посвященном данному 
с л о в у ,  п р и х о д и т  к п о с л е д н е м у  в ы в о д у  / С о л о в ь е в  1 9 6  2 / •
О

См• о с о о т н е с е н н о с т и  э т и х  к о н т е к с т о в  " С л о в а "  с р е а л ь н ы м и  
и с т о р и ч е с к и м и  с о б ы т и я м и :  Л и х а ч е в  1 9 5 0  8,  с т р .  446•

Ср•,  в ч а с т н о с т и ,  в с т а в к у  из Х р о н и к и  Малалы в И п а т ь е в с к о й  
л е т о п и с и  под 111 4  г • ,  в к о т о р о й  Г е л и о с  п е р е д а н  к а к  Д а ж ь б о г  
/ А ф а н а с ь е в  1 8  6 5 - 6 9 ,  т .  1,  с т р •  6 5 / .
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* * И в а н о в ,  Т о п о р о в  1 9 7  4,  с т р .  347 .  Ф а с м е р 
1 9 6 4 3 ־ 7  , т .  1,  с т р .  4 8 2 ,  о т в е р г а е т  д р у г у ю  э т и м о л о г и ю  э т о г о  
и м е н и  ( в  с о о т в е т с т в и и  с л и т .  d a g a s  ' п о ж а р ' ,  г о т .  d a g  ' д е н ь '  и 
т . п . ) ,  в о с х о д я щ у ю  к Ф. К о р ו у / 1  9 0 9 / .

* ^  С р . ,  в ч а с т н о с т и ,  м и ф о л о г и ч е с к и й  с т а т у с  г о ры  к а к  в в р и а н т в  
м и р о в о г о  д р е в а ,  и в с в я з и  с э т и м  т р а к т о в к у  м е с т а  р а с п о л о ж е н и я  
г о р ы  к а к  ц е н т р а  в с е л е н н о й  / Т о п о р о в  1 9 8 0  а ,  с т р .  3 1 1 / .

* Д *־ а н н а я  о с о б е н н о с т ь  ф о л ь к л о р н о г о  п о в е с т в о в а н и я  д е т а л ь н о  
и с с л е д у е т с я  в р а б о т е :  Б.Н.  П у т и л о в  1 9 7  5 ;  см.  т в к ж е
С.Ю. Н е к л ю д о в  1 9 7  2.  П у т и л о в  к р и т и к у е т ,  в ч е с т н о с т и ,
С . Ш в м б и н а г о  / 1 9 1  7 /  за  с т р е м л е н и е  о п и с а т ь  с и з л и ш н е й  
к о н к р е т н о с т ь ю  р а с п о л о ж е н и е  б ы л и н н о й  " б о г а т ы р с к о й  з а с т а в ы "  
( р а с с т о я н и е  ее о т  К и е в е  и т . д . )  не  о с н о в а н и и  у к а з а н и й ,  
с о д е р ж а щ и х с я  в т е к с т е  р а з л и ч н ы х  б ы л и н .  К р и т и ч е с к и е  з а м е ч а н и я  
П у т и л о в а  м о г у т  б ы т ь  р ав н ым  о б р а з о м  а д р е с о в а н ы  м н о г и м  п о п ы т к а м  
п р и д а т ь  п р о с т р а н с т в е н н о м у  миру " С л о в а "  полную геог рафическую и 
п о л и т и ч е с к у ю  о п р е д е л е н н о с т ь .

* *  См. П у т и л о в  1 9 7  5,  с т р .  5 5 .

*,^ У к в ж е м ,  в ч е с т н о с т и ,  с р е д и  м н о г и х  в о з м о ж н ы х  п р и м е р о в ,  
к о н т а м и н а ц и ю  д в у х  ч л е н о в  э т о й  п а р а д и г м ы  ( н а в о д н е н и е  и 
" о с т е р в е н е н и е "  з в е р я )  в " М е д н о м  в с а д н и к е ” . Данный пример  
особенно  и нтересен  тем,  что  в е г о  п о д т е к с т е  лежвт реминисценции 
из  " Б о ж е с т в е н н о й  к о м е д и и " ,  в к о т о р о й  и с п о л ь з у е т с я  а н а л о г и ч н а ;  
п а р а д и г м а  о б р а з о в .  См. Л о т м в н  1 9 8  0 ,  с т р .  8 9 - 9 0 .

* * S o b o l e v s k i j  1 9 0 9 ; M e n g e s  1 9 5  1;  
Ф а с м е р  1 9 6 4 - 7  3,  т .  1 У ,  с т р .  2 3 8 .

* 7 J a k o b s o n  1 9 5  9 ,  р .  274 .  Т ак же  С о л о в  ь е в
1 9 6 4 ,  с т р .  367 и с л .

В м е с т е  с тем,  и в с о в р е м е н н о й  л и т е р а т у р е  по д а н н о м у  в о п р о с у  
можно в с т р е т и т ь  более трв диционное  и с т о л к о в в н и е  данного  образа  
" С л о в а "  к а к  " г у н н о в " :  M o r a v c s i k  1 9 6  0.

1 fiхо В к а ч е с т в е  т и п о л о г и ч е с к о й  п а р а л л е л и  можно в с п о м н и т ь  Люцифера в 
а б с о л ю т н о  н и ж н е й  т о ч к е  а д е  в " Б о ж е с т в е н н о й  к о м е д и и " ;  с р .  
п ри су тст ву ющи й  и в этом с л у ч а е  эффект и нв ер с ии  н а п р а в л е н и я .

* * Ф а с м е р  1 9  6 4 - 7 3 ,  т .  Ш, с т р .  7 8 7 - 7 8 8 .  Л ю б о п ы т н о ,  
что  к этому же и н д о ев р оп е йс ко м у  корню в о с х о д и т  г р е ч е с к о е  н а з в а н и е  
м и ф о л о г и ч е с к о й  р е к и  Z ти£  ( б у к в а л ь н о  ' у ж а с н ы й ' ) .  Ср.  т а к ж е  
л е к с и ч е с к о е  г н е з д о  "студный -  стыдный" :  Д а л ь  1 8 8 0 - 8  2, 
т .  1У,  с т р .  3 5 5 - 3 5 6 .

20 См.  о р о л и  р е к и  С т у г н ы  к а к  п о г р а н и ч н о г о  р у б е ж а :  
Т и х о м и р о в  1 9 5  6,  с тр .  286.

^ *  В о т л и ч и е  от с о в р е м е н н о г о  я з ы к е ,  в к о т о р о м  данный к о р е н ь
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р е а л и з у е т с я  лишь в о граниченном ч ис л е  форм, в д р е в н е р у с с к о м  языке 
и д и а л е к т а х  он у п о т р е б л я е т с я  б о л е е  с в о б о д н о :  с р . ,  в ч а с т н о с т и ,  
форму п о в е л и т •  н а к л .  / С л о в а р ь  X I -  ХУП в в .  1 9  7 5 *
8 2,  в ы п .  7,  с т р .  5 9 / •  Это д е л а е т  б о л е е  в е р о я т н ы м  н а л и ч и е  
с л о в о п р о и з в о д с т в а  на базе данного  ко рня .  О р а с п р о с т р а н е н н о с т и  
с у ф фи к с а  - и н - а  в г и д р о н и м и к е  см• :  Д ы л е в с к и й  1 9 6  2,  
с т р .  188•
22 См• данные  о р е а л ь н ы х  г и д р о н и м и ч е с к и х  о б ъ е к т а х  с т а к и м  и л и  
с х о д н ы м  н а з в а н и е м :  Л и х а ч е в  1 9 5 0  8,  с т р .  4 1 2 ;  
Д ы л е в с к и й  1 9 5  5;  А н г е л о в  1 9 5 7 •

2ן
ímJ Ц и т и р у е т с я  п о :  С л о в а р ь  X I -  ХУП в в •  1 9 7 5 -  8 2,  в ы п .  
7,  с т р •  59•

2* Ф а с м е р  1 9 6 4 - 7  3,  т .  1,  с т р •  553•

Глава 9 •

*  См• с в о д  т о л к о в а н и й  э т о г о  м е с т а :  В и н о г р а д о в а
1 9 6 5 -  7 8 ,  вып .  2,  с т р .  12.

2 См.: С р е з н е в с к и й  1 8 9 3 - 1 9 0  3,  т .  1,  с т л б .  
6 2 2 - 6 2 3 ;  С л о в а р ь  X I -  ХУП в в .  1 9 7 5 -  8 2,  вып.  4 ,  с т р .  
165•

^ С в яз ь  выражения " з в о н я ч и  вЪ прѳдТднюю с л а в у 1* с с редневековым 
п р е д с т а в л е н и е м  о н а с т о я щ е м  к а к  м и ф о л о г и ч е с к о й  р е п р о д у к ц и и  
" п е р в ы х "  д е я н и й  р а с с м а т р и в а е т с я  8 р а б о т е :  Л о т м а н  1 9 7  7• 
См.  т а к ж е  б о л е е  общий а н а л и з  с е м а н т и к и  " п е р е д н е г о "  в р е м е н и  в 
д р е в н е р у с с к о й  л и т е р а т у р е :  Л и х а ч е в 1 9 6 2 а,  с т р •  26 2» 
Л и х а ч е в  1 9 7  8,  с т р •  1 9 9 - 2 0 5 •

Глава 10•

*  Данная а с с о ц и а ц и я  а н а л и з и р у е т с я  в р а б о т е :  Л и х а ч е в  
1 9 5 0 а ,  с т р .  4 3 1 .
4т

[ Г л •  Ѳ .  3 ] .  См• т а к ж е  у к а з а н и е  на  э т у  п а р а л л е л ь :  
А р ц и х о в с к и й  1 9 5  1,  с т р .  4 2 9 .

3 А н а л и з у  д а н н о г о  м о т и в а  п о с в я щ е н а  с п е ц и а л ь н а я  р а б о т а :  
К о м а р о в и ч  1 9 6  0;  см.  т а к ж е  А н и ч к о в  1 9 1 4 ,  
г л .  Ш; Л о т м а н 1 9 6 2 ,  с т р .  3 7 1 - 3 7 2 •

* С е д а к о в а  1 9 7  9 ,  с т р .  1 2 4 - 1 2 5 .

5 О т м е т и м  т а к ж е  п о з д н е й в у п  п о п ы т к у  " р е к о н с т р у к ц и и "  э т о г о  
п р е д п о л а г а е м о г о  п р о п у с к а  в т е к с т е :  " о т  с т а р а г о  В л а д и м и р а  1 7 0
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л і т Ъ . "  / M a n n  1 9 8  О / .

*  Д а н н о е  п р е д п о л о ж е н и е  а р а з л и ч н о й  форме в ы с к а з ы в а л о с ь  о ч е н ь  
м н о г и м и  и с с л е д о в а т е л я м и ,  р а с с м а т р и в а в ш и м и  п а м я т н и к  к а к  со 
с к е п т и ч е с к и х ,  т а к  и с " о х р а н и т е л ь н ы х 11 п о з и ц и й ,  -  от  Ѳс.  
М и л л е р а  до Е.А• Л я ц к о г о  и A.A.  З и м и н а .

7 Ср.  д в а  в а р и а н т а  д а н н о г о  м е с т а  в р а з л и ч н ы х  п у б л и к а ц и я х  
(приводим с сохранением в с е х  неясных м е с т ) :

• ••• Юже ны 67 т в а р ь  бЪ на р а б о т у  с т в о р и л Ъ .  то то они 
в с е  б о г ы  п р о з в а н а  с л н ц е  и м с ц ь  землю и в о д о у •  звЪри  и 
гады• то с е т ь н Ъ е  и ч л в ч ь  окамената  о у т р и я  Трояна хЪрса 
в е л е с а  л е р о у н а  не Зы о б р а т и м а  бЪсомЪ.  злыимЪ в Ъ р о в а в а  
/ Т и х о н р а в о в  1 8 6  3 ,  т«П,  с т р •  2 3 / •

• •••  т о г о  они  в с е  б о г и  п р о з в а к в :  с о л н ц е  и м Ъ с я ц ь ,  землю 
и в о д у ,  и зв 'Ври и г а д ы ,  то  с ? 3 и  ч л к ы  от  к а м е н и  ту 
у с т р о я ,  Трояна,  Харса,  В е л е с а ,  Перуна,  но быша обратила 
бТсомЪ злымЪ и в Ъ р о в а в в  / П ы п и н  1 8 6  2 ,  с т р •  1 1 9 / •

а
°  См•,  в ч а с т н о с т и :  А ф а н а с ь е в  1 8 6 5 -  6 9 ,  т•  2,  с т р •
6 4 1 - 6 4 4 $  Т и х о м и р о ѳ  1 9 5 0 ,  с т р •  18 3; J a k o b s o n  
* R u ż i ć i ć  1 9 5  1 ; Б 0 л д у р  1 9 5  8•
0
, А ф а н а с ь е в  1 8  6 5 - 6 9 ,  т •  2 ,  с т р •  643•

Данный компонент  смысла в о с о б е н н о с т и  п о д ч е р к и в а е т  В. Перетц,  
о п р е д е л я ю щ и й  в е к е  Т р о я н а  к а к  " д а л е к і е ,  е п і ч н і в і к и "  / П е р е т ц
1 9 2 6 8,  с т р •  2 0 0 / .

* *  См• подробное о б о с н о ва н ие  данной и с т о р и ч е с к о й  и нте рп р ет а ци и :  
M a  вр о д и н  1 9 4  0 ,  с т р .  267 ; Р ы б а к о в  1 9 7  2, 
с т р •  410 и с л • ;  Л и х а ч е в  1 9 7  8 ,  с т р .  1 1 0 - 1 1 1 .
12* *  К а н а л о г и ч н о м у  выводу  о т н о с и т е л ь н о  вт р иб у ци и  " с е д ь м о г о  в е к а "  
п р и в е л  Р ы б а к о в  1 9 7  1 ,  с т р .  73•

Об э т о м  с в и д е т е л ь с т в у е т  т а к ж е  э т и м о л о г и я  д а н н о г о  с л о в а ,  
указывающая на идею ' ж и з н е н н о й  с и л ы ' ,  ' э н е р г и и ' ,  4 д л и т е л ь н о с т и '  
( с о о т н о с и т е л ь н о  с лит •  v i ë k a s  ' с и л а ,  ж и з н ь ' ,  л ат •  ѵ і п с б ,  v i n c e r e  
' п о б е ж д а т ь ' ,  и т . п . ) ,  а не  к а к у ю - л и б о  м е р у  в р е м е н и .  См• 
Ф а с м е р  1 9  6 4 - 7 3 ,  т .  1 ,  с т р •  286•

* *  Ср.  п о д а ч у  с л о в а  ѳЪкъ в с л о в а р я х ,  г д е  в с е  э т и  з н а ч е н и я  
о т н е с е н ы  к т о й  и л и  иной  в р е м е н н о й  д л и т е л ь н о с т и :  С р в 3 н е в -  
с к и й  1 8 9 3 -  1 9 0 3,  т.  1,  с т л б •  4 8 4 - 4 8 5  ; С л о в в р ь 
X I  -  ХУП в в .  1 9 7 5 -  8 2 ,  в ы п .  2 ,  с т р •  5 3 - 5 4 ,  и др .

*5 Я־ к о б с о н  1 9 6  4.
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Глава 11•

* J a k o b s o n ,  S z e f t e l  1 9 4  8 ; J a k o b s o n ,  
R u Ž i Č i c  1 9 5  1• См• также позднейшую р а з р а б о т к у  данной 
п р о б л е м ы :  С а п у н о в  1 9 6  1; Н и к и т и н у 
Ф и л и п п о в с к и й  1 9 7  8 •

2 Мы п р и н и м а е м  т р а к т о в к у  э т о г о  м е с т а ,  д анну ю P.O. Я к о б с о н о м  и 
п о з в о л я ю щ у ю  с о х р а н и т ь  п е р в о н а ч а л ь н о е  н а п и с а н и е  вЪ д р у з ? ,  
п р е д с т а в л е н н о е  в ЕР и ЕК• На " д в о й н у ю "  т е л е с н у ю  о б о л о ч к у  
В с е с л а в а  у к а з ы в а е т  " П о в е с т ь  в р е м е н н ы х  л е т "  в с в я з и  с 
о б с т о я т е л ь с т в а м и  е г о  р о ж д е н и я :  " С е г о  же р о д и  м а т и  отЪ 
в Ъ л х в о в а н и я ,  матери 60 родивЪши е г о ,  б ыс ть  ему я з в ь н о  на главЪ 
е г о •  Рекоша же в Ъ л с в и  м а т е р и  е г о :  " с е  я з в ь н о  н а в я ж и  на н ь ,  да 
н о с и т ь  е до живота с в о е г о " ,  еже н о с и т ь  8 ь с е с л а в Ъ  и до с е г о  дне на 
с о б Х • "  / J  а к  о b s  о п ,  S z е f  t  e 1 ,  op•  c i t • ,  p• 3 0 3 / •

I *־  b i  d . ,  p p . 3 5 9 -3 60 •

*  На э т у  ч е р т у  у к а з ы в а ю т  ( с о  с с ы л к о й  на L .  G е г  п e t )  
J a k o b s o n  & S z e f t e l  1 9 4  8 , p.  351•

5 На п а р а л л е л и з м  с ц е н ,  п о с в я щ е н н ы х  Игорю и В с е с л а в у ,  в п е р в ы е  
у к а з а л  В е с е л о в с к и й  1 8 7  2,  с т р •  2 3 3 ,  в с в я з и  с 
м о т и в о м  п р е в р а щ е н и й  царя  С ол о м о н а  ( п о л е т  по п о д н е б е с ь ю  "ясным 
с о к о л о м " ) •

*  Ц и т и р у е т с я  по р а б о т е :  J a k o b s o n ,  S z e f t e l  
1 9 4 8 , p• 365•  З а м е т и м ,  о д н а к о ,  ч т о  в ц и т и р у е м о й  р а б о т е  
г о в о р и т с я  о с в я з и  былины т о л ь к о  с образом В с е с л а в в •

7  Т а к ,  в и н д и й с к о й  м и ф о л о г и и  ч е т ы р е  и п о с т а с и  Б о г а  Г р о з ы  
о т о ж д е с т в л я ю т с я  со следующей п а р а д и г м о й  о б и т а т е л е й  р а з л и ч н ы х  
у р о в н е й  у н и в е р с у м а :  б а б о ч к а  -  м е д в е д ь  -  о л е н ь  -  б о б р  
/ И в а н о в ,  Т о п о р о в  1 9 7  4 ,  с т р •  7 9 / .
а
°  См• о б с у ж д е н и е  п о т е н ц и а л ь н ы х  с м ы с л о в ы х  к о м п о н е н т о в  д а н н о г о  
с л о в а  в с в я з и  с л ек с и ч е с к и м  рядом "босый -  б у с о в о  -  б Т с о в и " :  [ Г л •  
4 . 2 . 2 ] •

* Э т и м о л о г и ч е с к и й  с л о в а р ь  1 9 7 4 - 8  1,  
вып.  2, с т р .  2 2 3 ;  С л о в а р ь  г о в о р о в  1 9 6 5 - 8  2,  
вып.  3, с т р •  126•

* 0 Э т и м о л о г и ч е с к и й  с л о в а р ь  1 9 7 4 -
8 1,  I b i  d• ;  Ф в с м е р  1 9 6 4 -  7 3,  т•  1,  с т р •  119•

* *  В с и л у  о б н а р у ж и в а е м ы х  с т р у к т у р н ы х  з а к о н о м е р н о с т е й ,  
представляются  н е о с н о в а т е л ь н ы м и  сомнения ,  ч ас т о  высказываемые по 
п о в о д у  а у т е н т и ч н о с т и  в ы р в ж е н и я  " м ы с л и в  по д р е в у " ,  р а в н о  к а к  и 
п о п ы т к и  и с п р а в л е н и я  д е н н о г о  в ы р а ж е н и я ,  из  к о т о р ы х  н а и б о л ь ш е й
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п о п у л я р н о с т ь ю  п о л ь з у е т с я  п о п р а в к а  мысив по д р е в у "  " б е л к о й  по 
д е р е в у '  / Б а р с о в  1 8 6 7 - 8  9;  П е р е т ц  1 9  2 6 а ,  
с т р •  137;  М а в р о д и н  1 9 3 8 ;  Е г о р о в  1 9 5 5,  и мн.  
ДР • Л
12 И в а н о в ,  Т о п о р о в  1 9 7  4 ,  с т р •  65•  Н е с л у ч а й н о с т ь  
с в я з и  Б о я н а ,  с е г о  э з о т е р и ч е с к и м  п о э т и ч е с к и м  с т и л е м ,  с фи г ур ой  
В е л е с а  была т а к ж е  п о д ч е р к н у т а  Р• Я к о б с о н о м  / 1 9  6 9 а ,  с т р •  
5 8 3 / .

С р .  в э т о й  с в я з и  о д н у  из  ф у н к ц и й  В е л е с а :  п е р е в о з ч и к ,  
соеди ня ющи й  п о с ю с т о р о н н и й  и п о т у с т о р о н н и й  ( р а с п о л о ж е н н ы й  " з а  
м о р е м " )  мир:  У с п е н с к  и й 1 9 7 8 ,  с т р •  105•

*־*  Ср. а н а л о г и ч н о е  выражение в " Молении"  Даниила З а т о ч н и к а :  "••••  
с у д а  де Божия ни х и т р у  у м у ,  ни г о р а з н у  не м и н у т и " ,  а т а к ж е  у В.И• 
Д аля  ( " П о с л о в и ц ы  р у с с к о г о  н а р о д а " ) :  "Ни х и т р у ,  ни г о р а з д у ,  ни 
у б о г у ,  ни б о г а т у  суда Б о ж ь е г о  не м и н о в а т ь . "  / Ц и т и р у е т с я  по к н . :  
А д р и а н о в а - П е р е т ц  1 9 6  8,  стр•  1 6 7 / •

Е ־5* с л и  в т о р о е  из  э т и х  з н а ч е н и й  п р е д с т а в л е н о  в р а з л и ч н ы х  
п а м я т н и к а х ,  то п е р в ое  ■ироко  в с т р е ч а е т с я  а ф о л ь к л о р е  и в за пис я х  
н а р о д н о й  р еч и •  Ср• у Д а л я  гораздый -  " и с к у с н ы й ,  с п о с о б н ы й ,  
знающий ,  о п ы т н ы й "  / Д  а л ь 1 8 8 0 -  8 2,  т . 1,  с т р .  3 7 7 / .  См• 
т а к ж е :  В и н о г р а д о в а  1 9 6 5 - 7  8 ,  вып•  1,  с т р •  166•

* *  См• об у н и в е р с а л ь н о й  р а с п р о с т р а н е н н о с т и  м о т и в а  п о д в и г о в  
м и ф о л о г и ч е с к о г о  г е р о я  в м л а д е н ч е с т в е :  Ж и р м у н с к и й  
1 9 6 2,  с т р •  1 4 - 1 6 •  П р и Й м а  1 9 7  6 ,  с т р •  5 9 - 6 0 ,  п р и в о д и т  
п а р а л л е л и  из с е р б с к о г о  ф о л ь к л о р а ,  г д е  м л а д е н ч е с т в о  г е р о я  
о п и с ы в а е т с я  п р и  п о с р е д с т в е  г и п е р б о л и з и р о в а н н ы х  о б р а з о в ,  
относящихся  к п ов и ва ни ю,  кормлению и убаюкиванию.

Д. Уорд ф ־7* о р м у л и р у е т  данную п р о б л е м у  следующим о б р а з о м :  " T h e  
t e r m  , d i v i n e  t w i n s '  i s  u s e d  t o  r e f e r  t o  a l l  t h o s e  p a i r s  who f i t  
t h e  D i o s c u r i c  p a t t e r n ,  w h e t h e r  o r  n o t  t h e r e  i s  e v i d e n c e  o f  t h e i r  
s i m u l t a n e o u s  b i r t h • "  / W a r d  1 9 6 8,  p•  3 / .

* ® И в а н о в  1 9 8  0•
19 Несмотря на о т с у т с т в и е  впо л не  бесспорных с л а в я н с к и х  примеров 
б л и з н е ч н о г о  мифа, п р и с у т с т в и е  д анног о  к о м п л е к с а  или  о т д е л ь н ы х  его  
э л е м е н т о в  в д р е в н е й ш у ю  э п о х у  п р е д с т а в л я е т с я  в е с ь м а  в е р о я т н ы м  
/ W a r d  1 9 6 8 ,  р .  1 0 0 / •  Н е к о т о р ы е  а в т о р ы  у с м а т р и в а ю т  
даже следы с л а в я н с к о г о  в лияния  8 отражении б л и з н е ч н о г о  мифа на 
г е р м а н с к о й  п о ч в е  /W i  e п е с к  е 1 9 4 0 ,  SS. 4 9 - 5 0 / .

^ ® И в а н о в  1 9 7  2,  с т р •  193•
21 С м • ,  н а п р и м е р ,  Д м и т р и е в  1 9 5  2,  с т р •  2 7 5 - 2 7 6 ;  
Р ы б а к о в  1 9 7  1,  с т р •  2 8 2 ,  и др.
22“  Данный а с п е к т  проблемы и с с л е д у е т с я  в р а б о т а х :  Г у и и л е в
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1 9 7 0  и 1 9 7  2 ; К 0 т л я р  1 9 6  5 ; А л ь « и ц  1 9 5 8 •

См. д е т а л ь н ы й  анализ  к о н к ре т н ы х  о б с т о я т е л ь с т в ,  накладывающихся 
не в о з м о ж н ы е  даты с о з д а н и я  п р о и з в е д е н и я ,  в р а б о т а х :  Д е м к о в а 
1 9 7 3 ; Р ы б а к о в  1 9 7  1$ Д м и т р и е в  1 9 7  2•

2*  Семантика и с и м в о л и ч е с к а я  ц е н н о с т ь  обр азо в  " т у р а "  и " п а р д у с а "  
по  д р е в н е р у с с к и м  т е к с т а м  д е т а л ь н о  а н а л и з и р у е т с я  в р а б о т е :  
М а в р о д и н  1 9 6  4•

См• с в о д  различных  а л ь т е р н а т и в ,  с в я з а н н ы х  с т о л к о в а н и е м  э т о г о  
о б р а з а :  Ш е р в и н с к и й  1 9 7  8•

26 Ср• э т и м о л о г и ч е с к о е  с б л и ж е н и е  д а н н о г о  с л о в а  с п е р с •  d ē v  
' д е м о н ,  д ь я в о л '  ( а в е с т •  d a ē v a  -  ' з л о й  д у х ' ) :  Ф а с м е р 
1 9 6 4 -  7 3,  т .  1,  с т р .  512•

Глава  12•

*  Основная идея настоящего  параграфа была в ыс ка з ан а  аспирантом 
С т е н ф о р д с к о г о  у н и в е р с и т е т е  Г• Х о у к о м  в е г о  д о к л а д е  о 
Е в а н г е л ь с к и х  п о д т е к с т а х  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е "  на с е м и н а р е  
весной 1982 г .  В предлагаемом ниже а н ал и з е  и с п о л ь з у е т с я  целый 
ряд наблюдений,  сделанных Г• Хоуком•

2 Л и х а ч е в  1 9 5 0  , с т р •  84•

* H• G г  4  g о i  г  е ,  La G e s t e  du P r i n c e  I g o r ,  B u l l e t i n  d e  l a  
c l a s s e  ■ o r a l e  e t  p o l i t i q u e  de  l ’ Acadân i e  R o y a l e  de  B e l g i q u e , 1948,  
pp•  150 e t  s e q .

* А д р и а н о в а - П е р е т ц  1 9 6  8,  с т р .  115• 

5 Т о п о р о в  1 9 8  0 ,  с т р .  405 .

6 А д р и а н о в а - П е р е т ц  1 9 6  8,  с т р .  6 5 - 6 6 •  
В и н о г р а д в а  1 9 6 5 - 7  8 ,  в ы п .  1 ,  с т р .  1 2 6 •  См. 
т а к ж е  Г л .  1 1 . 4 •

7 Л и х а ч е в  1 9 5 0 а ,  с т р .  4 1 9 - 4 2 0 .  См. т а к ж е  
с о п о с т а в л е н и е  данного  выражения с а н а л о г и ч н о й  з а п а д н о е в р о п е й с к о й  
формулой ( н о р м а н с к о г о  происхожд ени я ) :  K r u g o v o y  1 9 6  9•
О

Ср. ,  н а п р и м е р ,  т а к и е  к о н т е к с т ы  к а к :  " п е в ц ы  аминя не г о в о р я т  и 
не поют"  и т . п .  / С л о в а р ь  X I -  ХУП в в .  1 9 7 5  -  1 9 8  2,  
вып.  1, с т р .  3 5 / .

* Д а л ь  1 8 8 0 - 8  2,  т .  1,  с т р .  15.

Ц и т и р у е т с я  по к н . :  В и н о г р а д о в а  1 9 6 5 - 7  8,  вып .
1,  с т р .  27• См. т а к ж е  с о о т в е т с т в у ю щ и е  примеры ( х о т я  и без
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с е м а н т и ч е с к о г о  а н а л и з а )  в р а б о т а х :  А д р и а н о в а -  
П е р е т ц  1 9 6  8 ,  с т р .  1 8 9 ;  О б н о р с к и й  1 9 4  6,  
с т р .  1 7 6 - 1 7 7 .

* * Я к о б с о н  1 9 6  4 ,  с т р .  609•  На с в я з ь  с э т и м  же местом 
Б и б л и и  л е т о п и с н о г о  р а с с к а з а  о п о х о д е  И г о р я  еще р а н ь ш е  о б р а т и л  
в н и м а н и е  Д .С .  Л и х а ч е в  / 1  9 4  7 ,  с т р .  1 9 5 / ,  не 
и с п о л ь з о в а в ш и й ,  о д н а к о ,  э т у  п а р а л л е л ь  в а н ал и з е  " С л о в а " .
12 На с л и я н и е  я з ы ч е с к и х  и х р и с т и а н с к и х  м о т и в о в  в " С л о в е " ,  
отражающее х арак терную для Древней Руси п с и х о л о г и ю  " д в о е в е р и я " ,  
о б р а щ а л о с ь  в н и м а н и е  в ц е л о м  ряде  р а б о т :  А н и ч к о в 1 9 1 4; 
Р ж и г а  1 9 3 3 - 3 4 ;  Ф е д о т о в  1 9 4  6,  Г л .  3.  
Данные работы т р а к т у ю т  эт у  ч е р т у  памя тн ика  с и с т о р и к о - к у л ь т у р н о й  
т о ч к и  з р е н и я ,  не р а с с м а т р и в а я  ее р о л ь  в п о э т и ч е с к о й  с т р у к т у р е  
п р о и з в е д е н и я .

ЧАСТЬ П.

Глава 1•

* П е р е т ц  1 9 2  6 ,  с т р .  14 (выделено а в т о р о м ) .
ן
* Л и х а ч е в  1 9 5  5,  с т р .  57 .  Среди т р у д о в  п о с л е д н е г о  
времени анализ  к омпозиции  " С л о в а " ,  основанный на п о с л е д о в а т е л ь н о м  
п е р е с к а з е  основных  т е м а т и ч е с к и х  б л о к о в ,  с н а и б о л ь ш е й  н а г л я д н о с т ь ю  
о т р а з и л с я  в р а б о т е :  Т в о р о г о в  1 9 8  0 ,  с т р .  1 2 3 - 1 2 7 .

^ Традиции деления " С л о в а "  на три основные ч а с т и  положил начало 
Д . Д у б е н с к и й  / 1 8 4  4 / ,  о з а г л а в и в ш и й  о с н о в н ы е  р а з д е л ы :  
" П о х о д " ,  " С в я т о с л а в "  и " В о з в р а щ е н и е " .  А н а л о г и ч н о е  д е л е н и е  
п р и м е н и л  в б о л е е  п о з д н е е  в р ем я  A.C.  О р л о в  / 1  9 3  8 ,  г л .  1 У / .  
Е . В .  Б а р с о в  / 1  8 8 7 - 8  9 ,  т .  П, г л .  1 /  и С . К .  
Ш а м б и н а г о  / 1 9  1 2 /  д о б а в л я ю т  к э т о м у  д е л е н и ю  
в с т у п и т е л ь н ы й  р а з д е л .  См. также а н а л о г и ч н о е  ч ленение  в работе 
н о в о г о  в р е м е н и :  B r a u n  1 9 6  3.

С р е д и  н а з в а н н ы х  р а б о т  н а и б о л е е  д е т а л ь н о е  р а с ч л е н е н и е  
к омпозиционной  с т р у к т у р ы  п ро и з в е д е н и я  было о с у щ е с т в л е н о  Барсовым,  
который р а з д е л я л  каждую из основных  ч ас т ей  на два р а з д е л а ,  каждый 
из которых  в свою о че р е д ь  ч л е н и л с я  на 2 - 3  п о д р а з д е л а .  В недавнем 
времени попытку  " т о т а л ь н о г о "  п ро веде ни я  т р е х ч л е н н о г о  принципа в 
а н а л и з е  к о м п о з и ц и и  " С л о в а "  о с у щ е с т в и л  Д в  и н я н и н о в
1 9  5 8,  ч л е н я щ и й  каждую из  о с н о в н ы х  ч а с т е й  на 6 р а з д е л о в ,  и 
каждый из р а з д е л о в  -  на 3 э пи зо да .  Д м и т р и е в  1 9 6 0 а ,  
в своем к р и т и ч е с к о м  рвзборе  данной работы,  с п р а в е д л и в о  у к а з ы в а е т  
на п р о и з в о л ь н о с т ь  н е к о т о р ы х  р а с ч л е н е н и й ,  о д н а к о  в целом 
поддерживает  принцип т р е х ч л е н н о й  композиции .

*  Т а к ,  М. М а к с и м о в и ч  / 1  8 3 6 -  3 7 /  в ы д е л я л  14 ч а с т е й  
в к о м п о з и ц и и  " С л о в а " ,  С. Ш е в ы р е в / 1  8 4 5,  л е к ц и я  X /  -  16



00064774

351

ч а с т е й •

5 Р ы б а к о в  

6 I b i  d . ,  с т р .

Глава 2•

*  На т е с н у ю  с в я з ь  данных  ф р а г м е н т о в  о б р а т и л  в н и м а н и е  A .B.  
Л о н г и н о в  1 6 9  2 ,  с т р •  5 5 - 5 6 .
0
С ־* о г л а с н о  е ц е  о д н о й  и н т е р п р е т а ц и и  д а н н о г о  н а б о р а  и м ен  
/ G a g e n - T o r n  1 9 7  6 / ,  т и т у л  " к о г а н а "  о тн о си т ся  к Олегу  
-  п е р в о м у  К и е в с к о м у  к н я з ю .  С о о т в е т с т в е н н о ,  " х о т ь ю "  ” О л е г а  
к о г а н а "  о к а з ы в а е т с я  при этом е го  в о с п и т а н н и к  -  к н я з ь  И г о р ь ,  а имя 
С в я т о с л а в а  о т н о с и т с я  к сыну Игоря и О л ь г и •  Таквя и н те рп рет ац ия ,  
н е о ж и д а н н о  п е р ем ец а юц а я  б о л ь ш и н с т в о  а л л ю з и й ,  с о д е р ж а ц и х с я  в 
данном фрагменте,  в УШ в е к ,  т .е•  в э п о х у ,  п р е д а ѳ с т в ующую времени 
" с т в р о г о  В л а д и м и р а " ,  не н а х о д и т  к а к и х - л и б о  с о о т в е т с т в и й  в 
предиествуюцем п о в е с т в о в а н и и  пС л о в а н•

^ См• в о с о б е нн ос т и :  С о б о л е в с к и й  1 9 1 6 ;  П е р е т ц
1 9 2 6 а, стр•  159;  С т е л л е ц к и й  1 9 5 5 » N a b o k o v
1 9 6 0,  р• 67•

*  На р о л ь  данных фраз в к а ч е с т в е  р е ф р е н о в  у к а з ы в а е т  Д в м к о в а
1 9 7 9,  с т р •  64•

ЧАСТЬ П.

Глава 1•

*  Итоги многих  разысканий о б Ъ я с н и т е л ь н о г о  х а р а к т е р а  суммируются в 
с л о в а р н ы х  с т а т ь я х  " С л о в а р я - с п р а в о ч н и к в "  / В  и н о г  р а д о в а
1 9  6 5 - 7  6 / •  См. т а к ж е :  А д р и а н о в в - П е р е т ц
1 9 6  8;  Я к о б с о н  1 9 5 8 ; Д ы л е в с к и й  1 9 6  2.
ן
*  В э т о й  с в я з и  с л е д у е т  п ре жде  в с е г о  н а з в а т ь  монографию С.П. 
О б н о р с к о г о  / 1  9 4  6 / ,  одна  ч а с т ь  к о т о р о й  с п е ц и а л ь н о  
п о с в я ц е н в  да нной  п р о б л е м е ,  а т а к ж е  с о о т в е т с т в у ю ц и е  р а з д е л ы  в 
обцих к у р с а х  истории  р у с с к о г о  л и т е р а т у р н о г о  языка ,  прежде в с е г о  
с л е д у ю ц и х :  Л а р и н  1 9 7  5,  с т р .  1 4 5 - 1 7 8 ;  Я к у б и н с к и й
1 9 5 3, с т р .  3 2 0 - 3 2 7  ; И е ц е р с к и й  1 9 6 1 ,  с т р •  6 9 - 8 3 •

Наблюдения *־  над э л е м е н т а м и  р а з л и ч н ы х  д и а л е к т о в  и р а з л и ч н ы х  
с л а в я н с к и х  я з ы к о в ,  п р е д с т в в  ленными в п а м я т н и к е ,  на о с н о в а н и и  
к о т о р ы х  а в т о р ы  с т р е м я т с я  о п р е д е л и т ь  п р о и с х о ж д е н и е  у т р в ч е н н о й  
р у к о п и с и  и л и  ее б о л е е  р в н н и х  п р о т о г р а ф о в ,  а в к о н е ч н о м  с ч е т е  -

1 9  7 1,  с т р •  48•  

53•
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п р е д п о л а г а е м о г о  о р и г и н а л е ,  с о с т а в л я ю т  о с н о в н у ю  м а с с у  р а б о т ,  
п о с в я щ е н н ы х  и з у ч е н и ю  я з ы к а  " С л о в а " .  По д а н н о м у  в о п р о с у  
с у щ е с т в у ю т  самые р а з л и ч н ы е  т о ч к и  з р е н и я ,  с о о т в е т с т в е н н о  с 
разнообразием и п ротиворечивым характером данных,  извлекаемых  из 
т е к с т а  памятника*  Различные авторы указывают  на п р и с у т с т в и е  в 
" С л о в е "  п с к о в с к и х  / К а р и н с к и Й  1 9 1 6 ;  О р л о в  
1 9 3 8 ,  с т р *  5 0 - 6  3$ Л* Т в о р о г  о в 1 9 4 9 / ,  н о в г о р о д с к и х  
/ О б н о р с к и й  1 9 4  6 / ,  н о в г о р о  д - с е в е р с к и х  / К о т к о в  
1 9 7 5 / ,  ю ж н о р у с с к и х  / М е щ е р с к и й  1 9 5  6;  К о т к о в  
1 9 5 8 и 1 9 6  1 / и  ю г о - з а п а д н ы х  / К о з ы р е в  1 9 7  6 /  
д и а л е к т н ы х  э л е м е н т о в ,  у к р а и н и з м о в  / М в к с и м о в и ч  1 8 3  6;  
Ч а п л е н к о  1 9 5  0;  К о б и л я н с ь к и й  1 9 7  0 / ,  
я в л е н и й ,  уквзывающих на г в л и ц к о - в о л ы н с к о е  происхождение  памятника 
/ О р л о в  1 9 2  3 ,  с т р *  3 1 ;  Л а р и н  1 9 7  5,  с т р .  1 5 3 / ,  
н а к о н е ц ,  э л е м е н т о в  из д р у г и х  с л а в я н с к и х  я з ы к о в  ( и з  н ов ых  
наблюдений в этой о б л а с т и ,  бывшей предметов  многих  споров  в XIX 
в е к е ,  о т м е т и м  и с с л е д о в а н и е  Д ы л е в с к о г о  / 1  9 6  2 / ) *

*  Х а р а к т е р н ы м  п римером в э т о м  о т н о ш е н и и  может с л у ж и т ь  одно из 
самых о б с т о я т е л ь н ы х  и с с л е д о в а н и й  данного  н а п р а в л е н и я  -  монография 
С.П.  О б н о р с к о г о  / 1 9 4  6 / ,  с о д е р ж а щ а я  ц е л ы й  р я д  
ц е н н е й ш и х  н а б л ю д е н и й ,  но в ц е л о м  п о д ч и н е н н а я  з а д а ч е  д о к а з а т ь ,  
к а з а л о с ь  бы, с о в е р ш е н н о  н е д о к а з у е м ы й  т е з и с  о ч и с т о  р у с с к о м  (не 
ц е р к о в н о с л а в я н с к о м )  происхождении языка памятника*  Данная ц е л ь  
д о с т и г а е т с я  путем п о с л е д о в а т е л  ь но го  рассмотрения  многочисленных 
э л е м е н т о в  ц е р к о в н о с л а в я н с к о г о  происхождения  в языке " Сл о в а " ,  
н е и з м е н н о  з а к а н ч и в в ю щ е г о с я  о т в е д е н и е м  их в к а ч е с т в е  в т о р и ч н ы х  
я в л е н и й ,  с в о й с т в е н н ы х  языку  " п е р е п и с ч и к а "  времен в т о р о г о  южно- 
с л а в я н с к о г о  в л и я н и я .  П о и с т и н е ,  r e d u c t i o  ad a b s u r d u m  д а н н о г о  
п р и н ц и п а  я в л я е т  с о б о й  к н и г а  О . С у л е й м е н о в а  / 1  9 7  5 / ,  
а в т о р  которой  п р о з р е в а е т  в " С л о в е "  ма кар онич ес кий  т ю р к с к о - р у с с к и й  
т е к с т ,  искаженный (руссифицированный)  " п е р е п и с ч и к о м  ХУ1 в ек а " .

Глава 2•

*  Н а и б о л е е  п о д р о б н о е  и с и с т е м а т и з и р о в а н н о е  о п и с а н и е  д а н н о г о  
я в л е н и я  и е г о  р о л и  в п о э т и к е  " С л о в е "  с о д е р ж и т с я  в т р у д а х  Д. 
Ч и ж е в с к о г о  / Ő i í e v s k y  1 9 4 9  и 1 9 6 0 ,  pp .  1 1 8 -  
1 1 9 / .

Н а и б о л е е  л о с  л е д о  в а т е л ь н о  д а н н у ю  т о ч к у  з р е н и я  п р о в о д и т  
О б н о р с к и й  1 9 4  6,  с т р .  1 9 0 - 1 9 2 .  Х а р а к т е р н о  т а к ж е ,  ч т о  
в с л о в а р е  Т. Ч и ж е в с к о й  / C h i z h e v s k a  1 9 6  6 /  п о с л е  
к а ж д о й  н е п о л н о г л а с н о й  формы д а е т с я  в с к о б к а х  ( в  и н о г д а  даже в 
в и д е  о с н о в н о й  формы)  г и п о т е т и ч е с к и  " р е к о н с т р у и р о в а н н ы й "  
п ол но г ла сн ый  вариант*

3 Существует  целый ряд раб от ,  содержащих о т д е л ь н ы е  наблюдения над 
ф у н к ц и о н а л ь н о  з н а ч и м ы м  и с п о л ь з о в а н и е м  п о л н о г л а с н ы х  и 
н е п о л н о г л а с н ы х  д у б л е т о в  в т е к с т е  " С л о в а " :  Я к у б и н с к и Й  
1 9 4 8 и 1 9 5  3,  с т р .  3 2 3 - 3 2 7 ;  Г у д з и й  1 9 6  6 ,  с т р .  7 2 -
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7 8; К а н д а у р о в а  1 9 7  3» Л а р и н  1 9 7  5,  с т р .  1 6 3 -  
164•  Тем не м е н е е ,  в о з м о ж н о с т ь  о п и с а н и я  д а н н о г о  я в л е н и я  к в к  
ц е л о с т н о й  системы все еце о с т а е т с я  о ткрытой  проблемой•

*  См. аргументацию в п о л ь з у  данного  и с п р а в л е н и я  т е к с т а :  [ Г л .  7 . 2 ] .

5 Б.А. Ларин с п р а в е д л и в о  отмечает  п редпочтение  н е п ол н ог ла с ны х  
форм в о п и с а н и я х ,  выдержанных в " т о р ж е с т в е н н о м ,  величавом д у х е " ,  
в п р о т и в о п о л о ж н о с т ь  п о л н о г л а с и ю ,  рисуюцему "эмоции о т р и ц а т е л ь н ы е ,  
г н е в н ы е ,  не год уюц ие " ,  однако  стремит ся  р е а л и з о в а т ь  данный принцип 
с чрезмерной п р я м о л и н е й н о с т ь ю ,  у к а з ы в а я ,  в ч а с т н о с т и ,  что с л о в о  
г л а в а  с в я з а н о  с п о л о ж и т е л ь н ы м и  п е р с о н а ж а м и ,  т о г д а  к а к  с л о в о  
г о л о в а  о т н о с и т с я  к п о л о в ц а м  -  в о п р е к и  явным п о к а з а н и я м  т е к с т а  
/ Л а р и н  1 9 7  5 ,  с т р .  1 6 3 - 1 6 4 / .  Ниже мы у в и д и м ,  ч т о  
соотношение п ол но г л а с н ы х  и н е п о л н о г л а с н ы х  форм в т е к с т е  " С л о в а "  
о б р а з уе т  сложную систему ,  регулируемую в з а имо де йс тв ие м н е с к о л ь к и х  
р аз ли чных ,  иногда  интерферируюцих между собой факторов .

*  У н и в е р с а л ь н о е  з н а ч е н и е  а н а г р а м м  в ф о н и ч е с к о й  с т р у к т у р е  
п о э т и ч е с к и х  т е к с т о в  б ы л о  п р о д е м о н с т р и р о в а н о  в р а б о т а х :  
S a u s s u r e  1 9 7  1;  И в а н о в  1 9 7  5.

7 См. об э т о м  п р и з н а к е  п о э т и ч е с к о г о  я з ы к а ,  в ч а с т н о с т и :  Б р и к  
1 9  1 9 ,  с т р .  6 0 ;  Г р и г о р ь е в  1 9 7  9 ,  с т р •  2 9 1 - 2 9 4 •
а
°  6 н а п и с а н и и  с л о в а  " п о л к "  в з а г л а в и и  п р о и з в е д е н и я  и меютс я  
расхождения между двумя вариантами  п е р в о г о  и здания ,  отразившиеся 
в р а з л и ч н ы х  э к з е м п л я р а х :  п Ъ л к у  и п л Ъ к у .  См• Д м и т р и е в  
1 9  6 0 ,  с т р .  57.

* О б н о р с к и й  1 9 4  6 ,  с т р .  141.

* Ѳ А д р и а н о в а - П е р е т ц  1 9 6  8 ,  с т р .  1 7 4 - 1 7 5 .

Глава 3•

*  Наиболее з н а ч и т е л ь н ы й  в к л а д  в и с с л е д о в а н и е  этой стороны языка 
" С л о в а "  был в н е с е н  р а б о т а м и  Б а р с о в а / 1  8 8 7 -  8 9 ,  т .  П-  
Ш / ,  П е р е т ц а  / 1 9 2 6 и 1 9 2 6 а / и Л и х а ч е в а  
/ 1 9 5 0 а  и 1 9 5 0  / .

Глава 4•

*  См. т а к ж е  о б с т о я т е л ь н о е  о п и с а н и е  я в л е н и я  с и н т а к с и ч е с к о й  
с и м м е т р и и  п р е д л о ж е н и й  в " С л о в е " :  Г у д з и й  1 9 6  6 ,  с т р .  1 4 0 -  
141•
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Гнева  5•

*  В XIX в.  те з ис  о книжно -л ите ра тур но й  природе " С л о в а "  в наиболее 
р а д и к а л ь н о й  форме с ф о р м у л и р о в а л и  Вс* М и л л е р  / 1  8 7 7 /  и 
П.П. В я з е м с к и й  / 1  8 7  5 / .  В д а л ь н е й ш е м  б о л ь ш о й  в к л а д  в 
р а з р а б о т к у  э т о й  с т о р о н ы  п р о б л е м а т и к и  " С л о в а "  в н е с л и  П е р е т ц  
/ 1  9 2 6 / ,  J a k o b s o n  / 1 9 4  8;  1 9 5  2 / ,  B e s h a r o v  
/ 1 9  5 6 / ,  К л е й н  / 1  9 7 6 и 1 9 )  6 в / ,  А д р и а н о в а -  
П е р е т ц  / 1 9 6  8 / •
у
*  Н а ч а л о  с и с т е м а т и ч е с к о м у  и с с л е д о в а н и ю  э т о й  с т о р о н ы  т е к с т а  
п о л о ж и л а  м о н огр а фи я  Е.В.  Б а р с о в а  / 1 8  8 7 - 8 9 ,  т* Ш, 
" Л е к с и к о л о г и я  ' С л о в а ' " / .  Из работ н о в о г о  времени важнейшими в 
э т о й  о б л а с т и  я в л я ю т с я :  И.П* Е р е м и н  1 9 4  3 ;  Д.С.  
Л и х а ч е в  1 9 5 0  и 1 9 5 0  а*

3 С у щ е с т в у е т  одна  к р у п н а я  р а б о т а ,  п о с в я щ е н н а я  д о к а з а т е л ь с т в у  
т е з и с а  об и с к л ю ч и т е л ь н о й  п р и н а д л е ж н о с т и  " С л о в а "  к ф о л ь к л о р у :  
д о к т о р с к а я  диссертация  А.И* Никифирова " ' С л о в о  о п о л к у  Игор еве '  -  
б ы ли н а  ХП в е к а " ,  1941 ( р у к о п и с ь  ч а с т и ч н о  о п у б л и к о в а н а :  
Н и к и ф о р о в  1 9 8  1 ) *  К а т е г о р и ч е с к о е  у т в е р ж д е н и е  
Никифорова о том,  что автор  "Слова"  н ик ак  не был с в я з а н  с книжной 
т р а д и ц и е й  и не о б н а р у ж и в а л  н и к а к и х  с л е д о в  л и т е р а т у р н о й  
о б р а з о в а н н о с т и ,  н а х о д и т с я  в явном п р о т и в о р е ч и и  с огромным 
м а т е р и а л о м ,  собранным по данной  п р о б л е м е ,  в о с о б е н н о с т и  за  
п о с л е д н и е  40 л е т *  Х а р а к т е р н о ,  ч т о  м н о г и е  в а ж н ы е  р а б о т ы ,  
рассматривающие фольклорные элементы в " С л о в е " ,  принадлежат  тем 
же а в т о р а м ,  к о т о р ы е  р а з р а б а т ы в а л и  п а р а л л е л ь н о  с этим  в о п р о с  о 
к н и ж н о - л и т е р а т у р н ы х  и стоках  э т о г о  п р о и з в е д е н и я  / П е р е т ц  
1 9 2 6 ,  г л *  1У " Э п и т е т ы  в ' С л о в е '  и в у с т н о й  т р а д и ц и и " ;  
0 р л о в 1 9 3 в ,  г л *  Ą А д р и а н о в а - П е р е т ц  
1 9 7 4  ; J a k o b s o n  & S z e f t e l  1 9 4  8 / .

*  Д .С .  Л и х а ч е в ,  в н е с ш и й  б о л ь ш о й  в к л а д  в р а з р а б о т к у  
р а з л и ч н ы х  с т и л и с т и ч е с к и х  п л а с т о в  " С л о в а " ,  с д е л а л  п о п ы т к у  
и н т е р п р е т и р о в а т ь  смешанный характер  э т о г о  т е к с т а  в том смысле,  
ч т о  по мере е г о  р а з в и т и я  в нем н а р а с т а е т  у с т н о - ф о  л ь к л орные 
т е н д е н ц и и :  а в т о р  п о с т е п е н н о  о с в о б о ж д в е т с я  от л и т е р а т у р н ы х  
приемов ,  под влиянием которых он находился  в н а ч а ле  произв еде ни я ,  
так  что " пос ледние  части ' С л о в а ' ,  особенно п лач  Ярославны,  почти 
лишены книжных  э л е м е н т о в " .  / Л и х а ч е в  1 9 7  8 ,  с т р .  2 1 / •  
Э т о м у  т е з и с у ,  о д н а к о ,  я в н о  п р о т и в о р е ч и т  в о з в р а щ е н и е  к 
т оржест венному  стилю в с ту п ле ни я  в з а к л ю ч и т е л ь н о й  ч а с т и  "Слова" •  
Б о л е е  о б о с н о в а н н о й  п р е д с т а в л я е т с я  идея о к о м п л е к с н о м  жа н ро во м  
х а р а к т е р е  " С л о в а ”  и о невозможности п о м е с т и т ь  данное произведение  
в р а м к а х  к а к о г о  бы то ни было жа н ра ,  т и п и ч н о г о  дл я  р у с с к о й  
литературы ХП-ХШ в в . ,  которая была сформулирована Д.С* Лихачевым 
н е с к о л ь к о  р а н е е  / Л и х а ч е в  1 9 7  0 ,  с т р *  196 и е л * ,  и 
1 9  7 2 / .

5 Ср. ,  однако ,  г и п о т е з у  о графическом механизме п оя в л е н и я  данной
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а н о м а л ь н о й  формы: Д ы л е в с к и й  1 9 5  8•

*  К с х о д н о м у  в ы в о д у  п р и в е л  Л я ц к и й  1 9 3 8 - 3 9  на 
о с н о в а н и и  а н а л и з а  э в ф о н и ч е с к и х  я в л е н и й  в " С л о в е " •  Е.А,  Л я ц к и й  
с ч и т а е т ,  ч т о  замены б у к в  в т е к с т е  п а м я т н и к а  в ряде с л у ч а е в  
у к а з ы в а ю т  на р е ч и т а т и в н ы й  х а р а к т е р  е г о  и с п о л н е н и я •  См• т а к ж е  
Ч а п л е н к о  1 9 5  0•

7 См• анализ  данного  с и н т а к с и ч е с к о г о  механизма и его  влияния  на 
х а р а к т е р  с м ы с л а  у с т н о й  р е ч и :  Г а с п а р о в  1 9 7 8 а •  
П о дро бно е  о п и с а н и е  с о о т в е т с т в у ю щ и х  построений для современного  
р у с с к о г о  я з ы к а  о с у щ е с т в л е н о  в р а б о т а х :  З е м с к а я  1 9 7  3,  
с т р .  3 1 8 - 3 3 9 ;  Л а п т е в а  1 9 7  6,  с т р .  2 6 4 - 2 7 7 •

® П р и в о д и т с я  по и з д а н и ю :  П о к р о в с к а я  1 9 3  4,  с т р •  267•

9 Ср. З е м с к а я  1 9 7  3,  с тр •  339 - 347•

Мысль о п е р в о н а ч а л ь н о й  устной форме "Слова  о п о л к у  И г о р е в е "  
в ы с к а з ы в а л а с ь  н е о д н о к р а т н о •  Ш а х м а т о в  1 9 1 5  с ч и т а л ,  
ч т о  п е р в а я  ф и к с а ц и я  п р о и з в е д е н и я  на п и с ь м е  п р о и з о ш л а  о к о л о  
с е р е д и н ы  ХШ в .  См• т а к ж е :  В и н о г р а д о в  1 9 6  4,  
Н и к и ф о р о в  1 9 8  1,  Р о б и н с о н  1 9 7  3,  и мн• др.  
Однако арг ументация  данных авторов  в основном с о с р е д о т о ч и в а е т с я  
в о к р у г  с т и л и с т и ч е с к и х  особенностей памятника ,  сближающих е г о  с 
фольклорными жанрами• Мы видели,  что данные я вл е ни я  сами по себе 
е д в а  ли м о г у т  с л у ж и т ь  д о к а з а т е л ь с т в а м и  у с т н о г о  п р о и с х о ж д е н и я  
" С л о в а " ,  п о с к о л ь к у  они с о пр и с у т с т ву ю т  в произв еде ни и  со многими 
явлениями,  типичными именно для книжного  с т и л я•  Гораздо более 
существенными предста вляются  обнаруживаемые в памятнике  языковые 
черты,  характерные для записи устной речи•

* *  Существует  монографическое исследование ,  посвященное последней 
п р о б л е м е ;  К у л а к о в с к и й  1 9 7  7• В э т о м  с л у ч а е  ч и с л о  
п р е д в а р и т е л ь н ы х  допущений,  которые необходимо в в е с т и  в к а ч е с т в е  
основы к в к о й  бы то ни было модели  ме л ос а  " С л о в а " ,  еще б о л е е  
в е л и к о ,  чем при  а н а л и з е  р и т м и к и  п р о и з в е д е н и я ,  и з н а ч и т е л ь н о  
п ре в ы ш а е т ,  по нашему мнению,  т о т  п р е д е л ,  к о т о р ы й  д а в а л  бы 
возможность  в ес т и  аргументированную дискуссию по данному вопросу•

См• о б с у ж д е н и е  д а н н н о й  про бле мы:  Л и х а ч е в  1 9 5 0 а ,  
с т р .  43 2; С м о л к о  1 9 6 3 •

Ср. п о с л е д о в а т е л ь н о е  п ри ме н е н и е  данных п р и н ц и п о в  в к н . :  
З е м с к а я  1 9 7  8•

Заклю чение .

*  См• п о с т а н о в к у  вопроса  о мифологических а рхетипах  в т в о р ч е с т в е  
э т и х  п и с а т е л е й :  Л о т м а н  1 9 6 6  Т о п о р о в  1 9 7  3•
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* M á z o n  1 9 6  1;  T в о р о г о в  1 9 6  3;  M á z o n  
1 9 6  4;  С о л о в ь е в  1 9 6  5.

^ См. д е т а л ь н о е  и сс ле д ов ан ие  д а н н о г о  я вл е ни я  в целом и о т д е л ь н ы х  
к о м п о н е н т о в  а п о к а л и п т и ч е с к о й  т р а д и ц и и  в с о с т а в е  п о э т и к и  
р о м а н т и з м а  в к н . :  A b r a m s  1 9 7  1.

*  Отметим,  среди многих р аб о т ,  п о д ч е р к и в а в ш и х  э т у  сторону  п о э т и к и  
" С л о в а " ,  с п е ц и а л ь н о е  и с с л е д о в а н и е ,  посвященное данной проблеме:  
С а в и ц к и й  1 9 3  0•

5 Т а к о в а ,  в ч а с т н о с т и ,  р а з в е р н у в ш а я с я  в н а ч а л е  э т о г о  в е к а  
п о л е м и к а  по в о п р о с у  о в л и я н и и  на " С л о в о "  п о э з и и  с к а л ь д о в :  
A b i c h t  1 9  0 7,  и о т к л и к и  на е г о  к н и г у :  Г у д 3 и й 
1 9  1 4 ,  с т р .  2 ;  Р е з а н о в  1 9 0  в» П е р е т ц  1 9 2  6 ,  
с т р .  1Ѳ.

6 Особенным б о г а т с т в о м  о т л и ч а е т с я  л и т е р а т у р а ,  р а с с м а т р и в а в ц а я  
ч е р т ы  с х о д с т в а  между " С л о в о м  о п о л к у  И г о р е в е "  и " П е с н ь ю  о 
Р о л а н д е " :  В . В .  К а л л а ш  1 9 0  0 ;  А.Н.  В е с е л о в с к и й  
1 9  1 2 ,  с т р .  7;  В.А.  Д ы н н и к  1 9 4  1;  G.  P a t r i c k  
1 9 2 4• См. т а к ж е  о б з о р ы  д а н н о й  п р о б л е м ы  в р а б о т а х :  В . Д .  
К у 3 м и н а 1 9 4 7 и А.Н.  Р о б и н с о н  1 9 7 6  а.

Аналогичные наблюдения п р о и з в о д и л и с ь  также в отношении поэзии 
с к а л ь д о в  / Ш а р ы п к и н  1 9 7  6;  S c h l a u c h  1 9 4  9 / ,  
" В и т я з я  в т и г р о в о й  ш к у р е "  Шота Р у с т а в е л и  / Р о б и н с о н  
1 9  7 Ѳ/ ,  с т а р о ф р а н ц у  3 с к  оЙ л и р и ч е с к о й  п о э з и и  / Н . П .  
Д а ш к е в и ч  1 9 0  8 / .

7 См. п о с л е д о в а т е л ь н ы й  р яд  д о к л а д о в  А.Н.  Р о б и н с о н а  на с ъ е з д а х  
с л а в и с т о в :  Р о б и н с о н  1 9 6  8 ;  1 9 7  3$ 1 9 7  8. И т о г о м  
э т и х  р а б о т  я в и л а с ь  н е д а в н о  вышедшая м о н о г р а ф и я :  Р о б и н с о н  
1 9 8 0.
О

Н а и б о л е е  о т т о ч е н н а я  в е р с и я  э т о й  к о н ц е п ц и и  дана  в м о н о г р а ф и и :  
Л и х а ч е в  1 9 7  8 ,  с т р .  4 3 - 6 2 .
О

А.Я. Гуревич  следующим образом и н т е р п р е т и р о в а л  один из основных 
принципов  п оэтики  с к в л ь д о в  н е л ж и ѳ о с т ь  с к а л  ь дической  песни
г а р а н т и р у е т с я  мастерством ее а в т о р а .  Д о с т о в е р н о с т ь  о к аз ы в а е т с я  
ф у н к ц и е й  и с к у с н о с т и • "  / Г у р е в и ч  1 9 8  1,  с т р •  2 5 / .

10 A . C .  П у ш к и н  1 8 3  4 ,  с т р .  307.

* *  Д.С.  Л и х а ч е в ,  в с в о е м  м о н у м е н т а л ь н о м  и с с л е д о в а н и и  п о э т и к и  
д р е в н е й  р у с с к о й  л и т е р а т у р ы ,  д а е т  д е т а л ь н у ю  х а р а к т е р и с т и к у  
о р н а м е н т а л ь н о г о  с т и л я  р у с с к о й  с р е д н е в е к о в о й  с л о в е с н о с т и  
/ Л и х а ч е в  1 9 7  9 ,  с т р .  1 1 1 - 1 2 8 / .  Д анная  х а р а к т е р и с т и к а ,  
о д н а к о ,  о п и р а е т с я  на м а т е р и а л  а г и о г р а ф и ч е с к о й  л и т е р а т у р ы  -  от 
" С л о в а  о з а к о н е  и б л а г о д а т и "  до п р о и з в е д е н и й  э п о х и  и з в и т и я  
с л о в е с ,  и не имеет  в в и д у  с т и л ь  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " .  
С о о т н е с е н и е  п о э т и к и  " С л о в а "  с д а нн о й  л и н и е й  д р е в н е р у с с к о й  
л и т е р а т у р ы  м о ж е т  д о б а в и т ь ,  п о  н а ш е м у  м н е н и ю ,  н е к о т о р ы е
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д о п о л н и т е л ь н ы е  ■трихи к пониманию обеих с опо ста вл яе мых  явлений•
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Ц и т и р о в а н н а я  л и т е р а т у р а •

A b i c h t  R u d o l f  1 9 0  7:  Das S ö d r u s s i s c h e  I g o r l i e d  und
s e i n  Zusammenhang m i t  d e r  n o r d g e r m a n i s c h e n  D i c h t u n g ,  i n :  
J a h r e s b e r i c h t  d e r  S c h l e s i s c h e n  G e s e l l s c h a f t  f f l r  v a t e r -  
I f t n d i s c h e  K u l t u r , B. 84 ,  B r e s l a u ,  SS• 1 -23 •

A b r a m s  M.H. 1 9 7 1 :  N a t u r a l  S u p e r n a t u r a 1 i s m :  T r a d i t i o n
and R e v o l u t i o n  i n  R o m a n t i c  L i t e r a t u r e , New York•

А д p и а н о в а - П е р е т ц  В.П.  1 9  6 4 :  Об э п и т е т е
" т р е с в е т / і ы й "  в " С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е " ,  Р_Л, 1 9  6 4,  
No• 1 ,  с т р •  8 6 - 8 7 •

А д р и а н о в а  -  П е р е т ц  В.П• 1 9 6 8:  " С л о в о  о п о л к у
И г о р е в е "  и памятники  р у с с к о й  л ит е ра т ур ы  XI -ХШ в е к о в,  Л•

А д р и а н о в а  -  П е р е т ц  В.П• 1 9 7 4 :  Д р е в н е р у с с к а я
л и т е р а т у р а  и ф о л ь к л о р . Л.

А й н а л о в A . B .  1 9 3 4 :  З а м е ч а н и я  к т е к с т у  " С л о в а  о п о л к у
И г о р е в е " ,  С б о р ни к , с т р •  1 7 5 - 1 8 9 •

А й н а л о в Д.В•  1 9 3 5:  З а м е ч а н и я  к т е к с т у  " С л о в а  о п о л к у
И г о р е в е " ,  ТОДРЛ, т .  П, М . - Л . ,  с т р •  8 1 - 9 4 •

А й н а л о в Д. В . 1 9 3 6 :  З а м е ч а н и я  к т е к с т у  " С л о в а  о п о л к у
И г о р е в е " ,  Т0ДРЛ, т .  Ш, М . - Л • ,  с т р .  2 1 - 2 5 •

А й н а л о в Д.В.  1 9 4 0 :  З а м е т к и  к т е к с т у  " С л о в а  о п о л к у
И г о р е в е " ,  Т0ДРЛ, т .  1У,  М . - Л . ,  с т р .  1 5 1 - 1 5 8 •

А л е к с е е в  М.П. 1 9 5 0 :  К " с н у  С в я т о с л а в а "  в " С л о в е  о
п о л к у  И г о р е в е " ,  в к н . :  " С л о в о "  1 9 5 0 , с тр .  226 -248 .

А л е к с е е в  М.П. 1 9  5 1:  П.И• Прейс  в р а б о т а х  над " С л о в о м
о п о л к у  И г о р е в е "  (К 1 5 0 - л е т и ю  со дня о п у б л и к о в а н и я  
" С л о в а " ) ,  в к н . :  Доклады и сообщения ф и л о л о г и ч е с к о г о  
и н с т и т у т а  ЛГУ, вып.  3,  Л., с тр .  2 2 1 -2 54 •
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А л  ь ■ и ц Д.Н.  1 9 5 8:  0 в р е м е н и  н а п и с а н и я  " С л о в а  о п о л к у
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И г о р е в е " ,  в к н . ;  ІУ М е ж д у н а р о д н ы й  с Ъ е з д  с л а в и с т о в *  
Сборник о т в е т о в  на вопросы по л и т е р а т у р о в е д е н и ю , М.,  
с т р .  3 9 - 4 0 .

А н г е л о в  Б о н ю  1 9 5  7:  Б е л е ж к и  в Ър ху  " С л о в о  о п о л к у
И г о р е ѳ е " .  П, К а н и н а ,  в к н . :  И з в е с т и я  на И н с т и т у т  за  
б Ълг арск а  л и т е р а т у р а , кн .  5,  София, с тр .  459 -460 .

А н г е л о в  Б о н ю  1 9 6  0 :  З а м е т к и  к 1,С л о в у  о п о л к у
И г о р е в е " ,  Т01РЛ, т .  ХУ1, М . - Л . ,  с т р .  5 0 - 5 9 .

А н и ч к о в Е . В .  1 9  1 4 :  Язычество и Древняя Р у с ь , СПб.

А н у ч и н Д .Н .  1 8 9 0 :  С а н и ,  л а д ь я  и к о н и  к а к
принадлежности  п ох о р о н н о г о  о бр я да , М. (Д рев но сти .  Труды 
М о с к о в с к о г о  А р х е о л о г и ч е с к о г о  о бщ е с т в а , Х1У).

А р е н д т B . B .  1 9 3 4 :  К в о п р о с у  о " м е ч а х  х а р а л у ж н ы х "
"Слова  о п о л к у  И г о р е в е " ,  в к н . :  Сборник , стр .  3 35 - 34 2 .

А р ц и х о в с к и й  A . B .  1 9  5 1:  И с т о р и я  к у л ь т у р ы  Д р е в н е й
Р у с и , т .  1,  М . -Л .

А ф а н а с ь е в  А.Н. 1 8 6 5 -  6 9 :  П о э т и ч е с к и е  в о з з р е н и я
с л а в я н  на п р и р о д у , т.  1-Ш, М.

Б а р с о в Е.В. 1 8 8 7 -  8 9: " Сл ов о  о Полку  И г о р е в е "  как
художественный памятник  К и е в с к о й  дружинной Руси , т .  1 -  
Ш. ,  М. ( R e p r . : The  H a g u e ,  1 9 6 9 ) .

Б а с к а к о в H.A. 1 9 7 8:  Еще о т ю р к и з м а х  " С л о в а  о п о л к у
И г о р е в е " ,  в к н . :  11Слово"  1 9 7 8 . с т р .  5 9 - 6 8 .

B e s h a r o v  J u s t i n a  1 9 5  6:  I m a g e r y  o f  t h e  I g o r *
T a l e  i n  t h e  L i g h t  o f  B y z a n t  i n o - S  l a v i c  P o e t i c  T h e o r y , 
L e i d e n .

Б о г а т ы р е в  П.Г.  1 9 6 8:  Ф у н к ц и и  л е й т м о т и в о в  в р у с с к о й
б ы л и н е ,  2. и з д .  в к н . :  П.Г.  Б о г а т ы р е в ,  В о п р о с ы  т е о р и и  
народного  иск  у с с т в а . М., с тр .  4 3 2 - 4 4 9 .

359

Б о л д у р A .B.  1 9 5 8:  Троян  в " С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е " ,
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Т О І Р Л , т .  ХУ, М.־ Л. ,  с т р .  7 - 3 5 .

Б о л д у р A . B .  1 9  6 4:  Я р о с л а в н а  и р у с с к о е  д в о е в е р и е  в
"Слове о п ол к у  И г о р е в е " ,  £Л,  1964,  No.  1,  с т р .  64-86•

B o r S č a k  É l i e  1 9  4 Ь:  Р у с ь ,  Нала  Р о с і я ,  У к р а і н а ,  RES,
t .  24 ,  pp .  1 7 1 - 1 7 6 •

B r a u n  M a x i m i l i a n  1 9 6  3:  E p i s c h e  K o m p o s i t i o n  i n
I g o r * - L i e d ,  W e l t  d e r  S l a v e n , В• 8,  SS. 1 1 3 - 1 2 4 .

Б р и к  O.M. 1 9 1 9 :  З в у к о в ы е  п о в т о р ы  ( А н а л и з  з в у к о в о й
с т р у к т у р ы  с т и х а ) ,  в кн • :  Поэтика•  Сборники по теории 
п о э т и ч е с к о г о  я з ы к а , вып.  1 -П,  Пг• ,  стр•  58 - 98 •

Б у г о с л а в с к и й  С.А. 1 9 3 8:  " Слово  о п о л к у  Игореве" •  
И с т о р и к о - л и т е р а т у р н ы й  о ч е р к , М.

Б у д о в н и ц  И.У. 1 9  6 0:  О б щ е с т в е н н о - п о л и т и ч е с к а я  мысль 
Древней Руси (Х1-Х1У в в . ) , М.

Б у л a x о в с к и й Л.А• 1 9 5 0 :  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е "  
к а к  памятник  д р е в н е р у с с к о г о  языка ,  в кн • :  " С л о в о "  195 0 , 
с т р •  130 -16 3•

Б у л а х о в с к и й  Л.А• 1 9 5 2:  0 п е р в о н а ч а л ь н о м  т е к с т е
" С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " ,  И з в е с т и я  ОЛЯ, т•  X I ,  вып.  5,  
с т р .  4 3 9 - 4 4 9 .

Б у л а х о в с к и й  Л.А. 1 9 5 6 :  К л е к с и к е  " С л о в а  о п о л к у
И г о р е в е " ,  Т0ДРЛ, т •  Х1У,  М . - Л . ,  с т р •  3 3 - 3 6 •

Б у л ы ч е в  П.В.  1 9 2 2 :  Что  з н а ч и т  э п и т е т  " о с м о м ы с л "  в
"Слове  о п о л к у  И г о р е в е " ? ,  Р ус ски й  и с т о р и ч е с к и й  журнал,  
к н •  8,  с т р .  1 - 7 .

Б у т к о в П• 1 8 3  4 :  0 в о й н е  в е л и к о г о  к н я з я  С в я т о п о л к а  с
п о л о в е ц к и м  князем Т угорк аном а 1096 г о д у ,  Сын О т е ч е с т в а , 
No.  2 ל , с т р .  6 1 6 - 6 3 0 •

В а г н е р  Г . К .  1 9 6 2 :  Грифон во В л а д и м и р о - С у з д а л ь с к о й  
фасадной с к у л ь п т у р е ,  С о в е т с к а я  а р х е о л о г и я , 1962,  No. 3,
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с т р •  7 8 - 9 0 .

В а д е н ю к П.Е. 1 8  7 8:  Где н у ж н о  и с к а т ь  ту  р е к у ,  на
б е р е г а х  к о т о р о й  5 - г о  мая 1185 г .  был р а з б и т  И г о р ь  
С в я т о с л а в и ч  Но в г о р о д - С е в е р с к и й  , и к о т о р а я  н а з в а н а  
КаялоЙ?,  Труды 3 - г о  А р х е о л о г и ч е с к о г о  сЪездв в России , т .  
П, Киев ,  с т р .  5 1 - 5 8 •

V a i l l a n t  A n d r e *  1 9 4  9:  J a r o s l a v n a  r a n o  p l a č e t ,
RES, t .  25 ,  pp .  1 0 6 - 1 0 8 .
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W a r d  D o n a l d  1 9 6  8 :  T he  D i v i n e  T w i n s .  An I n d o -
E u r op e an  My t h  i n  G e r m a n i c  T r a d i t i o n , U n i v e r s i t y  o f  
C a l i f o r n i a  P r e s s ,  B e r k e l e y  & Los  A n g e l e s .

В е с е л о в с к и й  А.Н.  1 8 7 2:  С л а в я н с к и е  с к а з а н и я  о
Соломоне и К и т о в р а с е , СПб.

В е с е л о в с к и й  А.Н. 1 8 7 5:  Опыты по и с т о р и и  р а з в и т и я
х р и с т и а н с к о й  л е г е н д ы ,  I М НП, ч.  1 7 8 ,  No.  4 , с т р .  2 8 2 - 3 3 1 ;
ч .  179,  No.  5,  с т р .  4 8 - 1 3 0 .

В е с е л о в  с к  и й  А.Н.  1 8 7 7:  Новый в з г л я д  на " С л о в о  о
п ол к у  И г о р е в е " ,  ЖМНП, ч .  192,  No.  8 ,  с т р .  2 67 - 30 6 .

В е с е л о в с к и й  А.Н* 1 9  1 2 :  Р о д о н а ч а л ь н и к  р у с с к о й
с о ц и а л ь н о й  сатиры.  Очерки и наброски  из старой и новой 
л и т е р а т у р ы ,  в к н . :  А . Н .  В е с е л о в с к и й ,  Э т ю д ы  
и х а р а к т е р и с т и к и , т. Л, М.

В е с е л о в с к и й  А.Н.  1 9  4 0 :  П о э т и к а  с ю ж е т о в ,  в к н . :  
А.Н. В е с е л о в с к и й ,  Историческая  п о э т и к а . Л., стр.  493 -  
596.

В е с е л о в с к и й  А . Н .  1 9  4 0 а :  Три  г л а в ы  из  
и с т о р и ч е с к о й  п о э т и к и ,  в к н . :  А . Н .  В е с е л о в с к и й ,  
Историческая  п о э т и к а , Л . ,  с т р .  2 0 0 - 3 8 1 .

W i e n e c k e  E r w i n  1 9 4  0 :  U n t e r s u c h u n g e n  z u r  
R e l i g i o n  d e r  W e s t s l a v e n , L e i p z i g .

В и л и н б а х о в  В.Б.  1 9 6 0:  К и с т о р и и  о г н е в о г о  оружия  в
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Д р е в н е й  Р у с и ,  С о в е т с к а я  а р х е о л о г и я , I 9 6 0 ,  No.  1,  с т р .  
2 8 4 -2 88 •

В и н о г р а д о в  В . В .  1 9 6 4 :  И с т о р и я  р у с с к о г о  
л и т е р а т у р н о г о  языка в изображении акад.  A.A. Шахматова,  
Филолоики п р е г л е д , Б е ог р а д ,  No.  3 - 4 ,  с т р .  6 5 - 8 8 .

В и н о г р а д о в а  В.Л.  1 9 6 5 -  7 8:  С л о в а р ь - с п р а в о ч н и к  
"Слова о п о л к у  И г о р е в е " .  С о с т а в и т е л ь  В.Л. В и н о г р а д о в а , 
вып.  1 ( а г־ ) »  М . - Л . ,  1965  вып.  2 ( Д-Нопье )> Л. ,  1967  
вып.  3 ( НЬраблъ-Нынегиний ) ,  Л. ,  1969  вып .  4 ( 0 - / 7 ) f Л. ,  
1973 вып.  5 ( P -C J 9 Л. ,  1 9 7 8 .

В л а д и и и р о в  П.В.  1 8 9 4 :  Л и т е р а т у р а  " С л о в а  о п о л к у  
И г о р е в е "  со в р е м е н и  е г о  о т к р ы т и я  ( 1 7 9 5  г . )  до 1894 г . ,  
У н и в е р с и т е т с к и е  и з в е с т и я , Киев ,  No.  4,  с т р .  6 5 - 1 3 5 .

W o l l m a n  S l a v o m í r  1 9 5  8 :  S l o v o  о  p l u k u  I g o r e v ë
j a k o  u m è l e c k é  d i l o ,  R o z p r a v y  Č e s k o s l o v e n s k e  Akademie  
Véd,  t .  10,  s .  1 - 4 8 .
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В о л о и и н о в  B.H.  1 9 2 9:  М а р к с и з м  и ф и л о с о ф и я  я з ы к а .
Основные проблемы с о ц и о л о г и ч е с к о г о  и е т о д а  в н а у к е  о 
я зы ке . Л.

В я з е м с к и й  П.П. 1 8 7 5:  З а м е ч а н и я  на  " С л о в о  о п о л к у  
И г о р е в е " . СПб.

В я з е м с к и й  П.П. 1 8 7 7:  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е " .  
Исследование  о в а р и а н т а х . СПб.

G a g e n  -  T o r n  N . I .  1 9 7 6:  0 с т р у к т у р е  " С л о в а  о п о л к у
И г о р е в е " ,  S c a n d o - S l a v i c a , t .  22,  pp .  6 5 - 7 8 .

Г а с п а р о в  Б.М. 1 9  7 8:  Из н а б л ю д е н и й  над м о т и в н о й
с т р у к т у р о й  романа М.А. Б у л г а к о в а  "Мастер  и М ар гар ит а " ,  
S l a v i c a  H i e r o s o l y m i t a n a , t .  Ш, J e r u s a l e m ,  pp .  1 9 8 - 2 5 1 .

Г а с п а р о в  Б.М. 1 9 7 8 а:  У с т н а я  р е ч ь  к а к  с е м и о т и ч е с к и й
обЪект ,  в к н . :  Семантика ноиинации и с е и и о т и к а  устной  
р е ч и , Т арту ,  с т р .  6 3 - 1 1 2 .
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Г а с п а р о в  Б .М. ,  П а п е р н о И.А.  1 9 7 9 :  К о п и с а н и ю
м о т и в н о й  с т р у к т у р ы  л и р и к и  П у ю к и н а ,  i n :  R u s s i a n  
R o m a n t i c i s m :  S t u d i e s  i n  t h e  P o e t i c  C o d e s , ed .  b y  N.Ä.  
N i l s s o n ,  S t o c k h o l m ,  pp.  9 - 4 4 .

Г е д е о н о в  C.A.  1 8 7 8 :  В а р я г и  и Р у с ь ,  и с т о р и ч е с к и е
и с с л е д о в а н и я , ч .  1,  СПб.

Г и л  ь ф е р д и н г  А.Ф. 1 9 4 9 -  5 0 :  О н е ж с к и е  б ы л и н ы .
записанные А.Ф. Гил ьфердингом летом 1871 г о д а . 4 - е  изд . ,  
т .  1 - П ,  М. -Л .

Г л у x о в В .Н,  1 9  5 5:  К в о п р о с у  о п у т и  к н я з я  И г о р я  в
Половецкую с т е п ь ,  ТОДРЛ. т .  X I ,  М . - Л . ,  с т р .  2 2 - 3 8 .

Г о р д и н с ь с к и й  С в я т о с л а в  1 9 5  0:  П р и м і т к и ,
в к н . :  " Сл ов о  о п о л к у  І г о р е в і " .  Г е р о і ч н и й  епос ХП в і к у . 
К их в ,  с т р .  7 5 - 9 0 .

Г о р д и н с ь к и й  С в я т о с л а в  1 9 5  2: І с т о р і я
о д н о г о  с л о в а .  Про о дне  т е м не  м і с ц е  " С л о в а  о п о л к у  
І г о р е в і " ,  в к н :  К и і в . т .  3,  с т р .  1 1 1 - 1 1 5 .

Г о р д и н с ь к и й  С в я т о с л а в  1 9 6  3:  С л о в о  о 
п о л к у  І г о р е в і  і  у к р а і  не  ь к а  н а р о д н а  п о э з з і я  » вибран і  
проблеми. В і н н і п е г .

Г о р д л е в с к и й  В.А.  1 9  4 7:  Что  т а к о е  "босый в о л к " ?
(К то л ко ва н ию "Слова  о п о л к у  И г о р е в е " ) ,  Известия  ОЛЯ, т.  
У1,  вып.  4,  с т р .  3 1 7 - 3 3 7 .

Г о р е л о в  Н. 1 8  9 6:  Э ти м ол о г и ч е с к и й  с л о в а р ь  р у с с к о г о  
я з ы к а . 2. и зд . ,  Тифлис.

Г р и г о р ь е в  В.П.  1 9 7 9 :  П о э т и к а  с л о в а  ( н а  м а т е р и а л е  
р у сс к о й  с о в е т с к о й  п о э з и и ) . М.

Г у д 3 и й Н.К. 1 9  1 4 :  Литература  о " Сл ов е  о п о л к у  И г о р е в е "  
за последнее  д в а д ц а т и л е т и е  ( 1 8 9 4 - 1 9 1 3 ) . СПб.

Г у д 3 и й *  Н.К.  1 9  5 0 :  0 п е р е с т а н о в к е  в н а ч а л е  т е к с т а  
"Слова о п о л к у  И г о р е в е " ,  в к н . :  " С л о в о "  1950 . с тр .  2 4 9 -
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Г у д 3 и й Н.К.  1 9  5 1:  С у д ь б ы  п е ч а т н о г о  т е к с т а  " С л о в а  о
полку  И г о р е в е " ,  ТОДР/І, т .  УШ, И . - Л . ,  с т р .  3 1 - 5 2 .

Г у д 3 и й Н.К. 1 9 6 2: По п о в о д у  р ев и з и и  подли нно сти  "Слова
о п олк у  И г о р е в е " ,  в к н . :  "Слово"  1 9 6 2 « с т р .  7 9 - 1 3 0 .

Г у д 3 и й Н.К. 1 9  6 6:  История д р е в н е р у с с к о й  л и т е р а т у р ы « 7.
и з д . ,  Н.

Г у м и л е в Л.Н.  1 9  7 0:  Поиски вымыиленного ц а р с т в а . Н.

Г у и и л е в Л.Н. 1 9  7 2:  Может ли  п р о и з в е д е н и е  и з я ц н о й
с л о в е с н о с т и  б ы т ь  и с т о р и ч е с к и м  и с т о ч н и к о м ? ,  РЛ_, No• 1,  
с т р .  7 3 - 8 2 .

Г у р е в и ч А.Я.  1 9  7 7:  З а п а д н о е в р о п е й с к и е  в и д е н и я
п о т у с т о р о н н е г о  мира и " р е а л и з м "  с р е д н и х  в е к о в ,  Т р у д ы , 
вып.  8,  с т р .  3 - 2 7 .

Г у р е в и ч А.Я.  1 9  8 1:  С аг а  и и с т и н а ,  Т р у д ы , вып.  13,
с т р .  2 2 - 3 4 .

Д а л ь  В.И.  1 8 8 0 -  8 2:  Т о л к о в ы й  с л о в а р ь  ж и в о г о
в е л и к о р у с с к о г о  я з ы к а . 2.  д о п о л н е н н о е  и з д . ,  С П б . - М .  
( в о с п р о и з в е д е н о :  М., 1 9 7 8 - 1 9 8 0 ) .

Д а н и л о в  К и р а а 1 9 7  7:  Д р е в н и е  Р о с с и й с к и е
с т и х о т в о р е н и я ,  собранные Кириею Д а н и л о в ы м  , 2 . 
д о п о л н е н н о е  и з д . ,  п о д г о т .  А .П.  Е в г е н ь е в о й  и Б .Н .  
Путиловым,  М.

Д а р к е в и ч  Ѳ.И. 1 9 6 0 :  Симво лы н е б е с н ы х  с и л  в о р н а м е н т е
Д р е в н е й  Р у с и ,  С о в е т с к а я  а р х е о л о г и я . 1 9 6 0 ,  No.  4,  с т р .  
5 6 - 6 7 .

Д а ѵ к е ѳ и ч  Н.П. 1 9  0 8 :  Опыт у к а з а н и я  л и т е р а т у р н ы х
п а р в л л е л е й  к плачу  Ярослввны в "Слове  о п о л к у  И г о р е е е " ,  
в к н . :  J a g i é - F e s t s c h r i f t .  Z b o r n i k  и s l a v u  V a t r o s l a v a  
J a g i č a , B e r l i n ,  SS• 4 1 5 - 4 2 2 •
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Д в и н я н и н о в  Б.Н.  1 9  5 8 :  П р и н ц и п  т р е х ч л е н н о с т и  в
п л а н е  и к о м п о з и ц и и  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " ,  У ч е н ы е  
з а п и с к и  Т а м б о в с к о г о  пед.  и н с т и т у т а , вып.  12,  В ор он е * ,  
с т р .  1 3 7 - 1 9 8 .

Д е м к о в a H.C. 1 9  7 3 :  К в о п р о с у  о в р е м е н и  н а п и с а н и я
" С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " ,  В е с т н и к  Л Г У , N0 . 14 ,  С е р и я  
и с т о р и и ,  языка и л и т е р а т у р ы , вып.  3,  с тр .  72 -77

Д в м к о в a H.C. 1 9 7 9 :  П о в т о р ы  в " С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е "
(К и з у ч е н и е  к о м п о з и ц и и  п а м я т н и к а ) ,  в к н . :  Р у с с к а я  и 
г р у з и н с к а я  средневековые л и т е р а т у р ы . Л . ,  с т р .  5 9 - 7 3 .

Д м и т р и е в  Л.А. 1 9  5 2 :  К о м м е н т а р и и  к т е к с т у  " С л о в а  о 
п о л к у  И г о р е в е " ,  в к н . :  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е "  ( и з д .  
" Б и б л и о т е к а  п о э т а .  Б о л ь ш а я  с е р и я " ) ,  Л•,  1 9 5 2 ,  с т р .  
2 3 3 - 2 9 8 .

Д м и т р и е в  Л.А.  1 9  5 3 :  Г л а г о л  " к а я т и "  и р е к а  К а я л а  в 
" С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е " ,  Т О Д Р Л , т .  I X ,  М . - Л . ,  с т р .  3 0 -  
38.

Д м и т р и е в  Л.А. 1 9  6 0:  История п е р в о г о  издания " С л о в а  о 
п о л к у  И г о р е в е " .  Материалы и и с с л е д о в а н и е , М.-Л.

Д м и т р и е в  Л.А.  1 9  6 0 а :  П р и н ц и п  т р е х ч л е н н о с т и  в 
к о м п о з и ц и о н н о м  п о с т р о е н и и  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " ,  
ТОДРЛ, т .  ХУ1, 1960,  с т р .  6 0 6 - 6 1 0 .

Д м и т р и е в  Л.А.  1 9 7 0 :  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е " ,  в к н . :  
Ру сск ая  л и т е р ат у р а  и ф о л ь к л о р  (Х1-ХУШ в в . ) . Л., Г л .  2,  
с т р .  3 6 - 5 4 .

Д м и т р и е в  Л.А.  1 9 7 2 :  К с п о р а м  о д а т и р о в к е  " С л о в а  о 
п о л к у  И г о р е в е "  (По п о в о д у  с т а т ь и  Л.Н• Г у м и л е в а ) ,  Р ß , 
1 9 7 2 ,  No.  1,  с т р .  8 3 - 8 6 •

Д м и т р и е в  Л.А• 1 9 7 6 :  Д в а  з а м е ч а н и я  к т е к с т у  " С л о в а  о 
п ол к у  И г о р е в е " ,  ТОДРЛ, т .  XXXI ,  Л . ,  с т р .  285 -29 0•

Д о м о с т р о й  1 8 8  2:  Домострой по с п и с к у  Общества истории  
и д р е в н о с т е й  Р о с с и й с к и х , М.

365
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Д у б е н с к и й  Д.  1 8 4 4 :  ” С л о в о  о П о л к у  И г о р е в е " 
С в я т о с л а в л я  песнотворца  с т а р о г о  времени,  объясненное по 
д р е в н и м  п и с ь м е н н ы м  п а м я т н и к а м  м а г и с т р о м  Д м и т р и е м  
Дубенским,  СПб• ( Русские достопамятности ,  изд.  Обществом 
истории и древностей  Р о с с и й с к и х , т.  Ш).

Д ы л е в с к и й Н.М. 1 9 5 5 : Б е л е х к и  врЪху  " С л о в о  о п о л к у  
И г о р е е е " .  1 ,  "На К а н и н у  з е л е н у  n a n o  л о м у  п о с т л а " ,  
Известия на Институт  за бЪлгарска л и т е р а т у р а , к н .  3,  
София,  с т р .  102•

Д ы л е в с к и й  H.H.  1 9  5 8 :  " В е ж и  ся п о л о в е ц к и и  
п о д в и з а ш в с я "  в " С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е " ,  Т ОД Р Л, т .  ХУ, 
М . - Л . ,  с т р .  3 6 - 4 6 .

Д ы л е в с к и й  1 9 6  2:  Л е к с и ч е с к и е  и г р а м м а т и ч е с к и е  
с в и д е т е л ь с т в а  п о д л и н н о с т и  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е "  по 
старым и новым данным,  в к н . :  " С л о в о "  1 9 6 2 , с т р .  1 6 9 -  
254.

Д ы л е в с к и й Н.М. 1 9 6 9:  Выражение " к о п и е  п р и л о м и т и "  в 
" С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е "  к а к  о т р а ж е н и е  д р у ж и н н о й  
и д е о л о г и и  и к а к  ф р а з е о л о г и з м  д р е в е н е р у с с к о й  л е к с и к и ,  
ТОДРЛ, т .  ХХ1У, Л. ,  с т р .  2 1 - 2 5 .

Д ы н н и к В.А.  1 9  4 1: " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е "  и " П е с н ь  о 
Роланде" ,  в кн . :  Старинная р у с с к а я  п о в е с т ь .  С т а т ь и  и 
и с с л е д о в а н и я , под ред. Н.К. Гудзия ,  М.-Л. ,  стр .  48 - 64 .

Е г о р о в  Н.М. 1 9 5 5:  Мышью и л и  м ы с л ь ю ? ,  ТОДРЛ, т .  X I ,  
М . - Л . ,  с т р .  13.

Е р е м и н И.П. 1 9 4 3:  Жанровая п ри р од а  " С л о в а  о п о л к у  
И гореве " ,  2. изд.  в кн . :  И.П. Еремин, Литература Древней 
Р у с и , М . -Л» ,  с т р .  1 44 - 163 .

Е р е м и н  И.П. 1 9 5 0 :  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е "  к а к  п а м я т н и к  
п о л и т и ч е с к о г о  красноречия Древней Руси,  в кн . :  " С л ов о "  
195 0 , с т р .  9 3 - 1 2 9 .

Е р е м и н  И.П. 1 9 6 3 :  0 в и з а н т и й с к о м  в л и я н и и  в б о л г а р с к о й
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и древне русс кой  л и т ер а ту р ах  Х-ХЛ в в . ,  2• изд.  в к н . :
И.П. Еремин, Литература Древней Ру си , М.-Л. ,  стр .  9 -17 .

Ж и р м у н с к и й  В.М. 1 9 6 2:  Н а р о д н ы й  г е р о и ч е с к и й  э п о с .
С ра внительно - ист орическ ий  о ч е р к , М . -Л .

Ж у р а в л е в  А•♦. 1 9  7 9:  Об одном м о т и в е  в о с т о ч н о -
с л а в я н с к и х  з а г а д о к ,  в к н . :  Проблемы, стр.  130-132•

Z a j  ą c z k o w s k i  A n a n i a s z  1 9 4  9: Z w i ą z k i
j ę z y k o w e  p o ł o w i e c k o - s ł o w i a ń s k i e , W r o c ł a w  P r a c e  
W r o c ł a w s k i e g o  T o w e r z y s t w a  n a u k o w i e g o , S e r i a  A, No• 34)•

З а р у б и н  H.H• 1 9 3 4:  К в о п р о с у  о п е р в о м  и з д а н и и  ( 1 8 0 0 )
"Слова о полку  И г о р е в е " ,  в к н • :  Сборник , с т р .  523-527•

З а р у б и н  Н*Н• 1 9 3 5 :  Заря у т р е н н я я  и л и  в е ч е р н я я ? ,
ТОДРЛ, т .  П, М . - Л . ,  с т р •  95 -150•

З е л е н и н  Д.К•  1 9 3 3:  Т о т е м и ч е с к и й  к у л ь т  д е р е в ь е в  у 
р у с с к и х  и у б е л о р у с о в ,  Из в е с т и я  АН СССР, серия  7, 
Отделение общественных н а у к . No.  6,  с т р .  591-629•

З е м с к а я  Е.А• 1 9 7 3 :  Русская  р аз г ов о рн а я  р е ч ь , под ред. 
Е . А .  Земской,  М•

3 е м с к а я Е . А .  и К а п а н а д з е  Л.А.  1 9 7 8:  
Русская  р а з г о в о р н а я  р е ч ь .  Тексты , под ред. Е.А• Земской 
и Л.А. К а п а н а д з е ,  М.

З и м и н  A .A.  1 9 6 3:  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е " .
Источники .  Время создания•  А в т о р , т• 1-Ш, М• (на правах  
р у к о п и с и ) .

З и м и н  A.A. 1 9 6 6:  П р и п и с к а  к П с к о в с к о м у  А п о с т о л у  1307 
г о д а  и " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е " ,  Р_Л, 1 96 6 ,  No• 2,  с т р .  
6 0 - 7 4 .

З и м и н  A.A. 1 9 6 7 :  Когда было написано "Слово"? ,  Вопросы 
л ит ер ату ры• 1967,  No.  3,  с т р .  135-152•

367

З и м и н  А.А• 1 9 7 1 :  0 с т а т ь е  Ю• Лотмана "Об о п п о з и ц и и
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честь -  глава 6 с в е т с к и х  т е к с т а х  К и е в с к о г о  п е р и о д а " , 
Труды, вып.  5,  с т р .  4 6 4 - 4 6 8 .

И в а н о в  В . 8 .  1 9 7 2 :  О т р а ж е н и е  и н д о е в р о п е й с к о й
т е р м и н о л о г и и  б л и з н е ч н о г о  к у л ь т а  в б а л т и й с к и х  языках ,  в 
к н . :  Б а л т о - с л а в я н е к и й  с б о р н и к . М . ,  с т р .  1 9 3 - 2 0 5 .

И в а н о в  В . В .  1 9 7 5:  Об а н а г р а м м а х  Ф. де С о с с ю р а ,  в к н . :
Фердинанд де Соссвр ,  Труды по я з ы к о з н а н и ю . М., с т р .  635-  
638 .

И в а н о в  В . В .  1 9 8 0 :  Б л и э н е ч н ы е  мифы, в к н . :  Мифы, т .  1,
с т р .  1 7 4 - 1 7 6 .

И в а н о в  В . В . ,  Т о п о р о в  В . Н .  1 9 6 3 :  К
р е к о н с т р у к ц и и  п р а с л а в я н с к о г о  т е к с т а ,  в к н . :  Славянское  
я з ы к о з н а н и е .  Д о к л а д ы  с о в е т с к о й  д е л е г а ц и и .  У 
Международный сЪезд с л а в и с т о в  (София,  с е н т я б р ь  1 9 6 3 ) . 
М. ,  с т р .  8 8 - 1 5 8 .

И в а н о в  В . В . ,  Т о п о р о в  В.Н.  1 9 6 5 :  С л а в я н с к и е
языковые моделирующие системы.  (Древний  п е р и о д ) . М.

И в а н о в  В . В .  , Т о п о р о в  В.Н.  1 9 7 4 :  И с с л е д о в а н и я  в
о б л а с т и  с л а в я н с к и х  д р е в н о с т е й .  ( Д е к с и ч е к и е  и 
ф р а з е о л о г и ч е с к и е  вопросы р е к о н с т р у к ц и и  т е к с т о в ) , М.

И в а н о в  В . В .  , Т о п о р о в  В.Н.  1 9 7 7 :  С т р у к у р н о -
т и п о л о г и ч е с к и й  п о д х о д  к с е м а н т и ч е с к о й  и н т е р п р е т а ц и и  
п р о и з в е д е н и й  и з о б р а з и т е л ь н о г о  и с к у с с т в а  в диахроническом 
а с п е к т е ,  Труды, вып.  8 ,  с т р .  1 0 3 - 1 1 9 .

И л ь и н с к и й  Г . А .  1 9  1 1 :  С л а в я н с к и е  э т и м о л о г и и ,
Ру с с к и й  ф и л о л о г и ч е с к и й  в е с т н и к . Варшава,  т .  65,  вып. 1, 
с т р .  2 6 9 - 2 8 3 .

И л  ь и н с к и й  Г . А .  1 9 2 9 :  Н е с к о л ь к о  к о н Ъ е к т у р  к " С л о в у  о
п о л к у  И г о р е в е " .  (По п о в о д у  т р у д а  а к а д .  В.Н.  П е р е т ц а ) ,  
S l a v i a .  Č a s o p i s  p r o  s l o v a n s k o u  f i l o l o g i i , r o č n .  V i l i ,  
č i s l o  3 ,  s .  6 4 9 - 6 5 9 .

И м е д а а в и л и Г .И.  1 9 5 0 :  " Ч е т ы р е  с о л н ц а "  в " С л о в е  о
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п о л к у  И г о р е в е " ,  в к н . :  "Слово*1 1 9 5 0 , с тр .  2 18*225 .

И п а т ь е в с к а я  л е т о п и с ь  1 8 7  1:  Л е т о п и с ь  по
И п а т ь е в с к о м у  с п и с к у .  Издание А р х е о г р а ф и ч е с к о й  К о м и с с и и , 
СПб.

И с а ч е н к о  A .B.  1 9  4 1:  Д в о й с т в е н н о е  ч и с л о  в " С л о в е  о
п о л к у  И г о р е в е " ,  в к н . :  З а м е т к и  к  " С л о в у  о п о л к у  
И г о р е в е " , вып.  2 ,  Б е л г р а д  ( 1,S e m i n a r i u m  K o n d a k o v i a n u m " ,  
1 2 ) ,  с т р .  3 4 - 4 8 .

I s e n b e r g  М. ,  R i h a  T.  1 9 6  7:  The  Song o f  I g o r ' s
C a m p a i g n :  A P o e t i c  I n t e r p r e t a t i o n ,  C a n a d i a n  S l a v i c  
S t u d i e s , v .  1,  p p .  1 0 5 - 1 1 2 .

К а л а й д о в и ч  К.Ф.  1 8  2 4 :  Б и о г р а ф и ч е с к и е  с в е д е н и я  о
ж и з н и ,  у ч е н ы х  т р у д а х  и с о б р а н и и  Р о с с и й с к и х  д р е в н о с т е й  
графа  А. М у с и н а - П у ■ к и н а , З а п и с к и  и т р у д ы  О б щ е с т в а  
и с то ри и  и д р е в н о с т е й  Р о с с и й с к и х , ч.  П, М., с тр .  3 5 - 4 1 .

К а л л а а В . В .  1 9 0 0 :  Н е с к о л ь к о  д о г а д о к  и с о о б р а ж е н и й  по
п о в о д у  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в о ” , в к н . :  
Сборник в ч е с т ь  В.Ф. Миллера ,  изданный е го  учениками  и 
п о ч и т а т е л я м и . М., с тр .  3 1 6 - 3 7 7 .

К а н д а у р о в а  Т . Н .  1 9  7 3 :  П о л н о г л а с н а я  и
н е п о л н о г л а с н а я  л е к с и к а  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е е е " .  (К 
в о п р о с у  о д а т и р о в к е  п а м я т н и к а ) ,  в к н . :  В о п р о с ы  
грамматики  и л е к с и к и  р у с с к о г о  я з ы к а . М., стр .  7 6 - 9 9 .

К а р и н с к и й  Н.М. 1 9  1 6 :  М у с и н - П у а к и н с к а я  р у к о п и с ь  
" С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е "  к в к  п а м я т н и к  П с к о в с к о й  
п и с ь м е н н о с т и  ХУ-ХУ1  в в . ,  І М Н П , т .  64 ,  No• 1 2 ,  с т р .  
1 9 9 - 1 2 4 .

K i p a r s k y  V a l e n t i n  1 9 6  3 :  R u s s i s c h e  
h i s t o r i s c h e  G r a m m a t i k , в.  I ,  H e i d e l b e r g .

K l e i n  J o a c h i m  1 9 7  2:  Z u r  S t r u k t u r  d e s  I q o r l i e d s , 
Mönchen•

369

К л е й н  И о а х и м  1 9 7  6 :  До н ец  и С т и к с •  ( П о г р а н и ч н а я
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река  между с в ет ом  и тьмою в ” Слове о п о л к у  И г о р е в е " ) ,  в 
к н . :  К у л ь т у р н о е  н а с л е д и е  Д р е в н е й  Р у с и •  И с т о к и • 
Становление•  Традиции , М., с т р .  64 -68•

К л е й н  Й о а х и м  1 9 7 6  а:  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е ”  и
а п о к а л и п т и ч е с к а я  л и т е р а т у р а •  (К п о с т а н о в к е  в о п р о с а  о 
т о п и к е  д р е в н е р у с с к о й  л и т е р а т у р ы ) ,  ТОДРЛ, т .  X X X I ,  Л. ,  
с т р .  1 0 4 - 1 1 5 •

К о б и л я н с  ь к и й  Б . В .  1 9  7 0 :  Д і а л е к т н а  л е к с и к а  у
” Слоні  о п о л к у  І г о р е в і м н, И о в о э н а е с т в о , No. 4, стр .  6 4 -  
73•

К о з ы р е в  В . А .  1 9 7 5 :  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е "  и
современные р у с с к и е  народные г о в о р ы ,  Р у сс к ая  реч ь , 1975,  
No.  5,  с т р .  2 5 - 3 2 •

К о з ы р е в  В.А•  1 9 7 6 :  С л о в а р н ы й  с о с т а в  " С л о в е "  о п о л к у
И г о р е в е ”  и л е к с и к а  современных р у с с к и х  народных г о в о р о в ,  
ТОДРЛ, т .  X X X I ,  Л•,  с т р •  9 3 - 1 0 3 •

К о л е с о в  В . В •  1 9 7 6 :  У д а р е н и е  в " С л о в е  о п о л к у
И г о р е в е " ,  ТОДРЛ, т .  XXXI ,  Л . ,  с т р •  2 3 - 7 6 •

К о м а р  о в и ч  В.Л•  1 9 6 0:  К у л ь т  р о д а  и з е м л и  в к н я ж е с к о й
среде X1 — XUI в в • ,  ТОДРЛ. т .  ХУ1,  И . - Л • ,  с т р •  0 4 - 1 0 4 •

К о н д а к о в  Н.П• 1 9 0 9:  М а к е д о н и я •  А р х е о л о г и ч е с к о е
п у т е и е с т  в и е . СПб•

К о р ■  Ф.Е• 1 9 0 3 :  Турецкие  элементы в языке " С л ов а  о п о л к у
И г о р е в е " ,  И0РЯС, т •  УШ, к н •  4 ,  с т р •  1 - 5 8 •

К о р ■  Ф*Е• 1 9 0 6:  По п о в о д у  в т о р о й  с т а т ь и  проф• П.М.
М е л и о р а н с к о г о  о т у р е ц к и х  э л е м е н т а х  в я з ы к е  " С л о в а  о 
п о л к у  И г о р е в е ” , И0РЯС, т •  I X ,  к н •  1,  с т р .  2 5 9 - 3 1 5 •

К о р ■  Ф.Е• 1 9 0 8:  Владимировы б о г и ,  Сборник Х а р ь к о в с к о г о
и с т о р и к о - ф и л о л о г и ч е с к о г о  о б щ е с т в а , т.  18,  Х а р ь к о в ,  стр .  
5 1 - 5 8 •

К о р ■  Ф. Е1 9 0 9 Слово о п :״  о л к у  И г о р е в е . СПб•

370
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К о т к о в  С.И. 1 9 5 8;  " С л ов о  о п о л к у  И г о р в в е " .  ( За мет ки  к
т е к с т у ) , И.

К о т к о в  С.И. 1 9 6 1 ;  Из с т а р ы х  ю ж н о в е л и к о р у с с к и х
п а р а л л е л е й  к л е к с и к е  " Сл ов а  о п о л к у  И г о р е в е " ,  ТОДРЛ, т .  
ХУП, М . - Л • ,  с т р . 6 5 - 7 4 .

К о т к о в С.И. 1 9 6 3:  Хоре в " С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е "  и
о т г о л о с к и  э т о г о  имени в с е в е р с к о й  гидронимии,  Ученые 
з а п и с к и  М о с к о в с к о г о  о б л а с т н о г о  п е д .  и н - т а , т.  139,  
Р ус ски й  язык и л и т е р а т у р а , вып. 9,  М., с тр .  7 1 - 7 4 .

К о т к о в  С.И. 1 9 7 5:  Л е к с и ч е с к и е  э л е м е н т ы  " С л о в а  о п о л к у
И г о р е в е " ,  связанные  с Но в г о р о д - С е в е р с к о й  землей .  Р у сс к ая  
р е ч ь , 1975,  No. 5, с т р .  13 - 24 .

К о т л я р М.♦. 1 9 6 5 :  Чи м і г  Роман М с т и с л а в и ч  х о д и т и  на
п о л о в и і в  р а н і и е  118 7  р .?  У к р м  1 9 6 5 ,  No.  1,  с т р .  1 1 7 - 1 2 0 .

К о т л я р М.Ф. 1 9 6 7:  З а г а д к а  С в я т о с л а в а  В с е в о л о д о в и ч а
К и і в с ь к о г о ,  У к р . , 1967,  No.  6,  с т р .  1 0 4 - 1 0 9 .

К о т л я р е в с к и й  A.A.  1 8 6 8 :  0 п о г р е б а л ь н ы х  о б ы ч а я х
языч ески х  с л а в я н , СПб.

K r u g o v o y  G e o r g e  1 9 6  9:  A N o r m a n  L e g a i  F o r m u l a
i n  R u s s i a n  C h r o n i c l e s  a nd  " S l o v o  о p o l k u  I g o r e v e " ,  
C a n a d i a n  S l a v o n i c  P a p e r s , v .  11,  pp.  4 9 7 - 5 1 4 .

K r u g o v o y  G e o r g e  1 9 7  2 :  E v o l u t i o n  o f  M e t a p h o r  i n  
O l d  R u s s i a n  L i t e r a t u r e ,  C a n a d i a n  S l a v o n i c  P a p e r s , v .  14,  
p p .  5 7 - 7 5 .

К у д р я ш о в  K.8.  1 9  3 7: И с т о р и к о - г е о г р а ф и ч е с к и е  сведения  
о П о л о в е ц к о й  з е м л е  по л е т о п и с н ы м  и з в е с т и я м  о п о х о д е  
И г о р я  С е в е р с к о г о  на п о л о в ц е в  в 1 1 8 5  г о д у ,  И з в е с т и я  
Г е о г р а ф и ч е с к о г о  о бщ е с т в а , т.  69 ,  вып.  1, с тр .  5 2 - 6 6 .

К у д р я ■ о в К . В .  1 9 4 7:  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е "  в 
и с т о р и к о - г е о г р а ф и ч е с к о м  освещении,  в к н . :  " С л о в о "  1 9 4 7 , 
с т р .  4 3 - 9 4 .
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К у д р я в о е  К . В .  1 9 3 6:  Еще р а з  к в о п р о с у  о п у т и И г о р я  в 
половецкую с т е п ь ,  ТОДРЛ, т .  Х1У,  М . - Л . ,  с т р .  4 7 - 6 0 .

К у д р я в о е  К.В.  1 9 5 9s Про Игоря С е в е р с к о г о ,  про Землю 
Р у с с к у ю . М.

К у 3 ь м и н а В.Д.  1 9 4 7:  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е "  к в к  
памятник  мировой л и т е р а т у р ы ,  в к н . :  " С л о в о "  1 9 4 7 , стр .  
7 - 4 2 .

К у л в к о в с к и й  Л.В.  1 9 7 7:  П е с н ь  о п о л к у  И г о р е в е .  
Опыт в о с с о з д а н и я  д р е в н е г о  м е л о с а . М.

К у ч е р а М.П. 1 9 6 0 :  " П л е с н е с к "  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е "  и 
д р е в н е р у с с к и й  г .  П л е с н е с к ,  К р а т к и е  сообщения И нс ти тута  
а р х е о л о г и и  АН УССР« вып. 9,  К и е в ,  с т р .  1 13 - 11 6 .

L a n g e r  S u s a n n e  1 9 4  2:  P h i l o s o p h y  i n  a New K e y ;  A 
S t u d y  o f  t h e  S y m b o l i s m  o f  Reason /  R i t e ,  and  A r t , 
C a m b r i d g e ,  Mass.

Л а п т е в а  O.A. 1 9 7 6 :  Р ус ск ий  р а з г о в о р н ы й  с и н т а к с и с . М.

Л а р и н  Б.А.  1 9 6 3 :  Об а р х а и к е  в с е м а н т и ч е с к о й  с т р у к т у р е  
с л о в а  ( я р  -  юр -  б у й ) ,  в к н . :  Из И с т о р и и  с л о в  и 
с л о в а р е й .  Очерки по л е к с и к о г р а ф и и « Л., с тр .  7 8 - 8 9 .

Л а р и  н Б.А.  1 9 7 5:  Л е к ц и и  по  и с т о р и и  р у с с к о г о  
л и т е р а т у р н о г о  языка .  (XI -  середина ХУШ в . ) . М.

L é v i - S t r a u s s  C l a u d e  1 9 6  3 :  L a  p e n s e e  
s a u v a g e , P a r i s .

L é v i - S t r a u s s  C l a u d e  1 9 6  4:  M y t h o l o g i q u e s .  
Le c r u  e t  l e  c u i t , P a r i s .

Л е с н о й  C. 1 9 5  0:  " С л ов о  о п о л к у  И г о р е в е " .  (К 1 5 0 - л е т и ю  
со дня о п у б л и к о в а н и я ) « т.  1, Париж.

Л и х а ч е в  Д.С. 1 9 4 7: Р ус с к и е  л е т о п и с и  и их к у л ь т у р н о -  
и с т о р и ч е с к о е  з н а ч е н и е , Л.
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Л и x а ч в в Д.С.  1 9 3 02 У с т н ы е  и с т о к и  х у д о ж е с т в е н н о й
с и с т е м ы  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " ,  в к н . :  " С л о в о  1930  Г 
с т р .  5 3 - 9 2 .

Л и х а ч е в  Д.С.  1 9 5 0 а :  К о м м е н т а р и й  и с т о р и ч е с к и й  и
г е о г р а ф и ч е с к и й ,  в к н . :  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е "  ( и з д .  
с е р и и  " Л и т е р а т у р н ы е  п а м я т н и к и " ) ,  п о д  р е д .  В . П .  
А д р и а н о в о й - П е р е т ц ,  М. -Л. ,  с т р .  375-466»

Л и x а ч е в Д.С.  1 9  5 0 6 :  И с т о р и ч е с к и й  и п о л и т и ч е с к и й
к р у г о з о р  а в т о р а  " С л ов а  о п о л к у  И г о р е в е " ,  ѳ к н . :  "Слово” 
1 9 5 0 , с т р .  5 - 5 2 .

Л и х а ч е в  Д.С. 1 9 5 5 :  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е " .  Историко -
л и т ер а ту р ны й  о ч е р к . М.-Л.

Л и х а ч е в  Д.С.  1 9 5 7 :  И с т о р и я  п о д г о т о в к и  к п е ч а т и  т е к с т а  
" С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е "  в к о н ц е  ХУШ в . ,  ТОДРЛ. т .  ХШ, 
М . - Л . , с т р .  6 6 - 8 9 .

Л и х а ч е в  Д.С» 1 9 6 2 :  " В о з з н и  с т р и к у с ы ”  в " С л о в е  о п о л к у  
И г о р е в е ” , ТОДРЛ. т .  ХУШ, И . - Л . ,  с т р .  587 .

Л и х а ч е в  Д.С.  1 9 6 2 а :  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е "  и 
о с о б е н н о с т и  р у с с к о й  с р е д н е в е к о в о й  л и т е р а т у р ы ,  в к н . :  
" С л о в о ”  1 9 6 2 . с тр .  3 0 0 - 3 2 0 .

Л и х а ч е в  Д.С.  1 9 6 7 :  Сон к н я з я  Мала в л е т о п и с ц е  
П е р е я с л а в л я  С у з д а л ь с к о г о  и сон к н я эя  С в я т о с л а в а  в "Слове
о п о л к у  И г о р е в е " ,  i n :  F e s t s c h r i f t  f ü r  M a r g a r e t e  W o l t n e r  
2um 70.  G e b u r t s t a g  am 4.  Dezember  1 9 6 7 , H e i d e l b e r g ,  SS. 
1 6 8 - 1 7 0 .

Л и х а ч е в  Д . С .  1 9 7 0 :  С ю ж е т н о е  п о в е с т в о в а н и е  в 
п а м я т н и к а х ,  с т о я в ш и х  в н е  ж а н р о в ы х  с и с т е м  Х1-ХШ в в . ,  в 
к н . :  И сто ки  р у с с к о й  б е л л е т р и с т и к и . М., с т р .  1 9 5 - 2 0 7 .

Л и х а ч е в  Д.С.  1 9 7 2:  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е ”  и п р о ц е с с  
жанрообразов ания  Х1-ХШ в в . ,  ТОДРЛ. т .  ХХУП, Л., с тр .  69-
75 .
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Л и x а ч е в А . С. 1 9 7 6 : " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е "  и
э с т е т и ч е с к и е  п р е д с т а в л е н и я  его  времени,  РЛ, 1976,  No* 2, 
с т р *  2 4 - 3 7 •

Л и х а ч е в  Д.С* 1 9 7 8:  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е "  и к у л ь т у р а
е го  в ремени* Л*

Л и х а ч е в  Д.С* 1 9 7 9 :  Поэтик а  д р е в н е р у с с к о й  л и т е р а т у р ы ,
3• и з д . ,  М*

Л и х а ч е в  Д.С* ,  Д м и т р и е в  Л.А.  1 9 6 6:  " С л о в о  о
п олку  И г о р е в е "  и п а м я т н и к и  К у л и к о в с к о г о  ц и к л а .  К 
в о п р о с у  о в р е м е н и  н а п и с а н и я  " С л о в а " , под р ед .  Д.С. 
Лихачева и Л.А. Дмитриева ,  М.-Л*

Л о н г и н о в  A . B .  1 8  9 2:  И с т о р и ч е с к о е  и с с л е д о в а н и е
Сказания  о походе С е в е р с к о г о  к н я з я  Игоря С в я т о с л а в и ч а  на 
п о л о в ц е в  в 1185 г . .  Одесса.

Л о т м а н Ю.М. 1 9 5 8:  0 с л о в е  " п а п о р з и "  в " С л о в е  о п о л к у
И г о р е в е " ,  ТОДРЛ, т .  Х1У,  М . - Л . ,  с т р .  3 7 - 4 0 .

Л о т м а н D.M.  1 9 6 2 :  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е "  и
л и т е р а т у р н а я  т р а д и ц и я  ХУШ -  н а ч а л а  XIX в . ,  в к н . :  
" С л о в о "  1 9 6 2 , с тр .  3 3 0 - 4 0 5 .

Л о т м а н Ю.М. 1 9  6 5 :  0 п о н я т и и  г е о г р а ф и ч е с к о г о
п р о с т р а н с т в а  в р у с с к и х  с р е д н е в е к о в ы х  т е к с т а х ,  Т р у д ы , 
вып .  2,  с т р .  2 1 0 - 2 1 6 .

Л о т м а н Ю.М. 1 9 6 7:  Об о п п о з и ц и и  " ч е с т ь "  -  " с л а в а "  в
с в е т с к и х  т е к с т а х  К и е в с к о г о  периода ,  Труды, вып.  3, стр .  
100-112.

Л о т м а н Ю.М* 1 9  6 8 :  П р о б л е м а  х у д о ж е с т в е н н о г о
п р о с т р а н с т в а  в п р о з е  Г о г о л я ,  Т р у д ы  п о  р у с с к о й  и 
с л а в я н с к о й  ф и л о л о г и и , вып.  11,  Тарту ,  с т р .  5 - 5 0 .

Л о т м а н Ю.М. 1 9 7 1:  Еце р а з  о п о н я т и я х  " с л а в а "  и " ч е с т ь "
в т е к с т а х  К и е в с к о г о  п е р и о д а ,  Т р у д ы , вып.  5,  с т р .  4 6 9 -  
474 .
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Л о т м а н Ю.М» 1 9 7 7 :  " З в о н я ч и  в прад'Вднюю с л а в у " ,  Т р у д ы
по р у с с к о й  и с л а в я н с к о й  ф и л о л о г и и , вып.  28,  Т арту ,  с тр .
9 8 - 1 0 1 .

Л о т м а н Ю.М. 1 9 7 9 :  П о в е с т ь  о к а п и т а н е  К о п ѳ Й к и н ѳ .
( Р е к о н с т р у к ц и я  замысла и и д е й н о - к о м п о з и ц и о н н а я  функция) ,  
Труды, вып.  11,  с т р .  2 6 - 4 3 .

Л о т м а н Ю.М. 1 9  8 0 :  К п р о б л е м е  " Д а н т е  и П у ш к и н " ,
Временник  П у в к и н с к о й  комиссии  1 9 7 7 , Л.,  с т р .  8 8 - 9 1 .

Л о т м а н Ю.М. ,  М и н ц  З . Г .  1 9 8 1 :  Л и т е р а т у р а  и
мифология,  Труды, вып.  13,  с т р .  3 5 - 5 5 .

Л я ц к и й  Е.А.  1 9 3 4 :  С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е :  п о в е с т ь  о
к н я з ь я х  Игоре ,  С в я т о с л а в е  и и с т о р и ч е с к и х  с у д ь б а х  р у с с к о й  
з е м л и .  О ч е р к  и з  и с т о р и и  д р е в н е р у с с к о й  л и т е р а т у р ы .  
Композиция ,  с т и л ь , Прага.

Л я ц к и й  Е.А.  1 9 3 8 -  3 9 :  З в у к о п и с ь  в с т и х о в о м  т е к с т е  
" С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " ,  S l a v i a .  Č a s o p i s  p r o  s l o v a n s k o u  

f  i  10 l o g  i  i ,  r o č n .  X V I ,  s .  5 0 - 7 8 .

Л я ц е н к о  A. 1 9 2  6 :  Этюды о " С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е " ,  
И з в е с т и я  Отделения р у с с к о г о  языка и с л о в е с н о с т и  АН СССР, 
т .  3 1 ,  с т р .  1 3 7 - 1 5 8 .

М а в р о д и н  В . В .  1 9  4 0 :  О ч е р к и  и с т о р и и  Л е в о б е р е ж н о й  
Укр аи ны , Л.

М а в р о д и н В . В .  1 9 5 8 :  Одно з а м е ч а н и е  по п о в о д у  " м ы с и "  
и л и  " м ы с л и "  в " С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е " ,  Т ОД РЛ , т . X1 У , 
М . - Л . ,  с т р .  6 1 - 6 3 .

М а в р о д и н В . В .  1 9 6 4 :  " Т у р " ,  " л ю т ы й  з в е р ь "  и " п а р д у с "  
д р е в н е р у с с к и х  и с т о ч н и к о в .  (К в о п р о с у  об о х о т н и ч ь е й  
т е р м и н о л о г и и  в К и е в с к о й  Р у си ) ,  в к н . :  Исследования  по 
о т е ч е с т в е н н о м у  и с т о ч н и к о в е д е н и ю .  С б о р н и к  с т а т е й ,  
посвященный 7 5 - л е т и ю  С. В а л к а , М. -Л . ,  с т р .  4 8 3 - 4 8 7 .

M a z o n  A n d r e  1 9 4  0 :  Le S l o v o  d 1I g o r , P a r i s ,  1940«
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M á z o n  A n d r e  1 9 6 1 :  Т ь м у т о р а к в н ь с к ы й  б л Ъ в а н Ъ ,  RES,
t .  3 9 ,  p .  138 .

M á z o n  A n d r é  1 9 6  4 :  Т ь м у т о р а к в н ь с к ы й  б л Ъ ва нЪ ,  RES,
t .  42 ,  p p .  9 1 - 9 2 .

М а к с и м о в и ч  M.A.  1 8  3 6 - 3 7 :  " П е с н ь  о п о л к у
И г о р е в е " .  Из лекций  о р у с с к о й  с л о в е с н о с т и ,  читанных в 
1835 г о д у  в У н и в е р с и т е т е  Св.  Владимира ,  ІМНП» 1836,  No.
4 ,  о т д .  Л, с т р .  1 - 2 2 ;  N0 . 6 ,  с т р .  4 4 0 - 4 7 0 ;  1 8 3 7 ,  No. 1,  
с т р .  2 9 - 5 8 .

М а к с и м о в и ч  М.А.  1 8 3 7 :  П е с н ь  о п о л к у
Иг ор ево м,  сложенная  в к о н ц е  ХП в .  на  д р а в н е м  р у с с к о м  
я з ы к е .  И з д а н и е  с п е р е в о д о м  на  нынеиний р у с с к и й  я з ы к . 
К и е в .

М в к у ■ ѳ в В . В .  1 8 6 7 :  Р е ц е н з и я  на к н . :  H.C.  Т и х о н р а в о в ,
" С л о в о  о п о л к у  И горевом"  для учац ихся  (М. ,  186 6 ) ,  ХННП. 
1 8 6 7 ,  No.  2 ,  с т р .  4 5 5 - 4 7 2 .

М а л  ь с а г о в  1 . 1 •  1 9 5 9 :  0 н е к о т о р ы х  м е с т а х  в " С л о в е  о
п о л к у  И г о р е в в " ,  И з в е с т и я  Че ч е н о - И н г  у и с к о г о  н а у ч н о -  
и с с л е д о в а т е л ь с к о г о  и н - т а  и с т о р и и ,  языка  и л и т е р а т у р ы , т.
1,  в ы п .  2,  Г р о з н ы й ,  с т р .  1 2 0 - 1 6 7 .

M a n n  R o b e r t  1 9 8  0 :  A n o t e  on  t h e  T e x t  o f  t h e  I g o r
T a l e ,  S l a v i c  R e v i e w , v .  39,  No. 2 , pp.  2 8 1 - 2 8 5 .

M a n n i n g  C l a r e n c e  A.  1 9 4  9 :  C l a s s i c a l
I n f l u e n c e s  on t h e  S l o v o ,  i n :  R u s s i a n  E p i c  S t u d i e s , ed. 
by  R. J a k o b s o n  & E.J.  Simmons,  P h i l a d e l p h i a  ( Memo i r s  o f  
t h e  A m e r i c a n  F o l k l o r e  S o c i e t y , v . 4 2 ) ,  pp.  8 7 - 9 8 .

М е л е т и н с к и й  E.M.  1 9 7 6 :  П о э т и к а  м и ф а . М.

М е л е т и н с к и Й  E . M .  1 9  7 9 :  П а л е о а з и а т с к и й
мифо ло ги че ск ий  эпос .  Цикл в о р о н а . М.

М е л е т и н с к и й  E.M.  1 9 8 0 :  В о р о н ,  в к н . :  Мифы, т .  1,
с т р .  2 4 5 - 2 4 7 .
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М е л и о р а н с к и й  П . H. 1 9  0 2:  Т у р е ц к и е  э л е м е н т ы  в
я з ы к е  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " ,  ИО Р ЯС , т .  УП, к н .  2,  
с т р .  2 7 3 - 3 0 2 .

М е л и о р а н с к и й  П.М. 1 9 0 3:  В т о р а я  с т а т ь я  о т у р е ц к и х
э л е м е н т а х  в я з ы к е  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " .  ( О т в е т  Ф.Е• 
К о р и у ) ,  ИОР ЯС , т .  X. к н .  2,  с т р .  6 6 - 9 2 .

М е л и о р а н с к и й  П.М.  1 9  0 5 а :  З а и м с т в о в а н н ы е
восточные с л о в а  в р у с с к о й  п и с ь м е н н о с т и  д о м о н г о л ь с к о г о  
в р е м е н и ,  ИОР ЯС , т .  X, к н .  4,  с т р .  1 0 9 - 1 3 4 .

M e n g e s  K a r l  H e i n r i c h  1 9 5  1:  T he  O r i e n t a l
E l e m e n t s  i n  t h e  V o c a b u l a r y  o f  t h e  O l d e s t  R u s s i a n  E p i c s ,  
The I g o r 1 T a l e , S u p p l e m e n t  t o  Word, v .  7,  Monograph No.
1. ( р у с с к и й  п е р е в . :  К. Менгес ,  Восточные элементы 
в "Слове  о п о л к у  И г о р е в е " , Л., 1979) .

М е щ е р с к и й  H.A.  1 9 5 6 :  К в о п р о с у  о т е р р и т о р и а л ь н о м
п р и у р о ч е н и и  п е р в о н а ч а л ь н о г о  т е к с т а  " С л о в а  о п о л к у  
Иг ор еве "  по данным л е к с и к и ,  Ученые з а п и ск и  К а р е л ь с к о г о  
пед.  и н - т а ,  т.  Ш, Серия и с т о р  и к о - ф  и л о л о г  ич е с к и х н а у к , 
вып.  1, П е т р о з а в о д с к ,  с тр .  6 4 - 6 8 .

М е щ е р с к и й  H.A.  1 9  5 8 :  К и з у ч е н и ю  л е к с и к и  и
фразеологии  " Сл ов а  о п о л к у  И г о р е в е " ,  ТОДРЛ, т.  Х1У, М.- 
Л. ,  с т р .  4 3 - 4 8 .

М е щ е р с к и й  H.A. 1 9  8 1: История р у с с к о г о  л и т е р а т у р н о г о  
я з ы к а , Л.

М и л л е р  В с .  1 8 7  7: В з г л я д  на "Слово  о п о л к у  И г о р е в е " ,  
М.

М о и с е е в а  Г.Н. 1 9  7 7: С п а с о - Я р о с л а в с к и й  Хронограф и 
" С л о в о  и п о л к у  И г о р е в е "  . К и с т о р и и  с б о р н и к а  А. И. 
Мусина-Пуикина  со " С л о в о м " , Л.

M o r a v c s i K  G y u l a  1 9 6  0 :  Z u r  F r a g e  d e r  х и н о в е  im 
I g o r - L i e d ,  I n t e r n a t i o n a l  J o u r n a l  o f  S l a v i c  L i n g u i s t i c s  
a n d  P o e t i c s , v .  3,  pp .  6 9 - 7 2 .
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М у р ь я н о в  М.Ф. 1 9 7 I s  Синии  м о л н и и ,  в к н . :  П о э т и к а  и
с т и л и с т и к а  р у с с к о й  л и т ер а ту р ы.  Памяти академика  Виктора 
Вл адимировича  В и н о г р а д о в а , Л.,  с т р .  2 3 - 2 7 .

N a b o k o v  V l a d i m i r  I 9 6  0 :  T h e  Song o f  I g o r ’ s 
C a m p a i g n , An E p i c  o f  t h e  T w e l f t h  C e n t u r y , T r a n s i ,  and 
comment  by  V l a d i m i r  N a b o k o v ,  New Y o r k .

Н а с о н о в  A.H.  1 9 5 1 :  " Р у с с к а я  з е м л я "  и о б р а з о в а н и е
т е р р и т о р и и  д р е в н е р у с с к о г о  г о с у д а р с т в а .  Историко -  
г е о г р а ф и ч е с к о е  и с с л е д о в а н и е , М.

Н е к л ю д о в  С*Ю. 1 9 6 9 :  Чудо а б ы л и н е ,  Т р у д ы , аып.  4,
с т р .  1 4 6 - 1 5 8 .

Н е к л ю д о в  С.Ю. 1 9  7 2 :  Время и п р о с т р а н с т в о  в б ы л и н е ,  в
к н . :  С л а в я н с к и й  фол ь к л о р . М., с тр .  9 2 - 1 0 4 .

Н е к л ю д о в  С.Ю 1 9 7 5 :  Душа у б ив ающа я  и м с т я щ а я ,  Т р у д ы ,
вып.  7.  с т р .  6 5 - 7 5 .

Н е к л ю д о в  1 9 7  9 :  0 к р и в о м  о б о р о т н е .  (К и с с л е д о в а н и ю
мифологической  с е м а н т и к и  ф о л ь к л о р н о г о  м о т и в а ) ,  в к н . :  
Проблемы, с т р .  1 33 - 141 .

Н и к и т и н  А.Л.  1 9 7 8 :  Н а с л е д и е  Б о я н а  в " С л о в е  о п о л к у
И г о р е в е " .  Сон С в я т о с л а в е ,  в к н . :  " С л о в о "  1 9 7 8 . с т р .  
1 1 2 - 1 3 3 .

Н и к и т и н  А . Л . ,  Ф и л и п п о в с к и й  Г.Ю. 1 9 7 8:
Х т о н и ч ес к ие  мотивы в л е г е н д е  о В с е с л а в е  Полоцком,  в к н . :  
" С л о в о "  1 9 7 8 , с тр .  1 4 1 - 1 4 7 .

Н и к и ф о р о в  А.И.  1 9  4 0 :  П р о б л е м а  р и т м и к и  " С л о в а  о
п о л к у  И г о р е в е " ,  Ученые з а п и с к и  Л е н и н г р а д с к о г о  г о с .  пед. 
и н - т а  им. М.Н. П о к р о в с к о г о , т .  1У,  вып.  2,  Л. ,  стр .  214-  
250 .

Н и к и ф о р о в  А.И.  1 9  8 1:  0 ф о л ь к л о р н о м  р е п е р т у а р е  ХП-
ХУШ в в .  На м а т е р и а л е  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " ,  
" З в д о н щ и н ы " ,  " П о в е с т и  о р а з о р е н и и  Р я з а н и " ,  П с к о в с к о й
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л е т о п и с и ,  А з о в с к и х  п о в е с т е й  и д р у г и х  п ам я тн и ко в ,  в к н . :  
Из истории  р у с с к о й  с о в е т с к о й  ф о л ь к л о р и с т и к и . Л•, стр•  
1 4 3 - 2 0 4 .

Н и к о л ь с к и Й A.A.  1 9 6 0:  К т о л к о в а н и ю  т е к с т а  " С л о в а  о
п о л к у  И г о р е в е " ,  ТОДРЛ, т• XI  , М.-Л•,  стр•  70-72•

Н і  м ч у к В.В•  1 9 6 7 -  7 1:  " С л о в о  о п о л к у  І г о р е в і м "
і  народна мова,  М о в о э н а в с т в о , 1967,  No• 4, стр .  79-81» 
1 9 6 8 ,  No.  1,  с т р .  3 6 - 4 0 ;  1 9 7 1 ,  No.  1,  с т р .  1 3 - 2 0 •

О б н о р с к и й  С.П. 1 9 4 6:  О ч е р к и  по  и с т о р и и  р у с с к о г о
л и т е р а т у р н о г о  языка с тарюего  п ер и од а , М.-Л.

О г о н о в с ь к и й  0.  1 8 7  6:  С л о в о  о п л Ъ к у  И г о р е в е .
поэтичний  памятник  Р у с ь к о й  п и с ь м е н н о с т і  ХП в і к у , Л ь в і в .

О р л о в  A.C. 1 9 2 3: Слово о п о л к у  И г о р е в е . М.

О р л о в А.С• 1 9 3 6 :  Д е в а - л е б е д ь  в " С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е " .
(Параллели  к о б р а з у ) ,  ТОДРЛ, т• Ш, М.-Л•,  стр .  2 7 - 3 6 .

О р л о в  A.C. 1 9 3 8: Слово о п о л к у  И г о р е в е , М.-Л.

О р л о в  A.C. 1 9 4 6: Слово  о п о л к у  И г о р е в е , 2. дополненное  
и з д . ,  М. -Л.

П а н ч е н к о  А . М . ,  С м и р н о в  И.П.  1 9 7 1 :
М е т а ф о р и ч е с к и е  а р х е т и п ы  в р у с с к о й  с р е д н е в е к о в о й  
с л о в е с н о с т и  и в п оэ зии  начала  XX в . ,  ТОДРЛ, т.  XXI , Л., 
с т р .  3 3 - 4 9 •

П а р т ы ц к и й  О м .  1 8 8  3: Т е м н и  м е с т ц я  в " С л о в ?  о п л Ъ к у  
И г о р е в ? " ,  пояснив  0м. Партыцкий , У Л ь в о в ? •

P a t r i c k  G e o r g e  1 9 2  4:  La c h a n s o n  de R o l a n d  e t  l e  
D i t  d e s  g u e r r i e r s  d ' I g o r ,  R o m a n t i c  R e v i e w , v .  15 ,  pp .  
296 -30 7•

P a s z k i e w i s z  H e n r y k  1 9 5  4:  The  O r i g i n  o f  
R u s s i a ,  New Y o r k  -  London•
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П е к а р с к и й  П. 1 8 6  4:  Слово о п о л к у  Иг ореве  по с п и с к у ,
н а й д е н н о м у  между б у м а г а м и  и м п е р а т р и ц ы  Е к а т е р и н ы  П, 
Записки  Имп. Академии н а у к , т.  У, прилож.  2, СПб•

П е р е т ц  В.Н. 1 9 2 6 :  К изучению " Сл ов а  о п о л к у  И г о р е в е " ,
Л.

П е р е т ц  В.Н• 1 9 2 6 а :  Слово  о п о л к у  І г о р е в і м .  Пам»ятка
феодально!  У к р а ! н и - Р у с и  ХП в і к у , у К и ! в і •

П е р е т ц  В . Н .  1 9 3 0 :  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е "  и
д р е в н е с л а в я н с к и й  перевод  Библе йск их  к н и г ,  И з в е с т и я  по 
русскому  языку  и с л о в е с н о с т и  АН СССР, т.  Ш, кн .  1, Л., 
с т р .  2 8 0 - 3 0 9 .

П е т е р с о н  М.Н. 1 9 3 6 -  3 7 :  С и н т а к с и с  " С л о в а  о п о л к у
И г о р е в е " ,  S l a v i a .  Č a s o p i s  p r o  s l o v a n s k o u  f i l o l o g i i , 
r o č n .  X I V ,  s .  5 4 7 - 5 9 4 •

П e т p у с ь В.П.  1 9 5 7:  С ок ол Ъ в мытехЪ,  У ч е н ы е  з а п и с к и
К и р о в с к о г о  п е д .  и н - т а ,  ф а к у л ь т е т  и с т о р и к о -  
ф и л о л о г и ч е с к и й , вып.  11,  К и р о в ,  с т р .  1 03 - 107 .

P i c c h i o  R i c c a r d o  1 9 7  2:  On t h e  P r o s o d i c
S t r u c t u r e  o f  t h e  I g o r  T a l e ,  S l a v i c  a n d  E a s t  E u r o p e a n  
J o u r n a  1 , v .  16 ,  p p .  1 4 7 - 1 6 2 •

П л ю х а н о в а  М.Б.  1 9 8 2 : Г и б е л ь  П е т р а  1 в р е к е
Смородине,  в к н . :  Е д и нс т в о  и и з м е н ч и в о с т ь  л и т е р а т у р н о г о  
процесса  (A c t a  e t  c o m m e n t a t i o n e s  U n i v e r s i t a t e s  T a r t u e n i s  
No.  6 0 4 ) ,  Т а р т у ,  с т р .  1 7 - 3 1 .

П о к р о в с к а я  В.Ф.  1 9 3 4 :  П о в е с т ь  о Фроле  С к о б е е в е ,
ТОДРЛ, т .  1,  Л. ,  с т р .  2 4 9 - 2 9 7 .

П о к р о в с к и й  Ф.И. 1 9  2 8:  Я р о с л а в  Осмомысл ,  в к н . :
Сборник с т а т е й  в ч е с т ь  академика  А.И. С о б о л е в с к о г о . Л., 
с т р .  1 9 9 - 2 0 2 .

П о п о в  А.И. 1 9 4 9:  К ы п ч в к и  и Р у с ь ,  У ч е н ы е  з а п и с к и  Л ГУ ,
No. 112,  Серия и с т о р и ч е с к и х  н а у к , вып. 14,  Л., стр .  9 4 -  
119.
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П о п о в  А.И.  1 9 6 7:  " К а я л а ”  и " К а н и н а "  в " С л о в е  о п о л к у
И г о р е в е " ,  Р_Л, 1 9 6 7 ,  No.  4 ,  с т р .  2 1 7 - 2 1 8 .

П о т е б н я A.A.  1 8 7 8 :  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е " .  Т е к с т  и
примечания , 2. ( о т д е л ь н о е )  и з д . ,  Х а р ь к о в .

П р и й м а  Ф.Я. 1 9 3 1 :  З о р и а н  Д о л е н г а - Х о д а к о в с к и й  и е г о  
н а б л ю д е н и я  над " С л о в о м  о п о л к у  И г о р е в е " ,  ТОДРЛ , т .  УШ, 
М . - Л . ,  с т р .  7 1 - 9 2 .

П р и й м а  Ф.Я. 1 9 7 6 :  Б о л г а р с к и е  п а р а л л е л и  к " С л о в у  о 
п о л к у  И г о р е в е " ,  в к н . :  Р у с с к о - б о л г а р с к и е  фолклорные и 
литер атур ные  с в я з и , т.  1,  Л., с т р .  4 5 - 7 2 .

П р и с е л к о в М.Д. 1 9 3 8:  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е "  к а к  
и с т о р и ч е с к и й  и с т о ч н и к ,  И с т о р и к - м а р к с и с т , к н .  6 ( 7 0 ) ,  
с т р .  1 1 2 - 1 3 3 .

П р и ц в к  О м е л ь я н  1 9 6  5:  Д е р е м е л а  = Б р о д н и к и ,  
I n t e r n a t i o n a l  J o u r n a l  o f  S l a v i c  L i n g u i s t i c s  and P o e t i c s , 
v .  1 / 2 ,  pp .  2 6 6 - 2 7 8 .

П у т и л о в  Б.Н. 1 9 7 5 :  З а с т а в а  б о г а т ы р с к а я .  (К с т р у к т у р е  
былинного  п р о с т р а н с т в а ) ,  Труды, вып.  7, стр .  5 2 - 6 4 .

П у ■ к и н A.C.  1 8 3 4 :  0 н и ч т о ж е с т в е  л и т е р а т у р ы  р у с с к о й ,  в 
к н . :  A.C. Пупкин ,  Полное собрание сочинений в 10 т о м а х , 
под  р ед .  Б.Ѳ.  Томаше в с к о г о , т .  УП, М.,  1 9 6 4 ,  с т р .  3 0 6 -  
314.

П у ш к и н  A.C.  1 8 3 6 :  " П е с н ь  о п о л к у  И г о р е в е " ,  в к н . :  A.C.
Пушкин,  Полное собрание сочинений в 10 томах , под ред.  
Б . В .  То маше в с к  о г о , т .  УП, М.,  1 9 6 4 ,  с т р .  5 0 0 - 5 0 8 .

П ы п и н А.Н.  1 8  6 2 :  Л о ж ны е  и о т р е ч е н н ы е  к н и г и  р у с с к о й  
с т а р и н ы ,  с о б р а н н ы е  А.Н.  П ы п и н ы м . СПб. ( П а м я т н и к и  
старинной  р у с с к о й  л и т е р а т у р ы ,  изд.  графом Г. Кушелевым-  
Б е з б о р о д к о , вып. 3) .

Р е з а н о в  В. 1 9 0  8:  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е ”  и п о э з и я  
с к а л ь д о в ,  1МНП, ч. ХУ, и ю н ь ,  с тр .  4 3 8 - 4 5 5 .



00064774

382

P x и г  а В.Ф.  1 9 2 6:  Я р о с л а в  Осмомисл у " С л о в е  о п о л к у  
І г о р е в і м " ,  Науковий  з б і р н и к  за р-j к 192 6 . т.  XXI ,  К и і в ,  
с т р .  3 5 - 3 7 .

Р ж и г  а В.Ф.  1 9 3 3 -  3 4 :  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е "  и
д р е в н е р у с с к о е  я з ы ч е с т в о ,  S l a v i a .  č a s o p i s  p r o  s l o v a n s k o u  
f i l o l o g i i , r o č n .  X I I ,  s.  4 22 - 433 .

P ж и г  а В.Ф.  1 9 4 7:  В о с т о к  в " С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е " ,  в
к н . :  "Слово"  1 9 4 7 , с т р .  1 6 9 - 1 8 9 .

Р ж и г  а В.Ф.  1 9  5 0 :  Из т е к с т о л о г и ч е с к и х  н а б л ю д е н и й  над
"Словом о п о л к у  И г о р е в е " :  что т а к о е  "вЪ с т а з б и " ? ,  в кн . :  
"Слово"  1 9 5 0 . с т р .  1 8 8 - 1 9 1 .

Р ж и г  а В.Ф.  1 9  6 1:  П р и м е ч а н и я  к д р е в н е р у с с к о м у  т е к с т у ,  в
к н . :  "Слово  о п о л к у  И г о р е в е " .  П о э т и ч е с к и е  п е р е в о д ы  и 
переложения . И.״ с т р .  3 13 - 335 .

Р о б и н с о н  A.H.  1 9 6 8:  Л и т е р а т у р а  К и е в с к о й  Руси  с р ед и
е в р о п е й с к и х  с р е д н е в е к о в ы х  л и т е р а т у р .  ( Т и п о л о г и я ,  
о р и г и н а л ь н о с т ь ,  м етод ) ,  в к н . :  С л в в я н с к и е  литературы.  У1 
М е ж д у н а р о д н ы й  с Ъ е з д  с л а в и с т о в .  Прага ,  а в г у с т  1968 г .  
Доклады с о в е т с к о й  д е л е г а ц и и . М., стр .  4 9 - 1 1 6 .

Р о б и н с о н  А.Н.  1 9  7 3:  0 з а к о н о м е р н о с т я х  р а з в и т и я
в о с т о ч н о с  л а в я н с к  о г  о и е в р о п е й с к о г о  э п о с а  а 
раннефеодальный период ,  в к н . :  С л а в я н с к и е  литературы.  УП 
Международный сЪезд с л а в и с т о в .  Варжава .  а в г у с т  1973 г .  
Доклады с о в е т с к о й  д е л е г а ц и и . М., с тр .  178 -224 .

Р о б и н с о н  А.Н. 1 9 7 6 :  " Р у с с к а я  з е м л я "  в " С л о в е  о п о л к у
И г о р е в е " ,  ТОДРЛ » т .  XXXI ,  Л . ,  с т р .  1 2 3 - 1 3 6 .

Р о б и н с о н  А.Н.  1 9  7 6 а :  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е "  и
г е ро и ч е с к и й  эпос с р е д н е в е к о в ь я ,  Ве стн ик  АН СССР. 1976,  
No. 4,  с т р .  1 0 4 - 1 1 2 .

Р о б и н с о н  А . Н .  1 9  7 8 :  З а к о н о м е р н о с т и  р а з в и т и я
с р е д н е в е к о в о г о  г е р о и ч е с к о г о  эпоса и с и м в о л и к а  "Слова  о
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п о л к у  И г о р е в е  " ,  в к н . :  С л а в я н с к и е  л и т е р а т у р ы ,  У 111 
М е ж д у н а р о д н ы й  с Ъ е з д  с л а в и с т о в ,  З а г р е б  -  Л ю б л я н а ,  
с ентябрь  1978 г .  Доклады с о в е т с к о й  д е л е г а ц и и . М., стр .  
1 5 0 - 1 6 5 .

Р о б и н с о н  А.Н. 1 9 7 8 а:  Солнечная с имволик а  в "Слове  о
п о л к у  И г о р е в е " ,  в к н . :  " С л о в о "  1 9 7 8 . стр.  7 -58 .

Р о б и н с о н  А.Н. 1 9  8 0 :  Л и т е р а т у р а  д р е в н е й  Р у с и  в
л итературном процессе  с р е д н е в е к о в ь я  (Х1-ХШ в в . ) :  Очерки 
л и т е р а т у р н о - и с т о р и ч е с к о й  т и п о л о г и и . М.

Р ы б а к о в  Б.А. 1 9 4 8 :  Ремесло Древней Рус и . М.

Р ы б а к о в Б.А.  1 9 5 8 :  Дон и Д он ец  в " С л о в е  о п о л к у
И г о р е в е " ,  Научные доклады в ы с ш е й  ■ к о л ы .  И с т о р и ч е с к и е  
н а у к и . 1 9 5 8 ,  No.  1,  с т р .  5 - 1 1 .

Р ы б а к о в  Б.А.  1 9 7 1 :  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е "  и е г о
с о в р е м е н н и к и , М.

Р ы б а к о в  Б . А .  1 9 7 2 : Р у с с к и е  л е т о п и с ц ы
и а в т о р  "Слова  о п о л к у  И г о р е в е " . М.

С а в и ц к и й  П.Н. 1 9 3 0 :  " Л и т е р а т у р а  ф а к т а "  в " С л о в е  о 
п о л к у  И г о р е в е " ,  в к н . :  S v e s l a v e n s k i  z b o r n i k .  Spomen ica  о 
t i s u ć u g o d i ś n j i c i  h r v a t s k o g a  k r a l j e v s t v a , U Zag rebu , ־344   
354.

С а в к а  M . T . ,  Т і м ч і ш и н  Я.Д.  1 9 6 5 :  До 1 с т  о i i i
в и р о бн и цт ва  " м е ч і в  х а р а л у ж н и х " ,  У к р . . 1965,  No. 10,  с тр .  
1 2 3 - 1 2 5 .

S a y a r  В. 1 9 7  6:  E i n  g n o s t i s c h e s  B i l d  im I g o r l i e d  u n d  i n
d e r  C h r o n i k  v o n  G e o r g i o s  H a m a r t o l o s ,  Z e i t s c h r i f t  f f l r  
s l a v i s c h e  P h i l o l o g i e , B. 39,  H e f t  1,  SS. 173-177•

С а л м и н а М.А. 1 9  8 1:  Из к о м м е н т а р и я  к " С л о в у  о п о л к у  
И г о р е в е " ,  ТОДРЛ. т .  ХХХУ1, Л . ,  с т р .  2 2 8 - 2 3 0 .
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С а п у н о в  Б.В.  1 9 6 1 :  В с е с л а в  П о л о ц к и й  в " С л о в е  о п о л к у  
И г о р е в е " ,  ТОДРЛ. т .  ХУП, М . - Л . ,  с т р .  7 5 - 8 4 .
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С а п у н о ѳ Б. В • 1 9 6 1 а:  ,,Т и с о в а я  к р о в а т ь  С в я т о с л а в а " •
(Из р е а л ь н о г о  к о м м е н т а р и я  к " С л о в у  о п о л к у  И г о р е в е " ) ,  
ТОДРЛ, т•  ХУП, М . - Л . ,  с т р .  3 2 3 - 3 2 6 .

С а п у н о в  Б .Ѳ•  1 9 6 2 :  Я р о с л а в н а  и д р е в н е р у с с к о е
я з ы ч е с т в о ,  в к н . :  "Слово"  1 9 6 2 . с т р •  3 2 1 - 3 2 9 .

С в я т с к и й  Д.О. 1 9  6 1 :  Оч е рк и  и с т о р и и  а с т р о н о м и и  
Д р е в н е й  Р у с и ,  ч.  1,  в к н • :  И с т о р и к о - а с т р о н о м и ч е с к и е  
и с с л е д о в а н и я .  С б о р н и к  с т а т е й , в ы п .  УП, под ред.  П.Г.  
К у л и к о в с к о г о ,  М., с т р .  7 1 - 128 .

С ѳ д а к о в а  О.А• 1 9 7 9 :  П о м и н а л ь н ы е  дни и с т а т ь я  Д.К.
З е л е н и н а  " Д р е в н е р у с с к и й  я з ы ч е с к и й  к у л ь т  ' з а л о ж н ы х '  
п о к о й н и к о в " ,  в к н • :  Проблемы, стр•  1 23 - 13 2 .

С е м е к а Е.С.  1 9  7 1:  Т и п о л о г и ч е с к и е  схемы ч е т ы р е х -  и
восьмичленных моделей мира,  Труды. вып.  5 ,  с т р .  9 5 - 1 19 .

C i  à i  л ь о в  Н . В .  1 9 5 0 :  А р х е о л о г і ч н і  п а м ’ я т к и  на 
Д і н ц і  в з в ’ я з к у  3 походами Володимира Мономаха та І г о р я  
С і в е р с ь к о г о ,  А р х е о л о г і  я . т .  1У, К иТ в ,  с т р .  9 9 - 114 .

С и м о н и  П. 1 8 9  0 :  Т е к с т  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в ѳ "  по
с п и с к у ,  х р а н я щ е м у с я  в б у м а г а х  имп.  Е к а т е р и н ы  П, а к н . :  
И.И. К о з л о в с к и й ,  Палеографические  о соб енност и  погибией 
р у к о п и с и  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " .  Д р е в н о с т и , т .  ХП 
( о т д е л ь н ы й  о т т и с к ) ,  М., с тр .  16 - 46 .

С л о в а р ь  г о в о р о в  1 9 6 5 - 8  2:  С л о в а р ь  р у с с к и х
н а р о д н ы х  г о в о р о в , под р е д .  Ф.П. Ф и л и н а ,  вып.  1 - 1 8  (А~

мутарсливяй ) ,  М. -Л

С л о в а р ь  И А Н  1 8 6 7 - 6 8 :  С л о в а р ь  Ц е р к о в н о -  
С л а в я н с к о г о  и Р у с с к о г о  я з ы к а ,  с о с т а в л е н н ы й  В т о р ы м  
отделением Императорской Академии Н а у к , т .  1 - 1 У ,  изд.  2, 
СПб• ( В о с п р о и з в е д е н о :  L e i p z i g ,  1972)•

С л о в а р ь  X 1 - Х У Л  в . в .  1 9 7 5 -  8 2 :  С л о в а р ь  р у с с к о г о
я з ы к а  Х 1 - Х У П  в в . .  под  р е д .  С.Г.  Б а р х у д а р о в а  и Ф.П. 
Ф и л и н а ,  вып.  1 - 9 ,  ( А-М ) .
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С м о л к о Н.С. 1 9 6 3:  Где к о н ч а е т с я  р е ч ь  С в я т о с л а в а  в
" С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е " ? ,  В к н . :  Т е з и с ы  д о к л а д о в  и 
с о о б щ е н и й  на н а у ч н о - т е о р е т и ч е с к о й  к о н ф е р е н ц и и  
п р о ф е с с о р с к о - п р е п о д а в а т е л ь с к о г о  с о с т а в а  П р ж е в а л ь с к о г о  
п е д а г о г и ч е с к о г о  и н с т и т у т а , П р ж е в а л ь с к ,  стр .  53-57 .

S o b o l e  v k i j  A . I .  1 9 0  9 :  A l t r u s s i s c h e  х у п ,  
A r c h i v  f ü r  s l a v i s c h e  P h i l o l o g i e , B .  30,  S.  474.

С о б о л е в с к и й  A . И. 1 9  1 6 :  М а т е р и а л ы  и з а м е т к и  по
д р е в н е р у с с к о й  л и т е р а т у р е .  К " С л о в у  о п о л к у  И г о р е в е " ,  
ИОРЯС, т .  XX I ,  к н .  2,  с т р .  2 1 0 - 2 1 3 .

С о б о л е в с к и й  А.И.  1 9 2 9 :  К " С л о в у  о п о л к у  И г о р е в е " ,  
И з в е с т и я  по р у с с к о м у  языку  и с л о в е с н о с т и  АН СССР, т.  П, 
к н .  1,  с т р .  1 5 9 - 1 7 3 .

С о л о в  ь е в  A . B .  1 9 4 8 :  П о л и т и ч е с к и й  к р у г о з о р  а в т о р а  
" С л ов а  о п о л к у  И г о р е в е " ,  И сторическ ие  з а п и с к и . No. 25,  
М . ,  с т р .  7 1 - 1 0 3 .

S о 1 o v i e v  A l e x a n d e r  1 9 5  6:  Der  B e g r i f f  
" R u s s l a n d "  im M i t t e l a l t e r ,  i n :  S t u d i e n  z u r  a l t e r e n  
G e s c h i c h t e  O s t e u r o p a s , I .  T e i l .  F e s t s h r i f t  f ô r  
H e i n r i c h  F e l i x  S c h m i d , Graz  -  K ö l n ,  SS. 143-168.

С о л о в  b е в  A . B .  1 9  6 2:  Р у с и ч и  и р у с о в и ч и ,  в к н . :  
"Слово"  1 9 6 2 . с т р .  2 7 6 - 2 9 9 .

С о л о в ь е в  A .B.  1 9 6 4 :  В о с е м ь  з а м е т о к  к " С л о в у  о п о л к у  
И г о р е в е " ,  ТОДРЛ, т .  XX, М . - Л . ,  с т р .  3 6 5 - 3 8 5 .

С о л о в ь е в  A . B .  1 9 6 5:  О "Т ь м у т о р о к а н с к о м  б о л в а н е "  
проф. А. Мазона,  И з в е с т и я  ОЛЯ, т.  ХХ1У, вып. 4, стр .  3 4 6 -  
347.

С о л о в  ь е в  A .B.  1 9 6 7:  С л о в е с н а я  т к а н ь  " З а д о н ц и н ы "  и 
" С л ов а  о п о л к у  И г о р е в е " ,  i n :  То H o n o u r  Roman J a k o b s o n :  
Essays  on t h e  O c c a s i o n  o f  H i s  S e v e n t i e t h  B i r t h d a y , v .  3,  
The Hague -  P a r i s . ,  pp.  186 6 -1 87 5 .
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S a u s s u r e  F e r d i n a n d  d e  1 9 7  1:  i n :  J .
S t a r o b i n s k i ,  L es  mo t s  so us  l e s  mots .  Les  anagrammes de 
F e r d i n a n d  de S a u s s u r e , P a r i s .

С р е з н е в с к и й  И.И. 1 8 9 3  -  1 9 0  3:  М а т е р и а л ы  д л я
с л о в а р я  д р е в н е р у с с к о г о  языка по письменным памятникам, 
т.  1-Ш, СПб. ( В о с п р о и з в е д е н о :  М., 1938) .

С т е л л е ц к и й  В.И.  1 9 3 3:  К в о п р о с у  о п е р е с т а н о в к е  в
начале т е к с т а  "Слова  о п о л к у  И г о р е в е " ,  ТОДРЛ, т.  X I ,  М.-  
Л•,  с т р •  4 8 - 3 6 •

С т е л л е ц к и й  В.И• 1 9  6 4:  Р и т м и к а  " С л о в а  о п о л к у  
И г о р е в е " ,  PJ1, 1964,  No• 4 ,  с т р •  2 7 - 4 0 •

С т е л л е ц к и й  В*И. 1 9 6 3:  Примечания  к т е к с т у ,  в к н • :
Слово о п о л к у  Игоревом.  Игоря ,  сына С в я т о с л а в а ,  внука  
Олега•  Д р е в н е р у с с к и й  т е к с т  и переводы. М., стр•  79-97•

С т е л л е ц к и й  В.И• 1 9 7 6: Проблема ритмики "Слова
о п о л к у  И г о р е в е . Автореферат  д о к т о р с к о й  диссертации ,  М.

С т е п а н о ѳ А. Г . 1 9 7 8:  Сон С в я т о с л а в а  и " с и н е е  в и н о "  ѳ
"Слове о п о л к у  И г о р е в е " ,  в кн • :  " С л ов о "  197 8 . стр .  148-  
150.

С у л е й м е н о в  О л ж а с  1 9 6  3:  Т м у т а р а к а н ь .  Мечи
харѳлужные•  Карна и Хля,  Прост ор , Алма-Ата ,  1963,  No• 6, 
с тр •  9 9 - 1 0 2 .

С у л е й м е н о в  О л ж а с  1 9 7  5:  A3  и Я.  К н и г а
б л аг о на ме ре нно го  ч и т а т е л я . Алма-Ата .

С у р о в ц е в а  М.А. 1 9  6 4 :  К и с т о р и и  с л о в а  " с и н и й "  в
древ неру сск ом  язык е ,  Ученые з а п и с к и  К и ш и н е в с к о г о  г о с .  
у н и в е р с и т е т а . No• 71• Ф и л о л о г и ч е с к и й  ф а к у л ь т е т . Кишинев,  
с т р .  9 0 - 9 5 •

Т в о р  о г о в  Л.А.  1 9 4 9 :  Н о в о е  д о к а з а т е л ь с т в о  
п с к о в с к о г о  происхождения  н е п о с р е д с т в е н н о г о  о р и г и н а л е
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Т в о р о г о в  О . В .  1 9 6 3s 0 в о с к р е ш е н и и  н е к о т о р ы х
неоправданных предположений ,  И з в ес т и я  ОЛЯ, т.  ХХП, вып.
5,  с т р •  4 3 2 - 4 3 4 •

Т в о р о г о в  О.В• 1 9 7 6s К в о п р о с у  о д в т и р о в к е  М у с и н -  
Пушкинского  с б ор ни ка  со "Словом о п о л к у  И г о р е в е " ,  ТОДРЛ, 
т .  XXXI ,  Л • ,  с т р •  1 3 7 - 1 6 4 •

Т в о р о г о в  0*В•  1 9 8 0 s Л и т е р а т у р а  X I  -  н а ч а л а  ХШ в • ,  в
к н • s История р у с с к о й  л ит ер ату ры Х1-ХУП в е к о в , под ред.  
Д«С. Л и х а ч е в а ,  М. ,  с т р .  3 4 - 4 1  ( Г л •  1)•

Т в о р о г о в  О . В • ,  Д м и т р и е в  Л.А•  1 9 6 7 : 
П р и м е ч а н и я ,  в к н . :  С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е  ( и э д •  
" Б и б л и о т е к а  п о э т а •  Б о л ь ш а я  с е р и я " ) ,  2 и э д • ,  Л•,  с т р •  
4 6 1 - 5 1 9 .

Т и м о ф е е в  Л.И. 1 9 6 3s Р и т м и к а  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " ,  
РЛ, 1963,  No.  1,  с т р .  8 8 - 1 0 4 .

Т и у н о в  И.Д. 1 9 5 0 :  Н е с к о л ь к о  з а м е ч а н и й  к " С л о в у  о п о л к у  
И г о р е в е " ,  в к н . s " С л о в о "  1 9 5 0 , с т р •  1 9 6 - 2 0 3 .

Т и х о м и р о в  М.Н• 1 9 4 7s П р о и с х о ж д е н и е  н а з в а н и й  " Р у с ь "  
и " Р у с с к а я " ,  в к н . :  С о в е т с к а я  э т н о г р а ф и я .  С б о р н и к  
с т а т е й , вып.  6 - 7 ,  М . - Л • ,  с т р •  6 0 - 8 0 •

Т и х о и и р о ѳ  М.Н. 1 9 5 0 :  Боян и Т р о я н о в а  з е м л я ,  в к н • :  
"Слово"  1 9 5 0 , с т р .  1 7 5 - 1 8 7 .

Т и х о м и р о в  М.Н. 1 9 5 6:  е в н е р у с с к и е  г о р о д а , 2. и з д . ,  
М.

Т и х о н р а в о в  Н.С. 1 8 6 35 Памятники отреченной р у с с к о й  
литературы.  Собраны и изданы Николаем Тихонравовь ім, т .  
1 - П ,  М. ( R e p r . s  T he  Hague ־   P a r i s ,  1 9 7 0 ) .

Т и х о н р а в о в  Н.С.  1 8  6 8 :  "Слово о полку  И г о р е в е " , М.

T h o m p s o n  S m i t h  1 9 5 5 - 5  8s M o t i f  I n d e x  o f  F o l k -  
L i t e r a t u r e ,  v .  1 - 6 ,  I n d i a n a  U n i v .  P r e s s ,  B l o o m i n g t o n .
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Т о п о р о в  В.Н• 1 9 7 1 :  0 с т р у к т у р е  н е к о т о р ы х  а р х а и ч е с к и х  
т е к с т о в ,  с о о т н о с и м ы х  с к о н ц е п ц и е й  " м и р о в о г о  д е р е в а " ,  
Труды » вып.  5 ,  с тр •  9 - 6 2 .

Т о п о р о в  В.Н.  1 9 7 3:  П о э т и к а  Д о с т о е в с к о г о  и архаичные  
схемы мифологического  мышления, в к н . :  Проблемы поэтики  
и истории литературы« Саранск ,  с т р .  9 1 - 1 0 9 .

Т о п о р о в  В.Н.  1 9 8 0 :  Д р е в о  м и р о в о е ,  в к н • :  Мифы• 
т•  1,  с т р •  3 9 8 - 4 0 6 •

Т о п о р о в  В.Н• 1 9 8 0 а:  Г о р а ,  в к н . :  Мифы♦ т . 1 ,  с т р •  
311 - 315•

Т р у б а ч е в  О.Н.  1 9  5 7 :  Э т и м о л о г и ч е с к и й  с л о в а р ь  
с л а в я н с к и х  языков Г.А• И л ь и н с к о г о ,  Вопросы я з ы к о з н а н и я . 
1957,  N0 . 6 ,  с т р •  91 - 96 •

U n b e g a u n  В . О .  1  9 3 8 :  L e s  R u s i ò i / R u s i c i  a u  S l o v o  

d ' I g o r ,  R E S , t .  1 8 ,  p p .  7 9 - 8 0 •

У с п е н с к и й  1 9 7  4 :  H i s t o r i a  s u b  s p e c i e  s e m i o t i c a e , в 
кн• :  Материалы В с е с о ю з н о г о  с и м п о з и у м а  по в т о р и ч н ы м  
моделирующим системам 1 ( 5 ) , Тарту ,  с т р .  119 - 130•

У с п е н с к и й  Б.А• 1 9 7 8 :  К у л ь т  Н и к о л ы  на Руси  в 
и с т о р и к о - к у л ь т у р н о м  освещении.  (Специфика в ос п ри ят ия  и 
т р а нс фо рма ция  и с х о д н о г о  о б р а з а ) ,  Т р у д ы , в ы п .  10 ,  с т р .  
8 6 - 1 4 0 .

V a s m e r  М а х  1 9 2  9 :  D e r  F l u s s n a m e  K a j a ł a  i m I g o r l i e d ,  

Z e i t s c h r i f t  f O r  s l a v i s c h e  P h i l o l o g i e , В .  V I ,  S S .  1 - 7 2 .

Ф а с м е р  М а к с  1 9 6 4 - 7  3:  Э т и м о л о г и ч е с к и й  с л о в а р ь  
р у с с к о г о  я з ы к а , п е р е в о д  с нем.  и д о п о л н е н и я  О.Н. 
Трубачева,  т.  1 -1У ,  М.

Ф е д о р о в  В . Г .  1 9 5 1 :  В о е н н ы е  в о п р о с ы  " С л о в а  о п о л к у  
И г ор е в е " ,  М.

Ф е д о р о в  В.Г•  1 9 5 6 :  К т о  был а в т о р о м  " С л о в а  о п о л к у
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И г о р е в е ”  и где  расположена река Ка ял а? , М.

F e d o t o v  G.Р. 1 9 4 6:  T he  R u s s i a n  R e l i g i o u s  M i n a :  K i e v a n
C h r i s t i a n i t y , Cambr i dge ,  Mass.

F e n n e l l  J o h n  L . I .  & S t o k e s  A n t o n y
1 9  7 4: E a r l y  R u s s i a n  L i t e r a t u r e , London -  B e r k e l e y .

F e r r a r o  G u i d o  1 9 7  9: I l  l i n g u a g g i o  d e l  m i t o «
V a l o r i  s i m b o l i c i  e r e a l t à  s o c i a l e  n e l l e  m i t o l o g i e  p r i m i t i v e , 
M i l a n o .

F r a z e r  J a m e s  G.  1 9 1 2 :  The G o l d e n  Bough.  A S t u d y
i n  M a g i c  and R e l i g i o n ,  P a r t  I I I .  The Dy i ng  God, London.

F r a z e r  J a m e s  G.  1 9 1 2 a :  The G o l d e n  Bough.  A 
S t u d y  i n  M a g i c  a n d  R e l i g i o n ,  P a r t  V . 
S p i r i t s  o f  t h e  C o r n  and  o f  t h e  W i l d , v .  1,  L o n d o n .

Ф р е й д е н б е р г  O.M. 1 9 7 8:  ВЪеэд в И ер у са ли м  на о с л е
( и з  Е в а н г е л ь с к о й  м и ф о л о г и и ) ,  в к н . :  O.K.  Ф р е й д е н б е р г ,
Миф и л и т е р а т у р а  д р е в н о с т и . М. ,  с т р .  4 91 - 53 1 .

Ч а п л е н к о  В а с и л ь  1 9 5  0:  М о в в  " С л о в а  о п о л к у  
І г о р е в і " . Ѵ і п п і р е д .

Č i ž e v s k a  T a t j a n a  1 9 6  6:  G l o s s a r y  o f  t h e
I g o r '  T a l e , The Hague.

Č i ž e v s k y  D m i t r y  1 9 4  9:  On A l l i t e r a t i o n  i n  
A n c i e n t  R u s s i a n  E p i c  L i t e r a t u r e ,  i n :  
R u s s i a n  E p i c  S t u d i e s , e d .  b y  R. J a k o b s o n  & E. J .  
Simmons,  P h i l a d e l p h i a  ( Memoi rs  o f  t h e  A m e r i c a n  F o l k l o r e  
S o c i e t y , v .  42)  pp.  125-130 .

Č i ž e v s k i j  D m i t r i j  1 9 6  0 :  H i s t o r y  o f  R u s s i a n  
L i t e r a t u r e :  From t h e  E l e v e n t h  C e n t u r y  t o  t h e  End o f  t h e  
B a r o q u e , , s - G r a v e n h a g e .

Ч и с т о в  К . В .  1 9 6 5: Легенды об 1* и з б а в и т е л я х "  и п р о б л е м а  
п о в т о р я е м о с т и  ф о л ь к ло р ны х  сюжетов,  в к н . :  Славянский  
ф о л ь к л о р  и и с т о р и ч е с к а я  д е й с т в и т е л н о е т ь  . М., стр .  36-59 .
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Ш а м б и н а г о  C.K.  1 9  1 2 :  С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е , под
р е д .  С.К.  Ш а м б и н а г о ,  И.

Ш а и Ó и н а г  о С .К .  1 9  1 7 :  З а с т а в а  б о г а т ы р с к а я ,  в к н . :
Сборник с т а т е й  в м е с т ь  Матвея Кузмича Л ю б а в с к о г о . Пг . ,  
с т р .  3 4 7 - 3 5 1 .

Ш а н с к и й  H.H.  1 9 6 3 -  7 5 :  Э т и м о л о г и ч е с к и й  с о в а р ь
р у с с к о г о  я з ы к а , вып.  1 -6  ( Л - З ) ,  И.

Ш а р л ѳ м а н  ь H.B.  1 9 4 Ѳ: Из р е а л ь н о г о  к о м м е н т а р и я  к
" С л о в у  о п о л к у  И г о р е в е " ,  Т ОДРЛ, т .  У1 ,  М . - Л . ,  с т р .  1 1 1 -  
124 .

Ш а р л е м а н ь  H.B .  1 9  5 0 :  П р и р о д а  в " С л о в е  о п о л к у
И г о р е в е " ,  в к н . :  " С л ов о "  1 9 5 0 , с т р .  2 1 1 - 2 1 7 .

Ш а р л е м а н  ь H.B .  1 9  5 1:  З а м е т к и  н а т у р а л и с т а  к " С л о в у  о
полку  И г о р е в е " ,  ТОДРЛ, т .  УШ, М . - Л . ,  с т р .  5 3 - 6 7 .

Ш а р л е м а н  ь H.B .  1 9 5 4 :  Из к о м м е н т а р и е в  к " С л о в у  о
п олку  И г о р е в е " ,  ТОДРЛ, т .  X,  М . - Л . ,  с т р .  2 2 5 - 2 2 8 .

Ш а р л е м а н ь Н.В .  1 9 5 5 :  З а м е т к и  к " С л о в у  о п о л к у
И г о р е в е " ,  ТОДРЛ, т .  X I ,  М . - Л • ,  с т р .  7 - 1 2 .

Ш а р л е м а н ь  Н.В .  1 9 5 8 :  З а м е т к а  к т е к с т у  " Р а с т Т к а ш е т с я
мысл і ю по д р е в у "  в " С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е " ,  ТОДРЛ, т .  
Х1У, М . - Л . ,  с т р .  4 1 - 4 2 .

Ш в р л в м а н ь Н.В*  1 9 6 0 :  С о л о в ь и  в " С л о в е  о п о л к у
И г о р е в е " ,  ТОДРЛ, т .  ХУ1,  М . - Л . ,  с т р .  8 0 - 8 1 .

Ш а р ы п к и н  Д.М.  1 9 7 6 :  Боян в " С л о в е  о п о л к у  И г о р е в е "  и
поэзия  с к а л ь д о в ,  Т0ДРЛ, т .  XXXI ,  Л . ,  с т р .  1 4 - 2 2 .

Ш а х м а т о в  A.A.  1 9  1 5 :  Федор Е в г е н ь е в и ч  Корм.  Н е к р о л о г ,
И0РЯС, т .  XX, No. 5 , ,  с т р .  3 7 3 - 4 0 0 .

Ш а х м а т о в  A.A. 1 9  5 7:  И с т о р и че ск а я  морфология р у с с к о г о
я з ы к а ,  М.
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Ш e в ы p e в С.П. 1 8  4 5 :  И с т о р и я  р у с с к о й  с л о в е с н о с т и ,
преимущественно  д р е в н е й , т .  1,  ч, 2,  Н.

Ш е п т а е в Л .С .  1 9  5 7 :  З а м е т к и  к д р е в н е р у с с к и м
л и т е р а т у р н ы м  п а м я т н и к а м ,  Т ОДРЛ, т .  13 ,  М . - Л . ,  с т р .  4 2 7 -  
4 2 8 .

Ш е р в и н с к и й С.В.  1 9 7 8 :  " Д и в 11 в " С л о в е  о п о л к у
И г о р е в е " ,  в к н . :  "Сл ов о"  1 9 7 8 , с т р .  1 3 4 - 1 4 0 .

S z e f t e l  M a r k  1 9 4  8:  C o m m e n t a i r e  h i s t o r i q u e  a u

t e x t e  d u  S l o v o ,  i n :  G r é g o i r e  H. ,  J a k o b s o n  R. ,  S z e f t e l  M.

& J o f f e  J . A . , "  L a  g e s t e  d u  p r i n c e  I g o r " .  E p o p e e  

r u s s e  d u  d o u z i è m e  s i è c l e .  ( A n n u a i r e  d e  l ' i n s t i t u t  d e  

p h i l o l o g i e  e t  d e  l ' h i s t o i r e  o r i e n t a l e s  e t  s l a v e s , v .  8 ) ,  

N e w  Y o r k ,  p p .  9 7 - 1 4 9 .

S c h l a u c h  M a r g a r e t  A.  1 9 4  9 :  S c a n d i n a v i a n

I n f l u e n c e  o n  t h e  S l o v o ? ,  i n  R u s s i a n  E p i c  S t u d i e s , e d .  

b y  R .  J a k o b s o n  & E . J .  S i m m o n s ,  P h i l a d e l p h i a ,  

( M e m o i r s  o f  t h e  A m e r i c a n  F o l k l o r e  S o c i e t y , v .  4 2 )  , p p .

9 9 - 1 2 4 .

S t i e b e r  Z d z i s ł a w  1 9 6  4 :  V i e u x - r u s s e  x a ra lu & n y j,  
c a c h o u b e  c h a r l ę ż n y ,  i n :  L i n g u a  v i g e t :  C o m m e n t a t i o n e s  

s l a v i c a e  i n  h o n o r e m  V .  K i p a r s k y , H e l s i n k i ,  p p .  1 3 0 - 1 3 1 .

Ill e п к и н a M.B.  1 9 5 0 :  К в о п р о с у  о н е я с н ы х  м е с т а х  " С л о в а
о п о л к у  И г о р е в е " ,  в к н . :  " С л ов о "  1 9 5 0 , с т р .  1 9 2 - 1 9 5 .

Щ е п к и н а  M.ß .  1 9 5 3 :  З а м е ч а н и я  о п а л е о г р а ф и ч е с к и х  
о с о б е н н о с т я х  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " .  (К в о п р о с у  об 
и с п р а в л е н и и  т е к с т а  п а м я т н и к а ) ,  ТОДРЛ, т .  I X ,  М. -Л. ,  с тр .  
7 - 2 9 .

Щ е п к и н а  М.В.  1 9 5 7 :  К в о п р о с у  о п р а в о п и с а н и и  р у к о п и с и  
" С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е " ,  ТОДРЛ, т .  ХШ, М . - Л . ,  с т р .  9 0 -  
100.

Щ е п к и н а  М . В .  1 9 5 8 :  К в о п р о с у  о р а з н о ч т е н и я х  
Е к а т е р и н и н с к о й  к о п и и  и п е р в о г о  и з д а н и я  " С л о в а  о п о л к у
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И г о р е в е " ,  ТОДРЛ, т .  Х1У,  М . - Л . ,  с т р .  7 1 - 7 6 .

Э т и м о л о г и ч е с к и й  с л о в а р ь  1 9 7 4 - 1 9 8  1:
Э т и м о л о г и ч е с к и й  с л о в в р ь  с л а в я н с к и х  я з ы к о в , под ред. О.Н. 
Т р уб а че в в ,  вып.  1 - 8  ( a -  Í .М ״ 

Ю г о в  А.К.  1 9 4 5 :  " С л о в о  о п о л к у  И г о р е в е " .  Перевод  и
комментарии Алексея Югова,  М.

Ю г о в  А . К .  1 9 5 5:  Образ  к н я з я - в о л ■ е б н и к а  и н е к о т о р ы е
спорные места " Сл ов а  о п о л к у  И г о р е в е " ,  ТОДРЛ, т.  X I ,  М.-  
Л»,  с т р .  1 4 - 2 1 .

J u n g  C a r l  G u s t a v  1 9 5  0 :  Ober  W i e d e r g e b u r t ,  2.
H r s g b .  i n :  C.G. J u n g ,  G e s a m m e l t e  W e r k e , В. I X ,  Т. 1,
D i e  A r c h e t y p e n  und das  K o l l e k t i v e  U n b e w u s s t e , O l t e n  und 
F r e i b u r g  im B r e i s g a u ,  SS. 1 49 - 16 1 .

J u n g  C a r l  G u s t a v  1 9 5  4 :  D e r  p h i l o s o p h i s c h e
B a u m ,  i n :  C .G.  J u n g ,  G e s a m m e l t e  W e r k e , В. X I I I .  
S t u d i e n  Ober  a l c h e m i s t i s c h e  V o r s t e l l u n g e n , O l t e n  und 
F r e i b u r g  im B r e i s g a u ,  SS. 2 7 1 - 3 7 6 .

J a k o b s o n  R o m a n  1 9 4  8 :  La G e s t e  d u  P r i n c e  I g o r * ,
2 .  ed .  i n :  SES, pp .  1 0 6 - 3 0 0 .

J a k o b s o n  R o m a n  1 9 5  2 :  T he  P u z z l e s  o f  t h e  I g o r 1
T a l e  on t h e  1 5 0 t h  A n n i v e r s a r y  o f  i t s  F i r s t  E d i t i o n ,  2. 
ed .  i n :  S E S , pp .  3 8 0 - 4 1 0 .

J a k o b s o n  R o m a n  1 9 5 2  a :  New S l a v i c  E t y m o l o g i c a l
D i c t i o n a r i e s ,  Wo rd , v .  V I I I ,  p p .  3 8 7 - 3 9 4 .

J a k o b s o n  R o m a n  1 9 5 2  b :  T he  A r c h e t y p e  o f  t h e
F i r s t  E d i t i o n  o f  t h e  I g o r '  T a l e ,  i n :  
H a r v a r d  L i b r a r y  B u l l e t i n , v .  I V ,  N o .  1 ,  p p .  5 - 1 4 .

Я к о б с о н  P.O.  1 9 5 4 :  Т е т р а д ь  к н я з я  Б е л о с е л ь с к о г о ,  2.
и з д .  в к н . :  SES, p p .  4 7 4 - 4 9 3 .

392

Я к о б с о н  P.O. 1 9 5 8 :  И з у ч е н и е  " С л о в а  о п о л к у  И г о р е в е "  в
С о е д и н е н н ы х  Ш т а т а х  А м е р и к и ,  2.  и з д .  в к н . :  SES, pp .  4 9 9 -
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J a k o b s o n  K o m a n  1 9 5  9 :  M a r g i n a l i a  t o  V a s m e r ' s
E t y m o l o g i c a l  D i c t i o n a r y  (P- Я ) ,  I n t e r n a t i o n a l  J o u r n a l  o f  
S l a v i c  L i n g u i s t i c s  and P o e t i c s » v .  1 / 2 ,  , s - G r a v e n h a g e ,  
p p .  2 6 6 - 2 7 8 •

Я к о б с о н  P.O. 1 9 6 4 :  У щ ѳ к о т а л Ъ  с к а ч а ,  2. и з д .  в к н . :  
SES, pp .  6 0 3 - 6 1 0 •

393

517.

Я к о б с о н P.O. 1 9  6 9:  К о м п о з и ц и я  и к о с м о л о г и я  п л а ч а
Ярославны,  ТОДРЛ « т .  ХХ1У, Л . ,  с т р •  3 2 - 3 4 •

J a k o b s o n  R o m a n  1 9 6 9  a :  The  S l a v i c  God V e l e s "
a n d  H i s  I n d o - E u r o p e a n  C o g n a t e s ,  i n :  
S t u d i i  l i n g u i s t i c i  i n  o n o r e  d i  V i t t o r e  P i s a n i , B r e s c i a ,  
v .  2,  pp•  5 7 9 - 6 0 7 •

Я к о б с о н  P.O. 1 9 7 3:  ” С о к о л  в м ы т е х " ,  J y i H O C  л а в е н с к и  
ф и л о л о г •  П о в р е м е н и  с п и с  з а  с л о в е н с к у  ф и л о л о г и ;1 у и 
л и н г в и с т и к у , кн ь . XXX, Б еог ра д ,  стр•  125-134•

J a k o b s o n  R o m a n  1 9 7  5:  P u s h k i n  and  H i s  S c u l p -
t u r a i  M y t h , The Hague•

J a k o b s o n  R o m a n  & W o r t h  D e a n  S. 1 9 6  3:  
S o f o n i j a ' s  T a l e  o f  t h e  R u s s i a n  -  T a t a r  B a t t l e  on  t h e  
K u l i k o v o  F i e l d ,  2• ed•  i n :  SES, p p .  5 4 0 - 6 0 2 •

J a k o b s o n  R o m a n  & R u ž i č i č  G o j k o
1 9 5 1 : The  S e r b i a n  Zmaj  O g n j e n i  V uk  a nd  t h e  R u s s i a n  
V s e s l a v  Epos,  2• ed• i n :  SES, pp.  369 - 379•

J a k o b s o n  R o m a n  & S z e f t e l  M a r k  1 9 4  8:  
The V s e s l a v  Epos ,  2.  e d .  i n :  SES, pp .  3 0 1 - 3 6 8 .

Я к у б и н с к и й  Л.П.  1 9 4 8:  0 я з ы к е  ” С л о в а  о п о л к у  
И г о р е в е ” , в к н . :  Доклады и сообщения И н с т и т у т а  р у с с к о г о  
языка АН СССР, вып.  2 ,  М• ,  с т р .  6 9 - 7 9 .

Я к у б и н с к и й  Л.П• 1 9  5 3: История д р е в н е р у с с к о г о  я з ы к а . 
И •
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Я ц е н к о Б. И• 1 9 7 6 : К т о  т а к о й  Б о р и с  В я ч е с л а в и ч  " С л о в а
полку  И г о р е в е " ? ,  ТОДРЛ. т .  XXXI ,  Л . ,  с т р ,  2 9 6 - 3 0 4 .

Я ц е н к о Б. И. 1 9 7 6 а:  С о л н е ч н о е  з а т м е н и е  в " С л о в е
п о л к у  И г о р е в е " ,  ТОДРЛ, т .  XXXI ,  Л., с тр .  1 16 - 122 .

Я ц е н к о В.И.  1 9  8 1:  С е в е р с к и е  к н я з ь я  в " С л о в е  о п о л к у
И г о р е в е " ,  РЛ, 1981,  No.  3 ,  с т р .  1 0 6 - 1 0 9 .
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С п и с о к  с о к р а щ е н и й •

E d i t i o  P r i n c e p s :  Ироическая  Песнь  о походе 
на Половцев  У д е л ь н о г о  Князя  Н о в а г о р о д а -  
С е в е р с к о г о  И г о р я  С в я т о с л а в и ч а ,  п и с а н н а я  
с т а р и н н ы м  р у с с к и м  я з ы к о м  в и с х о д е  ХП 
с т о л е т и я ,  с переложением на употребляемое  ныне 
н а р е ч и е , М., 1800.  (Ред.  А.И. Мусина-Пуюкина,  
А.Ф. М а л и н о в с к о г о  и Н.М. Б а н т ы а - К а м е н с к о г о ) .

Е к а т е р и н и н с к а я  к о п и я :  Т е к с т  ,,С л о в а  о п о л к у  
И г о р е в ѳ "  п о  с п и с к у !  о б н а р у ж е н н о м у  в 
бумагах  Екатерины П.

І у р н а л  М и н и с т е р с т в а  Народного  П р о с в е к е н и я ,СПб.

ОЛЯ -  И зв ес тия  Отделения л ит е ра т ур ы  и языка Академии
Наук СССР, М.

И з в е с т и я  О т д е л е н и я  р у с с к о г о  я з ы к а  и 
с л о в е с н о с т и  И м п е р а т о р с к о й  А к а д е м и и  Н а у к . 
СПб.

Мифы народов мира , под ред.  С.А. Т ок а р е в а ,  т.  
1 -П,  М, 1 98 0 - 82 .

П р о б л е м ы  с л а в я н с к о й  э т н о г р а ф и и .  (К 100 -  
летию со дня рождения ч л . - к о р р .  АН СССР І . К .  
З е л е н и н а ) . Л., 1979.

R e v u e  d e s  é t u d e s  s l a v e s .  P a c i s .

Р у с с к а я  л и т е р а т у р а .  И с т о р и к о - л и т е р а т у р н ы й  
ж у р н а л , Л.

Сборник с т а т е й  к 4 0 - л е т и ю  ученой д е я т е л ь н о с т и  
академика  A.C. О р л о в а . Л.,  1934.

J a k o b s o n ,  Ro ma n ,  S e l e c t e d  W r i t i n g s ,  v o l .  I V ,

EK

ІИНЛ

И звестия

И0РЯС

Мифы

Проблемы

RES

РЛ

Сборник

SES
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S l a v i c  E p i c  S t u d i e s ,  The Hague - P a r i s ,  1966•

"Слово о п о л к у  Игореве**,  Сборник с т а т е й , под 
ред .  И.Г.  К л а б у н о в с к о г о  и В.А.  К у з ь м и н о й ,
H. ,  1947 .

"Слово о п о л к у  И г ор е в е " .  Сборник и с сл е д о в а н и й  
и с т а т е й , под ред .  В.П.  А д р и а н о в о й - П е р е т ц ,  
М . - Л . ,  1950 .

1947

1950

"Слово о п ол к у  И г о р е в е "  -  памятник  ХП в е к а , 
под ред .  Д.С. Л и х а ч е в а ,  М . - Л . ,  1 96 2 .

1962

"Слово о п о л к у  И г ор е в е " .  Памятники литературы 
и и с к у с с т в а  Х 1 - Х У П в е к о в , под ред.  O.A. 
Державиной,  М., 1978.

Институт  р у сс к о й  литературы (Пушкинский дои)  
А к а д е м и и  Н а у к  СССР,  Т р у д ы  О т д е л а  
древне рус ской  л ит е ра т ур ы .

Труды по знаковым системам, Тарту .

1978

Украинский  І с т о р и ч н и й  ж у р н а л , К и ! в

"С лово”

■Слово"

"С лово"

■Слово"

ТОДРЛ

Труды

Укр.

396
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У к а з а т е л ь  м о т и в о в *

Земледельческий 2 8-3 2,34-3 5 ,46-4 7, 
цикл ( п а х о т а - с е в -  54 
к o c b ö a - молотьба-  
в е я н и е - ж а т в а )

Золото и жемчуг  56-5 7, 73 
К н я з ь - с о л н ц е  8 9-9 3, 9 8 -9 9  
Ложе 51-5 4, 201
Младенчество героя  1 8 3,2 0 5 -2 0 6  
Младший к н я з ь  = 76-8 2 , 93  

оружие
М у з ы к а / п ен и е / д ро б ь  1 23-1 2 6 ,135-131  
Мысль V S .  ум 8 4-8 7 , 1 7 6, 185  
Обезглавливание 5 6-5 9 , 204  
Оборотень 175-1 8 7, 1 9 1 -1 9 4  
Орел/сокол 74-7 5,1 7 8,1 8 0,1 9 1 -1 9 2  
Осушение 49-50, 1 0 8, 145  
Отворение ворот 3 9, 4 3-4 4 , 58 
Парение /веяние  5 5-6 0 ,6 7 ,7 1-7 5 ,2 0 0  
Пересечение границы 1 29-1 3 2 ,1 7 9  
Половецкая земля 1 4 4 -1 4 9  
Поникание 1 2 1 -1 2 2  
Разлив 1 0 7-1 0 9, 1 4 4 -1 4 5  
Ревность брата 1 9 6 -1 9 7  
Река = граница  1 3 0-1 3 2,1 4 2-1 4 4 ,1 4 9  
Река = дорога  150  
Реки смерти 131-1 3 2 , 1 5 0 -1 5 1  
Русская земля 1 4 1 -1 4 4  
Свадебный пир 4 8 -5 4  
Сердце v s .  8 4 -8 7

м у ж е с т в о / о т в а г а  
С к о к / щ е к о т / и г р  а 1 5 8-1 5 9,1 8 0,2 08-2 0* 
С лед / пре  следов а -  1 5 5-1 5 9,18 0-18 1  

ние

Бе гс тв о  1 1 0 , 1 1 8-1 1 9 , 1 7 6 -1 7 7  
Близнецы 1 8 7 -1 9 1  
Блудный сын 1 9 5 -1 9 7  
Бог грозы 3 8-4 7 , 91 
Б о г а т с т в о  1 3 7-1 3 8 , 1 7 2, 1 9 5 -1 9 6  

Внук и- деды- прадеды 1 6 2 -1 6 8  
В о л к / т у р / п а р д у с  1 7 8, 1 8 3 -1 8 4  
Ворон 6 3-6 6 , 7 0 , 1 9 1 -1 9 2  
Восточные v s .  з а п а д -  1 4 6-1 4 8, 2 3 4 -2 3 5  

ныѳ походы 
Всплеск  1 0 9 -1 1 6
" Г ов о р"  (на  и н о с т -  7 0, 1 23-1 2 5, 13 5-1 3 6  

ранном жазыке)
Голова и тело 2 0 3 -2 0 9  
Гора 3 8-4 1 , 4 5 , 6 9 , 143  
Граница 1 2 9 -1 3 2  
Г р о м / г р о з а  3 3 , 3 8 , 4 6 -4 7  
Д е в а / о б и д а / л е б е д ь  1 1 0 -1 1 3  
Див 1 1 3-1 1 7 ,1 2 0,1 8 5-1 8 6,1 9 3 -1 9 4  
Дождь 3 3-3 5 ,3 9 ,7 9-8 0 ,8 6  
Древо (мьісленое,  91-9 3 , 140-141  

мировое)
Душа v s .  тело 8 4-8 7 , 1 7 6 , 185 
І а ж д а / п о х о т ь  4 9-5 0, 86  
״ Перло" 5 6-5 9 , 6 8 , 7 0 , 80  
"Хивой о г о н ь "  3 6-3 8, 7 6 - 8 0  
З а к а л к а / з а о с т р е -  8 4-8 7 , 1 8 5, 209  

н и е / к о в к а  
Закат 8 8 , 1 0 0 -1 0 3  
Замутнение 1 0 6 -1 1 0  
Заря вечерняя 1 0 1 -1 0 3  
Заря утренняя  1 0 1, 1 0 3 -1 0 4  
Затмение 8 8 ,9 2 -9 3 ,9 6 -9 7 , 2 0 4  
Зв он / ко в  4 6-4 7 , 1 5 7 -1 5 8
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Удар 4 3 ,1 1 6-1 1 8,1 2 2,1 8 5 -1 8 6  
Центр и периферия 59-6 0 ,6 6-7 3, 

(Киев  v s .  море /  1 4 3-1 4 4 ,2 0 1  
р е к а )  -2 0 3

Месть и слава  8 2-8 3 ,2 0 6 -2 0 8  
Четвертый день 94-9 5, 155  
Четыре солнца 8 9 -9 1  
Шум 1 2 2 -1 2 6
Щит v s .  э а с а п о х -  1 3 2-1 3 3 ,1 4 9  

ный нох 
Эхо 1 5 3-1 5 5 , 1 5 8 -1 5 9

398

С л е з а / х е м ч у х и н а /  5 6 -5 7  
д у х а / с л о в о  

Слово v s .  пение 1 2 3-1 2 6 ,1 3 5-1 3 6 ,1 6 6 -1 6 8  
Соловей 1 3 3-1 3 4 , 1 8 0 , 1 9 3 - 1 9 4  
Сон-бдение  1 3 3 - 1 3 5  
Стрелы 2 9-3 0,3 3 ,3 8-3 9 ,4 8-4 9 ,7 0 ,7 8 ,8 5  
Сферы вселенной  1 7 8 - 1 8 0  
Третий день 93-95, 255 
Троян ( в е к а  и 1 6 8 - 1 7 3  

земля Трояня)
Т уга  и н а п а с т ь  83
Туча ( з м е й )  3 6-4 4 ,7 9-8 3 ,8 6-9 1 ,1 0 6-1 0 7 ,1 2 6  
Тьмуторокань  1 4 8 ,1 7 0



00064774

399

У к а з а т е л ь  к о м м е н т и р у е м ы х
в ы р а ж е н и й •

ихе и с т я г н у  умь 8 5 - 8 6  
изрони  з л а т о  слово  5 7, 187  
Канина 5 3-5 4 , 1 5 0 -1 5 1  
Карна и Хля 3 6 -3 7  
Каяла 1 3 1 -1 3 2  
к л и к н у ,  с т у к н у  земля 283  
кликомЪ поля п р е -  1 3 2 -1 3 3  

городиюа 
клюкы 45
княземЪ слава  а 2 0 7 -2 0 8  

дружинТ Аминь 
к опие  приломити  3 1 -3 2  
красныя д7вкы 72 
меча времены чрезЪ 7 8-7 9 , 277  

облакы 
младЪ/молодЪ 245  
молодая мИсяца ОлегЪ 8 9 - 9 3  

и СвятЪславЪ 
на малое " с е  в е л и к о е "  1 9 8 -1 9 9  

млЪвити 
на седьмомЪ вЪц? 1 7 1 -1 7 2  

Трояни 
не было нЪ обид? 278  

порождено 
не бысь ту  брата 279  
Брячаслаѳа
НемизТ к р о в а ви  брез'Б 273  
н еч ес тно  одолеете  8 2 - 8 3  
ни х ы т р у ,  ни г о р а з д у ,  1 8 1 - 1 8 2  

ни птицю г о р а з д у  
н о ч ь / н о ц ь  250  
ночь с т о н у ц и  ему 281 

грозою 
обида с е г о  времени 259  
од^вахЪте  274  
о кони  45
Ольгова к о г а н я  хоти  2 1 7 - 2 1 9  
ОсмомыслЪ 4 0 - 4 2

аже/ащѳ 2 5 1 -2 5 2  
бебрянЪ рукавЪ 3 4 - 3 5  
б осуви  врани 6 4-6 5 , 7 3 , 7 7 , 277  
6 0 С Ы И  влЪкЪ 6 4-6 5 ,7 3 ,7 7 ,1 7 8 ,1 8 6 ,2 7 7  
б р а н ь / б о р о н ь  248  
брегЪ/берегЪ 2 4 6 -2 4 7  
буи турЪ 4 2 , 1 8 3 -1 8 4  
б׳Бды его  пасетЪ 1 1 9 - 1 2 0  

птиць
вежи ся Половецкии 276  

лодвизаюася 
ВелесовЪ внуче  1 6 3 , 180  
ВладимирЪ/ВолодимирЪ 244  
Волга /ВлЪга  253  
воронЪ/вранЪ 1 9 1-1 9 2, 2 4 7 -2 4 8  
Время бусово 6 4-6 5 ,7 3,7 7 ,1 7 0-1 7 1 ,2 7 7  
вЪ с т а з б и  ДивЪ 1 1 3-1 1 5 , 276  
вЪсрожатЪ 115  
г л а в в / г о л о в а  243  
г л а в у  приложити 3 1 -3 2  
главы поклониаа  2 7 5 -2 7 7  
градЪ/городЪ 2 4 2 -2 4 3  
гласЪ/ голосЪ 244  
давечя 1 5 4 -1 5 5  
Дажьбожь внукЪ 1 4 3, 165  
Д Ѳ б р ь  Кисвню 6 5-6 9 ,7 3-7 4,2 7 3 - 2 7 4  
Дѳремела 147  
Дунай 1 5 1 -1 5 2  
дьскы безЪ KH'Sca 5 8 - 5 9  
з а б р а л о / з а бо ро л о  2 4 3 -2 4 4  
заря с в БтЪ запала 1׳ 0 1 - 1 0 3  
засапоаникы 1 3 2-1 3 3, 149  
звонячи вЪ прадЪднюю 164  

славу
злата и сребра 1 3 7 - 1 3 8

потрепати  
злата стремень 273  
и вЪ мор*Б п о г р у з и с т а  2 8 3 - 2 8 4
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слово  слезами  смЪмено 278  
соколЪ вЪ мьітехЪ 8 1 , 1 7 8 , 186  
с о л н ц е /с л Ъ н ц е  253  
с т а р о е  время 164  
Стрибожи внуци  265-166 
С т у г н а  150
с т я з и  г л а го л ю тЪ •  1 2 5, 1 3 5 -1 3 6  
с хотию на к р о в а т ь  5 2 -5 3  
сЪ ДудутокЪ 118  
сЪ нимЪ молодая месяца 93 
сынЪ Всеволожь  а 2 8 4 -2 8 5  

ВладимирЪ 
т и с о в а  к р о в а т ь  5 1 -5 3  
т л ь к о в и н ы  70  
то время 1 6 3 -1 6 4  
т р е с в ? т л о е  слЪнце 99 
ТроянЪ, в Бчи Трояни 1׳ 6 8 -1 7 3  
трубы т р у б я т *  Г о р о -  1 3 6 -1 3 7  

денЪскии  
т Кми т׳ р е с н у  земля 1 1 7, 1 8 5 -1 8 6  
убуди  112-1 1 3, 2 7 6 -2 7 7  
уже пусты ни  силу  31 

прикрыла 
уноюу князю Р о с т и -  273  

с л а в у  з а т в о р и  
у с о б и ц а  княземЪ на 198  

поганыя  погыбе 
утрЪ же в о з з н и  1 1 7 -1 1 8  

с т р и к  усы 
уЪдие 124
ХвралужньіИ 4 2-4 3 , 4 5 , 84  
х р а б р ы й /х о р о б р ы й  244  
хоботы п в н у тЪ ,  к о -  80  

пиа поютЪ 
ХынЪ 147  
■ереаиры 7 6 -7 7  
■ е с т о к р и л ц и  232  
ЯрославнынЪ гласЪ 278  

слыюитЪ 
ярЪ турЪ 4 3 -4 4

о т в о р и т и  вр а та  3 9 , 44 
отЪ с т а р а г о  Влади -  1 67-1 6 8,2 1 7 - 2 1 9  

мера до нынеюняго 
Игоря י 

п а л о р з и  (ж елезны й)  1 8 5 -1 8 6  
печаль  жирна т е ч е  257  
плЪночи 253 
повел'Бя 60
п о г а н и и  сами побЪ-  281 

дами нарищуце 
п о га н ы й  коцеи  40  
подЪ сЪнию з е л е н у  273  

древу
поле Половецкое  2 4 4 -2 4 5  
п ол о эие  полэоюа 134  

т о л ь к о
п р е г р в д и в а / п р е -  2 4 5 -2 4 6  

го р о д и в а  
прысну  море п о л у н о ч и  107  
путины  железны 73 -7 4  
п׳Всь,  пХ створц в  280  
рано 9 4, 204-205 
р а с т е к а ш е т ь с я  1 7 9 -1 8 0  

мыслию по древу  
рекЪ БоянЪ и ходы 2 1 7 -2 1 9  

на СвятЪславля 
р о з и  нося 277  
Романе и Мстиславе 1 8 9 -1 9 0  
р о с п у ц е н и  116  
р о с т р е  на к у с т у  1 0 8 -1 0 9  
сани 6 7 -6 8  
сваты  4 8 -4 9  
св'ВтЪ свТтлыи 188  
се мое« а то мое же 1 9 6 -1 9 8  
с е г о  60 ныне с т а а а  2 8 1 -2 8 2  

с т я з и  Рюриковы 
синее  вино  50-52 
синии  млЪнии 37-3 8 , 44 
слава  Игорю СвятЪ- 2 7 4 -2 7 5  

славлича  
с л а в и и / с о л о в и и  2 4 7 -2 4 8
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